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GABAIN AR. Volverse 3 perderse el vina En 1399 decía 
el rey D. Garlos 3.° qneJiabia mandado vender, á bajo 
precio, doce carapitos de vino blanco* por cnanto era 
«todo gabainado por tal manera qué non era bueno 
» parar beberlo personas de Estado." caj. 77. n. 32. 
GATOS. Véase agotes. t 

GALAR. (Galarre)í Pueblo en la céndea de su nombre, 
merindad de pamplona. En 1 190 éste pueblo estaba en 
prendas de 1140 maravedís lupinos que D* Muza 
(moro ó judío rico) había dado á D; Pedro de Ara- 
ran. El rey D. Sancho lo desempeñó entregando los ' 
1 1 40 maravedís á Muza. car. 3. íbl. 26. . . 
GALBA.RRA Véase LANA. 

GALDEANO. Pueblo del valle de Allin , merindad de Es- 
tella, cujas pechas concedió el rey D. Carlos 2.° en 
,1368 á D. Beltrañ Velaz de Gúebara, Seffór de OSate. 
eaj. 23. n. 49. 
GALIPIENZO. Puebjo del valle de Aíbar, merindad de San-* 
£üesa, aforado al fuero de Sobrarve: Véase tudslsu En 
k 1237 el rey D. Teobaldo 2.°- arregid sus pechas de ma- 
nera que solo pagase 200 cahíces , mitad en trigo y 
mitad cebada, y 200 sueldos por la cena: que sus ha- 
bitantes no fuesen á labor ni á facendera ninguna,' 
salvo los derechos reales de hueste cabalgada y las ca- 
lonias: car. 1. fol. 160. El rey D.Felipe de Francia, 
y de Navarra t confirmó dicho privilegio por los años 
L 1300 (1). En 1366 existían en Galipienzo 60 vecinos 



(1) Está gastada la fecha y sólo se lee 13. 



Digitized by 



i Google 



% GAEL 

entre ellos 4 hidalgos : arch. de Comptos libro de fue- 
gos. En 1375 el rey D. Carlos S.o donó el castillo, 
pueblo, pechas , bailio y jurisdicción, baja y mediana, 
á Temando de Áyahz perpetuamente para él y sus he- 
i rederos: Véase AYANz; peno esté señorío había vuelto 
. ya al mismo rey en 1380 en que consta que donó 
nuevamente el pueblo de Galipienzo, con todas sus 
pechas, á Remiro de Avellano su cambarlen, reser- 
vándose la alta justicia , el resort , la pecha de los 
judíos y las ayudas estraordinarias : cue. t 176. 
En 1450 el rey D. Juan 2.° donó la pecha del. dicho 
pueblo á Juan de Ezpeleta merino de Sangüesa , hijo 
de Mosen Juan de Ezpeleta: era entonces esta pecha 
80 cahices de trigo, otros 80 de cebada y 19 libras: 
cue. t. 487» Posteriormente se redujo toda ella á 
[127 libras y 10 sueldos con título de censo perpe- 
tuo que cobraba Cristian de Ezpeleta sucesor de 
Juan: Véase ezpeleta. 

GALLUR. Pueblo de Aragón, dado en empeño, por su 
rey D. Pedro, á D. Sancho el fuerte de Navarra en 
J209 con su castillo t términos, hombres y mugeres 
y cedido definitivamente á Navarra en 1231 por D. 
Jaime 1.° Véase Sancho el fuerte , en el art. ftEYES. 

GANADOS. Los de Navarra solían ir á pacer á las lau- 
das de Burdeos* Véase BABDEflA : IAJSDAS : MONTES. 

GANANCIA, (hijos de). Llamábanse asi los que nacían de 
soltero y soltera. Véase HIJOS. 

GANDÍA (Duque de). Casó con Doffa María, hija del 
rey D. Carlos %° de Navarra. Véase María. 

GARANA. Bosque artificial El rey D. Carlos 3.° hizo 
en 1421 , én unas viñas que compró, junto á sus pa- 
lacios de Puente la Reina , ciertas obras para su ser- 
vicio y placer, y cerca de ellas una garana cerrada 
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pan su Idepuerto ; y por tal que la dicha garana, 6 
buque, fílese mas espaciosa compró ciertas viñas fice, 
cue. t. 3á5. 

GARBALA. Lugar despoblado del valle de Arriasgoiti. 
Véase ARHiASGorri : egurbide. 

GARDAlAiN. Pueblo del valle de Aibar , meríndad de 
Sangüesa. Ka 1471 el rey D. Juan 2.o donó el lu- 
gar despoblado de Gardalain 9 con sus montes y tér- 
minos , perpetuamente á D. Pedro de Azpilcueta es- 
cudero, y capitán que fué del lugar y fortaleza de 
Sada , por equivalencia á una renta de 1 5 libras , va- 
liese mas 6 menos, para él y sus sucesores. Decía el 
rey que en 1452 había donado ya á vida dicho la* 
gar á Miguel de Azpilcueta , padre de D. Pedro, caj. 
162 n. 18. 

GARRALDA. Pueblo del valle de Aezcoa , merindad de 
Sangüesa, En 1434 el rey D. Juan dio á tributo per-- 
petao , i los vecinos de Garralda 9 los términos y 
montes de Adaja por 3 cahíces y 2 cuarteles de trigo 
anuales : caj. 146 n. 46. 

GARRO (Gaubat 6 Saubat SeSor de). Hizose vasallo del 
rej D. Carlos 3fi de Navarra en 1 422 y le prestó ho- 
menage , como su hombre lige , contra todos los hom- 
bres de/ mundo 9 escepto contra el rey de Inglaterra, 
de quien era también vasallo ; cuyo homenage hacia 
en razón á que el de Navarra le habia donado los diez-» 
mos, ofrendas y otras cosas de las parroquias de Ati- 
zain , Lecurriain , y Mendiondo , en la baja Navarra. 
cue. t. 375. = Garro (León). Señor de Zolina: Véase 
ROCAFORT: 2CLlNA=Garro (Ojer). Señor de Ezpeleta. 
Véase EZPELETA. 
GASTIAIN. Pueblo del valle de Lana , merindad de Es- 
tella. Agregáronse á él los términos del lugar despo- 
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blado de Uriberriguchía , par lo* cuales pagaba al rey 
10 libras de pecha, ó tributo anual, pero en 1 462 le 
perdonó perpetuamente esta pecha en atención á que 
habían sido quemadas sus casas en la última guerra, 
caj. 159 n. 1. 

GAZOLAZ. Familia de Navarra, entre la cual se suscitó 
guerra, y enemistad ,. por la muerte dada á D. Juan 
de Gazolaz y á García Periz de Gazolaz. García. Iba- 
Ses.de Gazolaz, hijo de D. Juan García de Gazolaz 
su hermano, y García I bañes de Gazolaz, primo de 
ambos, de una parte, y Pero Periz de Gafcolaz , y Si- 
món García de Gazolaz, de la otra, deseando la paz 
comprometieron sus diferencias en D. Simón de Np- 
. vavilla, Estevan de Lezoan y Pedro García de Lizasoain, 
como jueces arbitros , por escritura en Pamplona en 
el arfo 1360. caj. 41 n. 18. 

GAZTELU (Per Ibaffes de). Fuá agraciado en U69 con 
las pechas y rentas del lugar de Iriso: Véase IRISO, 

GENEVILLA. Usanavilla. Pueblo del valle 'de Aguilar, 
merindad de Estella. En 1279 Gnerino de Amplopu- 
. teo, merino mayor de la reina Dona Juana y alcaide, 
del castillo de Ettella , concedió á los' 'labradores ; y 
concejo de Genevilla , que los qne estuviesen fuidps 
et han dejado et desamparado el logar por miedo de 
Nos (1), y ,á tqdos los otrps que quisiesen venir . á 
poblar, y guardar la villa, que viniesen salvos y se- 
guros , y que poblasen en ella , dando cada ano por. 
cada casa dos sueldos por fonsadera y ninguna otra 
pecha ; y que pudiesen comprar y vender todo genero 
de ganado de cuatro pies, ú otra cosa, al fuero de La-i 
guardia , al cual los aforaba en todo lo demás : can 1. 

(1) Sin duda por no poder pagar las pechas. 
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foL 224. En 1418 el pueblo de Genevilla, que antes 
solía tener 100 fuegos, había quedado reducido á 30» 
y D. Carlos 3.°, queriendo fomentar la población 9 le 
perdonó 5 florines de oro en cada cuartel por tér- 
mino de 10 anos, y la fonsadera que era 5 libras 12 
sueldos y 6 dineros al ano. caj. 117 n. 2. En 1 424 
la pecha de Genevilla estaba reducida á 30 cahíces 
de trigo 9 y el rey, haciendo francos y nobles á sus 
habitantes, les concedió que la pagasen con título de 
censo , obligándose con sus casas y bienes , los nuevos 
hijosdalgo, cúe. t. 392. 

GEINOfLLA. Generación. En 1391 , concediendo el rey 
D. Carlos 3.o la baronía de Beorlegui á Juan de Bearn, 
decía * para él é sus herederos máselos legítimos, pro- 
aereados de su genoílla." Véase beorlegui. Lo mismo 
decía D. Carlos %° en 1377 haciendo hijosdalgo á los 
habitantes de San Vicente de la Sonsierra, y á sus suce- 
sores , descendientes de su genoilla. Véase SAN VICENTE. 

GENOHíiO. Genojo. La pierna ó rodilla (del francés ge- 
nou). En 1396 se pagó á Sancho de Isaba , cirujano, 
derta cantidad para guarir el fijo de Goaillart, del mal 
<JUe había en el genoülo. caj. 72 n. 22. Cuando Carlos 
«Je Beaumom prestaba homenage al rey, por el lugar, 
Ae Castejbn en 1402, decia, puesto un genoillo en tier- 
ra.... Véase PLEITO HOMENAGk. 

G1SO. Yeso. En 1407 el rey D. Carlos 3.° mandaba pa- 
gar lo gastado en dbmprar giso y hacer recorrer y 
aparejar las goteras de los ¿errados del castillo de Es- 
tella. caj. 94 n. 17. 

GLADIO. Pelea entre dos 8 mas hombres. En 1391 
Juanigo, hijo de Martin Periz, pagó 30 florfnes por 
la composición de la muerte de Juanico de Hidigabal 
que f¿Á B*W* rU * de $]adio f caj. 61, n t 7\* 
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GOAITAR. Vigilar. Rondar de noche, estar de vela, 
centinela &c. En 1429 el rey D. Joan 2. 6 mandaba 
pagar una capa para Pedro Gurpin, goai continuo en 
el castillo de Tafalla 9 para vestirse al goaiiar deno- 
ches: caj. 128 n. 40. 

GOBERNADORES: Véay vikktes. 

GOBIERNO. Llamábase asi la comida que, ademas del 
jornal, solia darse á los -trabajadores f ó peones 9 y 
hoy se llama costa en algunas partes de Navarra* " Et 
» hobieron de jornal los dos maestros (eran albafiiles), 
*» sen gobierno, i seis sueldos cada uno." caj. 37 n. 30. 

GODOFRE de Navarra. Mariscal de Navarra , conde de 
Cortes. Fué hijo natural del rey D. Carlos 3.°. En 
1396 lo criaba una nodriza, caj. 71 n. 47. En 1403 
lo puso su padre en el estudio de gramática de Pam- 
plona y le asignó para alimentos 240 libras anuales, 
caj. 89. n. 74. En 1404 la reina Doña Leonor, muger 
de D. Carlos , mandaba pagar 1 8 codos de paño com- 
prados para vestir á Godofre , bastardo del rey, é Tris- 
tan bas fardo del Alférez D. Carlos de Beaumont jr 
á Machín, Martin 6 Martinet, bastardo de Mosen 
Pierrcs de Peralta, que estaban juntos en el. estudio 
de Pamplona, caj. 89 n. 22. En 1406 la madre de Go- 
dofre tomó el velo en el monasterio de Santa Engra- 
cia de Pamplona: su hijo ofreció en el acto de 'la 
profesión, para lo cual le dio el rey 28 sueldos: caj. 83 
n. 2. En 1407 tenia ya Godofre el título de Mariscal 
del reino : caj. 94 n. 48 : caj. 99 n. 56. En 1412 Go- 
dofre fue enviado por su padre con 200 hombres de 
armas , y 200 ballesteros, en auxilio del rey de Fran- 
cia á Langüedoc : caj. 100 n. 67, En el mismo año 
le dio el rey su padre , para él y sus descendientes 
de legítimo matrimonio, todas las rentas, censos , bai- 
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lio, tributos de bort>o , sotos, prados y heredades, 
del lugar de- Bu noel f con la baja y medíala justicia 
y la condición de que dichos bienes fuesen, en. be~ 
rencio 'perpetuo dé mayor en mayor , .prtfmzfida Jas 
máselos á las fernbras, aunque los masólas fasti} rzi¿- 



rentas ordinarias, de bs logaras de Qrcoyen, Atondo 
y Marco f cotí el dominio, y , señorío de las casas, 
montes y pastos, por los cu^e» lps labradores pagaban 
las rentas y pechas ; y las -pechas y bailíos , homici* 
dios, sisan tenas, y jurisdicción baja y mediana , de los 

(i) I*a cuarta parte de la cosecha de las heredades dadas 
á censo 6 tributo. 2 
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lagares del Talle de Arce y de la Tilla de Aoiz, (loo 

* el directo dominio y señorío de las casas, bienes, tér- 
minos, montes, pastos, prados y aguas, por las cuales 

' los labradores de dichos pueblos debían pagar las pe- 

* chas: Pero ésta donación solo sirvió para pagar con 
ella 5000 libras qne Godofre debia á D.. Sancho de 
Oteiza deán dé Tudela, á quien se adjudicaron dichos 
pueblos del valle de Arce y Aoifc ; y por traspala del 
deán á D. Fr. Martin Martínez de Olloqui prior de S, 

~ Juari dg Jerusalen tcue. t. 339. En 1414 le 4onáú\ fcey 
'fel lugar de Carear en las mismas circunstancias que el 
de Bu nu el, y 30 cahíces de trigo en la pecha; d«Ca- 
' parroso, ton el directo dominio* y señorío dft iodas 
«'• las casas , bienes , términos, montes y pastos:. *uéj u 
' 332, Por este tiempo Godofre kabia 4om*áo eLU'tnlo 
« de candé de Coráis : caj. 143 n f 1 1 En 6 de Diciembre 
de 1427 maridaba el rey D. i«an % 9 ¿ onfacio i de 
' Godofre , que el recibidor de Sangüesa dios? ¿I mídao 
Godofre conde que solía ser de Caries (así diento- 
' dos los donos que llevila del rejr sobre dicho tecíbi- 
' dbr , sin rebajarle mitad , ni tercio r m dereahA alga- 
' no: caj. 126 n. 32; y en 19 del mismo mes «liaba 
orden el rey al recibidor de las montanas para que 
retuviese Yodas fas rentas de Moten Godofre «o fiw Ju- 
gares de Orcoyen , Atondo, Morco y Erroi y otros 
de díthámeriodad: caj. 196 n. 34. En 1499 confiscó 
el tey á Mosen Godofre todo cuanto tenia ea Navarra 
por* algunos crímenes é enormes delitos (decía ) (i). 
Estaba casado entonces con Doña Teresa de A nellano, 

• ' I i n i i * — ■ ■ rrri ■ ■ r i ■ ' 

(i) í? ue Godofre uno de los cañileros de Navarra que no 
eneraran en las. miras del rey. su curiado , coa respecto á 
las guerras que entonces sostenía contra Castilla , en las cua- 
les no quiso tomar parte. La historia no le atribuye otro 
crimen. 
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la cual reclamó 10000 florines que había llevado ál 
matrimonio. Para el pago de esta cantidad vendió el rey 
el lugar de Fontellas y los de Orcoyen , Atondo , Mur- 
co y Erro*. Continuó Doña Teresa titulándose conde- 
sa de Cortes. El rey D. Juan le dio por sus arraa^ en 

iiuel y el término del Esparta!, 
tos, justicia baja y mediana y 
omicídios , esceptuando la sobe- 
a criminal: cue. t. 406. Decía 
le Buñfuel había sido dado por 
Umirez de ArelJano al tiempo 
que coMrajo su matrimonio con Afosen Godcíre: cal 
139 ii. 95. La reina Dona' Blanca, hermana de Mo- 

a mentó que hito en 1439, le 
, y amargaba al príncipe .de 
• laminen ¿ sieaaf>te que finiera 
lügaír del condado de (Cortes 
rt en el ducado de Nemours 
61 o. 4. Tuvo «Moson Godo- 
fre una hija que parece morid én Navarra en 1449; 
porque el príncipe de Viana mandaba, en este año, que 
se pagase el gasto de hacer las honores ei en tenorio 
de la fija de nuestro amado tto Masen Godo/re de 
Navarra, por tiempo conté dé Caries ( 1 ) : caj. 149 
o. 47. También parece que tuvo un hijo llamado Carlos 
de Cortes; porque el mismo príncipe de Viana decía 
en 1459 que tres anos antes había vendido á su pri- 
mo Charles de Cortes el molino y hornos de Huarte- 
Araquil (2): caj. 158 n. 98. 

( i ) Esta hija de .Godofre se llamó Blanca de Arellaoo : la 
la reina dofia Blanoa la nombró en su testamento. 

(2) Este hijo de Mosen Godofre , al parecer no fue le- 
gitimo. 
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GQLDARAZ. Pueblo del valle de Irnos, merindad de 
; Pamplona. En 1462 el rey D. Juan 2.\ en consíde- 

- • ración á los servicios que le habia hecho Juan de Eraso 
-• escudero y alcaide del castillo de Agitó ó Aicita, que 
1 el mismo recobró de los rebeldes . para el rey , le dio 

ú perpetuo la pecha y renta ordinaria del lugar de 

GoWaraz , que era 43 robos de cebada y 51 sueldos 

y 6d¡nefros carlines prietos. La reina doSa Catalina 

» lo confirmó en 14&4: caj. 163 n» 5t. (roe. \. 505* 

GQLLANO. Pueblo del valle de Araescua la baja., me- 

t xtndad de EsteWa. En 1476 el rey D. Juan 2.° conce- < 

dio esencion de cuarteles f con gracias y sin ellas ■, á 

los habitantes de dicho lugar y á IX Fernando de Ba- 

' quédano, protonelario f por su casa de GoJlano f áfin 

w deque pudiesen vivir mejor y defender el pueblo que 

> eistava situado en la frontera. Este privilegio fue con* 

- firmado por las cortes deONte en el amibo *8k>: ene» 
' t. 516. Dice el privilegio que Baquedano había he-^ 

- cho, á gran gasto, una fortaleza en Gollana que 
• redundaba en utilidad y defensa de todo el reino* por 

estar en la frontera de Castilla; por cuya razón con- 
cedía el rey , á sus vecinos , libertad perpetua de pe- 
chas y cargas reales y personales, imposiciones, al- 
cabalas, cuarteles, préstamos y de otras cualesqniera 
cargas , aunque fuesen para- casamiento de infantas á 
< para 'la gente de guerra. Que lodos cuantos labradores 

- fuesen a vivir á Gollano quedasen libres de pechas, 
como hombres francos, y sus bienes , aun cuando los 
tuviesen en otros pueblos del reino. Que los que se 
acogiesen ala casa y fortaleza de Gollano, ó sus límites* 
hasta la distancia de 200 pasos al rededor, contando desde . 
el cantón de la Caba, no pudieran ser presos ni de- 
tenidos, ni dañados én sus bienes, por hurtos f robos 
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muertes ni oíros crímenes por granes <jue jfaesen , e¿» 
cepto crimen de lesa ifcagestad en primera tsptcU y 
muerte pensada ; y que los .vecinos pediesen Tender y 
comprar loda clase d* mercadurías , pora el reino d 
fuera dé él , sin pagar derecho*: caj. 163 n. 9L En 
- 1499 D. Joan de Labrit agregó ti priorato de Aibar 
á la rectoría de Gollano, mandando cpie.las rentas.de 
aquel se dividiesen en dos pártesela utví parala con- 
grua de un capellán, que tuviese Ja obligación de cele- 
brar misa todos los días pn t* 4gle$«a de S<> Bartolomé 
de £oHano y de asistir , al cap*'* qfce la< preteotlcícra 
de este capellán tocaba, ál rey.gr la jnatjttteion» al rec- 
tor; y que la otra parte fuese pato tel. rector .y 5 be- 
* neficiados de dicha parroquia ,,itu4Huido* par D. Fer-") 

nándo Baquecbno. caj. 166 n: 69. 
Gfií&L Valle de la merindad de Estetía compuesto de cjin* 
• co pueblos. Los de Goni, Urdanoz y Aizpun (1) fue- 
ron donados, á perpetuo, por el rey D. Juan ít° en 
1462á Joan de Beathi f escudero , vecino de Es4*l)a 
para ¿1 y sus herederos legitiitoawen te procreados ^oa 
las pechas y jurisdicción mediana, y baja y para hacer 
su propia voluntad, caj. 1 59 n. 6. D. Fernando el ca- 
tólico le confirmó, en cnanto al pueblo de Gofii, er» 
1514. c*j 168 n. 38 , . . ,„ 
GORR1Z-LUCEA. (2). Pueblo que existid cerca de Tiebas 
valle de Elora merindad de. Sangüesa. En 1864 D. 
Gorbarin de Leet dio en caipbio, dicho pueblo, al rey 
D. Teobaldo SL* por la torre Je Lepuaain P y otros bie- 
nes, caj. 3 o. SH. , i - » 



(í) Los dos restantes son Munarriz y Azanza. 
(2) Existe otro pueblo llamado Gorriz en el valle de Loan 
guida , de la misma merindad 
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GORRIZA, Lugar 6 caserío de* valle de Mañera f me- 
rmd¿d «le Estella , que fue de señorío de Juan Ramí- 
rez de Are (la no y de su nieto Carlos : véase eamibez. 

GRANADA; Palacio, monte y lagar despoblado señorial 
én el valle de la Berrueta , uerindad de Estella* En 
1408 el rey D. Carlos 3.o lo donó á su cbambarlen 
Pedro Vela* de Guebana señor de Ofíate: véase GUK- 
bará. En 1493 per tenería á Trufan de Maoleon se-* 
flor de Rada, quien lo fetidté con loa lugares de Etayo 
j Oro 9 en ef vaHe de £ga, y les pechas y jurisdicción, 
a D* Femando de BaqtiedátiO por 9490 florines: caj. 
165 n. 59. De este Granada toman el título Jos du- 
ques de- Granada de Ega. 

GRISEN. Viib y castillo recibido por d rey D. Sancho 
el fuerte en 1939 de D. Martin Jiménez de Ai- 
bar, y doña María Jurdan su muger,con todos. sus té*-, 
minos y montes, desde la tierra hasta el cielo, en cam- 
bio de unos molinos 6 ruedas cenca de Galipiemo, 
'con la roTidtefon* de que EL Martin no hiciese en los 
molinos torré ri¡ fetfftdeia, ni demandase otros fueros 
sino el fuerb de 1o& molinos de aquel rio (1) car; 3 
f. 11 y 965. 

GUEBVRAv (Veta* de) Señor de Oíate. En 1351 Bel- 
tran Velar de Guebara , señor de O ña le 9 preitó bo- 
mennge al rey D. Carlos 9.o por. Jas villas de Eíayo, 
Oco y Riezu , que el rey le había dado perpetuamente, 
para él y sus (sucesores, con la simple jurisdicción, y se 
obligó á servir, como hombre lige, á los reyes de Na- 
varra con el mayor número de gentes de armas de á 
caballo y á pie que pudiese contra todos los hombres 
del mundo , escepto contra el rey de Castilla su señor; 

(t) Esto es que se sujetase al fuero 6 costumbre que se 
observaba ea el rio Aragón. 
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pero en el caá© dfe ,<£&* ?«b**7rtt)OQftrca* *e,bicieten 
- la ga^FrA, -VeJítino ¿fcbwa atrró <*& de. Navarra sino 
entrególe los ti^»pvi*Mo$:jC?tj, Ji i* £1< ( y63: caj.,58 
b. 71 . Di*4á»WeD d'VMW» rey á.-IK Réltran Ve- 
la* de Guebara km bfenja ecmfccados á D. Adaft Gon- 
xalvi* de Andoaükv Aejrl^f | Javpw Ib Corte ,ppr traidor 
por la uraeirte dada á Mfcrfín Samchifc de Lizoain : es- 
um bienes esuvan ea <lofr> Aereóos de- Abdo&HIa,, Peralta 
y & Adrián. En é ¿ñ* 1365 (1.) > ¿cfa elrey , que 
, desconociendo dkho Jkltmmrf jdm* ¡ ih 'metted s et *la 
honra yue JSes Ih hMémM fcche^ihafa ft*küM)aibri- 
todo algunas cosasrtmniésimd&etvj^pittilasi (pop- 
les eül no es digno de 4hner bie^ni mirc&ldi $fa¡,.m 
algún buen fecho, ef rendiéndose eutpafft untai-Ntá* ?\cs 
ha setdo ingrato ¿ desconocido /' tt sm ni\t$Ma mbühi- 
tía\ ni licencia t s* Jrtt \ abeeRludo x d* ttotelro^ refino. 
. ' Y concia je reversado la » doodcítn » y ¡: yeudieudQ dk Iros 
¿itoee, paca fes urgeririas de 1& guerra r á (Jarcia; Mdr- 
' tíh» de Pepita ^t.^e«r*t?rior|^r- 5 ;í fOO flpriwéa* caj. 
-.'-ftft'n.. 31. En- 13&8j el/seSérríde, Q&te- abandogfó el 
í servicia de W¿Bcfeír/el cnúellde G^fta, ly de D. 
Enrique, y coosigM mieidnxtife .la grackt de Datar- 
los 2/ de Pia\arra 4 xjúien le rés4r|uy¿ ana bienes, en- 
tre fas nía/es se tomaban lo* pueblos de E tajo > Oro 
j Ríezu <¡oe le volvid á dar ta ( feodo perpetuo paraj 
- ¿I" y jus sttresorés <;pero eóruprobibicíoD dt enajenar- 
los y dividirlos { sido <¡i» fincasen siempre en ti here- 
dero mayor, siendo hombres ligts del rey de Navarra 
> ' haciéndole homenag^ caj. 83 n. 4& cüe. t. Í28. En 
el itWéüio afio consigna dicho rey; al señor de Ofiate 
J>. Bekraa, varias- neritas -sobre las pech as -de, -A niz, 

(1) La fecha es de 8 de MarzQ que corresponde al año i3<56. 
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« Aílin r , oAmé^tí», 'Sorácdifc i y <&aldeano, *cA'> logar d« la 
("dontfciftfr de Vittatttem que ¡defcia ¡haberle hecho y re- 
y vocado por cierta» bausas : decia; también que D* Bcl- 
tr a rt se había hecho su tasa* lo y hambre ¿¿tt,' desna- 
turalizándose de loé reyes D." Pedro y D. Enrique de 
- Castilla, y de lodo otro ref, prestando h&menage fara 
ti sagrament de ser 'con el de Navarrtí y de servirle 
contra todos los reyes 1 , príncipes y señores del iriundoc 
caj. r 23m. 49. cue. M$& Eh # 1369 los lagares de 
" EÍayo ¿ Oc#' y ^Riezu^ faeron Tendíaos eoa>lo*t montes 
dé Granada y otra» poseaióiiea^ del «señoree vOfi&te 
por un portero ¿ á virtud desmanda to real > á Migéel 
Peres de 'Curuca para-pbgo de i 000 dohlas de oto de- 
• bidas á este por^ aquél , cuya *vtma <«e Jhian* en J?6te- 
11a en las puertas de las iglesias locadas %ás lampemos 
de eadd 4gUs¡a por tres vegadas (Tveces^cajnSU* n. 10 
y 96. Consta /ski «mbango; que* e» 1408 -M ^efiJ). 
Carlos &o donó -4¿ sü thambarlen Pedro; V^ai 3e 
Guebaravlsefto* Ue^Ofíafevfo* lugares" defltayo y Oco 
y Vos montea ' de Grboaria ? y ; que aunque su npsdre 
I). Carlos £> U*nia>hbcha ya* ígusUudonáflon' á su hijo 
-^Leonel s woompehsd'D.' Carlos 3;o* á este ^onándoíe, 
en su Ugar, las p^chasr» de ¿1 de Oteiza, <taj. 90 h« 
80, cue. t; 301. Veíase í EfAYa .V - -i » » 

GUJCMBE.¡ Véase ctRMCTQüfc *» >¡ o¡/I..' . ■• 

GUENDÜLAIN/ Pueblo* en»te oea^ea^e Zwar (i) < me- 
rendad de Pamplona. Frpncqs ede Ayanz ert sefior 
del palacio de Góendulavti ^rc 1540. y pretendía per- 
tenecería 1 la jurisdicción del pueblo ; pero el Consejo 
declaró que era del srey. dajj 18i m l^a^AYADiz. 

(i) Hay otro GuendulaiQ éh el valle dé Esterlbar; y anti- 
guamente existió otro junto á Aoiz á cuyos términos se uai$: 
T éa$e aoiz. 
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GUERRA;. EV espíritu guarrero' de la monarquía «p§- 

tilaasoml de los navarro* fio era «esencialmente- 4&n~ 
v quistador y > s\ no defensivo.: 1 * Cuando ' el' lenemigo ' culpare 

»en tierra ^ del rey (dice el< fuero) , y pasare ios ríos libro 

- »4 Aragón, al llamamiento general del R«íy (i)fdebea 
«salir los caballeros, estaderos é bi}oadaJgo, á su coila, 

- Vpor tiempo de tres ¿lias" ; pasado este término el rey 
debe darles de comer á cada uno/ según su clase y 
á Jas bestias , y ¿!dqIo hiciese pueden retirarse á .sus 
casas: si el* rey les diere de; comer deben .asistir ala 
guerra nueve días f también cuando loé eqeaaigos eer- 

' caren algún caétitíotS pueblo de Navarra á*w& hubiere 
de dar. 1 batalla en dichos nueve dias. Los píllanos * de- 
bían 3t todo el Hiebapo que seles maadafe : fuewvge- 
neral libLi. tin 1. cap. & y 5. Al aptffída^ó llamamiento 
general 9 debían acudir todos Jos que p«sU»éii llevar 
armas; en k» demás casos de. guer>* ano. década oasa: 
véase abtajonAv 'WaAKflA. No podía Jpoerae ; ¿uenra, 
paz ni tregua por el rey, aín. consejo* deí doée xícos' 
hombres 6 doce de >lo* mas ' ancianos sabios de la Herirá: 

^ véase to&XES» Eran esentos de salir > 4 la guerra los en- 
fermos y los que tuvieren enfermas & sus mugares , pa- 
dres f madres f hermano 6 hermana , ó pariente cer- 
cano, que tuvieren á su mesa: fuero general: lib. ,1. 
til. 1. cap. 6. Los prisioneros y presas eran de quien 
los hacía, escepto los rióos hombres ó mesnaderos que 
valiesen 1000 maravedís , los cuales eran del rey pa- 
gando por ellos al aprensor 1 00 maravedís : fuero lib. 
1. tic 1. cap. 9. Si el prisionero era algún monarca 
correspondía también al rey: en todo caso la quinta 

(i) 51 el fregón fuere por la tierra i dice el fuero : era lo 
que después se llamó apellido. 

3 
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porte de los prisioneros y presas era del rey: véase C¿- 
«seda, todavía en 1429 se observaba este sistema déla 
•quinta parte dé las presas: caj. 128. n. 47. Los reyes 
¿olían comprar los prisioneros á sus guerreras cuando 
su política se interesaba en conservarlos ó en darles 
libertad. El rey D. Carlos 2;° pagó en 1379 á Miguel 
García de Galdeano, escudero» 82 florines que tade- 
bia por dos prisioneros que hizo en Mendigorria f y 
que el rey tomó á su mano: caj. 35. n. 35. En el mis-» 
nao aio , mandó el rey pagar al señor de Lescun, Juan 
de Funes 9 500 florines que le debía por recompensa 
de la ranzón (rescate) de cinco «hombres de armas de 
Aragón que hizo prisioneros, y los dejó francamente de 
mandamiento del rey ; y á Juan Salvador de Larraga, 
vecino de Mendigorria, 80 florines por haber solfa- 
do á Pariton que había sido cojido como enemigo etí 
buena guerra: caj. 39. n. 29 y 48. Los reyes solían 
también pagfar 6 ayudar al rescate de sus guerreros* 
En 1379 manda dar D. : Carlos 2.o á Martin de Ai- 
bar, escudero, 400 florines en ayuda de su ranzón 
caj. 35. n. 60. Los rescates se pagaban según la calidad 
de los prisioneros. García Lopes de Arviiu, que guardaba 
la torre de Echarri,fue hecho prisionero en 1379 j 
pagó por su libertad 1500 florines: caj. 40. n. 68. 

El sueldo de un hombre de guerra á caba- 
llo, por los anos 1362, era 10 florines al mes y el 
de á pie 4 florines: los cabos de compañía tenían 
doble sueldo : caj» 1 5. n. 54. En 1 430 la ración de 
campaña de los soldados era uh carnero , y un robo 
de pan , para cada 30 hombres , y 1 cara pito de vino 
para cada 8 soldados: caj. 1 1 1 n. 1. Solían escusarse de 
ir á la guerra por dinero: en dicho año de 1362 decía 
el rey D. Carlos %° que había mandado espresamente, á 
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lodo* los hijosdalgo que fuesen en su sérvirio; pero qoe 
habiendo llegxlo a su noticia que algunos fie elfos eran 
viejos y tetros necesitaban recoger sos coserhas, y cuidar 
de sos bienes, había ordenado (jitt hombre fidalgo que 
no fuese á la guerra diese de aywla 90 'sueldos varlines 
prietos, y el labrador quince, j dio comisión áD. Garfia 
Fernandez de Leach para que moderase este Mínala mien- 
to y ae compusiese con los interesados, según sus facul- 
tades: caj¿ 16 n. % Cuando se pagaban los sueldos, á 
la gente de -armfcs de' caballería , ae ponían J las seSas 
de sus caballos. En 1364 fueron pagados, entre otros, 
Martin Jemeniz con un ¿abulto rucio cárdeno, lobado 
detras: Lope de Ocho con un rocin castaño frontino: 
Martin Jemeniz con un roria alazán frontino: Simón 
Lopiz con un rocin moreno sin señal. Habia ballesteros, 
Unciros y escuderos: todo* haciati alarde (revista) con 
sos respectivos capitales: ta). 46. n. 18. A la guerra 
- del año 1378 aéfetfó Masen MofífóNn de la Aya; 1 prior 
de & Juan de Jerusalén,cdn cinco hombres de ardías. 
Estos son (dice el testo) las : ¿entes* de armas ¡del pPior 
de & Juan : in primis el prior con su mulo y con un 
rocín morcieilh :■ i¿em> Fr. "Pedro 1 de Vrix don su rrtulo 
y con un rocín , Iodo tnorcíóitio : Fr. Garda de Opazo 
&. ca£ 34. n. 19. Obsérvase que todos los hombres de 
armas llevaban un rocin y una muía ó dos rocines: 
caj. 38. n. 3 y 4. El rey comisiooabo do* caballeros 
para pasar las revistas generales r caj. 38. n. & La oral- 
titud de castillos, que habia en el reino, servia de pronto 
refugio á los habitantes de los pueblos abiertos, en ca- 
aos de guerra: en 1430 el rey D. Juan 2. # perdonó 
los cuarteles á los vecinos de los lugares del valle de 
la Berrueza , que por causa de la guerra se retrageron 
á los lugares cerrados y fuertes, por lo q«e perdieron 
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. todos sus * froto* y la mayor parte de sus ganados y 
. muebles, robados por los castellanos: caj. 130, n/19. 
. ¡wfcie castiixos. La gente de armas permanente era de 

muy poca consideración. En 127 7 el rey Felipe de 

Francia uuindó á su gobernador en Navarra que po 
; tuviese mas qne 200 de á caballo y 300 de á píe para 
. JU defensa del reino» y qne redujese el número de los 
1 sirvientes de los castillos, y las municiones, á un número 

moderado: cart. de D. Felipe foL 6; y en 1411 babia 

500 mesnaderos. como se dirá después. 

De las tropas permanentes. 
Caber ios. 

JLiaa caberlas eran lo mismo que caballos en la acep- 
ción de milicia : también se llamaban caberías las rentas 
que los ricos hombres y caballeros recibían del rey 9 
bajo la obligación de servirle en la guerra con cierto 
número de caballos. El ricohombre que tenia por el 
rey el pfteblo de Miranda, en 1 162, disfrutaba la renta 
de 3000 sueldos por die» caberías, y el de Artajona, en 
1193, 6000 sueldos por 30 -caberías; de que resulta 
que cada caber la eslava regulada en 300 sueldos al 
. affo: véase ARTAJONA; MHUURQA. IX Sancho el fuerte 
daba en 1219. á Sancho Fernandez 9000 sueldos anua* 
les con la obligación de servirle con 30 caberos : cart* 
3» £f 9v D. Teobaldo 1.° créd en 1244 cierto número 
: de caberías. D. Pedro Jordán reconocía tener , en ho- 
nor, del. rey de -navarra, 20 de las nuevas caberías con 
Jas, cuales detam servirle, y á sus sucesores, siempre 
rrqtte m Us demandaren, Pedro Sanches de Barieillas hizo 
i^uaLi^cepocimieoto .por 1.2 caberías: Remt* Pérez 
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de Arroniz por 14 y Martin Jimeniz de Aibar por 

SO: caj. 2. n. 43. k> cual indica que entonces, estas 

caberías, era una milicia permanente mantenida por 

el rey y distribuida bajo el mando de varios capitanes 

d gefes. Por los Años 1276 á la voz de cuberías se 

sustituyó, al parecer, la de müitts y luego la de mes- 

naderos, á pesar deque alguna, aunque rara vez, se 

usó después promiscuamente de las tres. En 1355 el 

rej D. Carlos 2.° dio diez caberías á D. Beltran Velaz 

de Guehara, seffor de Offate,,eada una de 20 libras 

al aSó por el tiempo de su voluntad y era la misma 

asignación que entonces tenia cada mesnadero. caj. 

12. n. 86. 



MÜÜes. 



E. 



jran llamado* asi los soldados de caballería y tam- 
bién los nobles que militaban á caballo. Parece que los 
milites se sustituyeron á los caberos, d caberías de 
la antigua monarquía de Navarra , cuando esta corona 
se Teunió i la de Francia. En 1276 Sancho Fernan- 
> dez , \i\y> de Pedro Sancbez , solicitaba se le pagasen 

j* 100 milicias que el rey D. Felipe le había concedido.- 

/ carr. de D. Felipe £ 4. En el mismo año mandaba 

el rey D. Felipe desde París, á sus gobernadores de 
Navarra, que pagasen á Rodrigo Álbaro y Fernando 
Nuffez milites , diez sueldos á cada uno por dia ; y 
por cada milite qiíe tuviesen en su servicio, hasta el 
número de quince, siete sueldos y seis dineros tórne- 
se* por dia , y el restauro de los caballos : cart. de D. 
Felipe f. 4. Milite se titulaban, en 1277 , Roy Diaz de 
Oyotí que tuvo en guarda el castillo de S. Vicente de . 
Sonsierra t y Martin Fernandez de Eransus que guar- 
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dó el castillo de Oraregui por el mismo tiempo: cart. 
de D. Felipe. £ 1.°; y Ruy Peres que guardaba el cas- 
tillo de Ataun en la misma época: cart. de IX Felipe: 
£ 2 t jr Eximino Olleta qué guardaba el de Araciel: ibid. 
y Lupo Eximino sefíor de Agón en la misma ¿poca, el 
cual solicitaba se le proveyese de 1000 sueldos de mes- 
nadería que solía tener antes de incurrir en la ofensa 
de los reyes de Aragón y de Castilla ; y que era tan 
noble que no debía recibir mesnadería de otro que 
del rey : ibid. Por el mismo tiempo los amigos'de Gar- 
da Egidio 9 que habia muerto en París, solicitaban del 
rey el pago de las milicias que le eran debidas: ibid, 
£ 3. Fernán Pérez Rincio, milite, hizo homenage en 
1277, *1 rey D. Felipe de Francia, en favor de los in- 
fantes de la Cerda 9 ofreciendo servirles 40 dias en cada 
aSo con 60 milites t á sus costas 9 por 3000 libras 
tornesas al año : car. de D. Felipe £ 5. El rey de Na- 
varra D. Felipe 3.o mandó requerir acia el affo 1346 
al obispo de Pamplona, en Navardun, para que se pre- 
parase á ir á la frontera con cien de á caballo con el 
señor rey, como era obligado por el capítulo del fuero. 
Mas adelante dice que Sancbo de Mora, que babia 
ido con el requerimiento al Obispo, fué también á Olite 
á tomar consejo sobre el hecbo de la rebelión de aquel 
por razón de los dichos cien milites y de los palacios 
de Pamplona: caj. 10. n. 7. 

Mesnaderos 

Caballeros á quienes los reyes daban cierta renta 
con la obligación de servirle con armas y caballos por 
tiempo limitado, 6 cuando fuere necesario. Las mes- 
nadas fueron sustituidas, sin duda, á los milites, co- 
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mo los müiles á las caberias , aunque con algunas va- 
riaciones. Parece que también ciaban mesnadas los 
grandes señores del reino; infiérese de lo que dejamos 
dicho , hablando de los milites , cuando Lupo Eximino 
señor de Agón decía , que era tan noble que no debía 
recibir mesnadetia de oito que del rey: En 128o 
Martin Gomales de Peínalen , Pere Yenegniz de Pei- 
nalen , Juan Sánchez , y Lop Sánchez, confesaban haber 
recibido, de los recibidores de las rentas reales , 30 
Uhras de sanchetes cada uno por sus mesnadas del affo 
anterior/ caj* 4. n. 32. En 1287 D, Guillen Arnal 
recibía 6o libras de tórnese* negros por su mesnada, 
y Gil Periz de Barieillas 50 libras por lo mismo : caj. 
í n. 56 y 57. En 134o decía el rey D. Felipe 3.o 
que f á ruegos de hombres buenos, había hecho cier* 
tos mesnaderos en el reino , de los cuales unos no 
mantenían ni estavan provistos de caballos ni armáis, 
y otros vivían fuera del reino, de manera que cuan- 
do eran necesarios no se podía aprovechar de ellos; 
por lo cual mandó que en adelante no recibiese gages 
ningún mesnadero que viviese fuera del reino; caj. 
9 n. 22. En 1346 se contaban en las merindades de 
Pamplona, EsteIJa, Tudela, Sangüesa, y Ultrapuertos, 
(1) sobre Í7o mesnaderos: caj. ton. 7. En 135o dio 
el rey dos mesnadas , de á 2o libras , á Michelco de 
Garro: caj. 11. n. 53. También se daban mesnadas 
á los estrangeros: en dicho affo D. Miguel Pérez de 
Zapata caballero aragonés, y consejero del rey de 
Aragón , recibía del de Navarra quince caballerías ó 
mesnadas: caj. 11. n. 56. El rey D. Carlos 2.o, donan- 
do á Ochoa de Urtubia la casa de Yaben en 1351, 



(1) No existís entonces la merindad de O lite. 
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le imponía la condición de servirle, á sus propias es- 
pensas, coa un hombre de armas á caballo bien arma- 
do, según mesnadero, es á saber 40 días una vez al año 
ya juntos 6 ja separados: véase yabrn. En el mis- 
mo ano concedió el rey 4o libras anuales de mesna- 
da á Martin Ferrandez de MédranoV con la condición 
de que estuviese siempre aparejado de caballo y armas 
con un compaynon (compañero), comod mesnadero per- 
ienescía: caj. 11. n. 89. Las 4o libras eran una* mes- 
nada doble ó dos mesnadas, por cuya razón exiliados 
guerreros; pues en el mismo affo hizo el rey sus mes- 
naderos á Arnal de Ceylla, y Martin de Agramont, oon 
20 libras á cada uno , estando siempre aparejados de 
armas y caballos como mes nade ros.- caj. 11o. 9o y 91. 
En dicho ano de 1 35 1 dio el rey á Bartolomé Baldohin, 
vecino de Estella, un majuelo junto al puente de Lmarra* 
por toda su vida, con la condición, entre otras, de servirle 
con un hombre de á caballo bien armado, según á 
mesnadero pertenecía , cada aSo por espacio de 4o 
días.- caj. 11. nu 127, En 1355 concedió el rey mes- 
nadas de á 20 libras, durante su voluntad, á Arnal de 
Agramont, Juan de Guerez, Pedro Sanchiz de Cas- 
cante y Garcia Arnal de Brunce: caj. 12, n. 99, 100 
y lo3. También se daban mesnadas á los moros: el 
infante D. Luis, gobernador de Navarra asignó, en 
1355, diez cahíces de trigo y otros diez de cebada 
al ano, á Cajz Al peí ni, alfaque moro de Tudela •, para 
que estuviese presto y aparejado con armas y caballo 
para servicio del rey , como á mesnadero pertenecía: caj. 
12. n. 69. Los mesnaderos no podían ser al mismo 
tiempo alcaides de castillos: caj. 25. n> 21. El rey D. 
Carlos 3.°, al tiempo de su coronación , retuvo por mes* 
naderos á muchos nobles y ademas les concedió, que 
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oo pagasen cuarteles, ayudas ni hechas (contribucio- 
nes) capitales: caj. 58. n. 9 y 3' En 141 1 las Cortes 
acordaron en Estella que se diesen al rey dos cuar- 
teles , en cada uno de tres anos , para aparejar é sos- 
tener SOO hombres que debían ser elegidos et proveídos 
de mesnadas por ser continuament priestos, et aparei- 
Hados , para la defensa et goarda de todo nuestro regno 
el subditos, decía el rey: caj. 99. n. 47. En 1419 el 
mismo rey dio muchas mesnadas, á 30 libras al año cada 
una.* los mesnaderos debían estar siempre dispuestos 
con armas y caballos y hacer la muestra (revista) 9 ante 
el mariscal, una Tez cada afio cuando les fuere man- 
dado: caj. 100. n. 69. Los manaderos se llamaron des* 
pues remisionados , por que estavan esentos de pagar 
cuarteles. En 1568 et virey , y la cámara de Comptos, 
mandaron á los remieionados de cuarteles, que debían 
tener armas y caballo , después del ultimo alarde ó re- 
vista, que en lo sucesivo se presentasen en los alardes 
armados con celadas , borgoftonas , gola, peto y espal- 
dar , escarcelas , que lleguen hasta la rodilla , para sin 
quijote, ó escarcelas hasta medio muslo, y quijotes, 
guardabrazos , brazales 9 guanteletes , ristre , espada 
sin guarda desde la cruz al pomo , que pueda servir con 
manopla, puñal, daga, lanza de armas con su hierro 
y gócete de cuero ó hierro , y conforme a esto el caballo, 
y que de lo contrario no se admitiría la eseocion de 
cuarteles : caj. 1 89. n. 1 4. Había hombres Hges 6 feu- 
dos ligios, que servían en la guerra á dos distintos so- 
beranos: véase lioe. 
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De las guerras concejiles, 6 de pueblo á pueblo f y de 
de las particulares de familias. 



míos pueblos tenían, con frecuencia, guerras uqos 
contra otros, particularmente entre los limítrofes de 
distintos reinos para la defensa desús territorios, pas- 
tos &. En 1308 los habitantes de la Aquitania, y.de 
Navarra, se hacían la guerra» D< Juan de Jenuilla, seSor 
* de Julleyo Castro , senescal de Pamplona por el Tey 
de Navarra , y . D. Guido Ferré , senescal del ducado de 
Aquitania por el rey de Inglaterra 9 trataron de resta- 
blecer la paz , á cuyo efecto acordaron que cesase toda 
hostilidad : que D. García Martin de Oylloqui y D. Ju^n 
de Isar , por parte de Navarra , y D. Garcia Arnaldo 
de Ezpeleta y Raimon Durando, por la del duque de 
Aquitania, arreglasen la satisfacción de los daffos oca- 
sionados entre ambas partes: que se entregasen mu- 
tuamente los delincuentes de cada pais refugiados en el 
otro : que cada senescal castigase á los que, respectiva- 
mente , quebrantasen la paz : que ningún rustico , ni 
hijo de rustico, pudiese ir en las comitivas de los no- 
bles con armas t sino que se ocupasen en la agricultura, 
pena de 66 sueldos morlanes ó estar en prisión otros 
tantos días: que ningún caballero pudiese entrar en 
el otro pais con mas que cuatro companeros : que los 
desterrados respectivos no fuesen acogidos en ninguno 
de ambos países: caj. 5. n. 39. 

En estas guerras los pueblos publicaban el apellido 
al cual debia acudir todo caballero con armas y caballo. 
Fuero general lib. 1. t, 1. cap» 7. Precedían desafios 
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formales y solían terminarse saliendo al campo, porcada 
parte, cierto número d^ campeones: véase el art.coREiXA. 
Pero algunas veces el encono, y el deseo del pillage, ha- 
cían estas guerras largas y sangrientas; el espirita nacio- 
nal comprometía á los pueblos inmediatos y todos se 
armaban , los unos contra los oíros , comprometiendo 
también á los mismos monarcas en defensa de sus res- 
pectivos subditos. Para evitar estos resultados se esta- 
blecieron recibidores de treguas , nombrados por los 
reyes, con el encargo de intimar á los contendientes 
la suspensión de armas y debian ser obedecidos entre- 
tanto que , compromisalmente , ó de otra manera , se 
arreglaban las diferencias. En 1374 el rey D. Carlos 
51 o ¿ió pleno poder y autoridad de dar y recibir tre- 
guas , y de ejercer ese oficio 9 á Pedro Aibar de Sol- 
¿baga Escuelero, por muerte de Juan Perizde Eransus, 
recibidor general de treguas , á los usos y provechos 
acostumbrados: caj. 28. n. 46. 
- Las guerras concejiles fueron reprimidas por el 
rey D. Carlos 3.°, principalmente las que se hacían 
entre los pueblos limítrofes de distinto reino. Valióse 
para este efecto, entre otros medios, de las hermanda- 
des que habían comenzado á organizarse. En 1412 los 
habitantes limítrofes de Álava , y Guipúzcoa , estavan 
en guerra con los de Navarra: ambos monarcas man- 
daron que los jueces de la hermandad , á quienes se 
diese parte de cualquiera esceso , procediesen contra 
los culpados y los condenasen en las mayores penas que, 
por fuero ó derecho, hallasen y que se les diese el cas- 
tigo en el lugar donde hubiesen cometido el delito: caj. 
100. n. 33. En 1416 mandó el rey confiscar los bie- 
nes de varios vecinos de Tudela, Cascante y Tulebrds 
por que invadieron y tomaron el castillo de Trasmoz, 
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y otro de Aragón, contra la prohibición del rey: caj. 
116. n. 14. D. Martin Enricyicz de Lacarra acudió á 
nombre del mismo rey, en 1417, con 376 hombres 
á la parte de Carcastillo para contener á ciertos arago- 
neses que estavan en Navarra y hacían incursiones en 
Aragón , de los cuales muchos fueron presos ; y al mis- 
mo tiempo castigó á los vecinos de Cintruénigo por 
que hostilizaban al monasterio de Fitero estando bajo 
la protección del -rey: caj. 116. n. 94. 

También habia guerras de familia á familia en que 
comunmente, cuando eran de distinto vecindario , to- 
maban parte los pueblos y no podían menos de tomarla 
por los pactos vecinales que obligaban á todos á la re- 
cíproca defensa:, véase vecindad. Los recibidores de tre- 
guas del rey usaban de su oficio en estos casos, lo mis* 
mo que en los de pueblo á pueblo ; y aun los alcaldes 
y regidores estavan autorizados para exigir treguas y 
prender y acotar, ó echar del pueblo, á los que no 
se sometían á ellas: véase MONREAL. En 1403 el rey 
D. Carlos 3/ , queriendo que las treguas de entre sus 
Subditos se hayan de firmar é rescibir solemne ¿publi- 
camente de alli adelant , por tal que por cartas públicas, 
t otros buenos é verdaderos documentos , el otorgamiento 
é recepción de las dichas tregoas se pueda faülar , ca- 
da que nescesario será como era usado antes; nombró 
por recibidor de treguas á Miguel Garcia Olloqui escu- 
dero, para que recibiese las treguas que se firmasen 
entre partes: caj. 89. n. 84. 

Habiéndose movido guerra entre Miguel Lopiz se- 
ñor de Lazcano y sus parientes, en la 'Provincia, de 
una parte , y de la otra los hijosdalgo y francos de 
Ecbarri-Aranaz, Arvizu, Lacunza,y otros pueblos de 
Navarra, ocurrieron algunas muertes ; y aunque sefir- 
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mó la paz en 1375 por ciento un años y un día , (1) 
Díaos y Lope Ferrandiz y Ferrando, sobrinos de Miguel 
Lopiz, que fué uno de los muertos , decitq que no que- 
rían observarla , por que al tiempo que • se firmó 
eran de menor edad, y nadie podía firmar por ellos; 
por \o que desafiaron de nuevo á los navarros. Enton- 
ces i 
de si 
en t< 
tes y 
trari 
prisi 
de I 

interpusieron de nuevo su autoridad: sin embargo en 
1411 insistiendo todavia en la guerra, los de Ltfpiz, 
¿\eton poder á Pedro de Asleasarán para que por ellos 
desafiasen á todos los hombres de.Echarri-Aranáfc» Ar- 
tiza , Lacanza Uzarragagoicoa , Lizarragavengoa , Tor- 
ra no y Unanba , apercibiéndoles que, del dia que por 
dicho Asteasarán fuere hecho el desafiamiento , dende 
pasados los nueve días primeros seguientes compilaos, 
que les Jarían todo mal et danh , asi en cuerpos como 
en bienes ; et por quoanto sus antecesores habían muerto 
non debideumni á Ferrando de Lazcano, et á Juan de 
Murua , et á García Andreiturri , que eran sus parien- 
tes, de los desafiantes , et habían ferido á Lope Gal- 
veie , padre de Lope Galvcte, por lo quoal era la w- 
tencion de los otorgantes de non tener paz con efflos, 
salvo vengar las dictas muertes non debidas et las fe* 
ridas fechas por los de los sobre dictos logares. Y el 
apoderado Asleasarán dijo que desafiaba á todos los 

(i) Era lo mismo que decir perpetuamente. 



Digitized by 



Google 



hombres que moraban en Echirri, Árbtzu , Lacunza, 

> y decnas pueblos referidos , asi en los cuerpos como 
en bienes f ti de fas nueve diaé enádelant que se guar- 
dasen de eJtío&> f segúnt en tales casos era usado. Y Do- 
mingo Etizondo alcalde , requirió al notario que le diese 
testimonio del desafiamiento para mostrarle en los lu- 
gares que necesario le fuese: caj. 89. n. 56. 

En 1410 la reina Doffa Leonor, gobernadora del 
reino en ausencia del *ey, envió en comisión á Mar- 
tin Rodríguez de Roa á fós del linage de Erbso y de 
Lazcano por. los facer poner en ircgoas , por que las 
oirás no duraban mas* que fasta el 2 de febrero : caj. 
97. n. 3. 

En 1421 Lope Ruiz, Juan Periz de Allensí (a) 
Mal trapo , y Martin Beguia Lecayos , desafiaron á los 
concejos de Genevilla f y Zúniga , por que sus vecinos 

- habían intervenido en la muerte de Juan Ibanes de 
Arrióla su pariente , y le - habian muerto, sin Dios y 
sin razón, viniéndose - por su camino salvo y seguro: 
este desafio quedó sin efecto por la mediación de Fer- 
ran Periz de A y ala (1) , caballero castellano , á cuyo 
reino pertenecían sin duda los retadores.* caj. 1 19 n. 33 

GUiNDANO. Véase napai. 

GUIPÚZCOA. Sus pueblos fronterizos estavan , casi siem- 
pre, en guerra con los de Navarra. En 1381 9 á pesar 
de la paz que había con Castilla t el rey D. Carlos 2. a 
mandaba que á los de la tierra de A raíz no se les obli- 
gase á pagar en los cuarteles sino 12 libras, en lugar 
de las 14 en que estavan tasados, por que vivían en 



(í) Era merino mayor de Guipúzcoa y tenia rentas por el 
rey de Navarra en Oteiza t Viliatuerta y Legardeta. caj. 119., 
n. 44. véase ayala. 
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frontera de Guipúzcoa, vwtl^s ¿entes de h$ cuál tierra 
habían siempre quiaftr, fiontihugdamenL Lo mismo de- 
cía con respecta i los pnebkfodel valle de Larraua: ca j, 
43. n. 63: véase ftUXR*A> n ••■ . . 

GULINA, BU1LINA, BUIJUJNA. Valí* de la meri-dad de 
Pamplona. En 1 1,93 «1 ?*y D. &tnebo el sabio le di¿ por 
fuero que cada habitante, 4e ' W J^ue debían pagar fonsa- 
dera, le diese al aSo 6 stteld^s j 6 robos de avens; ade- 
mas dos sueldos porta cejCia-eJ queitoviere labranza' con 
jugo, y el asadero, que. tuvier* «o, buey, doce discos: 
la muger viuda 1 6 dineros 4 na 46$ ^e^ tuviere ¡«ston 
en su casa, el cual deboria fttgaivpetba .entera; ¡que 
cuatro viudas pagase*» ¿oipo ün Honlbr&t^rqfte lost in- 
fanzones, que tupieren *sctt4ad«) pésenlos) y caseros, 
los defendiesen (esto es Jos conservasen en suésencion) 
comoantes solía**: car. 1» f. 14: líb*<;&8 de mercedes 
£ 605. , ; , 

Futro dd valle de GuUna. 

" M.n nomine domini úottrí Jesn Gbristu Ego Sancins 

• per Dei graiian , rex Navartet: fació istam cartam ad 

»¡llos de valle de BuilHaa, de copfirmamento de Coro, 

»quod dono ad illos. Nptum sil i laque ómnibus hooaini- 

»lms 9 tan presemibus quam futuris, quod placuitmí- 

nchi é id libenti animo, et spontanea volúntale , con- 

• cedo é dono pro foto ad illbsde valle de Buillina, 

» quod unusquisque illorum de tialle de Buillina, qui 

» fossaderam debent daré, donen* pro fossadera uno quo- 

*qoe anuo sdx -solidos!, é. aéx /arrobos de avena , ad fes- 

»tam Sante Mario de medio augusto * et supra istam 

» pecám donet , pro mea cena » dúos solidos iUe qui la- 

»vorantiam tenuerít, cum . suo iugo; assadero , qui 
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» unum bar «enitórtt, pectam duodecim déftatfos , mu* 
»lier vidua pectet sex denarios pro mea cena, nísi te- 
»nueHt ia su eassa homine proquo habeat addare pee- 
»tarn integram per forum; et si talem tenuerit pectet 

" »tantum quomodo unus homo <le ínter illos quebabe~ 
»tuf ad daré pectam integrad!; tan bene pectam quo- 
»modo cenam de mulieribus ínter viduis que non te- 
»nel ¡n suas cassas pro quibus habeant ad daré pectam 

f . » integram per forum ; voló é mando quod quatro tales 
wvidue pectent tanta quomodo unes homo de ínter íüos 
»qui pectam integram abentur ad daré: de ülis vifla- 
»nis qui moren t in viitis incártatis t c habent heredi- 
»tates in valle de Buiilina, mando quod pectent pec- 
» tam iptegram quomodo íttí qui manen t in valle de 

' »Buill¡na: ¡üi vero villani qui manent in villis meis 
»que sumt foras de Buiilina, é babent bereditates in 
» valle de Buiilina, mando quod pectén me&etatem 
»suprádicte pecta in valle de Buiilina f é non pectent 
» ibi magís , é tneam cenam pectemt in villis ubi man- 
»ser¡nt, et non dent aliquid pro mea cena in valle de 

' » Buiilina : manda auten quod denarios su prad icios qui 

1 »fuerint ad daré pro fossadera t é pro mea cena pectent 
» unoquoqut anno , ad festum Sante Marie de medio 
» augusto, varones é mulieres, é avena similiter supra- 
»dictam pectent in eodem festo Sante Marie demedio 
»augusti. Et concedo ad illos imfanzones, qui babent 
» escussatos , é casserós in valle de Buiilina , quod defen- 
»dant e emparent ülos quomodo aolebant faceré ante 
»quam isla carta esset focta, dando tamen predictam 
» pectam quomodo alii vülani de valle de Buiilina pee- 
»tant post omnia suprascripta : 6 concedo é estatuó ad 
¿illos de valí de Buiilina, quod non donent ad seni- 
»orem, nec ad merínttm, nec ad ullum aliun homi- 
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•ném álídm pe*íam tillaría' ríísi ^perkW fiotatoatarfa de- 
anariis , ; tifsi fabcfrris;de avena sex ai^ób^,^ toé* so- 



mercedes f. 603. Dicho contfé*W« «tácí «^ift'iíf *Ndl 
«D. Tibalt por la gracia de XHóátefüirtRáJariü 'áS&tá* 
»paynna é de Bria, conde Palacio. Facemos á saber & 
wquantos esta presen t cart§ verán, et odran y que co- 
»mo nuestros labradores de Buillina , de Aguinaga , de 
».d* f dfHore^an %\ deáLarraiopr, » ¿<d% ILariíMt\> bbic^ 
» sen acost u olbrádb' de dr . frnúfesifai:) láürdrés i cbmo •• de 
.. »casttel!o$ £ e de cariasjé .de fortalezas á cadb que» fiíeéten 
»cbinadoe, ^endieqd¿tftosqúeiirocb^^ 
» de nuestros' infrevinoa ti habernos tasado ooin eülosi, eflbfe- 
^cho *ste;ea^oi>jpor.fodbsvtieaa(k>s fpcrfNorfléipoi ttues- 
»tros sacessores, es á saber , que cada J>echfcrb dá á 

1 1 — i i i .——^—— ■■ ■ —— — ^— ^» 

(i) Parece ^vL6 tl 1iMi\^oii^ ¿oúfcüntíltiíiioiy t), ;Sliiá¡cho 
el fuerte. ' • t :ní l* ,% ' ,í 4Í *^ c-^. . . Cf ¿* \,u>'j'juvj <kc¿ *:> 
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-., »Nos é i nuestros sucespres> cada judo por siempre 9 al 
_ , » entrante del mea de enero, do* aneldos de la moneda 
, pqqe corriere en el nuestro regno de Nauarra; el si 
p por aventara fincase la pecha en viuda , <S en fija de 
» nuestros labradores , é non habiendo marido que dé 
»cada aino un sueldo» pero en esta guisa, <Jue, cada 
»q«e cassare la viuda , ¿la fija de nuestro labrador, que 
»d¿ dos. sueldo* cadaynno de como dicho ea.de sussc^ 
, *et pillos, pagando cadaynno decomosobreesctfptaes, 
,f .pjte* quitamos por siempre que non vayan á nuestras 
; elabores, de castiellos t et de fortalezas , de como solían 
, *^oda^ Et porque esta cossa sea por siempre firme é 
( ¡ » estable » en testimonio de esto les damos esta nuestra 
» carta abierta, sellada con nuestro sello en pendjenu 
; »Datun en Tiebas por mandamiento del rey, dia de 
. . ^domingo primero empues la fiesu de Sant Lucas, en 
»etmetde octobre anuo domini jnillesuno ducente— 
»tesiqi» sexagésimo- nono* Thibajt* Martin» Stellen/* 
GURPÉGUL Véase MWAIN. 
GURPIDE. Véase EGüaMDi^ 

H 

HÁLCOHE& Xves de que ae servan loa reyes par» la 
casa. En 1383 el de Gsstita regalé á D. Cario* 2.° de' 

. Navarra doa halcones, y D» Garba dtó 50 florines á 

jfes dos hombrea que los condujeron; caj, 47 n 95» £| 

rey D. Garlo* &o enviaba á buscar balcones, 6 toda 

costa v á Barcelona, laudas dé Burdeos y otra* partes; 

■': cáj. 72 tu £ y 7> 
t HEREDAD INFANZONA, Se llamaba asi la que no re- 
conocía pechas ni servidumbres seSomksJ] D» Sancho 
el sabio concedió a Diego Sanche* que , la casa que le 
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había dado en Monreal, fuese infanzón* y libre dé 
toda «eirvidninbre, como también dicho Diego; arico-* 
mo lo babiati «ido «os padres: c^r. I. C 176. 
[hERMAMDADES. Las que se badán para perseguir loa 
malhechores eran de dos clases; la una tocaba á la tran- 
quilidad entre los pueblos limítrofes de dos ranos di- 
ferentes y en que , fa libertad en que estavan de hacer 
correrías y dañarse reciprocamente 9 faboreefa á los 
liombres de mal vivir contra el sosiego y seguridad ge* 
neral ; por io que , algunas veres , los pueblos * que co- 
nocían estos inconvenientes f establecían ciertas reglas 
para no ser molestados. La otra clase de hermandad se 
referia á la seguridad interior de cada pais , persiguien-' 
do J castigando á tos que atentaban contra ella. La 
primera se puso yk én practica en el alio 1 1204 entre 
V* pueblos confinantes de Navarra y Aragón , los cua- 
les ae reunieron , por medio de diputados , en ta Es- 
taca, que era un Castillo de la Bardená* Asistieron por 
parte de Navarra los fuñieras 6 diputados de Tudela, 
Arguedas, Val tierra , Cascante, Odreita , Alesues 6 Vi- 
Uafranca, Milagro , Falces , Santa Cara , Caparróso , Mu- 
xiUo el fruto , Morillo de lá* Limas y CarcastUlo ; y por 
Aragón Tauste , Esseia ó Egea , Luna , el Bayo , Luesia, 
BíOfa j Erh. Acordaron ayudarse mutuamente contra 
todos los que les hicieren mal f se obligaron al resar- 
cimiento de todo el que les sobreviniere : que ningún 
hermano 6 cofrade pudiese prender á otro cofrade hasta 
hacerlo «aber á los punteros en la junta , á no ser que 
fuese fiador ó deudor : que si hubiese desafío entre los 
cofrades , los junteros eligiesen los combatientes , cada 
uno respectivamente de los de su reino f y que no en- 
contrándolos pudieran (sacarlos de la tierra; todo salva la 
fidelidad de los reyes de Aragón yNavarráTfcar. 3 £ 208. 
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oh fyJJÍn^MñiKlUhxtxdü í*»wdurentoGi»í,»mgéep 
~oQm jb^ítrbwidíhríav lérorrtotw >4e¡ NavarM .b.Jbpj^,»!- 
gunos,;de4<5ítk*e^*l grifemador ( ¿;seucscalrd§) «retoo 
¿ole^MJec^íj pfrfi*; cp^tQpte^s^.ui» tieímatid#|l^pfr#l JiDísf 
MiPtteMos,. |pirobifc¡íep(j6 quel^oáhvítew pw ^ pai&rsu- 
.;ffndo>; los cmyí-m fcaballéfos li hornees jacabal.b) ¿mo 
» ^a n iín?cro de cinco., esto estues-borubre* y do? ?a- 
. paqcs¡íde los escuderos solo do*: que. los labradores, , ni 
sus líijos, anduviesen en peonía, y si lo hiciere» que- 
. dase á voluntad de su señor el ajusticiarlos: Ios } ¿P<tti- 
; bri^ores debían quedar también á merced del $ei&r. 
. Cuando, para evitar los desórdenes, se apellidare orde 
. todo hombre que no saliese á la orde f estando' en el 
pueblo, pagase 20 sueldos de merlanes de pena/ la 
mitad para el rey y- la otra mitad para la tierra; y 
que los pueblos se socorriesen los unos i los otros, penar 
. de 1 0Q sueldos : caj. 2. n, 10. 

En 1368 el rey D. Carlos %° , deseando estingtfr los 
malhechores de la parte de Guipúzcoa y Álava, mandó que 
se hiciese una hermandad éntrelos pueblos de ambos rei- 
nos (1 ) : se acordó en ella , que fifi algunos anduviesen ro- 
. bando, ó haciendo mal, el primer pueblo que lo supiese 
repicase las campanas para avisar á los inmediatos ; que to- 
. dos unidos saliesen contra los malhechores hasta prender* 
los; y que las gentes, qiíe fuesen en apellido, no tomasen 
nada por fuerza en los lugares adonde llegasen. Eso her- 
... mandad se recovó -en 1 407 «n Vitoria reinando D. Car- 
los 3.°: caj. 94. n. #; y ei* lo sucesivo se valieron los 
, reyes de las hermandades para sofocar las disensiones 
y guerras de uno? pueblos contra otros : v<5ase guerra. 



' (O En aquel tiempo los pueblos dé Vitoria y Logroño ha- 
bían sido conquistados por D. Carlos &° 
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Por lp&afik>s 1£69*e hizon»evp hermandad entre los 

pueblos de Navarrai y A Vagón én la cual intervinieron 

diputadas de ambos ' monarcas? esto es por parte del 

r«w D. Ju&n %° #. qve también lo era de Navarra , A 1 - 

fonso\de Satoper, caballero aragonés, y por la dé la 

pie lar ia y go- 
la alcalde de 
; un borrador 
los artículos 
s. >. 

los jueces or- 

a hermandad, 

os , donde de- 

en cada año, 

ser reelegido 

durante el tiempo de Ja hermandad. 

Que en Sangüesa, y demás pueblos y valles de su me- 
rindad, fuesen jueces y presidentes anualmente los que 
eligiesen* sus concejos» 
Los presidentes y y jaeces de la hermandad, deberían 
- conocer y juzgar, aconsejados de los consejeros que se 
lea designaba , ó de la mayor parte de ellos , á los malhe- 
. chores de cualesquiera crímenes y delitos cometidos en 
. el territorio de h hermandad , jurando al tomar pose- 
sion de sus encargos, en manos de un jurado del pue- 
blo, de ejercer su oficio bien y lealinente, según la 
ordenanza de la hermandad, Wo odio, amor, favor t 
parcialidad apart posados, 

Que para acusar los delitos se nombrase , en cada pue- 
blo, un procurador, el cual sea parte legitima en sem- 
ble con la parí damnificada , ó sin aquélla, para so- 
licitar el cumplimiento de b ordenan». 
Que los que renegaren, 6 blasfemasen de Dios, pa- 
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gaseo 50 .sueldos jaqueses 4e multa.* Jos que renega- 
«eo de la gloriosa virgen María 7 ¿uéMos; y los que 
renegasen <de ¿algún ¿sanjto 4 santa ,5 ¿neldos ., aplicadas, 
estas multas, Ja. lencera parle para ¿1 acusador y las 
dos restantes para gastos de la hermandad del pueblo 
donde ¿e cometiere <el ¿delita jSi «1 delicuente jao pu- 
diese pagar la multa, debería sufrir un día de cárcel 
por cada sueldo. 

Que todos los habitantes 9 comprendidos ¿n los pue- 
blos de la hermandad, desde 18 affos arriba y de 60 
abajo , 6 á Jp menos juno de cada casa , fuesen ¿obliga- 
dos á tener Jas .armas ¿necesarias de ballestas con sus 
arneses, lanzas, dardos, espadas, adargas , payeses, pa~ 
vesinas y broqueles, para que en los apellidos pudie- 
ran salir armados, bajo la pena de 5 sueldos. Que estas 
armas no pudieran ser ejecutadas por deudas ni pena 
alguna, 

Que luego «que se presentare al presidente da la her- 
mandad, en cualquiera pueblo , alguno que hubiese sido 
robado, herido, ó injuriado, se llamase en apellido £ 
toque de campana, ¡6 de otra manera, i los compren- 
didos en Ja hermandad para perseguir á los malhechores, 
debiendo concurrir todos, bajo la pena de 100 «neldos 
jaqueses; y lo mismo cuando el aviso se diere particu- 
larmente , f sin llamamiento general , á cualquiera de 
los henéanos, bajo la pena , en este .caso, 4e 10 suel- 
dos. Si algún hermano dijese que jno concurrió por no 
oír la campana debería jurar si la .oyó ó na 

Que prendidos las delicuentes se entregasen al presi- 
dente de la hermandad del pueblo , donde se hubiese 
cometido .el" delito, para su castigo. 

Que si alguno de la hermapdad fuese herido 3 damni- 
ficado , en el ejercicio de sus funciones , se le indemni- 
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S e»peiua# del cc»u»del¿ fccnmmWJoi^h^ 

_;recibWo> al daifa. 

Qué en caaotf <fe necesidad , uno* pueblos convocasen 
a otra» y q«e fucseo obKgadoaá concurrir, baja fe pe- 
na de 10? aneldos, 

Qu¿e «anda na fuese necesaria la concurrencia de to- 
dos lo» bermmos, el presidente pudiera elegir el" némero 
que fe pareciese* siendo' obligado* á ir loi nombrados, 

Qoe contra los reo* aüaenfe^se formasen proceso* por 
d praí&nte <S juez , citándolo* por pregone*, en el 
puebla donde se cometiese el delita, una sola ve* y «no 
coispareci^n condenara en comenxacía y encartar/os. 
El térmína de fe citación na podía eáceder de dier días. 
Podrían condenar , coa los consejeros designados , basta 
fe pena de muerte,, sustanciando fe causa breve, suma- 
rámente y de plano, sin estrepita ni figura de juicio, 

solamenl atendida la verdal* 

Que fe» condenacíocie» de los profago» encartados, se 
comunicasen por e! presidente, que hiciese fe condena* 
cioo , á fodos loa dema* de fe hermandad* 

Que si el prófugo se refugíase en algún puebla ó cas- 
tillo, fuera del distrito de fe hermandad, esta requi- 
riese á fe Justicia 6 alcaide de el para su entregaron 
loé eíeeU» robados, sí loa hubiere, y que en el caso 
de remienda fe tenuandad'pudíera tomar satisfacción, 
de loa males hechos por el prófuga, con los bienes de 
Jo* vecino* del puebla 6 alcaide del castillo que lo aco- 



„ el profago se refugiase en algún lugar, «astillo, 
infitnzoma f casa fwrte ú otra cualqprier pueblo de algún 
señor de vasallos, fuese requerida su dueBo 6 alcaide 
por el préndente para fe entrega del rea, y en caso 
denegara* fe hermandad podría usar de fe fuera y da- 
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, fiar .á fo apersona y bienes del señir / uleaijáe y vecinos 
de la tal fortaleza. Si respondieren que eí ptt>fi*gó< no 

» existia en ella, la hermandad podria' pedir que te diesen 
escambio, (registro) id qual puedan fater enfriar >ai)ue¡ 
número de personas que al presidente ú oficial dé Im 
hermandaf parese¿rd f no escediendo dé die«> y* sin ar- 

• mas, dando rehenes los de la casa fuerte para b¿ segu- 
ridad de los que á facer el dicho escombro entíiarp\i Si 
el dueño ó alcaide del castillo se negaren al registro 
podría la bewanijad u¿ajr de la fuerza, cómo queda 
dicho» '■.-.*'. v *, 

Que si los prófugos tuviesen bienes embargasen y ven- 
diesen de ellos lo necesario para satisfacer los d&ffofc re- 
clamados, cuyo valor sería graduado á juramento dé los 
damnificados , y también los gastos ocasionados á la her- 
mandad , entregando los bienes que sobrasen á los he* 
rederos del prófugo. 

Que dichos bienes se entendiese ser aquellos qne, seis 
meses antes de cometido el crimen , poseían los profa- 
gos, siendo nulas las ventas ó traspasos posteriores» Qae 
los. que ocultasen los bienes de los reos 9 y no los ma- 
nifestasen después de hecho público pregón, tuvieren 
de multa 500 sueldos*. . i *- 

Que los presos por la hermandad no pudiesen obte- 
ner libertad bajo fiaoaas, ni de otra manera, ni les 
valiese ningún fuero ni manifestación del Justicia de 
Aragón, sino que fuesen traídos á juicio con :1a cadena 
al cuello , separados los unos de los otros, ante el juez 
para* responder á los cargos, instruyendo: «el 1 proceso 
según la forma del fuero de los homicidios f fechó é 
ordenado por el señor rey en las últimas cortés de Ga- 
la ta y ud, podiendo abreviar los términos é vbluntfd 
del juez. * , K • 
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Que el reo se defendiese por sí mismo y no por abo- 
gado 111 por procurador. Que sino respondiere á los 
cargos se declarase por confeso/ Que el juez diese la sen- 
tencia con consejo de sus consejeros ó de la mayor parle 
de ellos. Que el proceso se instruyese de día ó de noche 
en qualquíer lugar» pública ó secretamente, inclusa la 
ejecución de la sentencia. 

Que el . desafuero , en la forma de proceder, no 
comprendiese á los hombres abonados ó de buena fa- 
ma , los cuales no pudieran ser detenidos ni presos con 
la cadena en el cuello ni oirás presiones que sepan á 
¿armenio ni pena , ajuicio de los presidentes de la her- 
mandad f 6 jueces y consejeros , sino á los hombres dis- 
famados , á los asesinos, á los acusados de hurto, los ta- 
ladores de campos y abejares, incendiarios, matadores 
i robadores de ganados, los nigrománticos , mágicos, 
blasfemos de Dios , de la Virgen y de los santos y rap- 
tores de mugeres. 

Que en cada ciudad , villa ó lugar de la herman- 
dad , se organizase la gente de ella en compañías de 
A0 t 50 y 100. hombres con sus respectivos gefes, los 
cuales deberían dar cuenta al juez de cada distrito dos 
veces al año , en enero y junio , de estar todos dis- 
puestos coa sos armas , bajo la pena de 1 sueldos. Que 
ademas se pasase revista general de la hermandad cada 
ano en el día de nuestra señora de setiembre. 

Que si los presidentes, ó jueces de la hermandad, 
fuesen omisos en la administración de justicia, pudieran 
ser acusados ante el rey de Aragón , ante la princesa 
de Navarra ó lugarteniente de este reino , ó ante la 
jauta general de la hermandad. 

Que en la ciudad de Jaca se nombrasen el número 
de consejeras que pareciese á Mosen Juan Lopes de 

6 
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Garrea , gobernador de Aragón f y en los otros pue- 
blos de la hermandad fuesen consejeros los que nom- 
brasen los respectivos jurados. Que estos consejeros ju- 
rasen de egercer bien y fielmente sus encargos. 

Que durante el tiempo de la hermandad, los pue- 
blos de Aragón y los de Navarra , comprendidos en ella, 
no se hiciesen daño alguno los unos á los otros en per- 
sonas ni bienes, ni tomasen prendas, ni usasen de 
marcas ó represalias , bajo pena de muerte. 

Que en el término de 40 dias , después de firmada 
la hermandad, pudiera admitirse á todos los pueblos, 
gentiles hombres, escuderos, infanzones ó señores que 
quisieren entrar en ella, firmándolos aragoneses ante 
el presidente de Jaca ó de Egea , y los navarros ante 
el presidente de Sangüesa ; y que pasado dicho término 
no se admitiese á nadie. 

Que la hermandad durase tres atfos y que nin- 
guno de sus individuos pudiese separarse de ella en este 
tiempo, á no ser de conformidad de todos ó que el 
rey de Aragón , 6 la princesa de Navarra , dispusieren 
otra cosa. 

Que las juntas generales de la hermandad se cele- 
brasen el primer ano, esto es el de 1470 en Jaca, el 
segundo en Sangüesa, y el tercero en Egea. Que en 
estas juntas generales concurriesen diputados de todos 
los pueblos que escediesen de 60 fuegos : que tratasen 
de todos los negocios de la hermandad relativos á su 
buen gobierno ; pero que no se pudiera echar ninguna 
contribución que escediese de 60 dineros jaqueses por 
cada casa de la hermandad , á no estar todos acordes 
en ello. 

Que todos los habitantes de los pueblos de la her- 
mandad tuviesen salvo conducto para estar y viajar coa 
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ios mercadur?as f bienes y ganados, por ¿onde quisie- 
ren de un reino á otro. 

Que si entre los individuos ó pueblos de la her- 
mandad , se suscitasen cuestiones ó riñas y reuniones 
para hacerse daño, los presidentes deberían acudir in- 
mediatamente á poner paz, exigiendo treguas y sus- 
pensión de toda via de hecho , é imponiendo penas á 
los desobedientes. 

Finalmente , que las penas impuestas se cobrasen 
en Navarra contando seis dineros y meaja jaquesespor 
gros de Navarra: caj. 160. n« 50. 

Por lo que respeta á las hermandades para la tran- 
quilidad interior de Navarra resulta que las había ya 
en los tiempos de D. Sancho el fuerte y que se llama- 
ban Junios ; pero que en 1281 con motivo del descon- 
tento contra el dominio de la Francia se hicieron te- 
mibles, ó sospechosas al gobierno, quien mandó re- 
cibir una información acerca de las juntas que se for- 
maban por las gentes de Navarra para defenderse de 
Jos poderosos y caballeros balderos, en los reinados de 
D. Sancho el fuerte y los Teobaldos , y si estas juntas 
se Sacian de orden de los reyes. Entre otros testigos 
el abad de Aldaba juró que habia oido decir f que de 
resultas de Jas violencias que cometía contra el pueblo 
D. Iñigo Martínez de Su biza, pidieron al rey que les 
dejase hacer juras para defenderse , y el rey concedió 
á los infanzones , á los labradores y á los de la iglesia 
que pudieran ejecutarlo ; pero los ricoshombres y ca- 
balleros, andando separados, no podían hacer justicia 
j pidieron que se nombrase por cabo ó comandante 
á D. Al mora bí/ como se hizo: que con éste orden se 
comenzó á perseguir y castigar i los malhechores ; mas 
á poco tiempo el mismo Almorabí abusó también dt 
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su poder; y entonces se levantó el pueblo, pidió otro 
cabo y se nombró á D. Lop Arceíz üarci , ei mataban 
hombres ei destragaban , et palacios quemaban , et fa- 
cían toda justicia de los maljeitorcs, ei con tanto eran 
los hombres pobres defendidos , et t el señorío defendido^ 
ti la tierra estaba en paz. Que cuando murió el rey 
O. Sancho ocurrió que D. Sancho Ochoa de Garra 
tomó obejas y hombres, pero D. Sancho Ferrandeiz se 
hizo gefe de la Junta y destruyeron palacios y viffas. 
Que el cabo ó gefe lo elegían los de la Junta y el rey 
lo aprobaba. Que siendo cabo D. Lope Arceiz Darri, 
•fué ahorcado en Iza nn hombre llamado Jurdan y sus 
hijos. Que siempre observó el testigo que había juras» 
mas no por su talant (voluntad) del rey* Que el go- 
bernador D. Eustaquio , cuando la INavarrería fué des- 
truida (1) , mandó que se hiciesen juras por las comar» 
cas, 4 causa de los excesos de los caballeros, y hom- 
bres balderos , y les ofreció que sino podían defenderse; 
•1 les ayudaría con sus fuerzas: caj. 2. n. '105. 

También resulta que en 1425 habia hermandades* 
con alcaldes particulares, destinadas á perseguir á los 
malhechores : que Juan Lopiz , alcalde de Lecumberri, 
Lope Periz su hermano, Pedro Miguel de Bertiz, y va- 
rios eclesiásticos de Larra un, cometieron el exceso de 
soltar á la fuerza un preso hecho por la hermandad y 
sus alcaldes ; y que el rey mandó proceder contra las 
personas y bienes de los delincuentes y que se derri- 
basen sus casas: caj. 109. n, 18. caj. 124. n. 1 y 15. 
Consta igualmente que ya antes del rfeinado de Carlos 
3.° existía hermandad y que ese monarca formó una nue- 
va, con un comisarlo de cada merindad: caj. 135. n. 19* 



(i) Barrio de Pamplona: año 1277. 
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Ei* i ¿50 se arregló una hermandad en las cor* 
les de Olile para paz utilidad y provecho del reino. 
Disponíase, entre otras cosas, que los presidentes y 
jueces mayores, en cada una de las merindades , ejer- 
ciesen las facultades de tales, jueces en las cosas to- 
cantes á la hermandad. £1 alcalde de Pamplona era 
presidente y juez: caj. 155. n. 27. Los gastos se pa- 
gaban por repartimientos generales entre los habi- 
tantes del reino. En 1488 las cortes acordaron una 
contribución de 2 reales por fuego , asi eclesiásticos 
como seglares , judíos y moros que tuviesen fuego; 
pero haciendo los repartos , entre los habitantes de 
cada pueblo , según la posibilidad de sus vecinos: caj. 
165. n. 21. Por este tiempo comenzó á tomar el 
título de sania hermandad, caj. 165. n. 64. La her- 
mandad solía establecerse por solo un año. La'qnt 
se hizo por las cortes» en 3 de febrero de 1494, 
debía durar hasta último de diciembre : entre otras 
-cosa* se estableció que á los que renegasen de Dios y 
de la Virgen se les clavasen las lenguas en lugar pú- 
Mico: que los que hiciesen fuerza á mugeres casadas, 
Viudas, 6 vírgenes , sufriesen pena de muerte: la mis* 
ma pena se aplicaba á los que ocupasen por fuerza las 
ciadades, villas, lagares y casas fuertes y á los ladro* 
«es, robadores y salteadores de caminos: caj. 165 n. 
64. En 1496 la ciudad de Tudela y el valle de Ron* 
cal se resistieron á entrar en la hermandad , por que 
estaban en guerra los unos contra los otros: véase 
TUDELA. Siguió la hermandad , prorogándose de cortes 
á cortes, con la fuerza de 60 caballos, hasta principios 
del siglo 16 en que los pueblos comenzaron á disgus- 
tarse de este establecimiento , según se infiere de una 
carta que Juan de Eguarás y Ojer Pasquier , procura* 
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dores á. cor fes' por Tudela, escribían i la misma ciudad, 
á quien decían , que S. A. (el rey) estaba muy enojado 
contra aquella diciendo, que por Tíldela no se hacia 
la hermandad y que todo el reino se escusaba con 
Tudela y respondía t como ella , que muy mejor servi- 
ría-la. ciudad á sus altezas sin hermandad que con 
hermandad: arch. del reino f sección de cortes. Duró 
sin embargo este establecimiento hasta el año 1510, 
en que las corles , después de haber mucho platicado 
sobre el negocio de la hermandad , conosciendo aquella 
ser sin ningún fruto ni provecho para el regno , no la 
quisieron prorogar» Ni tampoco en las cortes de 1511, 
á pesar de que el rey lo propuso con mucha instancia 
por la necesidad de favorecer la justicia ordinaria y dar 
temor á los que vivían mal: arch. del reino, recopi- 
lación de actas de cortes. 
HERMOSO ó FERMOSO (Seménico de> Hijo de Salvador 
vecino de San Martin de Unx. £1 rey D. Carlos 3/ le 
hizo libre de pagar cuarteles en 1417, por que, es* 
lando Hermoso en el mes de abril, en la villa de Cala- 
tayúd» en servicio de un escudero, " oyó fablar é decir 
»del rey de Navarra é de su regno t á un hombre cas- 
»teillano publicamente muchas, feas é desonestas pa- 
labras, que redundaban en grant desonor é difama- 
»cion suya ; é el dicto Seménico, se nt ¡endose, et obien— 
» do desplacer de las dictas palabras, como buen súb- 
»dito debía facer, le respondió al hombre casteillano, 
»et le diso que mentía falsament de lo que dicia,co- 
»mo malo que eil era ; et por quoanto el dicto hom- 
»bre retornó á fablar, lo peor que podía, el dicto Se- 
* ménico lo ferió de su espada en el cuello, et lo mató 
«luego en la plaza, et plogó á Dios que eil escapó el 
»fuyó, et entró en una casa, de donde vino segura- 
»ment á su regno. * caj. 116 n. 72. 



Digitized by 



Google 



HID 47 

HIDALGUÍA Ó NOBLEZA. Estas palabras, segiro los 
datos de los documentos que hemos visto , se aplica- 
ban generalmente á los hombres libres , qne siempre 
. habían sido libres , y qne procedían de familias libres, 
sin mezcla de esclavitud ni de villanía, masculina ni 
femenina: en esta clase se comprendían los labra- 
dores como villanos ó pecheros. Los hidalgos 6 nobles 
se distinguían, entre si, según su mayor ó menor ri- 
queza y el lugar que ocupaban en el gobierno ó en la 
milicia, ya como ricosbombrea 9 señores de pueblos y 
castillos y ya como caballeros dueños de cierto número 
de vasallos 6 gobernadores de pueblos y distritos.fEn 
el fuero de Navarra se conocen indistintamente ios 
hombres libres con los nombres de infanzones y fidal- 
gos. Pueblos enteros solían pertenecer á esta clase co- 
mo sucedió con los habitantes de Tudela, Cervera y 
Galipienzo, á quienes D. Alonso el batallador hizo los 
me/ores infanzones de todo su reino: véase TUDELA. 
Llamábanse también hombres de linage , por que por 
todas sus líneas genealógicas procedían de hombres li- 
bres , y para distinguirse de los que lo eran por pri- 
vilegio (1). El fuero general hace también una distinción 



(i) Felipe 3.° de Francia fué el primero que dio, en aquel 
reino, cartas de nobleza : hasta entonces todos los franceses 
libres eran de una condición igual y hábiles para ejercer los 
empleos y las mayores dignidades. Portraits des rois de 
France far M. Mercter, toro. 2 pag. 204. Esto mismo se obser- 
vaba ya en España en tiempo de los godos: en el Fuero juzgo 
no se reconocen sino dos clases de hombres , esto es libres y 
siervos ó esclavos , aunque entre los primeros parece los ha- 
bia de mayor y menor guisa según el lugar que ocupaban en 
el gobierno , como condes , ricoshombres y merinos : los ri- 
coshombres eran considerados como de gran guisa : lib 4. tit. 
4 ley 7 5 lib. Í2 tit. i ley 2. 
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catre los infanzones que lo eran por sus personas j 
los que ademas poseían villanos encartado? con la can- 
tidad de tierras que exigía una vecindad ; estos , á di- 
ferencia de los primeros, podían ser fiadores y testi- 
gos, no por su mayor nobleza, sino por que ofrecían 
garantías y estaban menos espuestos al soborno: lib. 3. 
lit. 7 cap. 8 

Eran infanzones todos los estrangeros que se do- 
miciliaban en Navarra con caballo y armas: se les daba 
el término de un ano y un dia para hacerse con di- 
chas, prendas, y entre tanto no pagaban pechas ni con- 
tribuciones, aunque debían ir á la guerra con pande 
¿res días : sino cumplían con lo referido quedaban 
reducidos á la clase de villanos, pagando dos sueldos 
cada ano al señor: fuero de Sobrarve de Tudela art. 5. 
. También disfrutaban de nobleza los moros ; pues 
obtenían mesnadas de los reyes que jamás se daban á 
los villanos :vdase MOROS. 

Mirábase con tal rigor la separación absoluta de 
ambas razas, de nobles y villanos, que se perdia la 
primera calidad tan solo por casar con muger villana. -1 
En una acusación dirigida por el ayuntamiento de 
Peralta , en el siglo 1 2 , 6 13 según su lenguage , con- 
tra los infanzones apostizos de aquel pueblo, se dis- 
putaba la infanzonía á Pedro Johanes por que prisót 
(tomó) muilltr villana: á Pe tro, filio de Enequo López 
por que áccepit mulier villana; y á Corno Fot, filio de 
Joanes maiestro infanzón de carta , por que prisot mu- 
lier villana: cart. 3. f. 222. Sin embargo el fuero ge- 
neral concedía la calidad de infanzón al hijo de infan- 
zón y de villana que no hubiese pechado ni heredado 
bienes raices ni muebles de sus padres : lib. 3 tit, 8. 
cap. i. 
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Ko «e perdía la nobleza pdt la ta'mplr.'pQSQsiwtid'é 
heredades pecheras. Eh;d¿a¡f¡9 iHá4rei>c)5 DUfítartfa 
Ramírez hizo francos é ingenuos &lds. a0fttaztaesay.fi- 
llanos de Peralta: vé*^ ranAi/TA, :fyi el fueto gene* 
ral ae hace mención de cierta* iihfenraQb*. Atowedqfcde 
abarca (1) que pagaban ^ecbaslipQr>su*rberedades¿lib. 
3. tit. 6 cap. i y 2* Tambíe» se íWe ,^a *rj privile- 
gio concedido á Olite por D¿ García ¿tfibfr**;; doftde 
dice villano de fo /*rn?<* nalká tlir$afftofrde*&\wrc^ 
que no tabemo&ti.eraa^toniqroaoCQ^ 
En 1342T el rey D. Felipe 3$ aieadie&do) actas ^tviqios 
que le. habih hecho Miguel &rtferfk| Mídala , CfrbaJJ* ro 
y jaez de la ?orte , delatado Jevant&tí üuj^o yi el 
de búa sucesores /te perdonó p^íra 6Íetppr,fclQ$ (cipn suel- 
dos de saoehetead torneas ^queSo* que 4?b¡a dar al 
rey ^or raaon de. la -pecha d¿ leíalas <t&r$cl*d*f en 
Miranda: ea}. 9n«i9^ >- T > ',!> orí'.*. <. .'ou-u <■' 



f 



tos reyes oomensarop ¿cobceieir j^rivilegHM ¡96 
hidalguía 9 abriendo de r&tft fetftmr? Jaguer t* tá & igual- 
dad civil 9 cuando las costumbres conwnpanon. también 
á mirar con menos ^e pugnaría $ 1* clase' ¿gffyul tora: 
estos hidalgos se llamaban infanzones dt cyrta ?. cart, 3. 
1 22* Inés, condesa de Armanac , donó en Í258» al 
rey D. Teobaldo los collazos de Berbel porque ese mo- 
7 . 

(i) El fuero general habla también de infanzones labrado* 
res : lib. i. tit. i. cap. 4. Yo sospecho que estos y los de abarca 
eran una misma cosa , y que el sobrenombre de abarca se lea 
daba por el calzado de que usaban. Procedían , 4 mi parecer, 
estos infanzones ya de ios antiguos villanos que habían me- 
jorado su suerte, transigiendo con sus señores, ya de los 
nuevos pobladores estrangeros que después se llamaron fran- 
co* t ó ya de los labradores de aquellos pueblos á quienes 
coucegilmente se daban privilegios de infanzonía* 
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'Jxm/w^rtkqaéí & •kizormfkmoti a 'Muftin Molinero 
iihfiUbti deiakahaWá y á sbs héredadds (1)'¿afoa¡dn- 

^.'i'-'S Obsetváie 'que, Wki toiantetMra: dé estos privilegios, 
db^l^fl^^f}{ip.p^(ttb«rtir de ¡pechas á^Jot a^ncünios, 
•^«fcdMfc'q^i ¿«'/ rfttidwtti -¿ Ja única ci*c?ti$tanc¡a riece- 
•' r ¿árf4 f^tf'diftfotta* dr la nobleza. Eh Job» finen* da- 
o^d§Á>pd^^'^¿|jr»í>7iftinth<> Ramírez á ^TaCaHa, confir- 
^ tóJ^^pí^©/ ^¿ko^el sabio en Í1&7, hablando de 
»^tf^étí^rtev^lTWi»il^áíf las ioaso*<«n «qoe* debería 
^°piig^l%€r<^tíi5^g4tnje«it^ ráilpet^á >aeCbormíciidió¿ ; ¿e- dis- 
^«ittgfón "Í60'&&it&té^foil: dos únicas 1 dasetf , estq es 
fo ]Sb9¿déi<fes 1 '¿ fafct*tt>tke»t> '^* et «i non potuetámos[ (de- 
•' Wci«i : Id^ 1 dé , Tafalttf) |áar© boa^icidaotív^ labor atores* tt 
l fi 3^/^!^^^pewá«'ra4 'fcegos* qurnq¿agmta¡ cwflees 
«%iwtí¿l , . , 2ai^ 'Bft^Wte «l^«ry D.- fori» ^>t|ifli*co 
hacia mención sino de dos clafces ' dá fy>mbres eub es 
■ 'hid¿lR¿B' : y} fobraioret para < rontriburr » á - lis gas- 
~ ! io£ dié la gum-t^i <?«s^<> : no itadiafc ¿*rson*lflieríte: 
ÍT "Véáfcfy GOTRRA. < r > <-•»-'.! 'i.*-) <,J oL.i£*j > , ^ /' ! ..?» 
, ;' Én «1 affd 1iB5 - : (*wf fl&í'ffttHi -ifh'titantf dé pe- 
< chas á 110 casaste 1* tíe*ttr : *é ! Arberoa dejándolos 
en la clase de infanzones hidalgos: mease ABberoaJ 

La princesa D.* Leonor <diá también varios pri- 
vilegios 6 cartas de hidalguía. Decía en 1468 , qne á 
suplicación de Carlos de Artieda hacía ingenuos libres 
de todo cargo, rñatiña , ó nota de pecheros 6 labrado- 
. res', a Miguel Saínz. de Aicurgui, Martín Iñiguiz su 
yerno , Pedro Martiniz tío del dicho Martin Iñiguiz, 
Martin Martiniz y Miguel Martiniz , hijos del dicho 

■ ".u 'i i ' . ■ .' » ■ ' ' ' ■ ■ ■ . ■■ 

(1) fiKz* ¡*f amonas las heniades j estoes las hito libres 
de pechas. • . 
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Martín JRítg^fiúüMfy¡>el&>in*>x ¿MfoiSbas*)!»*- 

gu¡i y- ü fas d^^¡^eP^$og^7$mf'Bciklbtmikíofítr^ 

como &¡ fuesfa ¡póéfiaéo* ¿^rmdtfos rkéjoidabgm icaj. 

Feto' hizo- hidalgo»!* JVdw "Iferitfttde (MiuriBápirerino 
de Gáseda, j^ií sás^ beraJ^élP'eo^ 
< patetnaiy lfcafen)ac&fMi^f*4*jH^^ 



>!ttfc <d<4 «íisri* te^«fcrfcil(l» 4*0<fabi*<d¿ áot erfnéicio- 
1M d% bi$tóalgtf y fr^y^^fl^om» tedtslfiMtoen<de 
moa aol* toAdktiéri': *&iát ;tfai^T^^ai^a«QsiAcEs« 
tella se unieron también con los hij<lsd*lg»»7 bay&ran 
sdóalcaldé^juridtt;^ 97; 

y en dicho- *fíd ^4397 Carioso )ia¿ oiaH«sl*>!to- 
dos los boúoibres'y mugen* de ¿alar r íq¡d*>bhy¡lrAsmU 
(deeia) eran dé la ocmdicfan fofrantá. Mé^.jq&AK. 
LEGITIMACIONES» . . '- 1 ••?• .^T''''' ! 

Dedúcese de todo 1o referid*? qué h hidalguía^ 3 
nobleza primitiva, no procedida f«p Kavirra /getiferal- 
mente, de privilegio alguno, ni de la virttíd,. empresas 
arduas , valor y servicios hechos á la repúMicaí , bino 
del cotejo que los hombres que tuvieron la fortuna de 
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-*W ein^redbcíflda gor 6tft>4 á lá'efeUtvJtiid, 6 servidum- 
- Jbrfe, hacían de >au estad* f Hbre con el de los villano* ó 
^«Heehtwéi LosfKÍv»legi(>t\de hidalguía se apltcaroii des- 
* ^pjueá por los á>onárcas< en\ beneficio de loa que perte- 
.^ neeián á esáa áhfaiMhclqse? la virtud y loa grandes aer- 
o Virios debierant .i*&)t¡l* verdad loa ¡/motivos de eataa 
o j concesiones y boatnbuy«ron lambich á dar mayor 
r: lustro alas faíBÍüas coa el auxilio de los utayoraz- 
•ingoa^ísinr el cualijafcaa se hubiera perpetuado en ejlas 
nvxlaAuoUeaa hereditario. h ít ... v> v . ^ 

^jVavfilNfuera general distingue Ja manera *n qtte Jos 
-ihfaozones\y los vilbiwfl debían ir á la guerra** Si el 
to mvky. dé Navajrrtt fuere en huett (dice)» ó le tefcaken 
-r* villa <5jc*stílld v puede ¿mandar á los villanos que «yaya a 
eol>o»n >pao de.aiet* 4¡a* ó de quince!, 4 de up unes ó 
;¿.o»vpai^ rinaa ó part >meiio%¿*0gua que lisi íuare man- 
£i¿sdado/debéfliíir>j9arVÍUmQ^i&ai kuarte. eotridi*r*[en 
aoblftimrrap ¿fuera pr^padol* hiteafc que vayan caibai- 
-iY>tierosé infatuónos ,r,debep it Con «pan de tres días, 
-o»¡é,de tresdiasí*rribaj#! irty dehtlpeAset daillas, ide Jos 
o!»cahaÜle*óe eamoodfe caWJorOs f ycon toda bu! compa- 
nage, é con todas 3W beaúaaí ^ lib/ 1 lit 1 capí 5 
nuvéíaé GtnpafeA» ' * <■> i ■ 

• t 7J .iLa ordenanza didarpo* el rey IX Joan %° en 146 1 t 
-^declarando las prefogativas de los hidalgos de Navarra, 
i\ ratificarlo ^UQTtdfioik el fuero: su testo literales como 
.;iaigue.»íM>. .Joan* for la gracia de Dios, rey de Aragón 
»de Navarra f de Cicilia 9 de Valencia, de Mallorca, de 
o ^CerdcftáJ dé Gorcega , Conde de Barcelona , duque de 
-! wAte^a^né^e.Pteopateia, conde de Ruisellon , é de Ger- 
cí;ndqnia. t lA>iqk*aetas' láa presentes vieren et oyeren, sa- 
oi^Jt^ck ifámmes skber, (Jue por parte de los hijosdalgo 
i; ;>*dei; la Villa í de üat/.j Guardia é sus aldea*, con mensa- 
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•geros é nuncios suyo» para esto especialmente depu- 
» lados é á Nos enviados , nos es significado, e' fecha hu- 
»mi\de esposicion, diciendo y refiriendo, como ellos y 
»cada uno delios son hombres hijosdalgo y han usado 
»y acostumbrado gozar é aprovechar ellos en sus tiem- 
»pos, y sus predecesores é antepasados en el sujo, de 

nquezas é inmu- 
muestro regno de 
ís y naturales del, 
usando assi de 
í naturaleza, que 
potestad ó domi- 
i y nuestra señora, 
i é capitanes su- 
Guardia, son re- 
jes 6 fueros deste 
algunos servicios 
jo, é que lo ha- 
»yan de mostrar, de que libertades é franquezas y esen- 
» dones deben gozar los hijosdalgo deste dicho rey no 
» según los futiros , é usos é costumbres de aquel. Sobre 
»\o ctaal nos bao suplicado, é con gran instancia de- 
» mandado , que de oportuno remedio les hubiésemos 
»de proveer, dándoles nuestra patente testimonial , é 
» testificatoria , en forma debida y feríente f#para Jos 
» dichos capitán é capiunes é cualesquiera otras perso- 
» ñas, á quien se catase é pertenesciese saber la verdad 
» acerca de lo suso dicbo, para que toda dificultad y re- 
» pugnancia , tirada é remobida , los dichos hijosdalgo 
»ayan y puedan usar et gozar de su dicha hidalguía, 
• según han usado é acostumbrado los otros hijosdalgo 
»de este dicho regno gozar , sin contrasto ni empeora- 
amento alguno. La cual d^cha suplicación oída, cono- 
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DCiendo aquello ser justo é conforme 2 toda buena ra- 
» zon é derecho, atendiendo que loé hijosdalgo que por 
» méritos é virtudes de sus antepasados, et suyos, gana- 
»ron et alcanzaron la dignidad y honor de su bidal- 
»guia, no lo deben assi fácilmente perder, antes por 
»los reyes é principes, debe ser sostenida , favor escida, 
» confortada y enob!esc¡da f por que la victoria, pros- 
»peridad y acrecentamiento de los estados, é reynos 
»de aquellos, consiste en la dicha hidalguía y en la vir- 
tud y ejercicio de aquella. Por k> cual n<is es , como 
» quiera que sea, muy notorio é manifiesto,' y en cara 
»notó y claro i vos los dichos hijosdalgo del dicho reino, 
» en pura y entera libertad se* conitituidos. Por ma- 
to yor certificación de nuestro animo real, para dar 
» verdadera, 4 indubitada noticia ¿ los que «ignpran 
»las prerogativas ¿inmunidades de loe hijosdalgo deste 
» dicho nuestro regno , fecho congregar las agentes de 
» nuestro consejó , y puesto en aquel el caso suso dicho; 
»por relación dellos habida plenaria é verdadera' in- 
» formación, 

» Fallamos, que según los fueros, leyes, usos y cos- 
to lumbres aprobados deste dicho regno , que los fijos- 
» dalgo naturales de aquel , satisfecha • é guardada su 
» fidelidad, como buenos é fieles subditos, de allí ade- 
y> lamino deben ni son tenidos de dar á su rey y se- 
to flor, ni á los oficiales suyos, leña, paja, ni acemi- 
»llas, gallinas, pollos ni otra manera de aves, ni ga- 
znados, vituallas ó provisiones algunas, salvo por su 
» di ñero, ni facer carroage, ni ir en persona á con- 
tribuir en obras reales algunas', antes en las cosas 
» susodichas, é cualqqiere otras servitudes reales é per- 
»sonales, eran é son libres é quitos. Salvo que por 
» fuero del dicho regno , entrando en aquel alguna 
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¿hueste, 3 gen le enemiga, leyendo llamarlos por su 

»*úy é Méfiov 4 residir <á los enemigos, y á defender á 

»su dicho rey é señor y al reino 9 son tenidos de ir 

»cot> provisión de tres días cada uno y , aquellos cum- 

» piídos,,, han de estar, de alli adelante, tomando sueldo 

»é pagándoles aquel dicho su rey é señor, é no* en 

»otra manera* 

»E quando aquel es constituido en necesidad, y 
»ha necesario para ello adjutorio de pecunias, non 
-» puede echar caiga alguna el rey ni señor deste dicho 
» reyno, de su autoridad propia, á los dichos hijosdalgo, 
• »sino que coavocando y haciendo plegos los tres esta- 
caos del dicho rey no, assi prelados, como nobles, ca- 
» batieras é hijosdalgo y los procuradores de las univer- 
«sidades.de aquel, propuestas é referidas á ellos las ne- 
»tesidades fagan su petición é demandas, é oídas, é vis* 
«fas aquellas, los dichos estados, si algo les querrán 
» otorgar é dar, por su voluntad é querer, á su dicho 
»réy é señor, aquel serán tenidos de pagar cada uno, 
» contribuyendo su parte ,* ó porción , justa su facultad 
»é poder. E ú nó qniaiere, ó le pareciere que no de- 
»ben otorgar ni darle, assi mismo en su mano y vo- 
luntad es. Empero á otra sujeción é servitud alguna 
»Ios hijosdalgo deste reyno, no son obligados ni teni- 
»dos, antes son libres y exentos, inmunes é quitos, de 
» cualesquiera servidumbres é cargos. Y ansi en los tiem- 
» pos dé los reyes predecesores nuestros y en nuestro 
» tiempo y por los subcesores que han de ser, y de 
» presente son en este dicho nuestro reyno, los ilus- 
» trisónos príncipes é princessa de Navarra , nuestros 
»muy caros hijos, han estado é son mantenidos, con- 
*> servados y guardados los dichos hijosdalgo. Por tanto 
» decimos é mandamos á todos nuestros oficiales é sub- 
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» ditos, referimos f certificamos 9 si quíer rogamos y 
»exor tamos á los otros, señaladamente á los capitana 
«capitanes de la dicha villa de la Guardia é cualesquier 
«otros', en cuya noticia é presencia la presente núes- 
«tra carta per vendrá, que de las libertades 9 honores, 
» franquezas é inmunidades 9 de las cuales pueden go- 
« zar los hijosdalgo deste nuestro reyno , les dejen usar 
»é guardar é aprovechar á los hijosdalgo de la dicha 
« villa y aldeas de la Guardia, según los fueros é leyes, 
«usos é costumbres deste dicho rey no, y que los ten- 
»g* n t guarden y defiendan é conserven en aquellas, 
«como en los tiempos passados acostumbraron é de 
« presente acostumbran , é no les hagan ni les consien- 
» tan hacer enquietacion , perjuicio ni delibertacion al- 
»guna, contra las cosas suso dichas, en este dicho reyno, 
«asi usadas 6 acostumbradas, por ley 6 fuero estatuí- 
• das é ordenadas. En testimonio de lo cual habernos 
«mandado dar las presentes, firmadas de nuestra mano 
« é selladas en pendiente del sello de nuestra chanci- 
» Hería de Navarra. Dada en nuestra villa de Olite , i 
«veinte y ocho días de mayo, affo de nuestro señor 
« de mil y cuatrocientos sesenta y ünossYo el Rey= 
«Por el Rey/' (1) 

Ademas de las prerogativas declaradas en dicho 
documento disfrutaban los hidalgos de Navarra las de 
no poder ser juzgados por los alcaldes sino por el rey 
(esto es en su tribunal que después se llamó Corte). 
Podía tener cada hidalgo un clavero escusado 6 libre 
de ir á la guerra y de la pecha de la labor del rey: 
eran exentos de portazgo por las mercadurías que com- 



l<) Ordenanzas del consejo lib. 2. tit. 8. cap, Í3, 
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>rasen j vendiesen en Navarra : no estaban obligados 
á contribuir para las murallas nr otras obras de los 
pueblos : podían beneficiar las minas de hierro en sus 
heredades : sos palarios servían de asilo á los reos re- 
fugiados , que no fuesen ladrones ó traidores : podían 

le sus días libremente, 
> de sus hijos: podían 
os caballos: tenian do- 
radores, ó pecheros , en 
tes; pero no se podía 
d de estos: si eran acu- 
lo, quedaban absuehos 
ira mentó. Los hijos de 
ano no podían ser des- 
do llevasen la camisa, 
campo debían ser aco- 
comer con los hom- 
\ de vecindad en los 
pueblos donde no residían , teniendo casa • ó casal cer- 
cado de seto; véase vecindad. Finalmente no esta- 
ban obligados i cumplir sus promesas sino tas hi- 
ciesen por alguna necesidad ó por servicio que hubie- 
ren recibido : Diccionario de los fueros , ar?. HIDÁtGuiA. 
El sistema adoptado por los reyes en la concesión 
de privilegios de hidalguía, y la libertad sucesiva de los 
villanos en las pechas, produjeron cierta confusión entre 
los hidalgos de origen , por que á medida que desa- 
parecía la servidumbre se borraba la única señal posi- 
tiva que caracterizaba las dos clases , y entonces la no-r 
bleza se vio en la necesidad de sustituir otros signos. 
Los escudos de armas, inventados antes por el capri- 
cho de los guerreros , ya para distinguirse en el campo 

de batalla f . y ya para sustituir la firma que acasg PQ 

8 
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sabían poner en los documentos y escrituras (1), co- 
menzaron á generalizarse colocándolos en los frontis- 
pidos de las casas á que daban los nombres dé sola- 
riegas 6 solar conocido y palazos de cabo de Arme- 
ría t cuyos sucesores miraban siempre con menos apre- 
cio á los nuevos infanzones , ó hidalgos de privilegio, 
principalmente cuando las gracias de los monarcas re- 
caían sobre la generalidad de los habitantes de una 
población en que la muchedumbre de la plebe ofus- 
caba el brillo de la antigua nobleza (2) ; y he aqui la 
razón por que á pesar de considerarse los vecinos 
, de TacLela, y de Galipienzo, como los mejores in&nzo- 
nes de Aragón y Navarra, según el privilegio que les 
tonceduí D. Alonso el batallador 9 en el padrón for- 
mado en el aBo 1 366 que existe en la cámara de Comp- 
tos f se espresa que én el primer pueblo solo existían 
.21 hidalgos, dando á los demás el título de francos, 
y en Galipienzo de 60 vecinos únicamente se nombran 
cuatro en la clase de hidalgos. 

Resulta de ese mismo padrón que habia en aquel 
tiempo en Navarra 2136 fuegos , ó casas de hidalgos, 



(í) Henault, en su compendio de la historia de Francia, se 
inclina á creer que los escudos de armas comenzaron á usarse 
en' tiempo de las cruzadas par* distinguir las personas que, 
cubiertas de cotas de armas, no podian conocerse sin alguna 
señal -estertor : tom. 1. pag. 491. 

(2) En i 566 se concedió á los hijosdalgo francos y de pri- 
vilegio, del valle de Salazar, la gracia de usar por armas un 
lobo con un cordero en la boca con el objeto de que, en lo 
sucesivo, se conociesen los hijosdalgo antiguos de origen y de- 
pendencia, de dicho valle , de los francos y de privilegio: 
arch. de Comptos lib. 20 de mercedes f. 16$. 
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sobre 12263 que aparecen de su población tora] (1), 
de manera que la sesta parte de habitantes eran hidal- 
gos y los restantes francos, villanos ó labradores, mo- 
ros y judíos; todo lo cual apoya, al parecer» mi opi- 
nión acerca del verdadero origen de la nobleza, que solo 
se consideraba como una clase negativa respecto de la 

lanía su sucesora. 

>serva que en las provincias 

no sufrieron, ó esperimen- 

fiometano, ban conservado 

j de la citada nobleza origi- 

erada por diferentes causas: 

ivo número -de casas nobles 

se cotejan con las de las otras 

inte se fueron conquistando 

dad de hidalgo se adquiría 

nonarcas, y cuando ya la con- 

la franqueza de los villanos, 

►articulares y signos positivos; 

auúque pudiera también a tribuirse,, en parte , á los 

mucbos godos de distinción que acaso transmigraron 

en la irupcion general de los sarracenos (2) ; pero lo 

(i) Esto es 2S97 en la merindad de Pamplona y las monta- 
ñas, S09S enia deEstella, 2433 en ladeTudela 6 la Ribera, 
y 2138 en la de Sangüesa; por que entonces la merindad de 
Olite no existia, y sus pueblos pertenecían á la de Tudela, 
6 de la Ribera. Debe tenerse presente que este padrón está in- 
completo , por que no aparece en el la parte de Navarra la 
baja ni los hidalgos de Pamplona , ni el pueblo de Olite , y 
ademas se incluyen en la merindad de Estellalos pueblos de 
Laguardia, Bernedo , S. Vicente, Oyon , Lanciego y otros 
que hoy pertenecen á Castilla. 

SNo soy de la opinión de los que suponen que los espa- 
\ transmigraron en grandes masas por no sufrir el yugo 
de los moros , sino que casi todos permanecieron en sus ho- 
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cierto es que en el censo de la población de España 
del ano 1787^(1) aparece que de 10.268150 perso- 
nas qne existían en la Península se contaban 480589 
nobles, (2) de los cuales 409457 correspondían á las 
provincias de Álava , Aragón , Asturias , Burgos , Gui- 
púzcoa , León, Navarra y Vizcaya, que formaban un 
total de población de 2.197.716 almas como sigue. 

Provincias* Número de almas. Número de nobles 

. Álava 70710 12161. 

Aragón ...... 614070 9144. 

; Asturias 345833 1 14274. 

, Burgos 460395 134056. 

„ ■ Guipúzcoa .... 119128 50502. 

r León 248168 22016. 

r Navarra 224549 13054. (3) 

■i Vizcaya . 114863 54250. 

219 7716. 409457. 

' Si Se cotejan entre si las provincias referidas se obaer- 

gares , como sucedía de ordinario en las conquistas , ya por 
el apego natural al pais natal y ya por las grandes dificulta- 
des de encontrar en otro estrano la subsistencia necesaria, ni 
las provincias del norte eran susceptibles de un aumento de 
población tan considerable. 

(1) He adoptado por base este censo, y no el de 1797, por 
que, según los medios tomados ha esta hoy para esta clase de 
operaciones entregadas á los ayuntamientos, creo que cada vez 
deben ser mas inexactas por el temo^ de que sirvan de regla 
en las contribuciones. 

(2) El. censo de 1797 solo contiene 402059 de que resulta 
que en 10 años se disminuyó la nobleza en 78530 individuos, 
siendo asi que debiera ser al contrario, por que continuamente 
estaban pasando infinidad de familias del estado llano al de 
la nobleza por disfrutar de sus privilegios. 

(3) El censo de 1797 atribuye á Navarra 1Í753 hidalgos y 
221728 almas de su total población. 
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vara que las que mas han conservado su nobleza pri- 
mitiva son Guipúzcoa , Vizcaya, Asturias y Burgos, 
donde aparece que el número ele hidalgos está con la 
clase general, en las dos primeras de uno á dos y en 
las segundas de uno á tres : en Álava de uno á cinco: 
en León de uno á once : en Navarra de uno á diez 
y siete , y en Aragón de uno á sesenta y siete ; pero 
debe tenerse presente que esta última provincia fue 
la que mayor aumento tuVo con las conquistas res- 
pecto de su primitivo estado cual era las montañas Je 
Jaca ó , si se quiere, la provincia de Huesca q"ue solo 
cuenta SI 4874 al¿ias , bajó cuyo dato están los nobles 
con los plebeyos éú frazon de uno i veinte y xtcs. fte- 
sulfa también que para los 8070434 almas de Jas de- 
mas provincias de España solo quedan 71 132 nobles 
y que, de consiguiente, e&táü ¿n razón de uno á ciento 
7 frece. 

De estos principios no puede deducirse , sin em- 
bargo, el verdadero número de la nobleza primitiva, 
ú hombres libres que hábia en cada pais, por que 
procediendo de la costumbre mías 6 m¿no$ generali- 
zada del uso de la esclavitud ó servidumbre, y del nú- 
mero de los hombres reducíaos á esta clase , en aque- 
llos pueblos donde no era conocida se desconocía tam- 
bién, de consiguiente, la nobleza como clase negativa 
de la villanía , hasta que el nuevo sistema de privile- 
gios y las transmigraciones sucesivas produjeron los efec- 
tos que eran consiguientes, estableciendo la nobleza 
positiva, muchos menos numerosa que los hombres 
libres. 

Ademas de la indicada nobleza general primitiva 
no puede dudarse de la existencia de la personal, y posi- 
tiva, que procedía de los destinos de los hombres en 
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la sociedad , de sos grandes hechos', su sabiduría sus 
virtudes, y riquezas que debieron distinguir necesaria- 
mente desde la mas remota antigüedad á ciertos in- 
dividuos elevandoJos moralmente la opinión pública 
sobre el vulgo; pero esta nobleza f que jamas dejará 
de existir 9 no era hereditaria , ni formaba clase 9 ni 
menos tenia privilegios esclusivbs contrarios á la igual- 

f dad civil : véase ESCLAVOS t VILLANOS. 

\ HIJOS. Los adulterinos 9 no podían heredar 9 por que non 
debían nasctr. Si el hijo nacia de dos casados se lla- 
maba campix: no habiendo otros hijos debia heredar 
el campix 2 sueldos 6, dineros y media peonada de 
tierra y. lo demás los pariente* mas próximos del di- 
funto. \j9S hijos nacidos de casado y soltera se llama- 
ban forntcinosi estos debían heredar f habiendo ó no 
otros hijps, 5 sueldos y una. peonada- de tierra. Los 
hijos de soltero y soltera se llamaban de ganancia: es* 
tos podían heredar cuanto les dejaren sus padres, y 
no podían menos de ¿ejarles 5 sueldos por muebles y 
una peonada de tierra (1)71 Fuero de Sobrarve de Tíl- 
dela : art. 17 y 54. 
HINCAR. Lo mismo que acotar , encartar 6 desterrar 
En 1155 el rey D. Sancho el sabio prometía á los ha- 
bitarles de Soracoiz que ni el, ni sus sucesores, hin- 
carían á ningún hombre (2). En 1369 la reina doña 



(i) De aquí procede, sin duda, lo que hoy se llama legi- 
tima foral en Navarra y que no pueden menos de dejar los 
padres á cada uno de sus hijos, aunque los deshereden en lo 
demás, só pena de la nulidad del testamento $ por que qui 
de todo deshereda, de todohereda. Fuero general, Üb, 2. tit. 4. 
cap. 3. 

(2) Moret dice que hincar es lo mismo que encartar. Ana- 
les tom. 2. pag. 253. 
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Juana , concediendo & la villa de Cintruénígo libertad 
para admitir á poblar en ella á los malhechores , dis- 
ponía que no pudieran ser acotados del reino : véase 
Acotai>os: Cintrü&nigo: Encartados: Soracoiz: 
HOMENAJE, véase pleito homenaje. 
'jaOMICIDIO (1). Bajo esté delito se comprendía todo acto 
en que resultaba muerte, derramamiento de sangre, 
herida, ú ofensa de miembro, de cualquiera manera que 
aconteciese, voluntaria ó involuntariamente, aun ruando 
uno se hiriese asi mismo: tafe penas siempre eran pe- 
cuniarias , aunque solían variar según los pueblos y 
comarcas^El privilegio concedido por el rey D, Téo- 
baldo 2.*> en 1964 á los vecinos de Munarrizqucta 
Artariain , Barasoain , y á otros pueblos del valle de 
Orba , libertándoles de los homicidios casuales, es plica 
minuciosamente los casos : concedíales por remisión de 
sus pecados que no pagasen homicidio "si hombre en 
»agoa se ahogare , ó si psttd le cayere de suso, ó si 
» cayere de casa 6 de árbol 9 et moriere, ó si hombre 
» tirase piedra et non : véyerido matare , ó si cayere de 
» bestia , ó ñ ae quemare en fuego, que por simesfao 
» fuese priso, (encendido) , ó si se escaldase de agoa ca- 
»lient que \t cayese por ocasión, 6 si hombre se mar 
n tare por ocasión ét ñon por $6 agrado : " ca j. 3. n. 
26. cart. 1 f. 17 1 y 172. Si alguna casa sé arrui- 
naba , matando gentes , no podían levantarse los ca- 
dáveres sin avisar á la justicia , bajo la pena de pa- 
gar el homicidio. El señor del pueblo podía tomar la 



(I) En el Diccionario de los fueros y leyes de Navarra se 
halla estractado todo cuanto, acerca de esto , coptiene $1 fuero 
general , por lo que solo incluirlos en este artíci^lp lo que 
resulta de otros documentos. 
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casa en satisfacción de la multa, ya fuesen uno dinas 
los muertos , aunque Ja casa valiese menos ,' pero va- 
liendo m;is , solo podía cobrar la pena : fuero de So- 
brar ve de Tudela : art. 64. Comprendíanse, en los ca- 
sos de homicidio, los delitos de incontinencia* Estaban 
esceptuados los hombres que , afeitándose á si mismos, 
se hacia n sangre (1): fuero de Sobrarve de Tudela 
art. 132. Los clérigos homicidas debían pagar la mitad 
de la pena al rey y la otra mitad al obispo: ibid. art. 
66. Las multas eran para el rey, ó para los seffores 
territoriales : cuando no podía averiguarse el agresor, 
eran responsable? concejilmente los pueblos en cuyos 
territorios acontecían loe homicidios* En este delito, á 
diferencia de los demás» $e podía prpceder sin recia- t 
ruacíou <Je parte querellante, por zó t que sino y ovits 
cía m a ni , non y abría el seynnor colonia : et asi debe 
ster por fuero de toda cosa que $ta juagada , Jueras 
end liomicidiQ f que es manifiesta cosa quts pu¿de, sin 
clanumt col/ir (cojer cobrar) el homicidio el seynnor 
por fuer? por el muerto: fuero de Sobrarve, art. f03. 
, Los casos ¿devotos eran esceptuados de homicidio y se 
castigaban con la pena de traición: esto es que la per- 
sona, y bienes del agresor, quedaban $ merced del rey; 
de que se seguía frecuentemente confiscación de bie- 
nes : véase CONFISCACIÓN. También estaban esceptuados 
Jos suicidios, porque estos se castigaban confiscando los 
bienes del muerto: véase suicidios. El rey D. Teo- 
baldo2.° concedió en 1270 á Tudela igual libertad 
de los homicidios casuales que á Munarrizqueta : caj. 

(t) Et fuero de Medinaceli esceptuaba de toda pena al padre 
que mataba á su hijo : quien por desaventura matare á su hijo, 
no ft:h: nada i véase Canastillo. 
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3. n. 36 j también á Viana (1). D. Carlos 3.° gene- 
ralizó la misma libertad, en su a mejora miento de los 
tueros del año 1418, á todo el reino (2) ; y esta pa- 
rece ser la época en que se abolió absolutamente un 
establecimiento tan contrario á los principios de jus- 
ticia como lucrativo para el fisco. Posteriormente los 
bomicidios comenzaron á ser considerados ya como 
crímenes de la sociedad, y no como una especula- 
ción del feudalismo , y se castigaban 9 algunas veces, 
con penas personales ; pero se conservaron del todo 
las pecuniarias en las heridas y derramamiento de 
sangre á que se dio el nombre de medías homi- 
cidios. Ta en 1330 el concejo de Tudela había acor- 
dado, con aprobación del rey, que el que matare fuese 
muerto ; por lo que en 1339 se decía en la cuenta 
del tesorero del rey, que el justiciarlo de Tudela nada 
recibió por penas de homicidios: caj. 8. n. 9. véase TUDELA; 
j en 1344 una ley municipal de Monreal disponía 
qu¿ mate que muera : véase MOISREAL 

Casos de multas de homicidios. 



En 1339 Juan Concheillos, vecino de Ablitas, paga 
30 sueldos por haber conocido carnalmente á una sar- 
racena. Otra sarracena pagó 1 5 sueldos porque se hizo pre- 
ñada siendo soltera. Juan García de llarregui, vecino del 
valle de Ulzama , fué condenado en medio homicidio, que 
era 100 sueldos, por haber engendrado una prole adulte- 
_^ 9 

(i) Anales tom. 3 pag. 297 

te) Arch. del Reino : sección de legislación. 
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riña ; pero no pago toda la multa porque se compuso 
con el cobrador del rey , después de haber alegado que 
los vecinos de dicho valle estaban esentos de homicidios: 
caj. 8. n. 6 y 9. 

En 1341 Acaz , hijo de Salomón , paga una multa 
de 10 sueldos, porque antes de llevar á la puerta de 
la sinagoga á la hija de Salomón Barba Ampio, su es- 
posa , la conoció carnalmeute y quedó preñada : caj. 8. 
n. 22. 

En 1358 Pascuala, vecina de Aibar , pagó medio' 
homicidio por la criatura que tuvo de Ochoa Periz, 
clérigo racionero de dicho pueblo : caj. 13. n. 75. 

En 1364 D. Miguel, abad de Azterain , fué con- 
denado en medio homicidio por haber hecho adulterio 
con María, muger de Sancho García, y tenido de 
ella un hijo á quien llamaban Semenicillo: caj. 18. n. 76. 

En 1365 Martin Lázaro, vecino de Tudela, pagó 
50 libras de carlines blancos en que incurrió por ha- 
ber herido con cuchillo á Pedro Jimeniz, de que re- 
sultó perder dos dedos de la mano, y por cada dedo 
debía pagar medio homicidio, según fuero de Sobrar- 
ve: caj. 20. n. 84. 

En el mismo ano Martin de Prima y Pedro Blan- 
char, vecinos de Arguedas , fueron condenados en 50 
libras porque se acercaron cuando Beltran de Resa, y 
Yenego Martínez, se mataron el uno al otro: caj. 20. n. 2. 

En 1369 Toda Loyana, vecina de Olite, incurrió 
en la pena de 25 libras por haber sacado sangre con 
los dientes á Sancha hija de Juan Calvo, y ademas, por 
haberla echado en tierra , 250 sueldos según el fuero 
de Olite: caj. 25. n. 11. 

En 1381 Miguel Echarri fué condenado en 52 
libras de carlines blancos porque firiá de cuchitillo por- 
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los pechos á Pedro García : caj. 43. n. 26, Toda García 
fué condenada en 25 libras de carlínes blancos por me- 
dio homicidio, á causa de adulterio cometido y del cual 
le nació un hijo: caj. 44. n. 19. 

En 1 383 Pedro Martínez de Orcojen debía pagar 
50 libras de carlínes blancos por haber muerto á Do- 
menga de Musquiz su muger; pero el rey le concedió, 
en atención á su pobreza, que pagase la multa en car- 
línes negros : caj. 44. n. 27. 

En 1383 mandaba el rey que se cobrasen de 
Pedro Lopiz, vecino de Sabaiza , las 50 libras que le 
debia por haber muerto á Pedro Sanchiz , si era ver- 
dad que lo había muerto: caj. 47 n. 10. Igualmente 
mandaba el rey que se cobrase el homicidio cometido 
por Ferrando Jemeniz en Ujué, donde, el día de car- 
nestolendas , mató á Juan Sanchiz sobre palabras et 
pelea subdosa ; ei por esta causa (decia) el díalo Fer- 
rando debe , ei es tenido de pagar , 1 00 cahíces de pan 
meíiadtnco , contando tres cuartales por un robo mesura 
de Pamplona , ó SO libras carlínes blancos : cby 47. 
n. 39. 

En 1 386 mandaba , también el rey , que se exi- 
giesen 100 libras de carlínes blancos por dos homi- 
cidios, á 50 cada uno , cometidos por Miguel And ¡a, 
que mató á Juan García , y por García Miguel * hijo 
de este , que mató á Miguel Andia : caj. 59. n. 29. 

En 1392 Marques f vecino de Mendigorría, fué con- 
denado en 1 00 cahíces de pan meitadenco por medio 
homicidio , en que se consideraba el haber tenido un 
hijo adulterino: caj. 63. n. 8. 

En 1402 mandaba el rey, á un portero, que pues 
no se sabia quien mató dos hombres el uno castellano, 
y el otro de Pitillas , que se encontraron en los tér- 
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minos de este lagar , apremiase á los jurados, y con- 
cejo de el, á pagar los homicidios que ascendían á 200 
florines , y que se empleasen en ,1a reparación del cas- 
tillo: caj. 87. n. 51. 

En 1417 Pedro Periz de Munarriz fué condenado 
en 31 libras y 5 sueldos de carünes prietos (eran 25 
de blancos) por medio homicidio , á causa de haber 
cometido adulterio: caj. 116. n. 101. 

Se vé en los casos precedentes que la pena ordi- 
naria del homicidio era 50 libras de carlines blancos 
6 62 y 10 sueldos de prietos; y el medio homicidio 
25 libras de los primeros y 31 y 5 sueldos de los se- 
gundos. Después en el ano 1 520 se exigían 63 libras, de 
á 60 mrs. , por los homicidios, y 31% por los medios 
{1) í y finalmente ésta última pena se fijó en 53 reales 
y 24 mrs. que, á 36 mrs. el real, hacían 1932 mrs. 
ele nuestro tiempo. 

En 1 534 el consejo de Navarra condenó al Ma- 
riscal en dos medios homicidios perpetrados en Vara- 
Main Gaiz , cuyas multas se aplicaron al fisco , atento á 
ser hijodalgo el que los habia cometido. Quiere decir 
que los medios homicidios, que perpetraban los que 
no eran nobles, en pueblos de señorío , se aplicaban a 
los sefíores. Posteriormente los tribunales de Navarra 
fueron despojando á aquellos de ese derecho 9 y todas 
las multas se aplicaban al fisco: caj. 180. n. 44. 
IHONOR. Asignaciones vitalicias , 6 temporales , que • los 
reyes solían conceder á los caballeros , dándoles las ren- 
tas reales de un pueblo para que las disfrutasen?} En 
1376 , concediendo el rey D. Carlos 2.° en honor i D. 
Juan Remirez de Arellano, seSor de los Cameros, la 



(1) Ordenanzas del consejo pag. 168. 
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villa j castillo de Vahierra decía , que se los daba en 
honor , por su ricohombria , con el bailio, hornos, mo- 
linos t tributos y con todas las rentas y calonias, ho- 
micidios y medios homicidios, segunt yut ricohombre de 
nuestro regno , que tiene asignada su honor en tierra, 
haber et recibir pertenesce : caj. 30 n. 62. 
HORCAS. Se ponían de orden del rey, en el año 1341, 

imado Pui García en la Bar- 
i de Cascante, y olra cerra de 

i. n. 

b choza : véase ORBAICETA. 

ces 9 La mayordomia de la casa 
la parte administrativa y go- 
bierno económico. En 1400 mandaba D. Carlos 3.° 
á los maestres de su hostal, y á Guinot, "cometido en 
» ausencia de Joan le Roux, al fecho de sn cámara, que 
«contasen en ella á los siete acerablcros que antes ha- 
»bia mandado fuesen contados en el gasto de la cámara 
de h reina " : caj. 85 n. 64. 
HOSTIEILLAS, HGSTEILLAS y HOSTILLAS. Los 
muebles y ajuares de una ca¿a. En 1378 el rey D. 
Carlos 2.° dio á Martin Garcia de Aoiz las sozmerin- 
dades de las bailtas de Longuida , y de Arce , por que 
en Ja guerra contra Castilla le habían quemado sus 
casas de Aoiz, " en las cuales Nos (decia el rey) soli- 
damos hostalar (alojarnos) cuando íbamos á la dicta 
» villa, con todas las host tillas que había dentro; et 
»non solament aqueillas casas, et hosteülas, mas en- 
»cara otras dos casas que habia en la dicta villa, con 
nhostieillas de cubos et de cubas" : caj. 35 n. 11. 
HUARTE. Villa de la merindad de Sangüesa. En 1293 
el obispo de Pamplona, D. Remiro, puso, á merced del 
rey D. Sancho el fuerte, dicho pueblo con su castillo 
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» por 'Jas muí tos bienes» et por muí fas mercedes, que fi- 
»ciestes (decía el obispo al rey) et que tenemos que fare- 
»des á la eglesia de Pamplona": cart. 2. f. 183: car. 3. 
£ 158 y 171. En 1423 el rey D. Carlos 3.° libertó 
á Ruarte, perpetuamente, de ayudas y cuarteles, aun- 
que fuese para casamiento de infantes ó infantas, ó 
para cualquiera otro caso, en remuneración de haber 
cedido el pueblo al rey un molino llamado Valuerrola, 
que antes; había pertenecido al obispo de Pamplona y 
lo adquirió por cambio dicho puebla ¡ caj. 122. n. 63. 
El lugar de Huarte fué hecho buena villa, con asiento 
en cortes, en 1665 por 16000 reales que dio para 
la guerra: arch, de Comptos lib. 29 de merced, f. 93. 
&UARTÉ-ARAQUIL. Pueblo de la mcrindad de Pam- 
plona, fundado por el rey D. Carlos* 2.o en el ano 
1359. El infante D. Luis su hermano, gobernador 
¿el reino, deseando dar fin á las obras comenzadas 
por el rey , para la seguridad y tranquilidad de los pue- 
blos, y que la puebla de la vüla de Huart de val de 
Araqnil faest brevemente acabada, y llena dt habitan- 
tes , mandó que las villas y aldeas de Muztillano, Ar- 
guindoain ó Arguindicain , Amurguin, Echabe, Agui- 
rcgui (1) , Mendicoa, Epelloa, Urzegut, Blastegui, illar- 
dia y Gafizano , y todos los habitantes de ellas, en- 
trasen ¿n la dicha puebla de Huart j que ninguno 
quedase en ellas. Como la mayor parte de las pechas, 
y las capillas y diezmos de las villas agregadas, corres* 
pondion á la chantria de la iglesia de Pamplona, y en 
su representación á la iglesia de san Marz (hoy Za- 
marza al pie de la montana de san Miguel) cerca de 



(i) E¡ch¿ur¿gui dice un documento , haciendo un solo pue- 
blo de Echabe y AguiTegui. 
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la villa de Huart, perteneciente también á h chantria, 
deseando conciliar estos derechos se convino el infante 
con el chantre de Pamplona en que á este le quedase 
la iglesia de saníMarzcon sus casas, vinas, moliríos 
y oíros varios bienes : una plaza para fabricar casa: los 
pastos, madera y leña del' monte de Mnztillano: el de- 
recho de pastos y aguas en los otros montes y 'térmi- 
nos aplicados ala villa «de Huart: las bustalizas que la 
cha n tría tenia en san Miguel de Celsi: la caballería de 
ve rama, tasada en 30 libras, y las diezmas, oblaciones 
y los demás derechos parroquiales en la nueva villa, 
quedando todos los demás tributos, pechas, eras', ca- 
sas y heredades de Huart , y sus términos agregadbs, 
-para el rey. El obispo, que intervino con el ¿ubildo 
en este arreglo, se reservó el derecho de insiíiuir v¡~! 
caño perpetuo en Huart á presentación del rhí>n|re 
y de dos racioneros^ ca}. 13 n. 170.cart. 1., fri?. En 
136$ D. Carlos 2.'° libertó, para siempre, álos ha- 
bitantes de la villa de Huart-Araquil déla pecha llamada 
fonsadera que importaba 28 libras 4 sueldos y «3 di- 
neros a\ afio : cay 1 5. n. 7. En 1366 tenia Hu arte -A ra- 
qui! 51 vecinos: arch. de Comptos , lib. de fuegos. En 
Í461 el rey de Castilla vino con su ejército sobre Hu- 
arfe-Aragui/, cuyos habitantes se defendieron valero- - 
sámente. El rey D. Juan %° f en premio de ello, la hizo 
buena villa y á sus ÍÁbitañfés' francés y tuanos y 'afo^ 
rados al fuero general t que tuviese asiento en cortes 
inmediato al de Ta falla (1); que tuviese también al- 
calde y preboste , el primero trienal y el segundo per- 



(i) Sin embargo las cortes acordaron que Huarte- Araquil 
tomase asiento después de Villafranca: arch. del Reino, sec- 
ción de privilegios , leg. 2. carp. 29. 
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petuo: que háblese mercado el miércoles de cada se- 
mana, coa las libertades que el de Estella, y una feria 
anual por espacio de doce dias , comenzando en 1.°de 
diciembre: caj. 158. n. 70. En 1 484 el pueblo de 
Huarte-Araquil se incendió todo el 9 inclusa la iglesia 
de que no quedaron sino las cuatro paredes : dice que 
habia en el pueblo 160 casas: caj. 165 n. 9. 

HUEVOS, ó huebos. Uso, aprovechamiento, disfrute de una 
cosa en toda propiedad. En 1 342 D. Sancho Sanchiz, ven- 
diendo al rey el pueblo de Villatuerta , espresaba que 
lo hacia para huevos y provecho del mismo rey : véase 
Villatuerta. Sancho de Agorreta vendió á Mosen 
Pierres de Peralta , para huevos y provecho de éste, 
unas cas?s en Olite en 1408 : caj. 95 n. 9. 

HUICL Pueblo del valle de Larraun merindad de Pam- 
plona. Estuvo en guerra concejil con los del bando de 
Oynat , ti Ofíate , en Guipúzcoa : hicieron paz y tre- 
gua en 1312 por cien años , esceptuando los de Oynat 
á sus enemigos conocidos que eran Eineco Luces, 
Sancho de Bazterico, y Juan Ibaffez, yerno de Aznar 
Bferuete : caj. 5. n. 56. 



IBERO. Pueblo de la cendea de Olza merindad de Pam- 
plona. Por los anos 1309 compró al rey, en unión 
con el pueblo de Muniaiq del valle de Guesalaz , el 
yermo llamado Sarvil, ó Saravil, por 300 libras de san* 
chetes. El lugar de Echauri pretendió derechos á dicho 
yermo, y después de una cuestión judicial se declaró, 
en 13)8, en favor ds Ibero y de Muniain: caj. 5. 
n. 54 : cart. 1. f. 7. y siguientes: véase SABVIL. 
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IBlftlCU (í). Pueblo del valle de Yerri merindad de Ea- 
tella 9 cuyo señorío perteneció a Martín Jemeniz de 
Lerga , cambeador de Tudela , de quien lo compró el 
monasterio de la Oliva con las villas de Lodosa y su 
castillo y San Costamiano , que hoy no existe. El mo- 
nasterio los traspasó al rey D. Carlos 2.* en 1350, 

al mismo monasterio 100 li- 
trigo anuales: caj. 11. n. 43: 
i dicho rey donó la villa de 
su caro amigo Ugo , vizconde 
sucesores á per pe i uo, para ja - 
d: caj. 23 n. 26: cart. 2 £ 237. 
de- Ibiricu pagaba 20 cahíces 
ial correspondía á Mosen Mar- 
i compró , á una con otros la* 
irez de Arellano y Juan Ra- 
. mirez e\ mozo : caj. 78 n. 21. 
IDIOMA. £1 que se usaba vulgarmente parece era un 
latió corrompido, del cual llegó á formarse y con el 
tiempo, el castellano. Todo se escribía también en un 
laiin que participaba mas ó menos del idioma vulgar 
según \a mayor ó menor cultura de los redactores de 
Jos documentos. Se conserva uno, sin fecha t que 
puede atribuirse al siglo 12, época de la última de- 
cadencia del latín cuando comenzaba ya á usarse el 
castellano en algunos documentos; y es una acusación 
hecha por varios vecinos de Peralta contra los que 
se decían infanzones y eran villanos : he aqui algu- 
nos trozos de este escrito. "De infancionibus de Pe~ 
10 

(i) Existe* otro Ibiricu en el valle de Egües , merindad de 
Sangüesa , con el cual puede equivocarse porque no tenemos 
la certera necesaria. 
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» taita. Methoria de fufanzones apóstizós ele Peralta» Pfe- 
» tro ioharnes de Sopenna filio de Abarca Lasse de Mi- 
» ráelo, prísot muyller villana y es ipse metipso filio 
*de villano, é tenet hereditatem villanam, é clamatse 
»por infanzón. Johanes Orti ierno de Ardanaz , es 
avillano é filio de villano, é por Orti de Ardanaz la- 
» xaban la peita usque ad huc , é sua propia heridiíale 
»deditá sua iermana é cía mal se por infanzón. " Con- 
tiene este documento un dato singular, que parece 
justifica la antigüedad que le atribuimos y es' que los 
habitantes de Peralta consideraban á Navarra ' como 

. pais es t rano : dice : " García Elhiart venit de Navarra 
*é es villano é sua mulier villana, é en aparat here- 
j) di tale villana é casas. Sancia Zuria vemi de Navarra 

: »é villana de rex, é tenet he redita te villana é habet 

-afilios de Orti de Ardanaz, é per hoc fefatit infan* 
» zona. " Cart. 3. f. 222. £1 privilegio mas antiguo, 
escrito en castellano , es del año 1171 dado por D» 
Sancho el sabio á los pobladores de Castellón de San- 

i güesa u é d<5 á míos pobladores de Castellón (decía) 
» franqueza, que qual se quisiere mercadería, trayán 
»en todo mió regno, non den peage ni en tierra ni 
i» en mar: véase Castellón. El privilegio de Argüe- 
das fue romanceado, al parecer, en este mismo siglo 

' y tal vez con anterioridad á la fecha del de Castellón, 
según su lenguage : véase Arguedas. En cuanto al 
vascuence no se encuentra la menor noticia de haberse 
usado en los escritos, á pesar de ser el idioma gene- 
ral de las montanas ' de Navarra , ni hay señales de 
haberse considerado nunca como nacional , antes al 
contrario , cuando menos desde fines del siglo 1 4 , en 

" que consta que el rey D. Carlos 3.°, al prestar su ju- 
ramento $n el año 13.89 t lo hizo ea el modo jr for-i 
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jna contenidos en una cédala escrita étí idioma de 
Navarra, la cual se copia y está en el romance de 
aquellos tiempos: véase Coronaciones, 

IDOATE. IDOAT ó 1DOAZ. Pueblo del valle de Iza- 

gondoa meríndad de Sangüesa. En 1393 el rey D. 

Carlos 3. a donó las pechas de Idoate á su hermano 

bastardo Mosen Leonel, hijo de Carlos 2.°:cue. I. 22.0: 

véase Lizarraga. 

IGAL. Pueblo del valle de Saladar meríndad de Sangüesa. 
Pagaba al rey D. Carlos 2.°, en 1376, cierto tributo 
perpetuo por las roturas que hicieron sus habitantes 
en el término llamado Fabros : caj. 32 ñ. 32. 

IGLESIAS, véase Inmunidad. 

WJOA. Pueblo del valle de Basaburua mayor , meríndad 
Ae Pamplona. En 1423 tenía 17 casas, toda¿ las cua- # 
ka con la iglesia 9 escepto tres , se redujeron i cenizas 
con los bienes de los habitantes que ñon lis ha que- 
dado res de los bienes que habían, sino los cuerpos so- 
Jomen/. En consideración á esto Jes perdonó el rey la 
pecha y los cuarteles que debían , y los que se im- 
pondrían en once aíjfos y parte de la pecha: caj, tfiSln. 1, 

}HOC Pueblo de Navarra la baja : véase Aívmind^riz. 

JJAR. (D. Juan de) el menor. Barón de Aragón. Casó 
por los anos 1437 con Doga Catalina de Beaumont, 
bija de D. Carlos alférez de Navarra. Lqs reyes D, luán 
y Doqa Blanca , primos de Doña Catalina 9 la ofrecie- 
ron en dote 10000 florines: caj. 141 n. 4 y 5. Hi- 
tóse la capitulación matrimonial en el castillo de Tu- 
dela. Los reyes hipotecaron, para la seguridad del do- 
te , el lugar y castillo de Cortes : debían entregarse 
5000 florines en diciembre de 143fi, y en su defecto 
D. Juan.de Jjar disfrutaría desde entonces la mitad de 
brema de üjcfeo puebjoj y áj>ara ¿jriembrede 1439, 
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no se pagaba todo el dote, percibiría Ijar toda la renta 
de Cortes ron la jurisdicción. Este vendió su derecho 
en los 10000 florines á D. Juan de Mur, sefíor de 
la baronía de Alfa jarin ; y pasado el plazo de 1 438 pi- 
dió la posesión de la mitad de las rentas de Oírles, 
y en efecto se le dio: caj. 144 n. 18. 

ILARRAZIL Lugar despoblado y agregado á Yabar: 
véase alli. 

ILARREGUL Pueblo del valle de Ulzama merindad dt 
Pamplona : véase Juarbb. 

1LUNDAIN. véase Akangüren. 

ILZARBE. Valle de la merindad de Pamplona dado en se- 
ñorío perpetuo por el rey D. Carlos 3.°, primera i su 
hermano bastardo Leonel, y por muerte de éste, ea 
1424, á su hijo Felipe que se tituló vizconde de 
Val de Iltarbe : véase Felipe de Navarra, Leonel. 

IMARCO AIN. Pueblo del valle de Elorz, merindad de 
Sangüesa. En 1406 el rey D. Carlos 3.° di<S todas las 
pechas de este pueblo á su camberlan Mosen Juan 
de Uroz 9 alias Mosen Gastón 9 6 Gascón v en berencio 
perpetuo para el y sus herederos descendientes en le- 
gítimo matrimonio, de mayor en menor, prefiriendo 
los máselos á las fembras en cara (aunque) los másc- 
elos sean ó fueren menores de días , é que no pueda 
ser partido , vendido, cambiado ni enagenado: cuen- 
tas tom. 29J5 : caj. 93. n. 20. 

IMOZ. Valle de la merindad de Pamplona. El rey D. 
Sancho el sabio dio fuero á sus habitantes , en 1193, 
concediéndoles que sus villanos propios le diesen de 
cada casa 4 sueldos y 6 robos de avena al aSo : los 
solariegos, que tuviesen la señal (1) del rey sobre sí, 

(i) Señal ó seni&l. Significaba mas veces la bandera que 
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la mitad : 4 nangeres tanto como un varón : los villa- 
nos que tuviesen heredades en Imoz, y habitasen fue- 
ra , la mitad de la pecha: los habitantes en Imoz pa- 
garían, ademas, diez sueldos por asadura entre todo.% 
y que do pagasen otra pecha ni hiciesen hacendera 
(\abor): cart. 1. £ 16. 
INDULTOS. Los concedían los reyes sin perjuicio de 
tercero. En 1380 O. Carlos %o perdonó á Sancho de 
Ozcariz» vecino de Pamplona, las cuatro "sixantenas(l) 
i» de carlínes blancos y la prisión en que debía estar, 
»é toda otra calón ¡a, salvo atrecho de partida (2) , en 

• los cuales habia sido condenado por razón que dijo 
»en público, por Martin Periz de Idoy notario, e 
» Martin Martiniz su fijo , vecinos de Pamplona , mui 

• feas, injuriosas, et viles et malas palabras; et haber 
«tacado armas contra eillot" : caj. 42 n. 23. En 1403 
Pedro de Lerin, vecino de Alio, matóá Juan Infanzón, 
por que le habia robado la muger. El rey D. Garlos 
3.°, considerando "que el pecar (decía) es cosa huma- 
»nal, por que la flaqueza del primer padre nos trajo 
»en tanta fragilidad , que después acá el hombre es 
» fecho asi inclinado á pecar, que si quoantas veces 
«peca tantas li diesen condigna pena se seguiría al 
»humaaal ¡iaage grant destrucción, et la misericordia 

• non habría logar", perdonó á dicho Lerin la peua 

llevaban en la guerra , y otras el caballero que gobernaba 
el pueblo por el rey ó tenia el cuidado de su de/ensa y de 
la bandera real que tremolaba en las fortalezas. También po- 
día significar el ¿ello ó señal con que parece estavan mar- 
cadas las casas de los villanos ó pecheros , según se espresa 
cu el art. casbda nota. 

(í) Cuatro multas de á 60 libras y sueldos: véa*e sisante* a. 

(2) Partida i parte agraviada. 
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criminal J civil, y le volvió su buena fama, salvo de- 
recho de partida : ca j. 89. n, % 
INÉS. Hija de D. Teobaldo 1¿> rey de Navarra. Casd en 
el ano 1243 coa Albar Periz (1) hijo de Pedro Fei> 
randez señor de Albarracin : ambos ofrecieron por 
arras á 1? infanta el pueblo de Santa Olalla ; para cuya 
seguridad otorgaron el documento que sigue. = tt Iq 
Dei nomine. Manifiesta cosa sea á los que son é ban 
por venir , que yo D. Albar Periz d<5 i ipi muger doña 
Jgoes 011a del rey de Navarra Sant dalia por arras, 
aqueilla qui parte término con Sánela María é con 
Galliel , é con Villar quemado , é con Torremocha, é 
con Villar del salce de granja de Ips monges. E doiela 
á los buenos fueros Daragon , con sernas, con entradas, 
con exidas, con montes, con agoas, con hiermos, con 
poblados , con vásculos é cpn todo? los derechos que 
ban 6 haber deben : et doila $ si como los buenos fue? 
ros Daragon mandan. Et yp D. AJbaro dó esta sobre- 
dicha vHIa Santa Olalia á mi muger dona Ignes.Et No* 
D. Pedro Ferrandez Dazagra vasaiHo de Saneta María, 
é seinnor de Albarracip, otorgamos esté donativo s<>- 
bredito, que faz 0. Albaro á su muger dona Ignes, i 
darnos fianzas de salvo á fuero Daragon i D. Johan 
Gonzalvez, á D. Martin Gonzalvez. Testimonias hoidores, 
é vehedores desti fecho, D. García, por la gracia de 
Dios, obispo de Segorbe é de Saneta María , D. R. Periz 
deán de Saneta María, D. Lop sacristán de Saneta Ma- 



(1) Este Albar Periz fué prometido en i 218 por esposo de_ 
otra hija de D. Teobaldo llamada Elide y, á faludeél, su se-' 
gqndo hermano Pedro y , á falta de éste, <el tercero llamado 
.García $ pero murió al parecer Elide sin haber llagado el ca*o 
4?i njatriap^io : cart. 3. f, 23$. 
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ría, D. S* Qri*Bge,'flL García Martínez caballero de 
Losafftttt, IX R. lenefcoez, D. G. Flores, D. Jeroen 
Periz caballeras é vecinos de Sancta Marta , D. Pedro 
Martínez Dandosíeilla é D. Jomen Lopiz caballeros de 
D^ Pedro , D. Ferrañ Ibaines é D. Yague fratres de 
Sancti Yague. é vecinos de Sancta Mana , D. Jil Sán- 
chez filio de D. Sanz, Jeitoen de Alartres é 6.° Guer- 
ra ; é que esto sea firme, é estaubJe, Nos D. Pedro Fer- 
randez de Azagra vasailio de Sancta María é sejnnor 
de Albarracín confirmamos esta carta con nuestro 
seiello; é yo D. Albar Periz confirmo esta carta con mi 
seiello. Et Nos D. Gil por 9 la gracia de Dios , obispo 
de Segorbe, é de Sancta María, testimoniamos esta 
carta con nuestro seiello : é Nos D. R. Periz , deán de 
Sancta María , testimoniamos esta carta con nuestro 
ae\fctto; é tic D. Esteban ca pella no é chanceller del 
obispo D. Gfl 9 por mandamiento de D. Albar Periz 
. esta carfafíz en santa Ofelia era MX.C.L.X.X.X.I.I an- 
nó donriai mü G.&XLIH: carta fuit facta jdos julií" 
car*. 3. £ 137: caj* 2. n. 51. 
INÉS. Bija ¿el rey 1>. Felipe 3*.° y de la reyna doña Juana. 
Casó con Gastón conde de Fox en 1 349 : la reina su 
madre la prometió en dote 2000 libras de renta en 
tierra, ó pueble*, con la justicia alta y baja y 20000 
libras por ana vez en escudos de oro de buen peso 
del cono y de la ley del rey de Francia : caj. 9. n. 116 
y 119. El rey D. Carlos 2.° la regaló una corona de 
oro que costó 3000. libras : caj. 87. n. 65. El rey de 
Francia Felipe la dio también 2000 libras tornesas de 
renta, señaladas en varios pueblos : caj. 9. n. 1 1 7 y 119. 
En 1391 Inés de Navarra , condesa de Fox, se quejó 
al rey Carlos de Francia , su primo , de que cuando 
contrajo matrimonio coa D. Gastón conde de Fox, la 
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reina dona Jaana de Navarra la dio 2000 libras y 
muchos bienes j alhajas que importaban 20000 : que 
el ronde la señaló 5000 libras de renta sobre el con- 
dado de Fox, con la jurisdicción alta, mediana y baja 
en los lugares de Maceres, Sabardun , Caumont, j 
otros: que habiendo cohabitado 14 años, dicho conde, 
sin causa ni razón, la echó de su compañía y sin auto- 
ridad de la iglesia , apoderándose de las 2000 libras y 
de los bienes que llevó la condesa ; la cual pedia que 
se los devolviese con las rentas en los 28 años que se 
contaban de separación. A su virtud el rej Carlos de 
Francia envió á su primer sargento de armas para que 
requiriese al conde la satisfacción de lo que reclamaba 
la condesa: caj. 61* n. 14. Antes de esto la condesa 
se habia acogido bajo la protección de su hermano D. 
Carlos 2.° de Navarra á quien dirigió sus quejas: éste 
monarca f queriendo averiguar los verdaderos hechor 
hizo á su hermana un interrogatorio en esta forma: 
u 1.° saber por que motivo ella se partió del conde y 
»si fué contra su voluntad, ó si el conde la hizo mar* 
»char con intención de apartarla de su compañía: 2.° 
* si después que ella habia partido del conde éste la ha* 
» bia requerido para que volviese: quienes fueron los qut 
vlcjicUron tirar ei tiraron (i) los cofres e oirás cosas 
» que tilla quería trayer con si á Navarra : si ha tw- 
» vos algunos que sepan por probar su cspuillacson." I* 
condesa contestó que después de la batalla en que el 
conde de Fox se marido venció y prendió al de Ar~ 
mañac f aquel se marchó á Fox, y desde allí envió i 
su hijo bastardo, Mr. Arnaut Guillen, áOrtés, donde 



(í) Tirar : quitar. 
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se hallaba la condesa, para que 4a fiígese de su parle 
que pasase á Navarra á demandar al rey su hermano 
lo que les debía del adote, y que se guardase muy bien 
de volver sin el dinero, pues de otra manera ni la re- 
cibiría -ni la daría ningún austlio parra mantenerse- que 
oído por la condesa, marchó contra toda su voluntad 
porque no osaba contradecir á su marido; y que aun- 
que esto no se pedia probar, por ser muerto ya Mr» 
Árnaut , no dejaría este de haberlo comunicado al rey 
. IX Carlos. de Navarra; qote despuefc <lc lo referido, e¿J 
tarido el mismo rey su hermanóle» f>ancia,;seehtahló 
medio de reconciliación, bajo Ja entoga, del d hiero Bel 
dote que el conde pretendía; y por Id mediación ddíá r 
condesa madre de Fox Mego casi á perfección el tratado; 
pwo esta murió, y el negocio quedó como estaba : que. 
'. las attnjts, que: le tomaron» .de orden de .su marido, 
, contenían S00 marcos, de plata* ¡Estos documentos son 
*¡mple$ j sin fecha, pero en &1to*$*e;e%i$tá.tfí,tfiS&\. 
10Í ,a 6 y que con error se aplicó á ía ¿ondosa de Fox 
Dona Juana» hip de D. Carlos 3.°, resultan sustancial* 
mente las mismas indagaciones de IX Carlos 2.° coa su 
befmaaa Ioés 9 y habla coa mayor claridad acete* del 
modo de la sepavaercm de s«* marido ; pee» dicto : si sabe 
fue el con/e bebiese* imanando á los qai la levaran, £i 
dejaran en Navarra, que no ía retornasen á eilt, ante 
ía deijásen en Navarra; ó si ha otros que esto sepan 
por los 4/oaIes se pueda saber ¡a verdad, Resulta de este 
documento que la condesa contestó, yue Mr. jtrnaut 
Guslien h* desperé é la fraijo á Navarra 4 la dejé, é 
fue de otro ninguna non U mentira. £n cuanta, á la» 
alhaja* de que fué despojada decía, que había una cu- 
pieiikt nueva de velluet bermejo con todo su cumplimiento, 
*tdi, c<th'z con su patena > ampollas, paz, .misal, todo 

SA 
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: bien curréplido: en tazas de plata, escudillas , piales 9 
t pichares é aguamaniles, quinientas marcos , y otras mu* 
chísimas alhajas , y entre ellas una corona que costó siete 
mil reales de oro, y otra corona de oro que le dio su 
• madre, y 6 /rechices muy fepnosos guarnidos bien et 
\ ricament de safires f esmeraldas f rubis, perlas y otras 
- piedras preciosas: caj, 104, n. 6. Caj. 173, ib 23 y 
24. Murió Doffa Inés én Estella en 4 de Febrero de 
1396: caj. 71, n. 15. 
ENES, Hermana de la reina Dona Leonor mugcv de D. 
Carlos 3.°: era abadesa de Santa María de Toledo en 
1413: caj. 103, n. i> i 

INFANZÓNA. Heredad ínfanwSna: véase allí, 
INFANZONES. Véase hidalguía. 
jLNJURIAS. Acerca de ellas los monederos dal reino de 
Navarra hicieron ordenanzas entre sí acia los afío&>1350 
(aunque no tienen fecha). Decían qué las haciari ¿alva 
i la fe «del señor rey. Establecieron en ellas, entré otras 
cosas, que ningún monedero desmintiese á otro airada* 
mente á no ser que le digese palabra vedada: esa sa- 
ber (dice) qué aqüestes son les palabrea vedüdcsi que 
i diz >fil?de puta , ó fils dé fududincid ó traidor ó fñU 
sador, ó especian ó /airón probat: que si algún obreto> 
y ó monedero, digese á su compañero fils deppia, ó fils 
de fududincul, que le cueste cinco sueldos; y que sí el 
otro después le llamare fils dé putch o fils de fududin* 
tul, no» pagase nada: que si algún obrero llamase áorro 
traidor ó falsedor ó t&periurt 6 lairon prfiéat* págase 
26 sueldos y y si levantase la mafno dte* sueldos f y qne 
el otro, si después levantase la mano, no pagase nada. 
Estas ordenanzas fueron denunciadas Cot&o contrarias 
á los derechos del rey, porque las multas se aplicaban 
para el fondo de loe jníemo* tn0áed¿*fes* eáj. 11, o. \%% 
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[INMUNIDAD. Gozaban de ella los palacios de los infan- 
zones. Todas las casa6 de los vecinos de Tudela tenían 
ese privilegio, porque el rey D. Alonso el ha tallador 
los elevó á la clase de los mejores infanzones de so 
reinoQPor eso el fuero de Sobrar ve, de que disfru- 
>*naba aquella ciudad, disponía en su artículo 304 b 
siguiente: » Mandamos, por fuero, que nuyll omiciero que 
enirare en la iglesia, ó casa de vecino de Tudela, 
que nuyll orne non lo ende saque , ni el vecino non lo 
desampare si non quiútrt; é si la justicia lo qui- 
siere curiar que lo curie de fuera ; pero este fuero ha 
lugar ayllí do este homiciero non fuese ladrón pro- 
bado ó traidor manifiesto. Y el artículo 306 dice; 
mandamos por fuero que nuil orne non aya poder de 
entrar en casa de vecino de Tudela por nuil clamo, si- 
non tan solament zabacequias (1), ei almodacafcs (%), 
que sean por conceilh (3), é estos sobre su jura de la 
SBolM cruz, é los santos evangelios, ayan promiso lar 
buena verdat al conceillo": véase fuero general. 
Los* esclavos moros y judíos, disfrutaban también del 
asilo cuando entraban en la iglesia a pedir bautismo: 
. véase esclavos. El derecho dé asilo se contaba en las 
iglesias desde la distancia de 30 pasos al rededor de 
ellas; fuero de Sobrarve: art. 120. Sobre la inmuni- 
dad de las iglesias: véase PAMPLONA. 
INQUESTA ó USQUIESTA. Información. En 1401 cer- 
tificado el rey D. Garlos 3.° » debidamente et á pleno 

(i) Los guardas de las aguas de regadío que hoy llaman bai- 
les: porque algunas v$ces las aguas corrían por dentro de los edi- 
ficios y los zabacequias podían reconocerlos para evitar que los 
dueños de ellos abusaseu del riego, 

(a) Véase motalafes. 

(5) Esto es nombrados por el concejo; v 

11* 
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» por ¡aquesta de la grant mortaldad que babia ha- 
»bido ea la villa de Losarcos:-..." : caj. 86, a, 28» 
£a 1426 mandaba el rey pagar los gastos de la *>»<-» 
quiesia que había mandado hacer sobre la conducta de 

^ los oficiales del reino: caj. 125, n. 5. 

^INQUISICIÓN. Fui introducida en Navarra por el Influjo 
que, Fernando el católico 9 cpmenzó á ejercer desde fin 
-del siglo 15 sobre los reyes de aquel reino, sometidos 
casi del todo á la voluntad del monarca castellano. Hubo, 
sin embargo, fuerte oposición en algunos pueblos, prin» 
cipalmente en h ciudad de Tudela; pero habiendo su* 
cumbido por fin en 1488, desde entonces la Inquisi- 
ción no encontró. ningún obstáculo; y aunque no se 
recibió de una manera legal, ni se trató en cortes, fué 
sancionada al principio por el terror que causaban las 
censuras eclesiásticas, consiguientemente por el silencio 
y después por la costumbre de venerarla como valuarte 
de la religión. ^ 

^ En 1481 la ciudad de Tudcla no consintió que los 

ministros de la Inquisición de Aragón recibiesen en ella 
cierta información acerca de la muerte de San Pedro 
Arbués;^ cuyas resultas pusieron entredicho: arcb.de 
Tudela, caj. 10 n, 33. 

En 1486 los reyes de Castilla D. Fernando el cató» 
lico y Doña Isabel dirigieron á la ciudad de Tudela lá 
siguiente carta. =2?/ rey e la Reyna.^zConceio, al- 
cayde, justicia, alcaldes, regidores, cavalleros, scu- 
deros , officiales é hombres buenos de la ciudat de Tu- 
dela: vuestra carta vimos, en respuesta de la que yo 
el Rey vos mande' scribir cuando supe que todas las 
personas que , en la ciudat de Zaragoza y en el reyno 
de Aragón, son culpados del delito dp la heregia, se 
han retraído en essa cuiflaf , 4 que dendt ahi, con 
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rescritos qué, con falsas informaciones, les iratn de Ro- 
ma, molestan á los inquisidores que están en dicho 
reyno 9 rogando , y encargándoos, que entregásedes los 
Jechos \culpantes á los oficiales de la Inquisición que 
por dios irían, ó, si mas quisiéssedes , ¡os echássedes 
dt la áudat é dende adelante no acoiessedes á ninguno 
dellos; e somos de vosotros maravillados decir , que por 
guardar tos fueros é libertades desse reyno los acoieys 
e deffendeis , porque los mismos fueros é libertades tie- 
nen estos nuestros reynos é los otros , mas ningún reyno 
de christianos tiene, ni justamente puede tener , fueros 
ni libertades en favor de los hereges, ni han de gozar 
dellos , mayormente seyendo vosotros ca/holicos chris- 
tianos é sabiendo en quan grandes descomuniones e' cen- 
suras incorrreis por los defender ; que queráis as si pos- 
poner la salad de vuestras ánimas por delibrar á ellos 
de la pena que por sus adictos justamente merecen. 
Specialmente , que somos certificados que después de ha- 
ber recebido la dicha nuestra carta, en gran deservi- 
cio de Dios nuestro Señor , c obprobio de nuestra santa 
ft catholica, habéis fecho pregonar en la dicha ciu- 
dat, que ningún official de los dichos inquisidores , ni 
otra persona, con provisiones ó cartas suyas, sean 
osados de ¿rala dicha ciudat, sopeña los f aréis 
echar en el rio ; e diz que á un mensajero , que no sa- 
biendo nada dd dicho pregón fué á esa dicha ciudat 
por parte de los dichos inquisidores f le quisisteis pren- 
der , é hombres, dt caballo , que salieron empues del, 
le corrieron mas de cuatro leguas ; é diz que assi mes- 
mo á un alguacú de los inquisidores de Balbastro, 
que levava ciertos presos que se habían fuido de la di- 
cha ciudat , salieron dende esa ciudat trenta de caba- 
llo, é dentro en el reyno de Aragón quitaron hs di- 
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chas presos al alguacil é se los levaron a essa ciu- 
dat, de donde continuamente van personas ó Zara- 
goza, y á Balbastro, á presentar bullas é rescritos 
por parte de los hereges , no habiendo acatamiento que 
los dichos inquisidores son jueces é ministros de nues- 
tro muy Santo Padre e tienen poder é facultat para 
enviar á prender los hereges que en su jurisdicción de- 
linquieren , donde quiere que jueren fallados é proceder 
contra los fautores d tilos. E porque todas las cosas 
sobredichas, por vos fechas, son en gran desservicio 
de Dios , é en obprobio de nuestra santa fe' catholka, 
é en derogación ¿ impedimento de la jurisdicción ¿ 
procesos de los dichos inquisidores, por cuya parte so- 
mos exoriados é requeridos que les demos favor é ayu- 
da, como somos obligados , como catholicos príncipes, 
vos rogamos y encargamos, que luego que los sobredi- 
chos inquisidores enviaran por los culpados en el di- 
cho delicio de heregía, que en esa ciudat están, les 
entreguies todos aquellos que vos nombrarán , ó si mas 
quisieredes los echéis de la ciudat; é no deis lugar, 
á que, daqui adelante , se faga cosa alguna de lo so- 
bredicho porque de otra manera, por el celo y obliga- 
ción que tenemos al servicio de Dios é de su santa fé 
catholka, é por no incurrir las censuras en que incur- 
riríamos si lo non fie Usemos, pues por ellos somos exor- 
iados é requeridos, no nos podremos esc usar de man- 
dar facer guerra £ todo mal é danyo á essa ciudat é 
ú los vecinos é moradores della, como á defensores dé 
hereges , lo que sin duda nos desplacerá mucho por el 
amor que á esa ciudat tenemos é profesamos , que para 
ella é para todo esse reyno desseamos. E assi vos ro- 
gamos, y encargamos, que lo miréis mucho por evitar 
los danyos que sobre ello se os pueden seguir, como 
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dicho és. Üe Córdoba ó cuatro de mayo del anyo mil 
cuatrocientos ochenta y seisj=YO EL REY^YO LA 
REINA.= Archivo de Tudela, lib. 16, n. 53. 

En 1438 dos comisionados de Tíldela, hicieron á 
los Teyes católicos k siguiente protesta.=JE>» ¡a ciudad 
de Darac* d veinte uno días del mes de febrero afíió 
dd nacimiento de Nuestro Señor Jesucrito de mil c 
quatrocicntos ochenta y ocho amos, ante los muy al- 
tos y muy poderosos el Rey, £ la Rey na nuestros Sé- 
niores, paresciÓ Pedro Gómez, é Guillen de las Cor- 
tes vecinos de la ciudat de Tudela del reyno de Ka- 
varra por si, ¿ en nombre como procuradores del con- 
cejo, é personas singulares de la dicha ciudat de Tu- 
dela, por virtut del poder que para ello tienen e di- 
perón, que par quanto los padres inquisidores de la 
- cindaí de Zaragoza é su diócesis habían fecho ciertos, 
que se dicen procesas y e dado ciertas sentencias contra 
ellos, ¿contra los dichos sus constituyentes, ó contra 
algunos deüos, diciendo ellos haber receptado en la 
ciudat de Tudela, ¿defendido ¿ favorecido, ciertos he- 
reges fugitivos é sus bienes , vecinos del reyno de Ara- 
gón , ellos por ser obedientes a la santa madre Igle- 
sia, i alas censuras eclesiásticas, como fieles y ca- 
tólicas cristianas, habían deliberado por sí, é en rtom» 
bre de los dicho? sus constituyentes, desse someter á 
la jurisdicción de los padres inquisidores para les pe- 
dir absolución, é recibir penitencia dellos Saludable para 
sus ánimas, por razan de las dichas censuras en ellos 
promulgadas / pero porque los dichos padres inquisi- 
dores habían proceydo contra ellos, é contra los di- 
chos sus constituyentes 9 á pedimento del procurador fis- 
cal é receptar de sus Altezas, por razón de los bienes 
de los dichos hereges;é su intención, nin de los di- 
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chos sus constituyentes , no es qué la dicha submissión 
se entienda á los processos et actos fechos sobre los 
dichos bienes, salvo solamente guanta á la dicha ab- 
solución, é penitencias , que por los dichos padres in- 
quisidores les serán impuestas por razón de las dichas 
censuras ; por ende digieron que protestaban, et protes- 
taron , que per la dicha submissión , que facen ó en- 
tienden facer ante los dichos padres , por si e en nom- 
bre de los (iichos sus constituyentes, ni por la abso- 
lución que por ellos Jes fuese dada, ni por las peni- 
tencias que por ellos é por sus comisarios les serán im- 
puestas , ni por d cumplimiento dellos que ellos fa- 
gan, no seles adquiera .derecho alguno á sus Alie zas, 
en cuanto á los dichas bienes , mas del que agora tie- 
nen, sin que pare perjuicio. alguna á ellos, ni é sus 
constituyentes* quanto á los proceses fechos por tos di- 
chos inquisidores sobre los dichos bienes de los dichos 
hereges; ante los dichos procesos queden ¿finquen en 
el estado en que agora están, antes de la dicha sub- 
mission; et que suplicaban é suplicaron á sus Altezas 
que admitiesen la dicha protestación. JE luego sus Al- 
tezas digieran que admitían et admitieron, con tanto 
que por esta protestación e admisión que della facen na 
se entienda perjudicar en coSa alguna al derecho que 
sus Altezas tienen é tenían contra los dichos protes- 
tantes, M sontra sus bienes antes de la dicha sub- 
missióri^é? .protestación; antes quieren que su derecho 
tes quede en entero é salvo* contra ellos, segunt lo te- 
\nian antes de la dicha submision é protcstacion¿=¿Fes- 
tigos fueron presentes, á las susodichas cosas, Rodrigo 
Ulloa t , contador mayor ; é Rodrigo Maldonado dolar, 
de Tqlkbera, ambos del consejo del Rey yódela Rtyna 
¿mearos Séniores. E yo Luis González secretario del 
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Rey y éclts iÜyna nuestro¿\ Sensores?, y<#otyr¿ú\pú- 
tiico por todbs.sus reyhos y strh^íw , fui pncswtp á 
todo lo susodicho, y á pedimento de los \dkh&s Pe- 
dro Crome*, é Guillen de las Caries, puse aqui este mi 
. signo y en testimonio de verdad* Por mi Pedw Rodet, 
notario* ha seydo jccha collación de la % ptetent Xopia, 
eh' semble con la provisión origina} donde fopitude, 
bien é fielment comprobado ¿.sin mas c sin ñutios,, en 
¡a ciudai de Tudela á vtmie. y siete dios del Ufes de 
febrero , año mil cuatrockntoi óchenla y ocho. Archivo 
de Tíldela, Mb. 4,1, n..SBLv,: < 

En ! i 592 ya el eapíriiu* de intolersrxríp rel¡gíe#a )ia- 
'"&•' hecbo grandes progresa Lá cuidad d£\Tafalia con- 
testaba i «nal cakta dé í*>de [Tiidel* # q<hbo $jgu$,= 
Magníficas é díscfeptps ceñares, Um cari? pyesfrtf ,re- 
ctbimos á causa deja entrada *¡m>, de Jos judíos fifera 
echados de Castilla* efh e¿íei l r,egnh *e &p<KaJÉ s¿$t<> ¡o 
en ella contenido, ¿ machk\gt&ia*W\fyn*iWA&lfak¡fi ¿ * 
parte que dtllo tíos Jtaéeis\ft&toj\V 
Mujr bien de lo facer saber -4 Ja Mage&iad x 4(\l<> rwes 
nuestro» señores,, como es.wfUra cL.eer*ici#>dk<Mjoi y 
de ¿us Altezas. y total pertficim de las jepúbliq^s d&te 
regno por los respecta qmidecis^yj^iatfySoqM ¿e- 
cfr, se podrían; quesirt duda eyrnfctM ip,{le Dio^yjpfiU 
decían, que sobre tilos há ¿chuchi tfift que $e faft; 
assi que, señores, en esto seamos unánimes é juDjtos 
de procurar qut no sean acogidos, y nuestra delibera- 
ción tal <és de WütoQger solo uno,* mientre qyf se ' ve- 
gada, ante, habernos h*y en te*rfe diafuerm ecAftfaial- 
gweos que. Gcmllarmnle hr+n. venidos* aporque Seamos 
juntos, y conforme* en nuestra embajada, acordar érp os 
en la, deliberación ;della, tí* vos' la <estribirAfnos * e bien 
anssi v+&sotros acor da i ¿facérnoslo saber, porque no 
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discYtpemos los unos de los vires. Con tanto nuestro se- 
tter sea vuestra protección 4 goarda* De lavüla de Ta- 
f alia ocho dia del mes de junio del amo mil cuatro- 
cientos noventa y dos. Lo que ordenares vosotros seño- 
res para estos, los Alcalde, Justicia y Jurados de la 
"•; ptíla dé Tafoüm, Magníficos t disereptos eefiores les AL 
caldei Justicia $ Jurados de la dudat dtTudda^kiQh^ 
déTudefalib. 41, ¿.38. 

Sin embargo todavía en di aSo 1 5 1 et ayuntamiento 
¿e Tudela, ti* del todo acostumbrado al rigor de los 
procedimientos de los inquisidores, «neargaba á sus pro» 
caradores en lurtes que nos quiten da, aqui {leaídecia) 
este fraile que ét dice inquisidor* areh.de'ÍWelayiib, 
4» á* Í3;y bichos proeuttiddre#idaiidoimoiieiaüitiu« 
dad, por este tiempo*' de! estado jie los negocios, sobre 
<qfce hablan conferenciado con el ref 4 la doeian lo que 
¿\gVie.i=$Ta&bien batíamos d& la Inquisición > también 
lo hallamos fuerte diciendo qu*> todas las cosas ya$ su 
¿ Alteza entendía \ Tudelale Aa^ la muño y qué hafía 
'^pár Túdela tñt& que par todo el reinos arch, del reino 
v seeeioeMde cortes* Infiérese de esto que el rey D, Juan 
■ dé Itfbfít tttguia, como queda, dtebo, ei impulso de fcer- 
- ^WÍc?^í^*<í*teoV quien hatyondo conquistad** dos/afio* 
^^sp««VAeJ ^éítíéde NaWwa k* sometió ¿ambíen desde 
v^idtícé* »\i fe poUrícs de ^asrilforea todo Jo relativo á 
te IrtqUisiciOU. ; u 

' ' t)ív 159 S *ou motivo de la entrada en Navarra del 
fcjétáWvtfrtances, en ftvor del príncipe D.< Fnrique de 
*l&bnV; 1## jt¿d<o$ y moros;. nuevamente convertidos en 
'^Pudeto, tmnflfestaron su adhesión al mismo príncipe, 
y ai enemiga cwnra los inquisidores; pero. el ayunta*» 
miento* deseando evitar é castigo que les amenazaba 
suplicó \ por eNos el perdoq al x inquisidor general con la 



Digitized by 



Google 



. carta qne sigue* 

JUvtrtrdÍHrm 6 JPusfrísmo Señor. 

*Qralo» rtigocfya ¿ alborozos. qae en este reino de 

- VNararfn hokvporj* miera fredecdon qme del *e fizo 

*jd príncipe D. Ehriqne; en la reñida del ejército de 

»los franceses, algqooa cristiano* nuevos feríaos de esta 

» andad, bebieron hablado algunas- palabra? é dicho» 

. ycpnfr* ios oficiales l **¡&&fr<* 4el «anfo' oficio ;^'h( 

^ L a q u i ff ffo o» rye nosotí mt perjntei*4e Jafé -p> santo 

.• * oficio; ahora temen Jos tales, ppr lo qnb a$sí hablaron 

»ae ies siga alguna vejación ¿ seafn fatigados; é p*e^ 

»eUot nt» son veeittft* 7 el sjrñto oficio foé siempre 

•en est* duda* mqy honrado,,^ «n% cpsa» ¿ las de, la 

»Sé é honra (fe , yEMo* faeroft , epo £ siempre serán,, qaí- 

» radas é acatadas con mucha veDer?cíoo f <po ofuqho 

. »encafescrmtento á ynestra Reverendísima Señoría sur 

. «piteamos, la tal quiera perdonar , mandando i los par- 

<*dw mpnsidcfee», qne en este duda* residen, por la 

1 *dkb* catas», ahora ni en titjnpp algiíno, ¿«tos dicho» 

»nnetfro» redóos no yejen ni íarigoen, nícontra elfos 

jrpmccan. Demás itsto algroos vednos nnestros entra- 

9 ron fiadores por aígxmos qne estaban preso» por: el 

»sanfo oficio, loe enrié» se batí faido é .amentado cpn 

jtíi .ida de lo» franceses, ¿e manera, qne sn& fiadores» 

» Semen #er Tejados, 4 fatigados» eebrello, por tos dicho» 

* inquisidores; é pnes los qneosr son aumentados son per» 

jrsooas qne tienen bienes é t annqne ausentes, contra 

»*tos personas é bienes se puede proceyer como fogi- 

> tiros, A raestra Rerereodísim* Seíorfa, moy bumü- 

ademente, *npKcaoi0a qniera prtfteer, é mandar , qne 

»W tale» ¿adore* sto fcean Yepdk**» fet irados ¿ en k> 
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»qual, assi probeber é mandar, vuestra S. ReVeren- 
»disima nos fará mucha mereet. Nuestro Señor la Re* 
» verendísima persona , é muy grande estado de vuea- 
»lra S. acresciente é prospere: de la ciudat de Tudela 
»á diefe* y nueve áé julio de mí) quiníeiWo*' veinte y 
» Uno. =2 De vúestrV Revetfedísínla S* mi*^ ttettos ser- 
w*ridores 9 que sus iranos> be*ap: los Alcalde*, Justicia é 
» Jurados <íe la ciudat do 't'udeja.^:^ Arch> de Tudela 
Ubi 1?; n;$í # ■ " • ! -! ;^'^ ■ .L-.-iii* 
lEttTfcftÉS, La asease» & -difiere y ^ácuwu^fetí*fcP£o- 
^ ew toanos', cuales ¿Mft lft de' loé j^fosV^tffeófa^iése 
dedicaban al comercio en la arMígfiedád, le dábanla 
valor eseesivo en { los ¿on tratos -de prestamos á irítfefés; 
A «jue se agregaban la inseguridad que producía; 1 ffcra 
d reembolso*; la lagitad&n cd^ 

■ ^ei*martente , la dure^ de las cost\iiübre% f los abusos 
dd poder, repartido en*ouééti éttíftf los sefíorea feuda- 
les*, contra quienes la justicia no solía teneHa influencia 
necesaria para obligarles al cumplimiento deles pactos* 
- Sfea como quiera, á fcbúsb'ílegtf á<tat jtoftti^teá él*no 
' :i \Í856v ^ie tíl papa; Aleja áfdro'^cótioe!*»* lachad* al 
4 rey' dé navarra patfa : c(áfeíBtí tfpodertl^ : tlfe")os> Bienes «d^ 
quíridos por los jtidi'o$ eotf fas U6uras"7]¿aj. 4, IJ. 18 # 
"* Bn 1S77 ínafndó el rey de FVaridá , cótáo tuto* de la 
reina db Navarra j é stt gobernar, inriese que los <|u« 
hébian prcáTado dittéfro tí ' vivera á uáfcrt* ¡ £ ¡NüHd ^n* 
fcáiefc' ttiflitfc^ se eotnen tasen eori él principa*: ear¡ ifcD. 
Bclipé £ 9. : En f 87$ tóféudó también ^ri rey f af go- 
bernador de Navarra , que pusiese remed(0 sobre ias 
usuras dobladas 6 triplicadas que lo$ judíos llevaban á 
* )<& véanos de Murftlo el FrUtd y Cáfcwmillafe: qué ios 
de Aratíet y C^refta'fto ípágísén á lo* judíos la* ¡usu- 
ras- sino el priiicápirf, y»'q« diého gobernador pp¿cu^ 
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rase, con bueno» modos,, que los mismos judíos conce- 
diesen á lo6 vecinas de San Adrián, y Azagra, espera 
Ae tre** a«os para pagar Jo que les debían: ibid £ 12. 
Etil330 el rey D, Felüpe 3.f\ en el amejoijamiénto 
de los fueros, proiibió qne losadlos, ni moros, hicie- 
se* prestamos á mayor Interés que el de SO por ciento 
(1); mas esta providencia no produjp los efectos que 
se proponía el legislador por la necesidad de eludirla 
* en: que se *eian, á oada paso t los mismos eq cuyo fa- 
vor se «stablecia \k ley ,<>y fot la (facilidad de verificarlo 
«lando conformes en ello los que daban y 'los que re- 
cibían el dinero. Los mismos monarcas se sometían á 
esta necesidad para atender á los gasfos de la guerra. 
Sin embargo consta que* la ley de D. Felipe 3¿° toda- 
t£* se ¿bservafea en el año i 399 en que so nieto D. 
Carta 3f tóitaó á usura , ó interés, 1060 florines pa- 
gando' por ellos 200 al año, esto es, el 90 por ciento: 
caj. 77, n. 46. Pero ya en 1401 se ve que el mismo 
rey tomó prestados i maulhia 2000 florines y mandó 
*pae se ptfgaéen y &demap el logra, ¿rédito, desde 16 
- 'de siembre koala fin de marzo siguiente , qoe impor- 
• : taba 950 florines; de que resulta que pagaba 35 por 
ciento anua): caj. 86, n. 51. En el mismo affo tomó 
M rey i interts, en Logróffo, 12JD0 francas y medio 
y manóó se pagasen: i Abrahan Knsoep, y ademas el 
r¿dité que decía ser 432 florines al año,. contando cada 
frailo i 40 sueldos y cada florín á 26 sueldos y 8 di- 



<t)T Am^oiam^iUo , oap. i3 : Cinco par seis dice, el testo: 
tp. ípi dU^náfi? t .de Jos, fuero* y leyes, art. Logreros , not^ 7, 
incurrí en^el error de decir que cinco por seis significaba ciaco 
por cientp : pero entonces no tuve presente los documentos qus 
abara be podida exHtniñafr. 
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- ñeros ; de manera que el rédito tenia á ser 25 y % 
por ciento: caj. 86, n. 70. En i 402 la rema Dqoa 
Leonor tomó á interé» 70 florines de Abraban, sn jtaé- 

< díco judío, á 4 florines ai mea y le rdk> en prenda* 
cierta rejilla de plata; pasaron SI orees y se «ntoritró 
la rana con que solo d rédito importaba £4 florines; 
por lo que rogó al judió que no guardase Im puntos 
ni rigor de la avenencia; ct cual, por honor de sus ro- 

- garios >ae contenté con 30 florines* que con ^1 prtn- 

- cipal ascendían ¿ 100; pero resulta que el rédito e*ti«< 
puladq fué el de 6d y cuatro sétimos por ciento al affot 
caj. 9t, n. 38v En *403 se pagaban 25 florines al mes 
por usura de Í00O, tomados para gasto» en ha obra? 
del palacio del rej en OKte y r para cuya seg«ridad t : se 
dieron en prendas hs dos cruces sobredoradas de/ la 
iglesia de Yiana á García S*ncbt& de Ooon vecina de 
Logroño: resulta que el rédito era 30 por ciento al año* 
caj. 8», n. 'U 

A la inobservancia tleTa ley se siguió despwesía fluc- 
tuación natural; de esta especié de contratos, entre la* 
necesidades opuestas de dar y de recibir el dinero 4 ii* 
tere?. Ya en Hit se re pagar el 2i por cierno: cajl 
9fc, n. 44. En 143» tomó el rey Ik Juan 2/ 16000* 
sueldos á interés con título de censo muer/o > pagando 
por ellos 1000 al aSo; esto es, al ft y cuarto por dentoc 
caj. «04, n.,2G, 27, 29, 30 y 31. En 1 43* el mismo 
rey tomó 500: libras de censal muerta con el rédito de 
80 en cada affo, perpetuamente; esto es af Ift pos 
ciento: caj. 14$, n. 18. Eo t443 él príncipe (fe Vfena 
empentó en Zaragoza dos bacines dé oro por 1 500 flo« 
\ tines, al rédito de 18 por ciento ai aBo; fc*L 150^ a* 

■ 42. . ; . ■/. ; ■ ; - * T *;; • ^ 

ÍNZA. Pueblo del valle de Araiz, en h merfadad de Pan*» 
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piona. En 1507 los royes D. Juan j Doífa Catalina le 
libertaron de 1* pecha gallurdirúa y de la cyurdéa que 
era en pasar de dos puercos uno; y de toda servitud 
real y personal, que Jijodalgo n<m <Ube m 'es Unido fa- 
cer. B. Fernando el católico confirmó esta gracia en 

cía también, la gracia, que 
sea. relativamente á 16 per 

¡ de Echaurí merindad de 
>a la pecha de 57 galletas 
íarlal de trigo, 6, cahíces y 
:$bkm y un rebp lie arena, 
€*rkm 3 *, 4 perpetuo, á 
ibartea pata él y $u& hijos 
de que no k> pudieran ven- 
cer m empeorar, y que, á falta de hijos legítimos, vol- 
- riese a la amina : cue. i. 198. En 1423 el mismo rey 
donó ei lugar de Ipasáte á Bertrán de Lacarra é Isa- 
te/ de Foxan su muger, para después de los ¿m de Mo- 
*en Bertrán de Lacarra su cambarlen, tío del otro 
Bertrán y d rey D. Juan 2.° lo confirmó en 1434. 
Pice después, que en 1437 los reyes D, Juan y Doña 
Blanca confirmaron la posesión del lugar de Ipasáte á 
Lope de DícMtHo mariscal de la reina de Fratró*/ en 
quien había recaído dicho señorío después de Bertrán 
de Lacarra: eaj. 129, n. 61, £aj» 146, p. 21. 
IRADO* Véase enojado. 

JRÁCHE. Monasterio de benedictinos que existía cerca dé 
£¿teUa, y seguí» Moret estaba ya fundado en princi-v 
píos del siglo 10 (1). Sus diferencias arregladas cotí el 
pueblo de Qtéíza en 1315: véase OT£fZA. 

/ -- 

O) Anales tóm. t»° pág 349» > 
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ÍRACHKTA. lRASCÉTA,iVtíase ALÍ>A!T<5rri;: 

IRAfÍEU, Monasterio del orden del Cfctér en el valle de 
Yerri merindad de Estella (1). El rey D. Teobaldo 2.° 
le concedió, en 1263, el privilegióle que no pa- 
gase ios derechos del sello del rey en las escrituras que 
necesitasen de él: car. 2, £ 129. 

tRAÑÉTA. Pueblo del valle de Aráquil merindad de Pam- 
plona. Los labradores de él recibieron á tributo, 6 censo 
perpetua, del rey por las años de 1394 los temióos 
de los lugares, sin duda despoblados, de Zabál y. de 

\ Torríno (2), con todas las yerbas, pastos y derechos 
que el rey tenia en ellos, por 6 robos y 2 cuartales 
de trigo y otra tanta cebada al ano: cue. t. 258» £n 
150 i se suscitó pleito entre los vecinos hijosdalgo del 
lugar de Ira neta, y su concejo, alegando los primeros 
ser vecinos foranos de los lugares despoblados de Zabál 

. y Torríno; para cuya decisión nombraron jueces com- 
premisales quienes dierot* sentencia declarando, que, 
dichos vecinos foranos, debían gozar de sus vecindades 
sin pagar pecha, censo, tributo ni otra casa alguna, y 
también con sus ganados las yerbas y aguas de dichos 

• lugares despoblados, y hacer leña y las demás cosas que 
' los otros vecinos foranos de Zabál, Torríno é Irdüéta, 

podrían ' hacer : caj. 1 7 7 , !n. 1 2 : véase ibúrzuK. 
IRIBÉ&RI. Pueblo del valle de Orba (3), merindad de 
OH te. Sobre el derecho de pastar en las yerbas de este 

• (i) Existía ya este monasterio, según Moret, en eí ano 1027.* 
Por los anos 1 176 se hizo hueva fundación por los monges del 
Cistér. .Anales tom. r/Vpág. 6r7, tom. a.*', pag..5f3» 

(a) Hay ira Zabál en el valle de Yérri, y un Torráno 
en el de £rgoyeoa ; pero no parece que habla de estos por 
estar muy distantes de Iranéta : véase zabíl. 

(3) " Hay otro Iriberri en el mismo Vattr de Orba , y otni 
eu el valle de Atez merindad de Pampfeaa? ' 
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pueblo , los ganados de los hijosdalgo y labradores del 

lugar de Bezquiz en íficho valle , hubo pleito contra tf*-' 

ferentes particulares, habitantes sin duda de Irib&ri, 

los cuales fueron condenados , y á pagar 500 marcos 

de plata y 500 libras de ganchetes, de cuya cantidad 

se despachó ejecutoría en 1409 por cuanto se hafió, 

(dice el testo), que loé del dicho lugar de Bezt/uizcte* 

man derecho á dicho pasto. Los de Iriberri pidiaron 

adiamiento: caj. 96, n. 15: véase aldaitúrm : aran- 

gúren. • , ? 

IRIBERRI. Pueblo del valle de Atóz, merindad de VsiaxÁ 

piona: véase oscóz. , •. * • n 

IRISO» Pueblo del valle de Izagondóa, merindad de San- 
güesa. En 1469 la princesa Doña Leonor donó el lu- 
gar de Iriso, cefn todos sus derechos y rentas pertenecí 
aeutes al patrimonio real , á Per I baríes de Gazieluu>o- 
tario de la cámara de Comptos, por sus buccvmiservi- 
áos á perpetuo, para él y stos liwéderos fcgí íiowe, es- 
copleando los cuarteles é imposiciones estra ordinarias^' 
caj. 160, n. 61. 
IRÚJO. PweUo dfel valle d« GyeiáUrz, merindad ' de Es- 
tella. Por los años 1380 pagaba de pechad! reyi47 ca- 
híces y dos robot de -trigo: caj.* 4$, n, 56* En 1418 
se había redocido á 20 cahicc* : caj. 1 1 3 n. £6. 
En143f solo habían quedado 4"vecinos de 12 que 
antes erim; y ei rey, por ; evitar la total despohladan, 
fes perdoixS ia^hicef de *Hgo< de la pocha »o»a¡ rafia 
en cada ano: caj. 131 , n. 21. 
IllüUÉGÜT, ó inURLÉGÜL" Cashllo de TNaváfra que" 
existió eptre Idoate, llundain y Laquídaiñ. En 1494 
estaba ocupado por las gentes del conde ^J^rín/i, 
guien despojé <te él 4 *ey D. J*aft de Inferí t y \§ m?ny¿ 
demoler porv creerlo inétil , donando susacrréUfsá Juaa 

13 
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de Mearín: caj. 165 t n. 80. 

IRÚRZUN, Pueblo en el valle de Aráquil, merindad de 
Pamplona, al cual y á los de Guzurudiaga (faurdiaga), 
Eehaverri, Satortegui, (Satrustegui) é Irunueta (Ira- 

. fleta), concedió el rey D« Sancho el fuerte en 1310 
que le pagasen 1000 sueldos, exonerándoles de toda 

- otra pecha y de las labores fuera de los términos de 
sos villas, y de ir al castillo de Aizita (1); pero no de 
trabajar en las heredades del rey, dándoles el pan: car. 
1, f. 13. 

ISÁBA. Pueblo del valle de Roncal Se incendió total- 
mente por los años 1429, por pestilencia de fuego i caj. 
128, n. 46. La pecha de Isaba, en 1427, era 80 fio-, 
riñes: caj 126, 27. 

ISABEL. Hija delreyD. Carlos 2.° Fué poesía de edu-» 
canda en el monasterio de Santa Clara de Estella con 
Juana , hija del infante D. Luis duque de Durajco her- 
mano del rey: vé*se JUANA. 

ISABEL. (2). Hija de ios reyes D. Carlos &• y Dofía Leo- 
nor. En 1403 se trataba matrimonio de esta Doña 
Isabel con D. Juao (3), hijo 2,° del fnbnfte IX Fer- 
nando de Castilla, seffor de Lare f duque de Peflafiel, 
conde de Al bu rqu erque y de Mayorga, señor de Haro, 
quien y su muger Doña Leonor, condesa de Albur- 
querque, dieron poder para la capitulación matrimo- 
i nial r en 15 de enero de 1402 (1403), $ Diego Gar- 
cía de Gisneros y Gonzalo López y para ofireter en ar~ 



( i ) Véase castillos. 



Otra Dofía Isabel, hermana de esta, mur¡¿ de edad de 9 
afios , según Moret. 

(3) Este D. Juan fué el que desdes vino i reinar en Tíaratra 
p¿ Sii matrimonio con Dopa Blanca, hermana de Isabel* 
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ras, á h infanta de Navarra, 15000 florines de Ara- 
gón y asignar al novio el señorío de Lara , la vflla y 
tierra de Lerma, y las de Haro, Br iones, Ceras», Be- 
llorado y otras: «rj. 87 , d. 4. Paro el cumplimiento 
de la capitulación matrimonial, el infante de Castilla 
y su muger, dieron en prendas los pueblos de Míde- 
melo y Cerezo ; y sos alcaides prestaron homenaje á 
los reyes de Navarra. El de Cerezo, llamado Pedro Ve- 
le£, lo hizo como sigue. » Preguntó primero al infante 
»B. Fernando su seílor, si le quitaba el homenaje 
»á el debido, y respondió que lé placía; ficieron leer 
«el homenaje, de yuso escripto, facedero por Vclez, 
»el cual preguntó de cabo al señor Infante sí le pía- 
acia que assi lo ficiese, y el mencionado Infante dijo 
*«pe le pbcia é le mandaba que asi lo ficiese ; 6 to- 
uñándolo de la mano diestra el dicho señor Infante le 
» quitó, y soltó en esta razón al dicho Pedro Velcz, el 

* pleito é homenaje que á el le tenia fecho del dicho 

* castillo, una, dos é tres veces, segont fuero de for- 
Btaleta, et costumbre de España, 6 le dio licencia de 

* facer pleito homenaje á los rejos de Navarra; é el 
» dicho Pedro Vele» dijo que le píacia. Y luego Pedro 
libanes, en nombre de los reyes de Navarra, recibió 
»y tomó el dicho pleito é homenaje en la manera 
»que sigue. Vos Pero Vclez, alcaide que sodes en el 
"castillo de Cereso, el cual tenedes por el dicto scinor 
»in£uit D. Fernando ¿facedes pleito et homenaje, como 
» hombre fijodalgo, por el dicho castillo de Cereso, 
»una, et dos, et tres veces, según la costumbre de 
«España á mi señora Doña Leonor, por la gracia do 

* Dios, reina de Navarra en mis manos., é á mi como 
»á su procurador en su nombre, conviene á saber, que 
»á por parte de los dictos señores infante, é infanta 

13* 
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-. asu'mugér, 6 por D. Juan sú fijo, fallesciese, el que- 

. »dase que non se ficiesen los desposorios, et non se 
* solemnizase el matrimonio entre el dicto D. Juan, é 
»la dicta infanta, quando el dicto D. Juan hobicre 
» quince ainos, entregaría el dicto castillo, á la dicta señora 
» reina (1), é á sus sucesores, é los acogería ea lo alto 
»é en lo bajo, irados ó pagados, con pocos ó con mu- 

- »chos,de dia ó de nohc? Y Velez contestó, que hacía 

» homenaje á dicha señora reina y que entregaría el 

» castillo en la manera que dicho es:* caj. 90, ü. 15. 

Este matrimonio no llegó á verificarse, aunque to- 

r daría en 1414. no se habia deshecho, porqueta reina 
Doña Leonor, madre de la infanta, espresaba en su 
testamento de dicho año lo que en el caso de no te- 
ner efecto debería hacerse del adoie prometido? >péase 

• jLEONOR, • ! - ' .-.-Ki- 

En 1415 el papa Benedicto 13 (2) concedió dispensa 
Á Dona Isabel para que pudiera casarse con cualesquiera 
pariente en segundp, tercero y cuarto grado de con* 
sanguipídad y afioidad. En 10 de Mayo de 1419 Juan 
conde de Armañac celebró matrimonio con Dona' Isa- 
bel en Tudcla, por poder dado por el ronde á D. Ber* 
irán Dcspraf, señor de Mompesat: á su virtud, este 
apoderado, presentándose á la infanta la dijo: Seynora 
Doña Isabel infanta de Navarra: mi seinor Mosen Juan 
conté Darmainac vos envía mucho á saludar , et vos 
fase saber que eil , por mi Bertrán de los P ratos, sey- 

, ñor de MompescU , toma á vos Doña Isabel , infanta 
de Navarra, en su espora, et consiente en vas, asi como 

(i) Sin duda el poder fué solo de la Reina , y no de D. Car* 
tos i, -por que este en aquel tiempo se hallaba en Francia. 
,„(») Antipap*, nombrado Beoedicto 12. 
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en mu%er suya, stguht lá ley de Roina manda , ei la 

sania madre Eglesia lo mantiene , á buena jé. Y Do 3a 

Isabel contestó. Yo Isabel, infanta de Navarra, por 

vos Mosen JBertran, recibo al dicto Mosen Juan, cante 

Darmaynac , en mi esposo , pues¡ que til f vos mediant 

tí mmciani , me recibe en su esposa , ei tn eill consiento, 

asi cerno en seynor et marido mió, segimt la ley de 

- Roma manda , e¿ la santa madre Eglesia lo mantiene. 
< En el contrato matrimonial prometió el rey á la in- 
finta 50000 florines fechos (t) de Aragón, pagados 

- lo» 30000 en el acto de la celebracioh del matrimonio, 
y los restantes en tres plazos y 'fres anos siguientes; 
epie el rey sé obligaba á enfadar y ornamentar Á su 
hrpí según su estado y dignidad y llegarla, á sus es- 

»- Tptmsas; basta el. lugar de Salvatierra, bien y decente- 
mente. Que si Doña Isabel muriese sin sucesión t ni 

:/-. testar,/ -Val viesen el doto y joyas al rey su padre. Ha- 
Jláronse presentes á este contrato D. Láncelo t patriarca 
• ^e Alejandría, Juan de Bal tierra, el obispo de Tara- 
zona, Godoáre de Navarra conde de Cortes, Carlos de 
BeWemont 4 Beaumonl alfcrel de Navarriy Francisco 
áe Villacspesa chanccller del rey ,Sa*tcfeo dé Ofeízh deán 
tíe Tudela , Arnaí Lop seSor de Lucxa, Péfo.Ma*t¡áca 
¡de Peralta señor de Marcilla , Bertrán de Lacarra cbam- 
larlcra del rey-, Martin de Aibar y Bertrap de Eape- 
leta vizconde de Yalderro. Las ciür tes dieron al my tres 
cuarteles para el casamiento de la infinita.: carj; i04(n. 
13. Caj; 117,n. 19/Caj. 418, n. 24. Caj. 12l/n.<25. 
ISIDÚRA. Asadura. En 1401 el rey D: Carlos 3.° per- 
donó á los herederos de su carnicero 80 libras que este 
le debía por las isidúras de harneros, y bueyes, con- 

■■ M ■■■■ / 1 i ■ 

. (i) Fechos v parece signific^de basa cuiío, oro y peso* 
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sumidos en el palada; caj. 86, n* 68. 

ISÍa. Coger. En 1236 docta el rey D. TcobaUo 1.° »é 
» quiere que dicha heredad sea cuartera é pague el cuarto 
»dc cuanto isiere en ella": car. 3, £ 373. 

ITÚREN. Pueblo del valle de Santesieban de Lerto , me- 
rindad de Pamplona. En 1466 la princesa Doña Leo- 
nor, gobernadora de Navarra , decía que la pecha de 
I turen era, por cada quince pecheros, 3 sueldo* y 9 di- 
neros y las mugeres once dineros bbulo, la cual redujo 
con la pecha llamada eyurdea, y la del sayón, á la soma 
total de ocho libras y diez sueldos anuales por lo bien 
que habían servido al rey su padre,: cue. t. 505, y, 
517.: caj. 159, [n. 69. itúren redimió sus pedias y 
las de su barrio de Aurtiz en 1631 , dando al erario 
1800 reales: areb. de Comptos, hb. 34 dé meveede^ 

. £ 195. 

ITURRÓBI. Lugar despoblado en el valle de Arriasgoiu; 
.véase egúrbide. 

1ZCUE. Pueblo de la cendea de Oka , merindad de Pam- 
plona. En 1331 hizo convenio con el rey sobre el diáh 
frute de la sierra «le Sarvíl: véate SAHVÍI*. 

1ZURDIÁGA. véase üu&bzüN. 

1ZÚRZÜ. Pteblo del valle de Gmesalaz, merindad de Es- 
telh. Fue donado en 1 463 por el rey D. Juan 3.° á 
su consejero vicecanciller, Juan de Egurbide, para él 
y sus sucesores de legítimo matrimonio, con la pecha 

. y renta oidinaria y jurisdicción baja y mediana; asi 

. tomo el lugar de Muniaih en el mismo valle : caj. 159 
•• 3. Gaj. 160, n. 9. 



JACA. Su fuero , véase pamplona, 

JAIME D£ FOX. Cuarto hijo de la rema Doña Leonor* 
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Aleson dice, en una parte, que casé con Catalina t bija 
del conde de Lerín y que murió sin sucesión; y en otra 
parte dice, que D. Jaime murió soltero en Francia: 
véase piralta. en Mesen Fierres» 

JAVIER. ISAVIER. Villa de Navarra con título de con- 
dado, en el Talle de Aibar marindad de Sangüesa. 
En 1333 estaba en poder del rey de Aragón, á tiempo 

' que en la menor edad de D. Jarme 1,° le disputaban 
k corona sus dos hermanos D. Sancho y D. Fernando: 
este entregó b villa y castillo de Javier en empeño al 
rey D. Sancho el fuerte de Navarra por 9000 sueldos 
de «áncheles, con la condición de devolver esta canti- 
dad pera carnestolendas siguientes y que no verificán- 
dolo quedase radicado el dominio en el rey de Navarra: 
car. 3, £ 30; lo cual parece que se verificó, porque en 
1336 el rey D. Teobaldo 1.° dio dicha villa ^ y su cas- 
tillo, á IX Adán de Sada para que los tuviese durante 
su vida con la condición de hacer guerra y paz et de 
rom cuerpo servicio (decía Sada al hacer d homenaje) 
por el rey de Navarra y sus sucesores: car. 3, £ 140. 
En 1362 el mismo D. Teobaldo dio el señoría de Ja- 
vier 4 fk Martin AiMáriz de Sada y ¿ Dona María Pe- 
m su meger, en cambio de Ordoiz cerra de Estrila, 
con ht coaditkm de hacer guerra y paz por el rey de 
Navarra cuando fnereiiecesarfo : caj. 6 , n. 97. En 1381 
era setter de Javier JU Martines hijo de D. Asnar de 
Sada y de fkrñra Oria Gilrel p ri mero hizo homenaje 
por sí y sus sucesores/ á la reina Doria Juana y y los su- 
yos, de hacer guerra y paz con el castillo y villa de 
Javier, siempre que fuere menester, por 800 sueldo* 
de sanchetes al afio que el rey debería darle: caj. 4, n. 
39. Bfi 1 303 Aznar Martínez de Sada hizo homenaje 
por si , y sus sucesores, en manos de D. Alfonso Ro- 
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bray gobernador de' Navarra de hacer paa y. gué&ra, 
por la reina Doña Juana-, y sus herederos, dándole 
800 sueldos sanchetes por mtsnadtría cada aíío; pero 
que faltándole á esto cesaba el homenaje. El rey D. 
Luis Hufiá confirmó este convenía en 1307 : caj. S r 
a. 31. En 1329 I>. Rodrigo Azrrariz, viznieto de D, 
Martki, batiendo relación del cambio verificado ca 1252 
se obligo á sehir á los reyes D. Felipe y Dona Juana 
por* 40 libras lornesas de mesnada al ano, por las cua- 
les h«o homenaje, j>: que ;no pagándoselas t ,sok> que- 
daría obligado á lo que se pacto en b permuta ;caj, 
^ 6í n* 9-7. .En. 137A Hodrlgo Aznariz, deSada sepilió 
- el homenaje' anterítir por dos mesnadas, de V 20 li- 
• bras de carKnés prietos, que Je dio el rey D* Oírlos 2.* 
obligándose á ¡presentarse con caballo, y armas,, según 
-' n mesnadiro áorhespóndia :rcaj. 30, Jh €5. : En 1.474 
.'Hlenia el wriorío- de Javier «Martin de AzpilcUela^;)); 
' . véase BEYES» '.} i'*: . > i ' .' . i 

JUANA. Keyna de. Navarra, hija de D. Luis Hutin: véase 

REYES*. . ^ .*• . . ( 

JUAJtA. lofanla pcfcmigrfúitaidei Navarra, Wja íelutey 
-^DMÜdípei^yi Defia'iuánaj Ea\l333 se^ajll^sfÓ!:s«í)¡lna- 
.' tricnonció doa»D^ Pedro, prífDogcmilo del ntyift. Alón- 
sor -de Aragón* que id es pues reüó bajo él nombre deD, 
. ÍPícidro'i*. D. Pedro: arzobispo de Zaragoza ynD. En- 
. rkpne seúíor do SuliL*¡ gobernador de. Navaria* tapo- 

. ' ' ■ m i iii ,'1 ' i ' t ;" ' i'j ; h — ' !: ' /: ¡O j n — rr , ; / ' ;■;<; ir 

r (,i) n [ IJstc Martin de Aznilojieja : v¡no al señorío de Javier ñor 
sn'mtiger IJona .fu a na Ázharez : de este matrimánfy n^cióticJna 
MaVíH de Azpílcuéta cjüebásó cotí D. < Jn t art'<ie' í Jaso l y'lieréíio el 
terfíbríode Javier: de este matrimonio nació San; Franscisao Javier. 
Di Mi^Uei, herniado mhyor dql panlo, here^q^l senario, y tuvo 
j)(jr luja y heredera á Doíja Ana jme qasó Qon JX Gerópirpo-de 
Garra, vizcqnde deZoíina,' de donde proceden íós duques de Gra^ 
nada: Anales iom. 5/ págV r*4. :: - « '- CK ' . * ' "* ; 
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dorados ambos 'por sos respectivo» monarcas, concur- 
rieron á la villa de Cortes en .2 de abril para Id ce* 
lebracion del contrato. £1 arzobispo dijo que, en nom- 
bre del infante, recibía por leal .esposa y muger á la 
infanta; y D. Enrique, en nombre de la iota maV por 
lea\ esposo j marido al infante, obligando á su cum- 

<}eArguedas, la Estaca, San laca- 
Gralipicnzoy Burgui: qué e? el 
s de Navarra al contrato qupdá- 
'agón dichos castillos: qpesueal- 
o de Navarra é hiciesen borne- 
;y. de Aragón : que Jos ceyes de 
K> libras de san cheles, ó torne- 
ees chicos, de dote á la infanta , á la estimación que 
tenia en Navarra esa moneda , pagando la mitad én el 
¿Va que se solemnizase él matrimonio y el resto den- 
tro de un ano siguiente; que tos prelados, ricoshom- 
bre*, caballeros y los hombres de l&s buenas villas de 
Navarra, jurarían que. si la reina, madre de la infan- 
ta, moría sin hijos varones dé legítimo matrimonio, su- 
cediese en el rey no la. infanta Doña Juana y sus hijos 
J del infante D. Pedro: que si la infanta muriese con 
hijos menores, el infante tuviese el rpino hasta que el 
heredero cumpliese 21 afios y fuese pagado el dote de 
ia infanta: que solemnizado el matrimonio, el infante 
D. Pedro seria jurado como heredero de la corona de 
Navarra, en representación , 3c su muger; que en ei 
mes de enero siguiente sería depositada la infanta en 
el concejo de Tudcla á fin de que, bajo juramento, h 
-guardase hasta cumplir la edad de 12 años, entregándola 
entonces al infante sin otro mandamiento; caj. 7, n. 
35. Red újose después el dote de la infanta á 60000 
libras; caj. 7 l , n, 36. Jgn 7 de abril de 1334 ^1 go- 

14 
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beraador de Navarra D. Enrique de Sulla, a poderado 
de sus rey y reina , sustituyó el poder ea D. Arnalt 
Guillen arcediano de Valde Aibar, -el maestro Jaime 
de Ochacain canónigo de Pamplona \j D. Pedro San- 
che* de Uaéastitto , sibio en derecho, para recibir las 
♦juras de IX Alonso rey de Aragón, de so primogénito 

- D. Pedro y de los prelados» ricoshombres y alcaides de 
«se reino, en mon art matrimonio phetado con la in- 
ftnia Doña Juana, y sobre tas alianzas acordadas en su 
razón; caj. 7, n. 47. No Heg¿ á verificarse este casa- 
miento, porque la infanta Doña Jqaha se tó&o religiosa 
en el monasterio do- San Francisco de Lougicampo 
cerca de París, y en su lugar se contrató nuevo ma- 
trimonio con la infanta Doffla Maríh, kerxr*a«a segunda 
de Doffa Juana : véase MARÍA.. 

ÜUANA. Hija de D. Juan 2* de Trancia y muger del 
rey D. Carlos $.° de Navarra. En i 369 mandaba Dona 
Juana que se diesen á litigo Martínez de Larraga no- 
tario de la corte, y á Juana Martines su muger, 200 
florines de que les había hecho grada (decía) para en 
ayuda de su matrimonio <¡ue, dt nuestro mandamiento 
*e Ucencia, es fecho entre cilios: caj, 25, n._22. Murió 
la reina Doria &iana en Francia en 3 de noviembre 
del afto de 1373: su corazón se depositó en la iglesia 
de Sania María de Pamplona, y sus entrabas en la de 
Roncesvalles: fué muy devota de San Luis de Marsella, 
! San TfictfsSo y San Lupo: eaj. 28, n. 60 1 61 y 62: 
véfefáe Carlos %? en el n**fculo RETES, 

JUANA. Hija del rey D. Oírlo* 2.° *> Navarra. Casó con 
D. Juan , duque de Rretaffa conde de Monfort y Ri- 

■• chemon. En 138í dio poder el tey á Juan, vizconde 
de Roañ, y á Guillen Watita«rrG$a, para tratar con el 
mtti honrado, y poderoso />rfo^/*5 , Mosen Juan, duque 
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de Brtteft*,. del «wartiimr©. de esto coa Jtautf, fc'jadel 
rey: caj* 48 ,. u* 3¡0* En 1385 el duque Juarvde B*c- 
Uua, caade de Mbufert y de ft¿ekema«f, confesaba <jue 
había jurada aecifeiv por mu^r, y c*po*a, á la noble 
aeSora Juana, bija del muy tscdeifctc principe D. C?r- 
loa, rey de- Naran* % hiegp <jue Hcgaéc á« la edad de 
ift aws, estando- mhm d* toda enfermedad corUa^ÁKa 
y cumpliéndole él dote 4 prometido, que era 200.000 
fia» eos-, i tas platos, estipulados: caj. 49, n. SO. Se ce- 
lebraros* loa «sponsa^es en. Bayona á % de Scu'eeArc 
de Í3S6 can asistencia del «dy , y la de D, Cátelo* de 
Beaumomr ó Bellenantí y Joan de Bearne, capilla de • 
Lerda* Por parle del duque concurrieron*, con poder 
del duque de Bretaña» Gonfredo de Pangelou caballero 
y el maestre Roberto. Broacherdi, .licenciad» ei» leyps, 
consejero del duque. En el dia 4 se ent«egi$ parre del 
dote de* la inlauta (1) en Bnjtonat en alhajas del rey yr 
Oirás que íe prealaront el pitmcipc D. Carlos, la misma 
Io&nla Dfena Juana, Leonel hijor del rey, García Ar- 
uái de lbarróla y Juan CeyJkado-, que ascendían á 714 
masco* <W plata, y lo re&tanJanleendiiiero hasta 137.050 
libn» ^sueUoa y 6 dineros: eaj> 49, n. 20: caj. 60, 
'o. G 7 7. Enríndd Juana y casó, por los arios 1408, 
comoíirey Enrique de Inglaterra. El hijo, heredero de 
im p adre el duque, pusa pleito en el parlamento de 
- Park ah rey Dr Carlos 3.° do Navarra su tío, al pare- 
cer, acerca det dolé de su madre: caj. 174, n. 26, 
JUAMA- DE. NAVARRA. Hija natural del rey D* Carlos 
2.° y de Catalina de Esparza i En 1382, entre otras co- 
sas que mandaba pagar el rey, era seis codas de mora* 

0) Las cortes concedieron á la infanta , para este matrimo- 
nio , 70000 franjóos» 

14 # 
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i/o de bristo (parto de Bristol) para nuestra fija, Jua- 
na, bastarda: caj. 44 n. 51 : caj, 55 n. 50. D, Car- 
tas 3.° seríalo en 1388 una renta de 400 libras á Jua- 
na su hermana bastarda , y á Catalina de Esparza 6U 
madre: caj 54. n. 9. Casó con Juart de Bearn barón 
de Beorlegui en 1397: caj 71 n. 17. S¿ padre D. 
Carlos 2.* la dejó en su testamento 10000 florines y 
D. Carlos 3. # mandó que se la -diesen en su casamien- 
to : véase RETES. Tuvo por hija á Doria Blanca *£ quién 
el rey D. Carlos 3.° dio , en 1418 , la dicha baronía de 
Beorlegui y casó en 1497 con D. Hugo dé Cardona: 
parece que Doña Juana murió por los año* 1439, en 
que consta había muerto Madama Juana, tía de la 
reina, que cobraba la pecha de Caparroso, que había 
tenido su marido: py 143, n, 54: véace bew¿e(7UI 

(1), CARDONA. 

JUANA. Hija natural del infante D. Luis de'Beaumont 
y de Condesa. En 1359 el infante su padre mandó pa- 
gar 24 libras, 3 sueldos y $ dineros por los gastos de 
muitas honestas, persona?, prelados, cabaitteros>> tur* 
gueses é dueínas, seyendo en la villa de Olit id bapteo 
(al bautizo) de nuestra cara fija Juana. Dice después: 
domingo, dos días de setiembre , por mandamiento del 
seinor infant, labat Dar ron íl facen Olit por recebir et 
facer fiesta , et dar de comer, á las gentes que venie- 
ron a baptizar la fija del dicto seinor infant ; ei fue- 
ron muitas honestas personas , cabaüleros doynasiutr^ 

(i) Después de impreso el art. Beorlegui, He advertido un 
error y un anacronismo, cuando digo que, al pareoer, del ma- 
trimonio de Juan de Bearne con D. a Juana , verificado en i3o7,' 
nacÍQ uu hijo llamado Simón en 1 385. Esta distracción ha sido 
ocasionada por la existencia de dos personas de un mismo [nom-t 
bre de que hago mérito en una nota de dicho artículo. 
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- gueses 'de Ta dicta ¿Ma , ti mukas otras personas: se 
gastarjm %4 libras 3 sueldos y 5 dineros: caj. 13 ; n, 
160. En 1367 mandaba el itífente que se pagase ¡el 
• coste de una suya , calzas y eapitot pata* su hija. Jua- 
na, y doce codos de parió de Tpri, dados á Condesa ma- 
dre de la misma Juana: caj. i4, n. Í2. En 1369 cs- 

Donaeterio che Sania 
Isabel* hija del rey 
t « un floiiíp' diaíio 
stra y una sirvienta: 
>á Mesen Fcres de 

JH « - arra, hija dd rey 

D. Carlos 3/ y de DonaJLeonofj Casé en .©lile en di- 
tietufcre *fe 1402 (ion* Ifoa Joan de F6x ▼ixcoride de 
'CatteVhon, 4 Castroboho , cuya residencia ¿rflinária- era 
«n Bearne:: cfcjj. 9%¡ h. 16 y 31 : caj* 93 ¡n. 8.' En 
<e) con f rato matrimonial de Dona Juana con D. Juaru 
vizconde de Castelbbn 9 se obligó el rey. de Navarra á 
darla de dote 1 50000 florines; pero ál tíempe d* la/ca- 
• pitulacion míatwmoi^íal rivia el infame D; Cirios, que 
debía heredar la corona, y murió después én agosto 
Je dicho aSo. En su* consecuencia debiá recaer aquella!. 
«n Doffa Juana como hija primogénita; y en esta con- 
sideración «e redujo dicho' dote á 35000 florines, pa- 
gados, los 15060 en el día de la solemnización del jna- 
irimonio^ que deber» ser en! Ja dqmínica segunda des- 
pués de todos Santos de 1402, y que la entrega del 
Jóle se verificase en San Pelay, antes que Dona Juana 
partiese para. Bearne: caj. 87, n, 50. En 3 diciembre 
de 1402 fué jurada la infanta Dodíu Juana por las cor- 
tes en Oiue, domo sufcgsora del trono á falta de varón* 
y la misma DoHa Juana,, coa su marido D. Juan de 
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Fax wc^nde de Gaateifeon, pñinagétoYo dfe Mosca Ar- 
temb^u* caed* de F<yc 'j> tiwoitd* de Btearr*^ pir*i<pa 
k oljpefvaoQÚid* tarfiíefassc CóMwrioMa su esta* cór- 
• i*&, $o* los^a^fétfiqM Ip&rataio* groenles: de; Ram- 
plona en nombre del cardenal olv3p^*iMftnte t .eloUi*po 
de Calahorra, el de Bayona t el piioivde Saitt Jfaao de 
Jcrusalen, los abodes.de Móohmagfra,ótodW,. el prior 
de RoucesyaUes^ el deaa de* Tudela, y ios ¿bad*s< de 
Leire, la Oliva, Iraa?u», FUecoiy Unda*. Por tabato- 
. nesí y caballeros 47 iadÁridóos^ por los escudaron, H9, 
; y úlümameole loe, procuradores de» fes pueblos: raj; &7 % 
n. 52. Dona Juana gobernó el iib ea ajisenoia de 
sn 'pádr* á Frauda- y ¿a suiinadro 4 Cabilla ea f'44)fte, 
oaj* 96| a. 3, Di Juan de Fox estibo eotJa. gúerraíde 
Certdeíia en, iá09 1 adou<k< partió» en< 16 de ewBnohtn 
semiíoioidel rejt.de Skilínu ca.jc 17&, n* 3(K DoSil Juáha 

- itiuríá er> íBfeapoe ehL jctfioLide d 4*$ : do »yr mtodtba 
, pagar el < patio*. nt£roT para: él liito>eñt I» muerte de la 

infanta' ppimqgtfnila.' Las cérles; bfciwctn e» Oüle las 

ex«irf*td$ de Dé&ar ¿upna. Ifo tk>9 §toerale*de Ik ¡ofiania 

r >apistaamd 4Ü pobre* coa ¡hachas, y. rostido* /de. ai$a| 

í tooq cayirotnscr oáj. i fft&, 9. ,66c icaj.. 105! Qk,$% -> 

JtJAJSA fifi NAVAftRA, Hija, sutural dej rey<B> Garios 

- &* casóicor* Di liuis)fd¿ 3»?umúdat p*racjuyo matfti- 
-o^ofwo/omiS el uej¿ el ooodadb de Lopiü: veaafc BB*¥- 

- woáit» LHKÍfcOirflDlttaflí ai .bija» i ámbier» 0tattal<de)*it)a«po 

- ntyy'cas^'^ot»; tmyL<ftrtía> de Zaniga o Bs^buffigfrí vá»se 

JUANA. Hija de loa reyes D. Juaa %• y Befo Btaaa, 

Fué jurada por las corlas en Tudela, ea 1483. oofn<*> 

- sucesóro fiel' tnono^ en sil lugar y grwfexc caj, 1512* n, 
3 .y; 4i- Murió eo. 145? 5 en Otile ¿ y <Io* néyes ,**&{»- 
dws¡ maailacou: tttasbdac <ju, cueitpo al oontontoidcaSnu 
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Francisco ¿é Tudeia: caj. 124, h; 35* 
JUAftBE. <Saarbe> Pueblo «dd -vallo Ukao*a «lieritidad 
Pamplona. Por los a&os '1394 quedó sin habitantes y 
el rey lo citó á tributo perpetuo* pbr 70 . sfteldos anua- 
les, á J«m Miguel, Juan Pascual y García M%uel 
"Memos de Efeaburu y de Aoifca 6 Ama; pero «o, loton- 
suuiewi los pacblos ók Betioba, Ilarrcgui f Aoiza, 
porq«e,deciaai que etta* teaiian facería ¡comué con el 

C% tde íoarbe : to*. t. 920. 
iüDÍOS. Una de las ciases de cpie «se «coxíiponiau loe ha- 
bitantes ile ^Navarra desde la mayor antigüedad. Los 
tiabüfc en todos las pueblos de alguna -ramideracion. 
Los 4% Tudeia se trasladaron «n el año ) 1 70 al tastillo 
dt ese pueblo can befeeplácítb del rey B.. Sancho el 
sibio (1), (quien les tcntcedíú entotces el fuero de. los 
$tiiioa de ííngera :,ia facultad de vender las casas que 
databan lasa barrio: que no pegasen; leztaicon lácon- 

* dkioñ ée tukfer délos repanros *W tastillo \ estepfo la 
tértre mayor: que si fuesen invadidos en el castillo, 
y matasen algunos /hombrea, no pagasen homicidio: 
«pie en los juramentos qué hiciere*, á petickró de 

• cristianos, respondiesen . Aiee vttesjúro> y otras diez 
amen \ que tuviesen por juez na cristiano puesto por 
el rey, situó! acmdwsen *>on sus quejas los cristianos: 
<joe feo tas juicios de moros contra judíos no proba- 
ren aquelWeino co» jiwbo y moro, como se h&cía en- 
ttfe crUtfaftaft, «toros y judíos; finalmente se les señaló 
cfetaetttwkr para enterrar síjlb roadnos: < caj. i , n. 34 
c*n \ , £ ¿3». Usté fvivifagioí fué confirmada por el 



(i) Parece que esta traslación tuyo por objeto poner á los ju- 
ntas á cubierto de las vejaciones ¿te los cristianos. Moret , Anales 
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rey D. Carlos 2.° eh 1355: ckr. í¡ f/53. %n \\ 7f 
D. Sancho el sabio concedió á los judíos de Funes k>s 
mismos privilegios que á los de Túdefov y su traslación 
al castillo: caj. 1 f n. 36. Los judíos no debiaa pagar 
diezmos de las heredades de sus abalorios; pero si de 
las que adquiriaá de los cristianos: Cuero de Sbbrarve 

* de Tudefa art. 220. En el ano 1234 -el papa Grego- 
rio 9 mandaba al rey de Naviarra, que compeliese á los 
judíos á llevar distinto trage que los cristianos, según 

• lo establecido en el concilio general f lo cual , decía, no 
se practicaba en Navarra: caj. 2 f «. 12. Los judíos po- 
dían tener tantas mugeres cuan tai pudiesen, go herbar; 
pero no jiodian desamparar á ninguna sin desamparar, 
á todas. Si algún judío pecaba con cristiana 9 ambos de- 
bían ser quemados: fuero de Sobrarve de Tudela arr. 
76. Eni 1256 una bula del papa Alejandro 4.° ( ¡conce- 
dió fecullftd ai rey; edp 'Navarra para impedirlas usuras 

i de los judros y ^>ara despojarles ! de fes bienes que ha- 
bían adquirido portóse medio reprobado, restituyén- 
dolos Í sus dueños ó destinándolos á usos piad otaos; caj. 

•i' A,n. *8. Ea 1277 el rey Felipe de Francia, c¿mo> 

:: i tuior de,; la reina Dona Juana de Navarra, mandaba 
que los judíos de Estella' esperasen : ocho añtos i sus 
deudores 'para el pagov cobrando cada #2k> la octava 
parte: cari dé D. Felipe!. 5. El mismo rey mandaba 

- en ífi&Oral gobernador de Navarra; que oyese á los 
vecinos de Ribaforáda¿ deudores á los judíos de Tíldela, 
y que efios:nof iks. molestasen por las útero* de sus 

. . prestemos; jí qué á lor reciño^ d^3cúQ\'o)\o (lB(4UHelJ 
. no les cohra.sfíu sino.elxapüah car*.2 f £.170. En 1 299, 
el rey D. Felipe 1. mandó que se observase en Na- 
varra la ordenanza dad^ por San Luis, r$y de Francia^, 
acerca de las usuras de los judíos : r¿djRci$&e á que 1^ 
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oWigacíones <*mt raídas, por dicha razón, solo se eje- 
cutasen en cuanto á devolver el capital recibido: caj, 
4, n. t19. 

Los iudíos de Estella estaban sometidos á Ta Jorísdíc- 
i ido pueblo, quien ptrece qMe 

•unos presos; y agraviados los 
X Luis Hutm: este mandó que 
t$ase en el ejercicio de dicha 
le al de Pamplona con las lia- 
'esos y hasta que otra cosa de- 
terminase : mandaba el rey al mismo tiempo, al Senes- 
cal de Pamplona, que entre ¿tanto defendiese á los ju- 
díos y sus cosas; caj. 5, n. 3&. En 1326 los- judíos 
de Estella se querellaron nuevamente á los caballeros 

- reformadores de Navarra Juan Paste deán de Ghar- 
tres, Hugo de Visac, y Ferri de Píqueni, contra icl 
recibidor Joan García porque lea había exigid^ 50 suel- 
dos por día , en mucho tiempo, para cobrar las peches 
que debían al rey f poniendo doblados (machos) por- 
teros á costas di las judíos, de manera que los des- 
truían. Y tos reformadores, queriendo guardar el pro 
del rey y de sus judíos que eran, cosa suya propia , man- 
darra qoe Joan García no fuose recibidor dé la pecha 
de aquellos sino so propio baile, según se acostumbraba 
antigua menfe: caj, 6> rr. 45. Irritados los ánimos de Ios- 
cristianos de Estella con la protección que se daba á 

- loa judíos., odiados ya y envidiados generalmente por., 
sus usuras, y sus* riqueaas, se disponían ¿ la venganza 
j el mismo espíritu cundió en los otros pueblos de Na- - 
Farra. En i 32 & los de la albala ó merindad de Tudelfr 
tenían sus juntas contra tos judíos en Cadreita: caj. &, 
vu S£: ya en las cuentas de la casa real en dicho año 
¿e lee que á Juan de Leet se le dieron tres sueldos por. 
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.las cartas que lleva, sobre el hecho de Jas gentes que 
habían muerto i ios judíos en Tudela: caj* 6, n. 56, 
En 1329 Fray Pedro Olligoyen, del orden de los meno- 

- res, fué preso y procesado porque habla dado consejo 
y faro* en eT pillaje hecho á los judíos de fistella. Fu- 
nes y San Adrián : caj. 6 , o. 95. El rey impuso 

• al concejo de Estella nna multa de diez mil libras, pa- 
gadas en diez anos , en castigo de la matanza de los 
judíos (1): caj. 7, n. 29 y 38. El mismo rey heredó # se- 

- gun costumbre , á los judíos que murieron sin herede- 
ros: caj. 8, n. 9.: ene, t, 528. 

En 1 336 el gobernador de Navarra Salhadín de An» 
gleura njandó que se llevase á efecto la redificacion, en 
e\ parage señalado, de la jndefía de la ciudad de la 

- fíavarrería de- Pamplona que antes había dispuesto el 
' rey D. Carlos después que en el ano- 1277 fué des»» 

iruida por el ejército francés, que asoló también toda 
la Navarrería. La nueva, judería debería estar cerrada 

- f segura de manera que no pudiese recibir daño: obliV 
gábase á los judíos á que fabricasen sus casas en dicho 

1 «ritió y que no viviesen entre los cristiano!» fuer* de la 
judería, caj- 7, n, 67. , 

;En 1359 los judíos de Tíldela suplicaban al. gober* 
nador del reino el infante D. Luis, se sirviese mandar 
que usemos (decían) de ley de Judíos, según/ nuestros 

< antecesores han usado anit de agora; es á saber que 



4 

3udK 



.) Moret dice , que se aseguraba qué la mortandad dé !o$ 
j««ios ascendía á diez mil ; pero yo creo quo hay en esto itíucha 
exageraciou : Navarra en aquel tiempo, según datos aproíimati- 
vos, tenia la tercera parte de la población de boy : aunque se su* 
ponga que murieron la mitad de los judíos resulta que había 
20000 ; esto es la cuarta parte de la población de entonces , co- 
sa del todo inverosímil : véase rofctACio*. 
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nuestros jurados cuando algún judio, ó judia , peca con- 
tra ley, clamado el baile del stihot f et notificando tal 



las heredades Tendida*, 6 empeñadas por Tos judíos á 
los erigíamos, en los 50 arios últimos, por cuanto de 
luengos tiempos aquá (dice el fesio) fué ordenado , ve- 
dado, ef defendido , que ningunos cristianos ni moros 
non fuesen os&úks de comprar r ni torritir por dpffacion 
nm aítlenamiento ninguno A heredades algunas de judíos 

15* 
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sin Ucencia del rey: caj. 37, iu 27. Y en otra parle 
decía el mismo rey, que por esta razón se habían au- 
sentado los judíos de su reino y las pechas se habían 
s menoscabado y de cada día se perdían (1); czy 37, n, 
28. En 1384 ¿e decía qne el producto dé los cinco 
sueldos por libra impuesto ¿obre las heredades vendi- 
das por los judíos y moros i los cristianos, y. por los 
judíos a los moros, después de la gran moría ndad {pesie J 
¿n los pueblos de lúdela, Cortes, BuSue!, Ablila^ 
Fomella¿, Mo o teagudo, Cascante, Cintruenigo, Corella, 
Fuslina na y Cabanillas, fué el de 2221 libras y 4 di- 
neros: caj. 48 , n. 51, En 138G el rey Q. Carlos 2, # 
perdonó á lof judíos de Tudela 431 libras que le de* 

'su pobreza, y á que, de 
ir en tiempos pasados, ape»- 
" aj. $2,^10. 

i , rabí mayor de los judíos 
ey D. Carlos 3>°, quien en 
iel mismo ano perdonó é la aljama de los dichos judíos 
de Tudela 120 libras que le debía de la contribución 
. ordinaria,, ,á fin de que pudiese reparar Ja sinagoga 
jpayor que se había arruinado; caj. §6, n^ 24 y 30, 
jEn 1435 los judíos de Tudcla.se hqbían disminuido 
ynucho y estaban tan pobres que el rey, viendo que 
no podían pagar las cargas, les perdonó todavía 349 
libras de la pecha ordinaria en c^da auo f durante su 
voluntad, para que Iqs que eran cu/sentados tprna$en 
á vivir á su regno; caj. 1.37, ir. 3. . « , 

En 1469 la princesa Doña Leopo,r mandó á los oi- 
dores de comptos, que. cpn toda solicitud hiciesen que 

,. (O infiérese de aq^ que la ra^^tapr^hibir h comfra de 
heredades de los judíos era la de iinpqijif gV^cse aumentasen,, 
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los jañíoa ¿t Pamplona , que vivían juera del portal dé 
la judería, acia la calle llamada del Alférez, volviesen 
á habitar dentro de la judería, co minándoles con pe- 
judería se consérvase; y que les 
arar las casas que eran del real 
. S8, En 1482 las cortes de 
lenanza para que los judíos no 
i de sus juderías, ni anduvíe- 
los cristianos, hasta después de 
lédicos y cirujanos para visitar 
n. 28. En 1488 mandó el rey 
los judíos de Corella viviesen 
>s cristianos, y en el que tenían 
i. 16. 

en Castilla la orden de espul- 
a de esto se lee en un escrito 



La espúlsion de los judíos (1). 

El primero dia del mes de mayo, del ario mil cua- 
trocientos noventa y das , se publicó el edicto de la es- 

. pulsión de los judíos de España , digo de los reinos de 
Castilla, Aragón, Cataluña, Valencia y Islas , hecha 
per el rey D. Fernando, y este mismo ano , el dia de 
año nuevo, ganó el rey la ciudad y reino de Granada; 
á los cuáles judíos les diá de tiempo para irse todo el 

. mes de julio del dicho año ; y lo que movió al dicho 
rey D. Fernando á desterrarlos fué lo siguiente. Este 

' (i) Este escrito es de fitiéa del siglo 16 : 6 principios del 17 
y uno délos cuentes que ee inventaban para fomentar la ene- 
núga contra loa judíos ; y sus descendientes. 
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rey D. Fernando tuvo un hijo que se llamaba el prín- 
cipe D. Juan, y el rey tenia en sa casa un judie por, 
físico, el cual llevaba del cuello una beta con una poma 
de oro grande ; y como el príncipe era muchacho, y se 
enamoró de ella, pidiósela muchas veces al judío, el cual 
se escusaba de dársela, y al pos iré se la dio, y ¿¡prín- 
cipe cuando la tuvo en su poder luego procuré ver lo 
que estaba dentro , y asi la abrió y halló en ella un 
pergamino y en él pintado a Nuestro Señor Jesucristo 
en un crucifijo, y el perro del judió físico encima, y 
como que Jesucristo te estuviese besando en el culo: fue 
tanto el sentimiento que ti principe recibió, aunque mu- 
chacho , que se ¿ira consumiendo , y como ei rey D. Fer- 
nando na tuviese otro hijo, y te quisiese como padre, an- 
dábale preguntando h que tenia y haciéndole muchas 
pregimias, regalos y fiestas , y et príncipe de nadase 
alegraba ; y asi el rey tomó en mucho secreto al prín- 
cipe, et cual, con promesas y ofertas que le hizo de 
cualquier merced que le pidiese, le contó y descubrió 
sa enfermedad y que no tendría salud ni contento sino 
que en la misma hora castigase al judío, oí cual mandó 
quemar vivo, y en la misma Aora mandó desterrar to- 
dos los judíos de España oque se hiciesen cristianos^ 
este fue el motivo y causa para su destierros 

El nuestro Silíceo r arzobispo de Toledo, fui hipie 
padres limpios, aunque pobres, el cual correspondiendo 
ú su natural inclinación los judíos que se hallaron Sa~ 
trapas y canónigos dk la iglesia mayor de Toledo, ha- 
cienda su oficio de perseguir á los tales, intentaron y[ 
de hecha pusieron en ejecución afrentalh con pasquines 
y con palabras injuriosas, hasta obligedle al dicho ?r- 
zobispo á satisfacer su honra y hace* ¿nqmsiciorr de 
la vida, tratos y costumbres de los judio* y dejar uQ 
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ejemplar castigo, y un testimonio de su dañada incli- 
nación; porque todas Jos hijosdalgos por su para y sin- 
cera condscion estuviesen todos prevenidos que no pudie- 
sen ser engañados de los tales; y asi entre otros muchos 
vituperios y vilipendios que se halló de ellos fue, que 
un día revolviendo unas antiquísimas escrituras en el 
archivo de Toledo halló una copia y. traslado de una 
carta original que enviaron los judíos de España á los 
de Cortstani inopia cuando el rey de feliz memoria D. 
Femando, inspirado del divino consistorio , los desterró 
♦ de España, en la cual se consultaba el caso y rogaban 
, les diesen el consejo que mas les conviniese que es del 
, tenor siguiente. 

Curia de los judies de España á ¡os de Consianí inopia, 

Judíos honrados , salud y gracia: sepades que el 
rey de España, por pregones públicos, nos hace voher 
cristianos, y nos quitan las haciendas, y nos quitan las 
vidas, y nos destruyen nuestras sinagogas, y nos hacen 
Miras vejaciones de las cuales nos tienen confusos ém- 
vxitrios de lo que debemos hacer: por la ley de Moisés 

. ios rogamos y suplicamos tengáis por bien de hacer ayun- 
tamiento ¿inflarnos* con toda brevedad, la declaración 
que en ello abredes jecho.=Chamoro príncipe de tosju- 

t dios de España. 

Respuesta de les judíos de Constantinopla á los de 

España» 

. f -Amados hermanos en Moisen : una carta recébanos 
en la cual nos significáis los trabajos é infortunios que 
pedeceis, de los cuales al sentimiento nuestro ha cabido 
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tanta parte como d vosotros: el parecer de los grandes 
sátrapas y ravies es el siguiente., A lo que decís 
que el rey de España os hace volver cristianos , que> lo 
hagáis pues no podéis hacer otra cosai á lo que decís 
que os mandan quitar vuestras haciendas, haced vues- 
tros hijos mercaderes para que les quiten las suyas: á 
lo que decís que os quitan las vidas , haced vuestros 
hijos médicos y apot icarios para que les quiten las su- 
yas : ó lo que decís que os destruyen vuestras sinago- 
gas, haced vuestros hijos clérigos para que les destru- 
yan sus templas ; y á lo que decís f que os hacen otras, 
vejaciones, procurad que vuestros hijos entren en oficios, 
de república para que , sujetándolos , os podáis vengar k 
de ellos. ¥ no salgáis de esía orden que os damos, por* 
que por esperiencia veréis qae r de abatidos, vendréis, 
a ser tenidos en algo+—Usufu, príncipe de los Judíos, 
de Gxtstantinopla.=> Archivo del reino, sección de ne-* 
godos eclesiásticos, leg, i, carp. 3K 

En 8» de junio de dicho año de 1 49£ la ciudad cfer 
Tafalla escribí» uu& tarta á la de Tudela contestando 
á otra en que esta le comunicaba r que lo» judíos es-t 
pelidos de Castilla irrientavan entrar en Navarra; y coa* 
venían ambo» pueblos ea que no se- les recibiese ni 
acogiese, por ser contra er servicie de Dios y del rty« 
Archivo del cerno r sección de negocios eclesiásticos,. Itg. 
t f carp. 13: ve'jse INQUISICIÓN. Habiendo sida, al fin 
espelidos de Navarra los judíos en 1498 resultó que 
en T adela- quedaron 180 en clase de convertidos: ar- 
chivo del rerao, sección de negocios eclesiásticos, le- 
gajo 1.*, carp. 21. En f52t en la entrada de las tro- 
pas francesa», para restablecer en el trono de Navarra 
á Enrique de Labrit, los cristianos nuevos manifestar 
roa su regocijo en Tudela cuando la dudad se soaie-* 
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tío i ese principé, y hablaron mal de h laqufekiori. 
Perdida la cansa de Enrique, y temiendo el castiga de 
los cristianos nuevos, la ciudad suplicó al inquisidor 
general que les perdonase. Véase inquisición. 

Observóse por mucho tiempo en Tudcla cierto es- 
piritude tolerancia religiosas todavía en el ano 1561 
solicitaban algunos habitantes, que no se estendiese á 
los futuras generaciones de los cristianos nuevos la pro- 
hibición de eblener oficios públicos y beneficios, á cu- 
~ y& efecto dieron el poder que sigúelas Indey nomine 
amen. Sepan cuantos esta! presente carta de poder vie- 
ren f como nosotros el bachiller !>. Juan (fe Barcelona, 
D. Martin de Taratana 9 y D. Juan de Mendoza, clé- 
rigos en la iglesia parroquial de San Miguel de esta 
ciudad de Tndebr del reine de Navarra, Francisca 
Kuk, Hioniairr- de Lerma , Lorepao de' Lerma, Juan 
de Argak*, Feftpede Arguedas, Juan de Lámala, Cris- 
fobaf Navarra, Alonso» Navarra, Jaime de Cascante, 
ÍUonsa Vicente* Vicente Die*, Alonso Lasóla, Juan de 
Vera, Miguel Francés menor, Lucas Navarro, Fran~ 
ciacorVirto, Francisca La sata, Miguel de Aíbar y Alonso» 
te Asbar, todos vecinos de la ciudad de Tudela , tanta 
en* nvestfo» nombres propios, por la que las cosas in~ 
Jrascritas nos tacan y atajen, como en voi y en nom- 
bre de todos aquellos que nos quisieren adherir , junta 
¿densamente loand» y aprobando, ante .todas cosas, 
la {maentaeiocr, autos y e^anzps hechos por D¿ Pedro 
- fl er b andea clérigo presbítero beneficiado en la parro- 
qoíal de Nuestra SeBora del Rosaría de fa villa de Co~ 
yetta, en- raxoe de la presentación de una cédula real 
de ¡«farmacia» per una petición á ella aneja , qtt? por 
maestra parte f de otros muchos en ella interesado* en 
¿¡a* pasados se impetra de la rea) magesud del rey I>. 
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Felipe nuestro sefíor, dirigida a loa séBcores vlrey yre- 
geste y oidores de) real Consejo de este reino sobre pe- 
dir y obtener de su real roagestad que loa bijos y nie- 
¿03 de los cristianos nuevos, que ha tésenla jjr dos años 

* y ñas qne se convirtieron á nuestra ¿anta #* católica^ 
qne fueren hábiles y siiücieijitea, *d* buena ráda y eos»- 
tambres, 7 que elfos m ana padres, -ni abuelos, nb ha- 
yan cometido crimen por donde de derecho sean incar 
paces para eHo, puedan obtener en él dicho reino ofi- 
cios realep y púMicos y beneficies en fes < iglesias del 
dicho réío0, ñ0 obstante fíente adargo j «Blatétaibecho, 
según se dice, por los reyos'& f mn -y Doflía Caéatína 
y otras rosas e& 4a dicha cédala real y petición á ella 
aneja cómemelas, á la coa! n&s referimos; y Jmbieudo 
ioá dichos a»los y cuantos por ratos y ' raléateos, de 

( i? u evo en les dichos nombre», y cada «éo< dé eitoe, da- 

* 9>05 y otorgamos nuestro poder rumpKdey baafantfe al 
dicho D. Pedro Hernández qne está, «asenté, 4s¡ bien 
como si fuera presente , con poder y facultad de su*- 
diluir, y sacar, en su logar, en mtesf ro nombre uno j 
toas procuradores pora lo infrascrito y -ead^ ¿osa' y pátte 
jde olíp, cada y cuando y como quisiera* £" : p**- bien 
tuvieren, principalmente, y espresa j p*ra<j« .omines*- 
tro nombre de el, y lugar, y de totodheráto»,pseda 
proseguir la Impetración de la dicha* cédula real y per 
ticion i ella aneja, donde y temo conviniere, y pedir 
y suplicar la ejecurfoto y efectuación de la dídb» c¿hila 
real, y en razón de eHo* preeefctsr y bsloer; judicial y 
esttajudicialmenre, ttkleslos ^{oieftlér l "i r e<fuk'iflBÍ^T- 
tos y presentaciones de pregnhtas, •escritos y escrituras 
testimonios y probanzas ai dicho procurador : y sus sos- 
tímidos, y cada uno de eMosj bien visca* , asi «inte los 
dichos señores del real tioftsejo como ante qualquier de 



Digítizedby VjiOO 1 



S6» m 

«s eómís*ribar, y p*^ y obtetrtr cteal^í 
: y coniskmfeff q»e • fueáe aec&ario 7 la tfelaáoo de 6 eje- 
cocioir «fir Ür dicha cédula , y hacer, exíbir y pife*eittár 
todas toreras cosas;, >y eddfr rtsa de ellas, á Jo* tjue 
dtahor er de rali*, crin' t^^ 
«as < anettidde* y. conexidades necesarias y 0p4tttoaas, 

- al dicha ni a cttt o' procurador ^áns snaríty idonés , y ar 
eada uno- dé eHbs, bien vistas; para fe cual les damos 

- y otorgamos ea nuestro nosdircf; y de nuestros adhe^ 
• teams, pleno y plepfoítnd» poder con lifire, larga ygc^ 

neraí ^ixsútáeVridan r y oWigfcojosr á> nosotros mismo» 

" y 4 ttwesttw bienes *ttieMes>y<ffaftas habidos y por haber, 

■tediante y solemne estipulación^ fecha pof el escribano- 

itifoscrítt* en ~ *e» y* notabré de los tflte son interesa- 

¿os en cío, y d*r haber porfirrf* y :Wedera lodo cuao- 

lto\wtfnu*strw procuradores ysntistfthttiidtttos y cttal~ 

fsrierárdfe elfes^ aserta de las cusos susodicha* , <h,asi a-abo* 

H histito fecho' y ptonuMado'y id <fdc de aqttí aílelari- 

tk se hiciere , negociara y pramiodare^hairaía'deftni- 

- emi< deí dicho negocio-; f. que lo¿ jrelétareino* de toda ' 
catghrde «atiadacíeny enañebda y yvqa* catáremos i jm- 

: elo»]fi.^gafáMS tfcdar lor^Oe coiHra nosotros será ju*- 
¿b8oi san lar nróma obhgsreí*» dicha ^ y ' renunciamos á 
¿uaiisqtfjer íbero; leyes^y rentedacunies', aturde dere- 
cho 'y dé ífecbo necesarias ; y e» firmeza de todo Jo sn- 
Jndtcho ftywtf r y rteqneritftosy á vos Miguel de Quai 
^ notario* real , qne «atiris prevéate , reportéis 1^ presenté 
{tronara yá* fos v pfeoswltósV puf Icrunsmo, rogamos que 
sean testigos, q*e fueron por tales', chuñados rogados y 
* 0torgado5,vHieromiflío Sofrito, y Felipe de Arguedas me- 
nor^estudkntes y hahitarntes en la dicha ciudad. Todo lo 
- «nal faé as» olorgadoi aáte mi el dicKo Miguel Quai , 
n^Urio, y testigos, estando los dicho» tres clérigos jun- 
tó* 
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tos y todos los otros constituyentes <le .por s?, Üectlos 
an sus casas y de ellos fuera de «lias divididos en la 
dicha ciudad de Tudela del reino de Navarra, á los 
veinte dias del mes de mayo de inU quinientos ¿esenta 
j vn a$o.s; y todos los solÑrediclios.otorgaxaeaeadií uno 
de eHo$, y los dichos testigos, firmaran en el presenta 
registro como sigue. =t El Bachiller D. Jinn de Batee- 
lona 3c D. Martin de Tarazona=? D. Juan de Men~ 
doza s& Francisco Ruiz=; Dionisio de Lerma^Lo^ 

- renzo de Lerma= Juan de Argeles =3 Felipe Je Ar- 
guedasap Jnan de Lasala se Gristohal Navarros: Ajonj- 
eo Navarro = Jaime de Cascantes? Alonso; Vicentes 
Vicente Diazs Alonso LasalasxJuan de Veras Miguel 
Francés menor =f Locas Navarro =; Francisco Lasalas; 
Francisco Virio = Miguel de Aiber srfs Alposo de 4%ar 
F^Híeronioio JEnrrieo, testigos: Fjelipe. d*¡ Arcuadas 
menor, testigos Passo ante mi , Miguel de Quai no*ar 
rías Archivo del reino, sección <Je negqp'os qplesiistii» 
¿eos, leg, i carp. 21, 

Pero todos eslos conatos fueron sofocados; y poste- 
riormeme los nornfeces de los nuevos cMDreriidffShtn 
Tudela se escribieron en' ^n^g^da liento qtpeHamahaqi 
JLa Manía, el cual se< colocó en el pacaje taas pilUico 
-íde la catedral, donde existió hasta fines del siglo 10, 
para <p¿e se perpetuase la ignominia en las familias, y 
para que la limpieza (deefe el ayuntaouepio dé dicha 
ciudad por los a Sos 4640) ¡$e conservase ¿nía tiudad 
y oirás partir y se sepa distinguir los que dtmkndtn 
de las ¿ales, para que con el tiempo no se ¿scurezm y 
estinga la memoria de los antepasados, y se sepa y pueda 
distinguir la calidad de los hombres nobles; ihid. 
JÜEÍSOS PROHIBIDOS. En 44 1 l r viendo el rey D: Cár- 

- los 3.° que el juego de los' dados es causa de ; mucho 
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mmi (decís): U qué muchos bombes de mala vida* et 
conversación, continuaban en dicto Juego en la pula de 
Otit en logares ocultos, los quoales, con engáteos de 
'falsos dados, ¿t con obras malicias f hohiendo eollerie- 
ralles en so caropayria, engañaba* d muchas personas 
ganándoles los dineros et las vpstidurast sobre lo que 
acontesdan muchas peleas > sobre lo ¿mál^quersesida pro- 
veer de remedio, mandó que nadie Jugase a Juego de 
dados d seco en plazas m en fiambras i ni en otros lo- 

- gares ocultas , sino cnlbs logansct tableros qm serian 
.ordeñados por el preboste, sé pena* de tftt sueldes; et 

* atrotfir que ninguno fias*, tasado* de jugar Jt&vesíidu* 
ras de su cuerpo ni las empernar por Jugar , sé pena 

- 'de otras é& sueldos, qsi ei que las ganare como el que 

- ios perdiere; como también ios . que los acogiesen et con* 
s¡ntiestn % 4 «i virtud el preboste ¡scSalóparáges donde 
«e pudiera jugar y se aprovechaba de la* maltaa; .pero 

• ios oidores déla cimera de ¿Coihptosfo mandaron qpe 
arrendase la* mallas para el fisco: el preboste se qmejó 
al ñy y este macada que le dejasen gqtav de ellas :caj, 

~ 9&« n. 4ft: «véase VA*%t*mJBiÍK 

ipiálOOS (1).\Todo hombre pbdM aér defnandado por 
desdas i*n drf«eMo<dotide iaa ooniragere: por huirlo, 
¿erida ó robo, donde quiera que fuere acusado; y por 
iodos loe demás casos en-e) pueblo dé su mandad: 
faero d* Sob<urve de Tudda* art. 349. No podita 
abogar en áfogwna- canéalos riboskomfetee* señores de 
cabaReeae* ái loectéiigbe decáetistááv skg*n d faero 

(1} Siendo tan ▼ario el amia coa que se precedía antigua- 
mente en los juicios , como lo eran las costumbres de los pue- 
blos y comarcas, y sos privilegios particulares , bos ceSiréuios á 
dar álgnnae noticias qué no constan >en el Diccionario de los fcie~ 
roM deode en lo damas remitimos al lector. 
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. misma dudad; t inucbot 'ricoshombre*, caballeros y hom- 
bres de rua¿ quienes después; de haber señalada di* á 
Jas tparte»¿ y oido sus ratones, ¡nzgaroor que cUbian tor- 
nar á los de San Juan en la tenencia del mercado^ 
can 2, £ Í4& . 

JEo e) afío f 365 Pedro Sancbíz, vecino de Lotarcos, 
«temandd á* Urraca Sancbii con una escritura- de obli- 
gación de 55 libras de carlines chicas, 6 90 libras de 
prietos, que le debía r procedentes de u» préstamo, y 
ademas 5» aneldos e» cada día- de los que habían pasador 
después del .plazo, como pena impuesta eit dicha escri- 
tura: presentador esta, logró mandamiento? ejecutoria yj 
se hizo 1» ejecución por un porten» en- varios muebles 
de 1* deudor»;, j habiendo sido» adiada, y comparecido' 
en juicio en Estella ante los reformadores (era* comi- 
sarioi del vejr que sobaimmbitir detiein^ en tieabp<> 
para reformas abusos en. elJreino) r espuso ^up \a canta 
(escritora) con qmx ser hixa Ta smphrfat&^eftcMiány 
fué jecha en fe (ení confianza) , eí tíon pm dineto que 
tillé bebiese rebebido del dkh& Pedro r ¿que la dejaba 
á la jaectdcb notani&sé testigos, contenidos -en. dicha 
ton#<feiEa<¡este estado* arara* elricntedór y se suspendía 
el juicio hasta que^ mosfréadbse parle Marti ir G¡V acudid* 
í D: Fray MfotóUi* teniente gobernador del reino /so-* 
licitando» se. mandase, proseguir lar éjeendbífc ai poriero 
que la comeóse r como ea efecfto se mandó. La deudora 
puso emb ar ga y mata xoz, y el portero; le atargó acBa- 
aitentov emplazándola para ante el rspv Leido eKadia- 
miertíoenía corte, espuso la Urraca lo mismo que anh 
tes tenia res pond ido* A so virtud se mandó compare- 
cer en¡ et tribunal al notario y testigos de ía escritura^ 
quienes dijeron que no sabían que fuese jecha en fe Bt 
antes que aqueilla (la deudora) se obligó al dicho, Per\ . 
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dro en les cuantía contenida en dicha carta. El dem*n- 

danfe pidió se la condenase y ademas en oirá cantidad 

igual por la pena. Y vista por el rey la caria „ adía* 

miento y lo espoesto por la» parles; » y examinado 

* todo y é obido conseio ti deliberación con hombres bue- 

»noi tt cuerdos, que saben de dreiio afuero et buena t a- 

*zon; por cuanto la dicha Urraca ha dejado á la de- 

aposición del notario e testigos la decisión, sentetfciaí- 

»meni damos por juicio que la dicha Urraca S anchi z f 

- * obligada en la dicha carta , de ei pague al dicho Mar- 

»/¿n Gil, mostrador de la dicha carta de deudo á al 

» mostrador de esta nuestra sénténéia, las dichas no- 

a venia libras. Otro sí condenamos á la dicha Urraca 

•dar et pagar otras no?enta libras de la dicha moneda 

»de pena, la raeatad para el dicho Manía (1): et asi 

»lnen Ya condenamos dar ct pagar .por. las metione» 

»jodiciaria5 Certas en proseguir esté pleito. Data en Paqa- 

»phn* i 23 de mayo del ano 1365 , presentes el lu- 

»gar teniente de gobernador {%) 4 los del Consejo ep 

»cort en juicio" ; caj. 20 , n« 48* 

Juicios crimínalas* 

Kragna Baile, nt jmsiícía, podía joagat ni embargar f 
ara parle demandante,, estiepto en fes penas de homici- ¡ 
ámt fuero de Sobrarte de Tudcla, orí. Í03 y í%8* Esta 
regla en general en Navarra y se observaba todavía 

Í'i) La otra mitad era para el fisco. 
a) £1 lugarteniente gobernador era presidente del tribu- . 
BaL D~ Martín Martínez de Uriz , qjae fué nombrado en 1 3y<^ 
jor6 que castigaría á los delincuentes, dar i* -verdadero* juicios* 
qnkaria todo fraude , odióle mol¡juererwia 9 y guardabais» 
«trecha» del rey y los iWo» del seiuo : ca¿. *6 * n* a¿ * 
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en el afio 151 1 ea que los *eyes 3tík Juan .de Lahrit 
-y Doña Catalina se quejaban á las cortes del descon- 
cierto que había en la administración de justicia y de 
los muchos delitos que se cometía a, atribuyéndolo ú la 
contrariedad de los diversos fueros -y leyes- dd reino, 
¿sitio j práctica, usos y costumbres que hacen ley {de*- 
rían), que algunas repugnan y contradicen ó otras; 
y también en cosas graves y escandalosas, qué acaesctn 
entre partes, no se puede mandar proceir al castigo de 
los delincuentes sin quejo de parte: arch. del reino, re- 
cop. de actas de cortes. Ninguno podía ser preso cktodo 
fianza de responder al juicio (1), Ea 1359 María Pe*- 
riz muger de Juan Periz, vecino de Losa reos, foé acu* 

* sada de adulterio con el abad de Almunga y ditf fianr 
;ta$ de presentarse en corte dentro de die? días estando 
en el reino , y de 30 si estaba - foera. Mahoma Gua- 

• dieyx moro de Tudela, acosado de haber herido á una 
■ muger, díó igual fiaoza. Gracia San* de Echauri, viuda 
: íde Martín Pcrex, dio otra fianza semejante estando acu- 
sada de la muerte de su marido; asi como su hijo 
García y la muger de este, la cual alegaba también 
que estaba preñada: en cuanto i esta su fiador se obli- 
gó á que, pasados los 40 dias después del parlo, la pre- 
sentaría en la prisión, bajo la pena de 100 libras: caj, 
43, n. 142 y 143. Lo»s juicios debían ser ptbtijcos y 
tío por infornraciot*es secretas, procediendo citaqaq de 

«ios tusados.* los acusadores matíciofaos debida pagar bs 
-eoates-; y as» se declaró por el rey D. Garles 2,°^ vir- 
tud de reclamación que le dirigieron las conté* oo 1355 

.■ *■■■ ..... .. .. . ~ _ _ 

.(i) O teniendo bienes para responder , affade el fuero de So- 
brfrrv*^ pero oo k dando 1* fianza, si el juicio fuere por hurto, 
padrá-* perseguírsele en cualquiera lugar , que por furto de sus 
(debajo) el itvtinto del rey lo debe sacar : art* gp<' ' 
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«Arfe qtte no se guardaba el fuero acerca de éslir: artK. 
del remó sección efe legislación , leg. 1 , carp. 3. Los 
castigos dé los criminales debían hacerse también pú- 
blicamente de dia, pregonando sus delitos, y no de 
noche m ocultamente: caj. 166 r n. 54. Los hidalgos 
no podían ser juzgados, según un acuerdo de fas cor- 
tes del año 1450, por los alcaldes de las buenas villas 
sino por los de los mercados y de la corte que eran 
sus jueces: arch. del reino, sección de legislación. Sí 
alguno hería * otro en el pueblo donde se hallaba la 
reina debía sufrir la pfena que la misma reina le im- 
pusiere á su arbitrio : ca j. 36 , n. 4 1. Loto juicios cri- 
minales, en delitos ín fraga n ti, eran muy breves, y lo» 
merinos podiaft ejecutar inmediatamente fas penas; en 
145© el tfey, nombrando por merino de la Ribera y 
alcaide del castillo de dúdela á Martin de Axa, te daba 
poder y h autoridad ordinaria dt hacer orear d iodos 
fos ladrones y robadores que en su jurisdicción son tro~ 
hados furto en mano; caj, 155, n. 3ft. La prontitud 
con que se decidían estos juicios se infiere de los casos 
siguiente^ Üm 1335' el sarraceno Caez felé ahorcado 
por haber hurlado uir cabeiaPy una cubería: solo es- 
~ f uvb 9 días en la prisión: el gasto que hizo en ellos, 
y el de ef que fo ahorcó, ascendió á G sueldos y 7 di- 
ñeros. Eo ef mismo afiío (Jarcia Perex de Peinar fué 
arrojado al agua porque, estando preso por ef hurta 
de una obeja, quiso escaparse intentando tfcafaraf baile 
de Gntruénigó: estuvo díea días en la prisión, y el 
gasto qué hizo con el jornal del qué lo arrojo al agua, 
importó 6 sueldos y 9 dineros: cap 7, n. 41. En 134Í 
Jael Alfayeiv, sarraceno de Valtierra , fué azotado por 
haber intentado conocer carnalmente á una cristiana: 
estuvo diez 'días en la prisión: se dieron tres sueldos 

17* 
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al que le azotó. Fernando N, fu? colgado por tartos 
en el patíbulo de Tudela, llamado Pena pajarera; es- 
tuvo diez días en la prisión: eaj. £, n, 82, 

Gar¿o¿ de acusaciones, y juicio? criminóle?, 

Garchot , hijo de Sancho Martínez Darrayas escudero, 
¿e querelló contra Miguel Ibaftez, j muchos de sw pa- 
rientes y amigos, porque estando en treguas con el pa- 
dre de Garchot y andando este en la confianza de ellas, 
sin Recelo en la villa de Arizcun, íué acometido im~- 
pensadamente y herido con armas esmoladas, ti le ca- 
castes sangre e$ lo matas/es (decía Garchot al acusado); 
por lo cual habían incurrido en pen? de traición, y 
st debía hacer justicia corporal en sus cperpos, poniendo, 
bus bieoe* i manos de la Sei^ori^ (del rey) por rep-r 
Jengos. El gobernador, después d$ proveídas *ttiba$ 
partes de abogados, mandó cita* á io$ querellados; ovia 
como ni al treinteno dia y pla^o puesto de parecer en 
corte, ni en las audiencias criminales, hubiesen concur- 
rido, aunque se alargó el pleito hasta el dia siguiente^ 
guarnida en él fo córt de ricoshombre* et pabaülfros, 
pegunt fiuero, leída en juiciq la dicha citación, et cla+ 
modo ppf el notario que esprebia en el proceso por fres 
peces alta voz , si los dichos Miguel Ibañez y conportps 
citados parescian y etilos por si ni escusadpr npnparef* 
ció; et el sobredicho Garchot ciiador requirió, que pues 
pa habipn par esc ido que la su demanda fuese dada 
por confesada , et cilios ser juzgados por traidores. Et 
sobre todo esto, por guardar la buena costumbre da 
fort, observada en tales casos, fechos saillfr d la puertee 
mayor de los palacios de San Gregprio, do la audien- 
cia de los pleitos criminales se tenia, el honrado f£ 
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cuerdo D. Martín Martínez JDarwzu cobai'IkrQ, alfaide 
mayor, el notario que scrtbía en ti proceso , tt con ei- 

Ues en semble Semino de Labiano portera , et clamado 
ó alta voz tres veces, pon el dicho portero , si los so- 
bredichos Miguel &U. parescian, cilios por si, niescu- 
szdor alguno por eiüos^ -non pareció, uguni Ja rela- 
ción de los sobredichos alcalde mayar , notario et per- 
Uro fecha: et non podiendo faítlecer (fallar dejar de ha- 
cer justicia) di dcrtqho ól& par i dewandant , quepa- 
rescía et, prqsegui^su^it^j Hosteniente logar. de go- 
bernador sobredicho, fe&o de&anddr de conscyo por el 
dicho alcalde majvr 4 t fe* ricoshombre* 4 ¿obaiHetoe ¿t 
4 otros quien cort pran tobresto, simpJiment pronun- 
ciamos, é damos por juicio , la dicha demanda por con- 
fesada contra cilios: et condenarnos á los dichos Mi- 
¿vel &c. por traidores , ctmand&nps que los tien&dei- 
Has, doquier que sean,, el jadiar se puedan* sean en- 
focados á la Seinpria, como bienes de traidores yaga- 
dos , jet dp quiere que puedan cilios ser jadiados , en 
todo el rtgno de Navarra , sean presos ó muertos, sin 

. pina ni colonia ninguna: et asi .sea fecha* de sus<w*r~ 
pos justiaa corporal, come d¡e traidores; jet qui quiere, 
ó Qualesqu¿ett, qye en el regn$ de Navartf* /oi ¿usi~ 

. Uwe, alvergare ó encubriere en su tasa, que sbt ffltl 
pono et pena de la traición» Dada en Pamplona <* $ 
de julio. J!l teniente logar de gobernador, Jo mofleó: 
presentes consejantes D. Ftrrafl Qd <d* 4*i(tiv> ' D. 
Arnali GuiUc? seipor Bagrtsmontr D. ¿fcr¿, de L*xa. 
D* Arnqlt Arremon seiflor joven Degramqni ricoshon*- 

. bres: testes I). Martín Martínez Darvizu caballero al- 
calde mayar, D. Miguel Peref de Leoz cabofflero* D 
Joan Periz d¿ Esparza e D. Juan de Neguesa alcalá 
4es; notario Joan Pérez de Leoz: año domini 13S9: t 
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Querella presentada por Dona Milia, vecina de MonreaJ¿ 
. % • en 13Q5, 

- » Yo doina Milía f rouget Je ; Jua (ir Miguel Tecina Je 

- »Monréat, qui f*é, ponga quereilla 4 Vos Pera Ocho* 
» admirante de fer dicha vilia de Monreat, á Lope dicta 
» Ángel éí Catalina su muger, el á Marica su fija, 

- » morante» en la ditha ?Bfo, de loa que fafcrim *en> Ae 
^»fetir que me han' ierida fcadament, et feeíewmme 

aechar las toe» de h eabei¿, el tiráronme de los ion 
»be¡lk>s r et echáronme eti tierra f como aqueilios <Jtae 
»ma» podian tres personal qtie na una, et trayér$u«* 
»ma por el lodo, coma estas mis Cridas paresceaí et' 
»f tómelo, -W íué oMtg<>, af di* el hora el safen í}üe 
3» por vos ei dieta admirante 6 por el montador dentar 
% carta & par foSeifíorta mayo** de Na variar, seré 1*5- 
aquerida des fe día, que filé feita esta carta, adektnt, 

- *de meter ía dicha quereiUa cabo adelant por ante 

- *coafc}uiere )uge f síitt* Je p*g&? cien libras de cártín 
>ne* prívete p»i*a b Seilforf*' &&*:>{»). 2$,^. 44; 4 

A »vErtA.t36»*€k>rco, .W}a de lMaría^«ánéhe* f reciña der 
' GíírcfciIair^^cuaócridMriéJnWnré á Tfedá Garvala, y Mbrtíi* 
*S*Yiehfa stf W)o, ^ante fray MóntolkifrK&ltf Aya teniente 
•tfdte^hafdbr*^ Navaja «iciendo así. »Seinor goberna- 

SÍ doróla vuestra lintoít C^ico, fija Je Jifería Satfcfcé^ qtei 
** ft*¿> con 4 huWf et debida reveftttcfct i \k vue&ra ho>- 
-**& seihiífo jtfdb méf ¿éd : mtii *tóblé Wmor/ pfega 
-iívte saber que e\ cha, ét fiesta de Satr Juan Baup-» 
•Vtisla, que !a dicta mf madre, viviendo- en paz et so- 
riego cxkk Pascuáf de PhloniarV ieána de Leach mi 

*padre¿ et su marido, 'et noú fatiéitíto mal, daino a¿ 
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,»vjflaWa i tingan* persona Jé este- mondo, fueron 4 

»Toda Gárvií* et IVfartin ¿fenchís mi bí jo i las casas 

• dó la dicta mi madre seid e* indoctos por el diablo 

«pendidos miedo *t vprgnenza de Dios, ct de la alia 

»ae}notía, et^pow «azdti ?qtte las puertas de las dictas 

•casas dó la dicta .mi. nwdre seía Clavan cerradas, 

»apensadament, el ea^mak manera, . eniridieron por 

«las paredes á las dictas casas, el trabaron de la dicta 

* María Sánchez mi madre la cual era prcí nada, et le 
» dieron amitos et doblados golpes, et la deisaron por 

• imíerta; de Ice cíales #bípes>et feridas.,: touy hoble 
msrioQryaiioViá ttxttkd UjJcrlMufi; ¿fechádb tai cría- 
»¿oria f ottpdes \m£o í poedi db¿, jtor lof golpe* por 
a cilios da dos y 'Ató miierta/^í ! Y *oneiuy<4 suplicando hi- 
ciese jastida/ q&rperál de) losi agresores ¿orna de somete* 
'dores M fdctdorís Ida- Snohne^ *l*Yn*las>xós*s j\ Hún- 
dase peber-ans bienu i m*no>hrtÜ\; ¿or diga ton toda 
reverencia que si ipiieri por lo que á dicta* mi madre 
frieron, ti ficuron abortar la' dicta, criatura, siguiere 
por lo que morió por los dicto s golpes por' cilios dados 
et fecho?* ti por qualquure \dt .estas, razones , i asi lo 
¿Acits manda*, *i en iáto Jásenme merced» á mi et á 

• ni madre, la ¿pajal murió m grant martirio et en 
grani ptna: e$ak& &io$ la vuestra vida por muchos 
años vi bonos, y leída- la- demanda 1a negaron los-acu- 
aades de punto tn punto, y ti demándame ofreció. la 
prueba, j5 1 gaberaartor camello el eorariaen de lentigos 

-á Martin flaalíex«té Asíain escfcdero, quien ejecutada 
¿neomfeem' rerofcíó la información al gobernador. Leida 
en plena cari resultó a* haber probado suficientemente 
aquello qmt se alabó probar, eseepto qué por la depo- 
sición de algMos'lcfetígoe que aparco» haber algunas 
presunciones violentas pueqitój debían ser condenados en 
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pena pecuniaria; ya\}U6 na-dtjbian dk ser punidos < en 
sus personas criminaimetit ; por la cuál dicha teniente 
gobernador, en vista de iodo e' hobiénda consejo et de- 
liberación con hombres buenos que saben de drecko, futro 
é buena razan # les absuelve de la pena criminad y Jes 
condena « pagan diez libras, y cien sueldos* por las cos-t 
ios del pleito; caj. 23> a, 79. . 

Casos de penas impuestas á los reos. 

En 4322 Ai»dreur>de Rfcaforada fué ahorcado, por 
juicio del alcalde D. Miguel Petes» de Villanpeva, por* 
que degoMó i I>. Joan Peres de Archuel: costó el ahor- 
carlo lo siguiente: por llevar h escalera á la horca &■ 
dineros: al que tocó el anafil 4diaeros v y i los acomp*. 
flautes S dineros. Por jnkiodel alcaide, XK Póos de Es- 
lava, fué azorado: IPedno de Vitoria ¡porque bqrtó un 
h'nsoéfo (pañuelo}: eos td^ ejecución, por tocar el afta- 
£1 4 dineros, y 3 sueldos á los hombres que acompa-t 
Saron: caj. 6, u. 14. 

En Í333 Pedro Rodríguez sufrió la pena de cor* 
tárle las oreja» porque hurló unte obe j¡a* y A> negó 
jurandaen iakac caj. 7 r üv 41 / £n ^ taisa&aflo Bis- 
asada ei uia¿'moao r y Jema, judíos de T adela, fueron 
ahorcados, per, ef hurto de una- asna; costó hacer h jus- 
ticia t7 sueldos y 6 dineros; Pechera judía de Tudela 
cómplice en dicho hurto, fué entenada vira: costó 5 
sueldos* yt» ^dineros! Puntas, jodio de Tutela ,fuí col- 
gado por haber quitado de la horca á dichos judíos: 
costó cinco sueldos y 6 dinerosa Miguel Garcex de Za— 
bal, y Jota Martin, fueron desorejados por cómplices 
de hurto 9 y Saácha Montero azotada: costó 1-5 sueldos. 
7 4 dinero* Juan K¿fué ^horcado g©¿ «Lburlaj^n Bu-t 
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íueT de ana túnica, dos quesos y ciertos zapato*; cosió 
6 sueldos. Juan Gomorra fué desorejado por haber 
hurtado unas tocas en Ribaforada; costó dos sueldos. 
Juan de Estella fue' azotado en Murlllo por haber qui- 
tado á un judío el capucio; costó dos sueldos y 6 d¡- 

. ñeros. Jacob, judío de Fiistiííaua ^ fué desorejado ipor 
haber hurtado dos panes y dos cuartales de harina: 
costó dos sueldos: caj. 7, n. 41. Juan Críales, vecino 
de EsteUa, fué condenado en 1368 en 10 libras dd 

• carlínes, ó ser azotado, porque sacó un cuchillo centra 
Lop Ai bar podador de EsteUa: caj. 23, ». 1% 

En 1342 Azac judío de Pamplona, fué ahorcado 
por haber falsificado una carta de pago, recibo ó al- 
bara, lo cual se le demandó por hurlo; caj. 9, «. 47. 
En 1407 Sancho Blanco, vecino de CoreHa, fué 
ajusticiado porque, á una con Teresa muger de Juan 
de Huesca, mataron i este; y también se le confiscaron 
hs bienes: caj. 94, n. 51. En el mismo ano se confis- 
caron los bienes de Pedro Raíz,, vecino de Falces , por 
haber muerto á Barreta y judío que estaba en sal va-' 
guardia del rey: caj. 94, n* 54* 

En 1414 Audieilla Lobedt, y AHÍ Lapuerta, moros 
de Tudela, habían sido declarados por traidores y con- 
denados á ser enj oreados por sus delitos; y por alguna 
suplica de sus amigos y parientes, et rey les perdonó 
Injusticia temporal, pagando 700 florines; caj. 11 3 t 
b. 14. 

De hs juicios de batalla , Hierro y agua caliente y g1e+ 
ras y candela, llamados también juicios de Dios, 

Estos juicios se celebraban en aquellos casos en que; 
habiendo sospechas contra los acusados de un crimen, 

18 
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de un harto ó de una ofensa grave 9 no podían dar otra 
prueba de su inocencia , ni la había tampoco del hecho. 
Tenían lugar particularmente entre los posaderos y loa 
huespedes cuando los unos y los otros se quejaban de 
haberles hurlado alguna cosa en la posada: fuero ge- 
neral manuscrito, lib. 5 , tít. 3 , cap. 4. Los acusadores, 
ó demandantes, acudían al alcalde, y en vista de sus 
razones declaraba dos cosas: 1. a si había lagar al juicio: 
2. a la clase de prueba que debía exigirse al acusado: 
»et esto debe juzgar el alcalde por fuero; el cuando 
alguno es juzgado por fuero que Heve fierro..*./' ibid, 
cap. 1 5. Eran esceptuados de esta regla los hidalgos á 
quienes hurtaren ó se perdiere alguna eosa en su casa; 
pues estos podian fer facieni baiailla de cañadas en 
su casa de hs ornes de su pan (»• criados ó domes- 
lites), par e&o iuph debe dar nin debe peitar colonia; 
todos los otros que facen bataiña dtbtn facer em la sied 
(tribunal) del rey; fuero general manuscrita, lib. '5, tft, 
3 cap, 12. Ningún «oncejo, ni aeffor, podía ripiar, 
«sto es citar i juicio de ha ti Ha, i no ser <pe el rep- 
tado por el señor tuviese algún honor f renta 6 gobkr~ 
rio) de este , en cuyo caso debía salvarse {jmsiijicMrse} 
y «atirfacer á todas *us qucrelbe: ibfd.oap, 4. Tampoco 
podía reptar ti* particular á todo un roneejo «a» £ 
Uno ¿«dos vecinos : ibid, *ap. 5. íío «había lugar i {«icio 
♦lc ( batalla por homicidio, á n* ser qup sé imbíes* *t~ 
rificado á traición: ibid. cap. 7. La parte vencido r en 
estos juicios, sufría una mulla reducida á 60 sueldos, 
-6Q dineros y GQ meajas : fa tercera parte para <4 rey, 
la fctta tercera «para «1 alcalde y la «eetaoté para ri ven* 
cedor: ibid, cap. 12. 
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Juicios de batalla di hombre á hombre. 

UEn estos juicios los combatientes tedian derecho á 

►da ventaja; pues qbe 
>s: debían ser medidos 
i na correa, ea el cuello, 
» bracos j las piernas: 
m podías ser reptados 
e un terreno ó cfempo 
ea , no podían salir de 
vencidos. Los hidalgos 
saltan del terreno de- 
¡an volverlos al campo; 
¡as seguidos dentro de 
encido, quedaba salvo: 
art. 59. 

rilaban á píe con escudo 
:ian en los campos de 
Arta/ana* »bataiila de escudo et bastón, si ha á facer 
» algún labrador del rey, los de Arlajona son tenidos 
»de dar el bataillío/'ILofc combatientes debian velar la 
noche anterior en la iglesia con sus escudos, hechos de 
seto, y bastones iguales. AI día siguiente los fieles ó tes- 
tigos los sacaban al campo, donde amojonaban el ter- 
reno para Ja batalla: ninguno de los concurren íes po- 
día decir cosa alguna á los campeones: si en todo el dia 
no se podían vencer el uno al otro, cada uno de los 
fieles retiraba su campeón j lo volvía al día inmediato 
al campo con las mismas armas que tenía cuando cesó 
el primer combate (1): fuero general manuscrito lib, 
5 9 til. 3 cap. 8. 

(i) El fuero de Sobrarve añade, que el vencido, muerto ó 

18* 
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Juicios de batalla de hierro caliente* 

Juzgado por el alcalde que había lugar i este juicio, 
las parles contendientes elejian los fieles 9 quienes con 
el mismo alcalde señalaban el dia en que debería ve- 
rificarse: el acusado debia llevar al tribunal un pedazo 
de lino de dos tercios'de un codo: el mismo acusado llevaba 
los sarmientos , ó lena seca, para calentar el hierro, el 
cual debia ser tan ancho como la palma de la mano: 
largo un fideo (geme 6 palmo) y grueso como el dedo 
menor. Tres días antes del juicio debia el alcalde haetr 
comparecer al acusado á su preseneia con el pedazo de 
líense; y el mismo alcalde, con los fieles, reconocían 
la mono diestra de aquel por si tenia alguna mancha 
6 vegiga que pudiera equivocarse coa la quemadura, 
eu cuyo caso la señalaban con tinta ó con otra cosa; 
hecho esto le ligaban la mano con el lienzo, prohíbién* 
dolé que se soltase hasta el dia en que había de tomar 
el hierro. La noche anterior al juicio debia velar el áca* 
sado en la casa del tribunal, guardándolo dos hombres 
que lo tcnian con una cadena al pie. En el dia del jui- 
cio se le quitaba el lienzo: callente ya el hierro, de 
manera que aplicado el lienzo se quemase (1), el preste 

vivo , quedaba á merced del setfor territorial para hacer de ¿1 lo 
que quisiere: el vencedor debia cobrar la cosa reclamada del 
\ encino; nías si este moría estaba obligado aquel á pagar el 
homicidio, que era jooo sueldos, íooo dineros y 1000 meajas: 
6¡ vencía el acusado, tenia derecho ú cobrar del acusador la pena 
de homicidio: art. 58. 

(i) El fuero de Sobrarve dice que ésta prueba se bacía com 
estopa; y que los acusados podían |>oner otro hombre que llevase 
el hierro por ellos; pero que estos sustitutos fuesen mayores de 
1 4 afíos, y no herreros ni los que antes hubiesen llevado el bieis» 
ro, ni moros ni judíos, sino cristianos: art. 5j. 
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Jo bendecía j el capellán y los fieles lo colocaban en 
dos piedras sobre el altar: en seguida ej acusado to- 
maba el hierro (1) y se lo ligaban con el lienzo y una 
cuerda, sobre cuyo nudo ponía el alcalde su sello de 

is y al fin de dios el alcalde, 
licrro y reconocían la mano; 
a ó que tertia algupa vegiga 
ilpado: ibid. cap. 13. y 15. 
i había quemado ó no la mano 
bajo juramento dos herreros, 
¡os de quemadura que otros: 
de hierro Galante se usaban 
todavía en el ano 1417: el rey D. Carlos 3.° conce- 
diendo las medias primicias de Orcoyen, para reparar 
au iglesia de San Miguel y la basílica de San Esteban, 
añadía do suelen cargar el hierro cal/enl: caj. 116, n« 
.54. Todos éstos juicios se celebraban en Orcoyen como 
.Jo indica el precedente documento, y se ratifica ¡cotrotro 
-del ano 1370 en que consta que Arnat Aíiuneus, se- 
fifor de Labrit, demandaba ante la corte de la tierra á 
Peres de Gortíe, y á Contesa Beitbie, sobre cierta que* 
xeHa, acerca de la cual las opiniones de los constillar*- 
tes ó jueces eran varías: la mayor parte de los juzga- 
dores ¿abian dado por . spftf enefe que los acusados ,se 
hayan de salvar de la acusación ,d cilios fecha car* 
gando d fierro ealiení Dorcoyen; é la menor partida 
¡os habían dado por quitos. La reina Doña Juana, en 
vista de la diversidad de opiniones, mandó que los acu- 
sados y el pleito, viniesen á su Consejo para la decisión: 
esty 87, n. 62. 

(i) El fuero de Sobrarte dice , que el acusado se ponía un. 
guante de lino en la mano, antes de tomar el hierro : art. 5y« 
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Juicios dt agua taUtnie y gkras. 

Se ponía á hervir el agua en una caldera: en el 
fuego debían echarse ramos de los que §e vendería a 
en la iglesia en el día de ramos» Introducíanse én la 
- caldera nueve gleras, ó piedras de cascajo, ligadas con 
un trapo colgado de un hilo á la asa de la misma cal- 
dera , de modo que las gteras tocasen en el ondeo: de* 
bia haber en la caldera una cantidad de agua de la al- 
tura de la muñeca hasta el codo. Las gleras debito ver- 
dearse por ut> empellan ; pero dice el fuero qme vedado 
fó en Roma á iodo óh'rigo ordenado qwe no vendiga 
estas gltras (1); por lo que disponía , que no habiendo 
capellán qué las veftdigese lo hkeran el alcalde del rey 
del mercado ó el merino, j i (alia de estos uno de los 
fieles. El acusado ponía la mano en el hilo dt la asa 
de la calífera *de donde colgaban las gleras, de forma 
que \ introducto* «1 hito efttre 'los dedos, pudiera ser- 
virte de guia; y enronces metía la mano en el agua y 
sacaba las gleras: hecho *sk> se le ligaba la mano con un 
Itetiw^dfettes' tercias de codo, sellándola atadura, y, pa- 
*dóü niiévWdiás, los dos fifetes le desligaban , examiná- 
is n la mano y declaraban si habia quemadura, eir cuy* 
ttóo pagaba la pena; fuero general manuscrito lik ^ 
tit. 3, cap. 18. 

' :u ' ¿uicfos de batalla de candela* ' 

Para estos juicios el tribunal mandaba hacer 3 tees 

(i) Parece que esta prohibición alude al 4** concilio de La- . 
trán celebrado en el aHo iüí5 y en que se suprimieron en par- 
te estos juicios á solicitud del rey Felipe AtígoMO d* Francia, 
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fieles, ¿ testigos, lina candela de 1a cera del cirio pas- 
cual; esta candela se pavtía por medio sobre el aliar, 
y se echaban suertes pava dar á cada uno $u milad sin 
peligro de -fraude; el! acusador y el acusado juraban, 
sobre el libra (los evangelios J y la cruz, que tenían 
razón en so qu«*lla: hecho esto los fieles ponían am- 
-' bas candelas sobre tinas agujas y las encendía: debjan 
arder las dos con los pavitas para arriba ó para ab#jo 
los pariles deben ssr ó entrambas jusso ó tntrtmkas 
svsso: aquel cwya frandelar se quemaba anles perdía la 
batalla; ibid. cap. 11. 

Sobre el erigen dé los juicios de batalla. 

Carece que esjos juicios fuvieron primen etilos esda- 

- vos; pues no puede coweb¡W que los hombres libres* 

- ae sometiesen espontáneamente á unas pruebas t*n du- 
ras como las de hierro y agua caliente (1). Los esclavos, 

j 
{i) Ambrosio de Morales sospecha ique estos juicio* tupieron 
principio en el etgfc» 6.* con el milagro atribuido al arzobispode 
T-eledo Moeteoo qne f para mostrar la. íalaedad de cierto crín>en. ; 
que ee le «upniaba t tuvo en sus faldas brasas de fue£o todo el 
tiauapo aaejlijo U aiiaa , sin haberse quemado la ropa ni apa- 
gado el fuego: Crónica de £spaea , lib. 1 1 , cap. 48. Pero la cir- 
cunstancia de que dichos juicios eran corouo/es i otros muchas 
paisas debilita la sospecha de este historiador y hace creer que Ja 
causa da «nos efectos tan generales era también general y pfQ-r» 
pía délas n eo e sk ladeadel siglo. La asóla vitad exilia en todas paih- . 
tesy 4on día la ignorancia; y he acrui parque pretenda yo *n- 
costfiur en eatas«aumJas efeetosde los juicios de hierro y agua 
filie» fe. Pbdwa^jelaase, contra mi cqúnion, quejen paise* y «o-» 
libres ee. kan »isto oasfnmbWs mas hárhara* todjum 



tre fentee li 

qeeiaade di cha s ijttfe¿o% y alas que se«ofn*tiettoat sin duda, w# 
halñuurtee papan tfoeamoB¿e^unfoxjoeioote 
responderé , que el influjo de la religión 9 yxe^a^ea^aas^ pudie- 
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reunidos en mucho numero, bajo un solo sénior,' na 
podían menos de cometer algunos escesos de dificü 
averiguación, particularmente cuando todos 6 la ma- 
yor parte eran cómplices; y los señorea intentaron sin 
duda e$o& medios, yá para obligarles á declarar y ya 
para contenerlos en sus debetcs. Asi es que los juicios 
de hierro y agua' caliente deben considerarse, en 'mí 
concepto, como los juicios de los esclavos (1) y despue» 
délos villanos, clase que, á mi parecer r procedía de Jo» 
- primeros Io£ cuales rescataron en parte &ú libertad coos- 
. ■ ■ i i ' > 

roa hacer que ciertas generaciones adoptasen tales ó cuales eos* 
tumbres repugnantes uél Kxla á la na I u raleza ,uias en estas ge- 
neraciones no había escepckxi de clases, todas estaban same I i da* 
á urna misma ley ; todas tiranizadas por la fueza de sus hábito» 
y creencias y sin arbitrio para conocer el malporque no existia el 
punto de comparación con el bien que nadie disfrumba r á diferen- 
cia' de cpke en Navarra los Villanos solos» ú hombre* pecheros, usa-* 
ban genera luiente y con violencia conocida de los juicios referí-» - 
dos : ni puede decirse que en el Tos intervenía la superstición por 
que faltaba la fé religiosa que no podía sostenerse en una práo 
tica en que á cada momento íos acosados, ó íos acusadores, debian 
ser téitrgosde la impostara y de que la Divinidad bo ejercía s» 
poder en favor de ía iaoceneiav Mas diferí era destruir la coa- ' 
tambre de enterrarse con «« marido una muger que ere» pasar 
en so compañía a la felicidad de iá vida eterna , por que en estos 
hechos no quedaban* testigos que pudieran contradecir la f¿ 

(l) Son rarísimo» los casos en que la nobleza hacia nao de • 
estos juicio» y aen entonces obraba la fuerza del poder contra el 
roas débil : toa monarca celoso de la fidelidad de so muger, la 
obligaba á purgarse de \á sospecha con el hierro o agua calien- 
te: la historia refiere algunos de éstos casos singulares r con la 
circunstancia de que las nrageresv á lo menos las bien nacidas,, 
no se espooiait á esa prueba sino á falta de campeón que com- 
batiese |>or su inocencia. Edure los atenienses solo se pecha dar 
tormento á los esclavos y -y© suponga que éste medio de avefri— 

Enar los delitos tuve el mismo origen que el de los juicios dé • 
Italia ; vea** Toaiuiw^ .¡ ...•»'• -, t . 



Digitized by 



Google 



'JUR 145 

tifuyéndose como colonos de las haciendas que aoies 
trabajaban por cuenta de los señores. Entonces sucedió 
también que los juicios de batalla se tasaron imponiendo 
multas que se aplicaban para sí los señores de los villa- 
nos; y como estas multas eran siempre ciertas porque 

ida, esto es el acusador ó el 

ana de Vas contribuciones mas 

eíiores, gobernadores, alcaldes 

libre 6 de la nobleza , la cual 

en sostener esa costumbre, y 

conato con que los pueblos 

» monarcas que les libertasen 

ubre con que distinguían los 

juicios de batalla según se espresa en muchos de sus 

privilegios» 

La batalla de los hidalgos á caballo no era otra cosa 
que un duelo judicial de la nobleza; y la de escuda 
y bastón era propia, al parecer, délos hombres libres 
6 francos constituidos entre las dos clases de nobles y 
villanos; y puede considerarse también como otro duelo 
judicial de los plebeyos. 

La batalla de candela fpé, sin duda, una sustitución 

al hierro y agua caliente debida tal vez á la dulzura 

con que los monasterios trataban á los esclavos que 

cultivaban sus tierras f y á los progresos de la civiliza* 

cion: nada tenia de malo en su práctica material sino 

la confianza supersticiosa de que Dios cuidaría siempre 

de sacar á salvo á la inocencia: véase alcaldes: corte. 

JURADO. Lo mismo que regidor ó individuo de ayun- 

^ tamiento: véase concejos. 

JURAMENTOS. Se hacían de varias maneras; esto es 
sobre la fe del que juraba, sobre la cabeza de su pa- 
drino de bautismo , sobre su confesor, y sobre la ca- 

19 
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bexa de su compadre; fuero general, Uh. 3 tit¿ 1 oap. 

~-*" S^Tambien se juraba sobre San Antón y otros saqtos 
y sobre los evangelios. Lia reina mandab? en 1370 al 
alcalde dd burgo de San Cernió, que hiciese jurar, á 
N. fiícail, hortelano de Pamplona, acerca de un pleito 
-contra Aparicio Larun&e, ante el altar de San AqMoru 
Larumbe apeló y se mejoró la sentencia % mandando 
4jue el juramenta fuese sobre ios evangelios: eaj. 26 # 

^. n. 42!, Este parece que era el mas fuerce de iodos Jos 
juramentos (1)TSin duda creían los cristianos de aque- 
llos tiempos que la gravedad de sus perjurios estaba 
en razón de la mayor ó menor santidad del objeto á 
quien ponían por testigo en los juramentos* Cuando uo 

{j ) Esto es de los .espresados en ifis leves ; pues que basta los 
monarcas juraban , en su advenimiento al ¿rodo* ea esa forma. 
Sin embargo sol i a jurarse» alguna vea, sobré el cuerpo ¿fe nues*- 
Lxp $ef¡or Jesucristo : tres de estos casos se ckaa eu este Diccio- 
nario: i.* cuando el conde de Rjbagorza hizo homenaje á Cír~ 
los a.° en 1 363: (tom. 3 , pág. io3 ) : a. • cuando el mismo Car* 
jos 2; p hizo alianza con el sefíor de Labrit en i365 ; ambos ju- 
raron sobre d cuerpo dje nuestro Señor Jesucristo {ibid, pág, 
1 08^ : 3. Q . cuando Pedro Manrique, caballero castellano , pro~ 
meiió entregar á dicho monarca el pueblo de Logoffo, ea i$$9 9 
juró sobre el .cuerpo de Dios verdadero : véase manejos. Si ea 
.eslps juramentos intervenían dos personas, que mutuamente ftt 
prometían fidelidad, solían comulgar ea seguida, y le affadiaa 
uvas fuerza haciéndolo ambos con upa mi^ni a hostia partida por 
mitad; pe.ro la, terrible impresión de semejantes actos impedía 
acaso que las leyes los incluyesen entre sus preceptos : el espan- 
to que causaban era tal , que dicho rey de Navarra D. Carlos el 
inalo* á pesar de la violencia de su carácter, al tiempo da darle la ' 
comunión , después del juramento que hizo con el delfín de 
Francia sobre el ciliz , para la seguridad de un tratado , rehusó 
recibirla diciendo que uo estaba en ayunas. Historia universal 
por el conde de Segur 9 traducida por D. Alberto Lista , tom. 
1 8 , pd$. ao4. 
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cristiana er* obligado á jurar, í sofTcfr&cT de tm mota 
ó jodio por cantidad que no e6tedícsc de tÜ dineros, 
lo verificaba sobre la cabeza de un cristiana; y sí pa- 
gaba de 12 dineros sobre eí /**ro (evangelios) y vruzr 
los moros j jadíes juraban según su ley: los judióse» 
causas contra ñores debían jurar; hasra la cantidad de 
5 sueldos, sobre el Kbro de Moisés, y de ahí arriba 
sobre fa carta: faer& de Sóbrame de Tudela art. 3€f 
(i). Los perjuros debían set echados del pueblo y con- 
fiscados sus bienes por el rey ó señor : les testigos fel- 

■M^<^M^*>tÉ il l l f MI Mi l I Ban i lllM II H I IllK M ll dr I III ■ i !,■ - ■ m ' 

(r) El foero general, IHfc a, tir. 7, cap. 3, contiene una" 
fórmufe del juramento de fos judíos , que, rectificada en lo que 
me ha permitido la oscuridad del léaguage y les yerres de kt 
escritura , es como sigue. 

» Di tu jadío ¿como has nompne ?^K>== fula no.== ¿Juras fuá 
este cristiano (al que le demandaba en juicio) que dice* verdafV 
ó dreito , por aqueilla demanda que eitt' te fizo ,• é tu dfcisfdé no? 
(¿y tu negaste?) =±rR. st juro. =¿ JSiras por el Dómino Dios pa- 
dre poderoso , que fizo cielos é tierras r mar , é abismos , angeles 
arcángeles , tronos , é dominaciones, priiieinatus, & pot esta tes; 
cfafernbin , serafín , é todas las virtudes que ni son ? :¡± Juro» =sf 
/Juras por aqueilt Dios qtre se apareció á Meisen en el mont Sí- 
na y en fiama, é dtlotf. Yo so qut so t é no hay otro Dios*, é por el 
sábado nue tienen fiffos de Israel, pues fueron librados dé la cau- 
ri ríefad efe Egipto: ¿por maná de Dios que lis enviaba defeielo á 
fierra, d&i desierto; ¿por el santo tabernáculo que fizo Moisés 
i Dómioo; é por ialtar de la tierra que fizo Jacob, é por laGlefia 
(pareceque habla de la escala maravillosa) é maravillas que vido 
Jacob?=^Járó.« ¿Juras por eí santo sacrificio que Aaron y sus fijos 
sacrificaron etr et tabernáculo, é por el arca que estaba en el ta- 
bernácnlo é por la verga de Moissen, 6 por las tablas de marmor 
en que Dios escribió la ley, é por los cinco libros dé Moissen que 
ss dito Atora t é por Tos vierboe é diez mandamientos que Dios 
▼os mandó cnstooir é guardar: aquesto es: no farás idola nin- 
guna , ní noilla imagen: amarás á Dios de todo tu corazón é vó- 
funtat éá tu prógimo , asi como á ti mismo: curiarás el sábado: 
bonpaiés padre é madre; non matarás; non dirás falso testimonio: 
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sos debían ser trasquilados en cruces con el badajo ca- 
liente de la campana f y echados del pueblo: ibid. ar- 
tículos 266 y 267. Estaban prohibidos los juramentos 

^__^__ . i-, . . ,-. i 

non te perjurarás: nou furtarás; non fornicarás: non cubdicia- 
r¿s muillier ni nuylla reo de tu prógimo? Jura=Juro.=¿Jura8 
por el temple que el rey Salomón edificó á Dómino en Jerusaleu 
e por el sacrificio que hí sacrificaron reyes é sacerdotes; é por la 
sania ley que Jeremías vos restauró ; é por el sanio fuego que 
del cielo vino ; é por el cántico que ficieron los fixos de Israel; 
é por el mandamiento que vos fizo Moissen quando subió al monte 
de Sinay por la Santa ley; é por la Espelunca dobla , que dicen 
Stegrarissimor, do Moissen, e los patriarcas, fueron entrados en- 
la piedra de Oreb?=Juro=? ¿Juras por el dito Adonay , Sabaoth, 
que fizo dia é nuil , sol é luna, ¿ estrellas, é fizo siete días , é en 
el seteno folgo, é crió ¿ Adán ,é* formó á Eva, é los puso en Pa- 
raisso , é salvó á Noé del diluvio ,é sus fixos, é fundió la mar é 
li .dio términos diciendo, ata fui %errin tus pndas inflantes e 
aqui te querehantarást = )\xtq.z=z ¿Juras por los tres patria 
arcas Abrahan, Jsaac, Jacob, é por los doce profetas, que anun~ 
ciaron el avenimiento de Domino Dios, Samuel, Isaias, Jeremías, 
Exequias, Daniel, Joel* Amos, Abdias, JonasJ, Mícbeas, Ma~ 
un,, Abacuc, Sofoofas, Ageus, Zacarías, Meyses, Josué, Aron, 
Dayid, ,e por todos los profetas que anunciaron el avenimieulo 
de Messias , que est Domino Dios Salvador; é por la sania 
ciudad de Jerusaleo ; é por la santa Sinagoga en que tu ado- 
ras; é por la cabeza de la rabi? Di, «?J uro. = Agora te con» 
juro, judío, por todas las palabras que tu has jurado, que 
digas verdal, et pon jures en falso por el santo nombre de Dios 
Eloin , Adonay , Sabaoth , el si mientes, venga sobre tu la su ira 
£t $aua, fambre, et sedt , angustia, rencura et dolor: di amen. 
Et si mientes , ó niegas verdal, cavante Iqs cabellos de la tu ca» 
be/.a , de la barba, e de las cejas, é pierdas la lumbre de los ojos 
el ¿tete Donjino Dios en tierra en que ninguno no habita entra 
gepte que non cognoscan ; et fiergate (hiérate) Dios de plaga 
mala et sarna et podredura, pudate el tu aliento de tu boca , et 
tornes faciendo; el sias coqtreito et sordo é siego; di amen. Plan- 
tes viíía é non comas deilla, si mientes; et lo que tu ganes et, 
ganarás, .coman los hombres est ra i nos; et si fillos et nietos que 
de lus lomos isiráü, ó de tu serán, vayan siempre á zaga; et el 
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co cansa* que pertenecían á Jos asnos, escoto ios ga- 
rañones; véase el Diccionario de los fueron/Sobre Tos 
juramentos de los reyes; véase coronaciones. 

Dios que nanea mentio, ni mentirá , destruya á ,ti et á tu casa, 
et siempre lo bayas irado si mientes: di amen. Si mientes, ó ju- 
ras falso , seqúense tus manos, é podrezcan tus brazos, dolor ra- 
bioso se vuelva en tus guessos, é podrezcan tus brazos, miem- 
bros , é cavante bervezones bullientes; et si algunos nacieren, 

gos é sordos é mancos , é coi jos , et 
pueblo , et mueran gafos: di amen, 
redó que por su «a neto nompne (nom- 
it que non quiso escatimar nin pún~ 
Fonda et te destruya si mientes : seas 
n de la ley de curiar sábado, de cir- 
m del sieglo; et descienda sobre ti 
r, assi como en aqqeillos que ficie- 
en Preb , et sórbate la tierra, <como 
irones traidores é sodomc ticos; et seas 
) de la ley de Moisseu; et no bayas 
ue mando Domino bendecir sobre el 
n sobre ti todas las maldiciones que 
1 í amen. Si mientes, ó le perjuras, 

i Has , en campos, ó en quantos loga- 

] yas muillier et otros jagan con e¡lla: 

< ti vientre 9 .spa n^al^Uo ; fagas casa, , 

: ibres muito , et cojas poco ; langosta 

i ele Dios corazón espantadizo , é* alma 

] [ue te han tus parientes , tórnese en 

aborrescínuento; et asi te vayan todos encalzando como el gavi- 
llan fawbríento va eje zaga de los passari ellos; et vayan esta jura: 
Herem sea tu, yjda: muerte subitánea venga sobre ti et á tu cuer- 
po ; et la memoria non coja la tierna r mas canes é aves lo coman 
sobre tierra; et tnelgate Dios el sesso de tu cuerpo, et la memo* 
ría; bobiendo ojos non veas, orejas obiendo non oyas, hobiendo 
manos non prendas nin fagas proveitos : tiémblete el cuerpo, si 
mientes, é niegas , sobre ti é entre casa tal ruina que ninguno 
de vos non remainga; et non creas tu vjda de una ñora á otra; 
et pierdas la ley t fi tornéate pagano, et seas apedreado como un 
fixo de un lhermin « di amen. Si mientes , ó juras falso , tus fixos 
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JUSTAS. Sé celefearoo po* é\ rey ét* Bttrbdaea 1399. 
Asistieron tas infantas: se mató en toro: se cerró el 
campa de Ifr Km (lid} coa 100 todos de lela de mar- 
comas assadofe é cochos ñor fambre y et tu frente cbn todo loque 
combiás te entre dolor ae ▼¡entre que tiembles é infles i mueras; 
el Dios Anay , Sabaot, Alfa et Gqnefo, et Seratnuit , amador de 
justicia, el qui al rey David cliso que eil Ii desperdria los que 
mentira jurasen , eH faga de ti demostrar**» buey : que si iniei*-» 
tes el dia que os viene en amo, soma arruia, perdido fc> ayasf 
et quemen rus güeso», et tu alma de día et de iroch r et no» te 
mengde attzevt mala ventura : di ametK' Juras encara t& judfoy 
por Mesia», que es dito Xptüs untado, el por el cKa de saltacíooy 
que vos deitl esperades sin mentira, ó en falso jurar Arroto^ 
Atha,Pfupt, Anquera aquesto , et maldito seas- de la boca de 
Dios fuert; et maldito seas de Eli, Helei, Eloin, Adonay , Sa— 
baot r Sacfay r et Ebreos , Dier, El jm r Carea, Orquerelt, En, Ere- 
ye, Darámatay, Marriiery *et trato timieu im 9. álfá, et óptimo, 
et "postremero perduraba varoh maout Thechel , fare* spíendor 
mararveíl toso cooseitto; meldtUr sea ele angeles, ede archa ngel es 
Michaeí, Rafael, DrrW, Grabiel , Tubel, Bbrftchiel, Sarsiel, Ana- 
nief : maldito seas de Domino podierrt dé los abismos Fiessarat r 
Aseney, éye, por el cual nomnnado toda» cosas tremen, triem— 
bles et cáyas en está hora, sí faW¿ con engarito juras i mientes* 
Vais et 'guardlr esf» fceintil de Salomón- et de'Maymon tú poderoso» 
rey. Sí nríentes , 6 te perjuras feto (áhá r tus parientes 'digan? á ti *'* 
apautul', et críebres par medios de tu tietatre,. et pierdas la fu? 
ele tus ofo&¡ «íteságorarcayas en tierra; taiHete Dros et terreque 
te Dom¡m> , que dijo rf *teh es nu sedicUla, {a tierra estaje de 
mis piedéfx et fterjsKe agora ét *n ger qui quebranté» luytando 4 
Jacob la pierna r et én lora Je di jo : mas no sertts clamado Jacob 
maslsnael; éiA Itanfab* Adóday Sabáot te lite éa tal 1 perdición 
conto é vuestros parientes doee tribus que THus é Yfcspashtnus^ 
dos Veyes mores , itaron en tas naves por lá raarV sities ripios, 
end por fambre hobteron i comer Tur frenta ; et vos eviestes á 
nacer de otras mugeres, ér non dé judías, mas de moras: di amen. 
£ vos, judío que juras , guarda la seinall de tu pena, caldera de 
m fiemo, et oiBa de confusión, et de tu esperante, sema! de tu 
sinagoga , fu térra judeprum , ttquí en meaio éscr/bf tu notabre? * 
et si tuertó tienes , ó uvates por la 1 traición , et 'tóuert que *qs '• 
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rega; ¿3 puaSeroet ¿o* . pequeftas tiet^* 3*1 rey; tres 
caballeros sostuvieron hs justas: el rey pagó el coste 
de los coUere* y colas* fes coalas estaban doradas con 
1)00 panes de oro. Se bú&o ua njiradqr de tablas doade 
te cdWroo las tiento del rey y las ¡nfeqtas. También 
ae sonrió ana. gw>«aUa : ca>. 63j* o» 65: 0^67,0*1. 
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L PneMo de VbajaNa- 
¿Ws HnttQ confirmó á La- 
os privilegios que le había 
el fondado de Begorra 9 
tacepte en cnanto al tráfico de ta sal , en cuyas com- 
pás y ventas deberían eb$e*var los ,babitautes \q mismo 
que las de «tres pueblos de la senescalía de Bcgorra: 

parientes ficíeron á lesu Xpto, él profeta sin cufpa, delant Pílate 
el dixierotk et clamaros, /a jw sangre sea sobre Nos et sdbre 
nuestros Jillos : et disecada ta sangre el corra por tus píes,.et 
cambas» á joee* et ábrasete el cuerpo en, est^.frora, ai mientes, et 
sean ma\ditos tris pelos, tu cabeza, tu fruent, tu cara, tu'cueiüo, 
tos espalda* , tus trazos , .tus manos , tus pies, tu vientre, fus 
peitos , tos lomos, tus piernas, tus cambas, tus ungías: díatnen. 
Otro sí judie porfioaso et fornecino de gentes estrainas, et n¿a 
de judíos i estos nompnes, Stleya á Acrezon., c los otros eu medio 
de eillos escribí tu nonabre , et por la virtud deiílos ábranse tus 
miembros , et vienga et dcscench tu flor por tus cambas, 6¡ mien- 
tes: di, qmea. Et tu judio de paiaura porfidia et etidiirída* que 
estás sis rey et senes obispo untado, sen escassen «ápeillaiio,**- 
ffaud tu mala creyenza , et en tierra pqtuja ¿guarda tu figura 
de tierra judeor^up., et el tu euluebro, qne los parientes alzaron, 
et las turmas de tu rey Amayoo , et de Astarotn , et de Betala 
colgada en la Erqur nos solían dar respuestas, trastórnente tu 
corazón , et tu cuerno , et te fagan deci? lá verdal aotas'de tu fin: 
si mientes^ et has jurada 1 JaUd , ftfaieú ^ateá de <u,fin„ a meo. 
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que puáíeseK ven3c# libremente **s bienes r escepto i 
las iglesias, eclesiásticos y caballeros: que sus hijos pu- 
dieran set promovidos al clericato: <jue no fuesen em- 
bargados sus bienes; queriendo estar á derecho, sino 

' fuese por riiuerte ó hetida mortal ú otro deBto por 
d ¡ que su cuerpo <5 bienes debiesen ser confiscados: *jue 
los oficiales del rey no pudiesen demandar á los habi- 
tantes sino por negocios propios del rey, y no de par* 
ticulares: que ningún habitante fuese juzgado ni sa- 
tisfaciese á demanda fuera del pueblo : que los que en- 

\ trasen en huertos, viñas ó prados, pagasen 12 dtnerbsi- 

* tolosanos á los cónsules de la villa: por cada bestia 
dos dineros : por cada puerco un dinero: -por cada 
obeja, cabrón ó cabrito, un obulo y ademas el daffo: 
los pasageros que ignorasen la pena estarían al juicio 

' del baile i que por los fateos pesó& y medidas se paga- 
sen 60 aneldos: que loa carniceros vendiesen buena 
carne y dejo contrario se aplicase á los pobres por et 
baile y cónsules: que las panaderas ganasen en cada 
sestario de trigo 4 dinero» y el salvado, y si ganasen 

' mas perdiesen el pan y se ' a plica se á los pobres: que 
Ips comestibles no se vendiesen á los revendedores antes, 

. de llevarlos á la, plaza : qye valiesen los testamentos 
hechos en presencia de testigos, aunque no tuviesen 

' las solemnidades de derecho: que si alguno muriese 
sin heredero , los cónsules guardasen los bienes , a So j L 
dia v con inventario; y que si alguno se casare y recibie- , 
re con la muger i 000 sueldos de dote, el novio debería 
dotarla con 500: cart* 2, fol. 97. En 1321 los habi- 
tantes de Labastida estaban en guerra con los de Ar- 
beroa , sobre diferencias de términos que llegaron á tran- 
sigir : véase ABBBROA. 

Acerca de los diezmos de la iglesia de Ladbastida de 
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Ctanmza hrubo ¿Herencias entre eí redor de etky.eí 
rey de Navarra en i 331 y f nombrados por jueces arbi- 
tros el obispa de Pamplona, y D. Felipe Bfeledúna, 
declararon que fuese del rey la tercera parte : cart„ % 
fol. 101* En 1-336 él rey D. Felipe donó al obispo de 
Bayona los diezmos que le pertenecía* en Labasti- 
dade Ckrenxa, con la condición de que aquel y sus 
sucesores hiriesen cantar una misa de Espíritu Saa lo- 
en cada día por la salud del rey y de la reina , y des- 
pués desús vidas una misa de requíea: cari. 2, fofc 3 r 
y 223. Por los a Sos i 347 hubo pleito entre la reyna 
Dona Juana y el obispo de Pamplona sefbre el patro- 
nato de la iglesia de La bastida. De una información re- 
cibida en dicho pteifó resulta que aquel pueblo , y su 
iglesia antes de fundarse f era soto un castillo llamado 
Lanañpeceada con una legua de boscaje al rededor: 
que al tiempo de la fundación , hecha en elaSo 13Í3 
(1) era alcaide A. castellano del castillo Miguel Gascón, 
y que el nuevo pueblo fué aforado al fuero de Labastida 
deBegorra: que los primeros pobladores hicieron su ora- 
lorio en la casa de Pierres de Renas , ;baíle de la villa 
. y que cantai>a misa en él Fr. Miguel de Laonza algu- 
nas veces , j otra» el capellán de Vídaxea: que después» 
edificaron iglesia e» terreno del rey; que enviaron á 
suplicar á D. Bernar de Vieíe r obispo de Bayona , que 
pasase á bendecir la iglesia, y no h ejecutó por ser solo 
electo y ao estar todftvi» consagrado. Uno de los pun-* 
ros qué lar reyna- se proponía probar ens dicha infcr- 

(%y Pfcr lo que se lleva dicho, al principio de este artículo,^ 
inoere que esta fundación no fué del todo nueva, por que de 
•tro modo el padte del rey D. Luis Hutin no podía baber con- 
cedido privilegios á Labastida, como espresameote se dice, en, el 
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macion era que cuando «1 rey de Navarra fundaba al- 
guna iglesia, ó la databa sin intervención de la auto- 
ridad de} ordinario, adquiría el derecho de palrouato: 
caj, 31., fi. 56. 

En 1365 ol rey B. Carias 2* perdona * los vecinos 
de Labasftida , á perpetuo , todo lo que le debían por 
las plazas, easaletes y lomajes, según su privilegio de 
fundación ^ que era por cada plaza 6 dineros , por cada 
casalet dos y por eada lomaje 6 en cada año, y ademas 
les concedió que pudiesen sacar sus vinos fuera del rei- 
ne francamente siempre que quisiesen: caj. 20, n. 34. 
Labastida de Clarenza pertenecía en 1368, por dona- 
ción del rey., á D. Arnalt Reman señor de Agramont 
quien la permuté con el rey D. Carlos. $.° recibiendo 
aquel en cambio los molinos de la villa de San Juan 
de Pie de) puerto, llamados del mercada y del bosc, para 
fií y sus sucesores: caj. 23 , n. 62. En 1420 D. Car- 
los 3.* mandaba que \os de Labastida fuesen: mantenidos 
perpetuándote ea su franquicia^ fueros y libertad de 
peajes, en todo el reiao, en raeon 1 los puercos, ga- 
nados y otras mercadurías que irageseu y llevasen , por 
estar aforados al fuero de Rabasleos.: ea$L 11%, n. 5, 

kABIAGA. Pueblo dd valte de Santestebon. do k Solana, 
merindad de Esíetia. En 1*425 s» población había que*- 
dado reducida , por las mortandades , á cinco morado* 
res: caj. 124. n. p 1. ■ 

¿ABO A. Pueblo de seílorio en el vaHe de Líanan, me* 
rindadde Sang&esa> En 1$3<& et rey D. Teobaide 1.° 
lo dio en cambio, con otros pueblos, á Dona Toda Re^ 
driguez por el de Cortes y su castillo: véase cortes. 

LABOR, Especie de pecha qpc $e reducía á trabajar en 
^ las heredades del rey : véase PECHAS» 
f LABRADORES. Eran los villanos pecheros y únicos es* 



. 
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w cl*»8o»r¿e¿i WU%afe 6 ndbfeai^«(r *n pleito éte fa 

W igieaia de San Genam 'de Ptttpldto cewfta «i loftfr de 

Agofr, «obre pago de pecha* , alegaba eaie itiftar* %» 

d aSo 4523 ya* nmgan labrador hábia ** 4, tinoVo- 

dos hijosdcdg*; atch. <k Gmnp$*s>, t¿b. 6 J* mmécs 

pag. H4¿ Sm los MttKtfios en <¡« <*e e&*¡W este 

aixtcttfe se oteenva teda*? ¡a en ¡los pfeeMda de &tafes> 

Losarces, y otros de Navarra, la teptigvÑmfe coaMmbre 

de tener dea 6 ñas bolsas de tnsaetfbdcfe pava ñm oft- 

Trio* de ayuntamiento, muladas, «toft-, »d¿l <*stfedo de 

noUts y «iras de libradores y frmtps; ♦vófcse mBJUL~ 

LABRANZA, ftteblo de la provincia de ÁFata i dos fcgtia» 
de Víaaa ciudad de Navarra á tíuyo reino perteneció, 
aparecer, hotta «mirad deí siglotS enque se tonió 'á 
fesun» & caosa de las guerras de aquel tiempo, fia ata- 
ligua vita da Laferlza fué, sin &*$>, agregada, aun- 
que conservando su nombre, á una nueva población 
f*e eo <ftm Cristóbal dt Labrasá *rtj*> el rey I>. San- 
dio d fuerte w* lt9&:>dfefc¡a e«fe inonatea, entre otra» 
cotas, que daba á na poiíadofes de Sfem Crístobat de 
Labraza, lanío á los préseos eomo á loa futuros, lar 
^ilia de Labma con iodos swi' términos y tea de Gor^ 
Tibwro {<), Castillon Espisjmo, ó Espixaño y Azerr* 
^(2) *can hs aeyoa , y les concedió aí mismo tiempo et 
-faena de Laguatdía ; que fuesen Bfcrcs de los fileros 
«aloe de aayonia, amtbda, mancria y vereda: que nin~ 
fuá sayón ni ministro entrase en las casas de los ve- 
cinos á prenderlos, ni tomar cosa algtrna por fuerza, 

y qnesi ¡o hiciere fuese muerto y no pagasen bora*cidte> 

- * ^ 

(1 ) D* Joaquín José (jamtazuri r en sus Compendios históricos 
de los pueblos de Álava , escribe Gorrebusto (Barrk>bnsto). 
{*) El mismo autor escriba Cerra* en lugar de Azerra. 

ao» 
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por ello: que pagasen al rey dos suidos anuales de 
censo por cada casa y que no hiciesen otro servicio; 
que vendiesen y comprasen heredades sin pagar mor- 
tura (1) ni vereda: que cultivasen las tierras yermas: 
que gozasen las yerbas sio pagar herbaje: que usasen 
<Je las aguas para riegos* molinos y huertos, sin pagar 
pecha: que corlasen lega y madera para sus casas: que 
fuesen libres de juicios de batalla, hierro y agua calieme 
y de pesquisa: que pudiesen hacer hornos y molinos 
libremente; qye no diesea al alcalde novena ni aren- 
tadgo (2)* ni derechos al aayon : que comprasen ropas, 
trapos, bestias y animales: que los clérigos fuesen libres 
de pecho y vigilia, escepto en salmos, imnos y orado-* 
. aes; y que no fuesen ? la guerra siuo i batalla cam- 
pal: que todo ladrón fuese ahorcado: que las casas lu- 
ciesen 15 estado? de largo y 3 de ancho; y que no 
.pagasen le?da oi peaje #u todo el reino, car. \ ñ t. 210. 
JEl alcalde* jurados y concejo de Labraba s fueron acui- 
tados por el procurador del rey en 1361 porque como 
hombres supervios, et d* vuestro cabo (les decía), per- 
¿ido miedo jé vergifcnsa á Dios el 4 la sonería (el rey), 
¡usurpando la jurisdicción real, el aplicando á vos la 
alta jurisdicción , viniendo contra los vedamientos et 
jdefendimiento de la seinoría, fuibedes Jecho paramuna 
Jos (ordenanzas) ilícitos , el habedes usado de jilos apli* 
fiando á pos muchas colonias (multas) , el derechos per- 
tenecientes merament á la seinoría; et h que peor es 
haber fecho cepo para poner el tener ailli hombres pre- 
sos, et fie fecho habed es preso hombres et mogeres, et 



(;) Mor tura a parece ser lo que se llamaba también mortuo- 
rio y monería ; ve$se pechas: 
(2) Y ¿ase ajue^zo. 
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definidos ¿n prisión cuanto húbedes querido. Seguía di- 
ciendo que habían incurrido en sus cuerpos y bienes á 
merced del rey ; y pedia que se mandase quemar el 
cepo. El infante D. Luis, gobernador, del reino, oída 

en su grani conseillo, 
(instruidos en los fue* 
, por el usurpamiento 
á justicia corporal et 
is procedir contra ei'¡/o6, 
<* justicia corporal , et 
nit irnos; et damos por 
sus paramientos, vieí- 
we de fuero facer pue- 
Jden; et mandamos que el dicto cepo sea puesto en voz, 
¿i nombre, de la seinoría en poder del alcait. Y con- 
cluyó condenándoles en 50 libras de ca diñes blancos 
por haber usurpado la. jurisdicción del rey. Halláronse 
en esfe consejo ei deán de Tarazona , el abad de Fal- 
ces, Guillen Soterel, y D. Juan Perízde Esparza, con- 
cejeros del rey: caj. 14, a. 129. En 1388 él rey D. 
Carlos 3.° libertó para siempre á los labradores de La- 
braza de la pecha que le pagaban y era 7 cahíces de 
trigo y 7 de cebada: caj. 57, b. 17. 
LACA, Escudilla de hierro de cabida de la vigésima parle 
del robo, que solía haber en los molinos del rey, por 
ios autos 1375, y servia para tomar con ella por cada 
robo una medida rasa, que debe ser el veinteno del robo 
por su molendura: caj. 30, n. 3, 
LACAR. Pueblo del valle de Yerri merindad de Eslella. 
Quedó despoblado, con otros muchos de Navarra , en 
las guerras civiles de los afíos 1450: véase Müeilio 
PI YER3J. 
LACARRA. (Martin Enriquez, sefior de). Alférez de Na- 
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varra (t> En 1364 el «y ft Cárfea^ fe Jiá, p^a 
durante su vida, las villas »de Fonrtrtlas y AbUtas,qae 
ya las tenia á tributo por 400 libras anuales ; caj. SO, 
n. 60. El mismo rey D. Carlos 3/ dio á Martin En- 
riquez, para su casamiento en 1362, 100$ libra»; en 
las cartas le daba -el rey el título de 5a core cormano, 
tratamiento con que distinguía» los monarcas á los ri- 
coshombre* y grandes señores: *caj. 14, n. &9. El in- 
fante D. Luis, hermano del rey r regaló ih h mngev de 
dicho Enriquex de Lacarra , end di* de sus bodas, 
una copa de plata dorada y esmaltada* que costó 65 
libras: «aj. 17 , b. 89. En f$&4 Martin de Lacarra se 
titulaba mariscal de Navarrra y capitán de Chtriboarg. 
Parece que cale ent distinto del alférez r q»e ya «o exis- 
tía, por lo menos, en 1368 en q*e «i rey ft. Carlos 
S.° dio í Mosen Rodrigo dcUfizías rentas de AWitar* 
FocHeHas y Bonamatson , según tas habia teñid* (decía) 
D. Martin Enriqwz , su alférez que fueres^ fd, »• 
132: c»j. 23, n. 20. En *3ft$ el rey a Cfcíós 3~ 
hizo mariscal del reino (2)4 Afosen Martin de Lacarrte 
{3), y le dio todas fas rentas ét AWfrasoon sus licuores; 
eaj. 58, n» 28. En f $92 cas¿ diebo Mosen Mar tm too 
Doña loes de Moocnyo: «l rey prooMfcitf ípsr* esre m*- 
tri monTo 5O00 florines á Lacarra y 500 ¿ m mugen 

(i) Eslp Marti» fue hijo, sin duda, de D* Joan Enrkjuezdfc- 
Lacarra, que murió en una espedicion contrates gu'yxizcoano* 
en et ano i3s3. La historia dice que el D. Juan fué hijo natural 
del rey D. Enrique, habido en ana dama deTa noble casa de La* 
carra en Tk Navarra Cnuoesa. Cuates tom. 3 , pág. a8£ 

(2) El oficio de alférez se había separado ya de esta familia^ 
pues que el rey IX Carlos 2. a lo dio cu 1379 á su sobrino Carlos, 
de Iteaumont. 

(3) Sin duda este era hijo del alférez, aunque no se es~ 
pre*a* 
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fe* bodas se «deliraron en Perilla con asistencia del 
mismo rey: caj. 52, n. 44 : caj. Si n. 13: caj. 173, 
«. 15. En el mismo afio donó el rey á Alosen Martín 
la villa y fortaleza de Bierta* i perpetuo para él y sus 
descendiente* legítimos , procreados de su cuerpo en 
leal matrimonio, para pago>dé, 4000 florines qno ie de- 
bía de le* 5000 que le ofreció en su casamiento con 
Doflta Inés de Moncayo. Esta¿ donación es como sigue. 
{1 J «Carlos por lar gracia de Bios , rey de Navarra, 
conté de Evren*. A todos cuantos las presentes Ierras 
verán é airán^ salut : facemos saber, que como al tiempo 
que el noble -nuestro- bien amado, é fiel Maresclial de 
nuestro regno Masen Martin de Lacarra , tracto é firmó 
casamiento de nuestra licencia sabiduría , é voluntad, 
con Bofe Ayunes su muger, Nos á eül, oviesemos 
fremeuA*, otorgado é dado, en ayuda del dko su ca- 
samiento, b suma de cinquo mil florines doro del cuy- 
«o Bbragon , á pagar á ciertos plazos, de los quales 
fia recebido ata aqui mil florines é non mas, et l¡ res- 
ten por cobrar los quatro mil por los cuales el dito 
Hfareschal nos ba suplicado muyt bumildemcnt, et con 
gram instancia, que en paga é retribución daqueillos 
K quisiésemos alargar é dar, pora eill é sus herederos 
é perpetuo , el nuestro logar é fortaleza de Bíerlas con 
iod*$ sus pertenencias, rentas é derechos que Nos ha- 
llemos en ei dicto logar; é Nos inclinado á su humil 
suplicación é requesta, queriéndolo exaudir de aqneilla, 

(j) Este documento lo hemos copiado de otro del archivo de 
los condes del Montijo, sacado en el ano 17*5 por copia del de la 
cámara de Comptos' donde* hoy no existe, á pesar de que se hace 
mención eu la* cuentas del aSo 1^9 -a , diciendo que se presentó 
Y se puso jen ¿a área de los homenajes. 
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tanto eii paga ■ 6 retribución de los sobredicto* quatro 
mil florines á eiU restantes por cobrar del dito so ca- 
samiento, como por los buenos é agradables servicios 
é placeres que erll nos ha fecho é Cace de cada día, 
et entendiendo que nos fará daqui adela nt , et á fin 
que á esto sea más tenido, et su honnor é estado pue- 
da ser acrecentado, de nuestra sciencra, gracia especial 
autoridat 4 poder real , al dicho Mossen Martin Ma- 
reschal habernos otorgado é dado, otorgamos é damos 
por estas presentes , para eill é sus herederos legítimos 
procreados de su cuerpo en leal matrimonio, el dito 
nuestro logar é fortaleza de Bierlas con todas sus per- 
tenencias é con todas las pechas, rentas é revenidas 
ordinarias que Nos habernos, é podemos haber r de 
cristianos é moros en el dicto logar é en sus término» 
á teñir po&sedir é espleilav á perpetuo, sin embargo 
nin contrasto alguno* £1 qual dicho Mareschal nos ha 
fecho homenaje lige de boqua ó de manos por la dita 
fortaleza é logar de Bíerfes, er, ultra esto, habernos» 
recebido jura é sacramenta sobre la cruz é santos evan- 
gelios, que del dito logar en fuera h<>$ servirá bien er 
Jéalmcnte, et si menester fuere é caso aviniere fará 
guerra é paa per Nos, é en nuestro nombre, contra 
toda persona que pueda vivir é movir, et recuiüirá 
(recibirá, acojerá); á Nos, 6 á nuestro* mandamiento, 
en la dita fortaleza, irado ó pagad<* r cada- que reque- 
rido é mandado será. Et semblablement los heredero» 
legítimos que descendrán del- dito Mareschal é serán 
Tenedores é poseedores de la dita fortaleza é logar de 
Bierlas, serán tenido* de facer et farán á Nos et á. 
nuestros sucesores reyes de Navarra á perpetuo, á cada: 
mudanza de rey, et á cada mudanza de herederos qui 
dcill descendrán, procreados de su cuerpo ea Jealma- 
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trfmdfrio, conrtf xfícbo es, taWJrgnarsges (hdmcnájes,)...., 
como las sobredichasTSi mandamos á nuestro gober- 
nador, tesorero..*, dé la Ribera, qui á presen t' sor*, ci 
á los qoi por tiempo serán en él dito nuestro regno, 
i i cada uno de» líos segund....„ neutra, que 3! dicho 

é á su* procaratfor por.Le¡U 
r de la dita (bflakaa é.to- 
i pertenencia* ct con todas 
s ordinarias que Nos hai>c- 
\ dicho logar e en sus ter- 
é Cagan goza*, el provecbar, 
s herederos, fegí limos, que 
o A' perpetua* ét sin em- 
Jguno, según tenor, é for- 
don ación é graeía por Píos 
4 eill fecha, en la manera sobredicha» Et á nuestros 
bien amados é- fieles, las gente» oi4wm^4t nuestros 
Compfc»; qui agora so» et i k>*.qjaí ,£or Detnpo ¿e- 
rán, r mándanos que de las:, pechas < tedian él revenidas 
ordinaria» que Píos habíamos é podíamos haber en et 
dicho logar de Bierlas, é en sus términos, tengan por 
quitos, é por descargados á perpetuo, á los dichos itifcs- 
fro tesorero ¿ ifeptudor.de Ja Ribera, qui $g0*a ; soi d 
.por tiempo serán r .et .aqueillos barren e carmdlen. en 
Jos libros de nuestra dita cambra délos Comptos á ma- 
yor seguridat del dicho Mareschaí, é de sus herederos,* 
por testimonio destas presentes á del vidimus, ó copia: 
deülás, só ' síeifto. auténtico reportadas de' 'yus eillas, 
una vez tan sotamenf,, sin difaultat nin con;radicho[ 
alguno. En testimonio desto Nos. habernos feébo sie¿-| 
Mar fes presentes enpendrent de nuestto graftt fcietHo* 
en filos de seda é cera verde. Datís in Pamplona sexto 
día de Jujio laynno de gracia mil trecientos noventa 
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. y dos.=Por el rey, vos presen*, & Deguírjoir^; cué. t. 
220. En el mismo ano regaló el rey i Masen Martin 
Enriquez de Lacarra, mariscal, y á Mosen Bertrán 

< su hermano chamba ríen (1), un sello de plata á cada 
uno, cuarteado con las armas reales: caj, 63, n. 34. 
En 1 394 el mariscal Mosen Martin fue' enviado por el 
rey á tomar posesión de la placado Cherebourg en la 
Norma ndi'a , restituida á Nava^rac por 1» Inglaterra ; caj, 
66, n. 15: caj. 69, n. 49 y 44- En 1404 dicha plaza 

- fué cedida al rey de Francia por el de Navarra y re- 
sultó que durante el tiempo en que 'mandó en ella el 
mariscal hizo un adelanto de 10,á 10 francos 18 gro- 
ases de Francia ; y el rey en pago de esta cantidad le 
á\ó, en 1405, todas las rentas* pechas y emoiqmen- 
los de la villa de Ablitas coq inclusión de la Aknatdra 
y Bucnamaison y sus honores, para ¿l y sus herede- 
ros de legítimo matrimonio é perjietuo, reservándose 
el rey la soberanía y la alta, mediana, y b*já ; justicia, 
y la petfit de los judíos; ^ue el mariscal y.ausikere-» 
deros fuesen obligados i guardar á sos propias expen- 
sas el castillo para et rey y hacer paz, y guerra a nom- 
bre de él; y 4¡ue $i (legase á¡ fallar sbcestpa rolasen 

■ la villa y ¿astilloi la eorona; oalf, 02^ W'7«~ 'coil u 

ii.i. ,\ — 'm i ¡ . t i ; r r * ; tt *. ~. 'i ¡ . ¡y.n. ;-i , . . ,,1 . : «¿ n — ¡v '■ : { « 

1 (i) Esté Moseft Bertrán fit¿ agraciado por el rey coa el case» 
río de Ipasate^ei castillo y villa kje Morillo el Frutay las peohas 
y rentas de Santaeara y Pítimas, eu los anos i38yy 91 4 pero 
sin duda murió sin sucesión : caj. í>¿, n. 26: caj. 91 , n. 6?.'En 
1 43*7 decían los reyes p. Juan y ftbffa 'Branca, que ef tugar de 
Ipásatc , l y crt rai gfad¡a& que tenia Bertfrfovhabián recaidd , des-» 
poes de él , en Loptida Dicastillo ímarbcalidela teína^b fVan- 
ciá , $unque resulta tanibien que dicnos reyes donaron á.otro 
Bertrán de ^acarra , sobrino del primero y de quien se hablara 
luego, en 1 4^3 , el caserío de Ipasatc para después de los días 
del üo: caj. iaa,h. J 6í: .. l ' 1 ; J 
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884. En iá06 D, TVfiríin Enriquez dé Macarra , seílíor 
ele Sarlaguda y mariscal de Navarra (1), fué nombra- 
do tberíuo de Ia*Ribera ; y gua^rda.deJ castillo ydc la 
torre ^del' homenaje de f, TíidelarTaj.'93^ n-* 36 y 50. 
En 1409 dio et'Tey al mariscal Ja laguna de Lor (2); 
pero solo pudo disfrutar de esto grada un ano, pues 
que murió* en el siguiente: caj. 98, n. % 

Sucedió & e$te D. Martin Enriquez Moscn Bertrán 

de Lacarra su hija; Aunque dejó o (to hijo llamado tánj- 

bien Moseu Martin como 1 se padre, y á quien por 

muerte dé este hizo ei niy< /merimrde la Ribera, y Je 

di<5 en 1411 la laguna de Lor j en 1418 el lugar y 

fortaleza de Brerlas, murió luego sin duda, .pues no se 

vuelve i hacer menciofide el: caj/dft, n, 2 y 3.: caj. 

117 s n. 13, Mofeen. Bertrán heredó el señorío de'Ablí- 

tas: ca"). 184 ,n. 9. En 1434 el rey D. Juan %° donó 

á Bertrán de Lacirra nfafestrfe hostal de. la reina, i su 

mugér Isabel de Foxah y á sus herederos, y sucesores 

de legitimo matrimonio', el lugar despoblado de Lor 

con su laguna, términos /pastos, montes, homicidios 

y medios homicidios , sisantonas y' jurisdicción baja, y 

mediana, en consideración- & \o% muy grandes servicio* 

y trabajos que Móscn Martín Enriquez de Lacarra, ma* 

riscal del reino su padre v había' hecho\á la corona y 

en pago de Ja doto. qué h¿ reina prometió á dicha Isa* 

bel: cue. t¿ 4$3:'6aj. UG¿ n.29. Eií 1437 donó tata* 

(j) Asi se titula; pero ya en este tiempo tenia el mismo tí-* 
tulo de mariscal D. Godofre conde de Cortes, aunque era muy 
joren. 

(a) Los jcondesde. Ablüas (hoy del ^Montijo) solo son,propie- 
tarios de la pesca. ¡de J* lagunadc Lor; poique l&s, aguáis perte- 
necen á los campos de Tudela y Pedriz; veas* el diccionario' de 
lúdela. 

21* 
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•bien el rey, á Bertrán d Isabel, la pecha ordinaria de 
los lugares de Ecbauri , Echarri, Ciriza, Arraiza y Uba- 
ni en Val de Echauri, y délos de Paterna ¡a, Odeii&y 
Artazcoz en la cuenca de Pamplona , para ellos y sos 
sucesores de legítimo ', matrimonio: cue. t. 431, Mosen 
Bertrán habia muerto en Ü43 conservando el oficio 
de mariscal., aunque también se titulaba asi D. Felipe 
de Navarra hijo de Leonel hermano de Carlos 3.° y 
primer mariscal de esa familia; consta que en ese trem- 
ió pedia D, Felipe que se le pagase la pensión de 1300 
libras que tenia por el oficio de mariscal: eají i 50, n. 53. 

En 1374 vivian Luis Enriquez, y Moscn Martin 
Enriquez, ambos adheridos al partido Agrá montes, que 
jsostcuia la causa del rey D. Juan fi.'s caj, 162, n. 55. 
El D. Luis eslaba casado coo Doí>a Juana de Nayarxa: 
xaj* 163, o. 34, i .'..;;.-» 

En 1499 era seKor de AUítas Di luán Enriquez 
de Lacarra: caj. 166, n. 59, En 1521 lo era D. An* 
Ionio Enriquez de Navarra -(1) merino de Tudela, que 
recibió comisión del general francés Asporros, qua se 
titulaba *irey de navarra por el príncipe D, Enrique 
de Labrit, cuando entró en el reino con tnop^s fráucer 
aas a recuperar k carona del jrey D. Juan su padrea 
para levantar gente en tafoerindad de Tíldela* Consta 
qué D. Antonio, á virtud de dicha comisión , requirió 
ái la: ciudad de Tudela para ¡qué le entregase el castjltov 
como en efecto $e verificó; ar^Ji. del reino ,_se,ccion de 
guerra, leg, 2, carp. 6. . , . 

En 1526 el emperador Carlos 5,° confirijj5 á D, 
Martin Enriquez de Lacarra el privilegio de usar en 

"l ' ! ' v . ■ U- ' • ■■'■■ ' ■ ■ ll ' ' ' * ■ ■ • 

(t) 6f0 duda mudó el apellido tomando el de ia madre; pwa 
ue segtín padece era bijo de D. Lui$, y aquella deja casa real 
e Navarra. - 
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el escudo de sus armas dos cuartos de las ele Navarra: 
caj. «78, a. 19. 

En 1 569 era señor de Ablitas D. Amonio Enriques 
¡fle Navarra: caj. 181, n. 60. En 1581 lo era D.Fe- 
lipe Enrique* de Navarra á quien el rey biao maris- 
cal de este reino por muerte: de D. Joan de Navarra 
y Benavides marques de Cortes: véase cóktes: pedro 

DE NAVARBA. 

En 1638, en que tenia el seBoráb de Ablitas D. 
-¿aspar Enrique* de Lacarra, le concedió el rey la jur- 
risdiccion criminal de dicho pueblo en primera ins- 
tancia: caj. 191, n. 51, , 

Genealogía de esta casa, según eharch. de los mar- 
queses de Besolla. 

Mosen Martin , casado con Doña Inés de MoncayoJ 
Afosen Bertrán ó Beltran su hijo casó con Dofía Is&- 
AeJ Foxan. D. Luis hijo de Afosen Bertrán casó coa 
Doña Juana de Navarra. 

D. Juan hijp de B. lipis, casó con Do$a María de 
Beraip. 

D. Juan , hijo del otro D. Juan , casó con Dona Isa* 
id Peralta y reunió por este matrimonio á la casa dé 
Aburas el señorío de Murillo de las Limas. D. Antonio^ 
hijo del 2.° D. Juan , casó con Dona Violante García. 

El mariscal JX Felipe, hijo, de DtAntotiio , casó, éü 
primeras nupcias, con Boíia' María' Martínez de. Luna 
y en segundas coa Doña María de Ezpeleta. Del primer 
matrimonio nació Dofía Ana que casó con D. Miguel 
Clemente: de este procedió Dona María que casó con 
el marques de Osera: de este nació D. José, que casó' 
con DoSa María Leonor de Monroy; de cuyo matri- 
monio nació Dona.Majía, que casó con D. Cristóbal Por* 
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tocarrero, conde del-Montijo. 

De! segundo matrimonio, del mariscal D. Felipe con 
Dona María Ezpeleta, nació Doña Lupercia , que casó 
- coa D. Pedro de Álava y Esquibel : de este nació D. 
-Gaspar que casó con Dona Gerónima Ezpeleta viacoa- 
i desa de Valderro : de estos nació Dona Lupercia que ca- 
só con. D. Joaquin Francisco de Aguirre ; y sucesiva- 
mente nacieron D. Pedro José, D. José Joaquín con- 
de de Ayanz, D. José María y Dona Joaquina condesa 
-de Ayanz que casó con D. Fausto. Joaquin Elfo matf- 
ques dcBesplla; el cual asistió á las cortes de 1794 t¿- 
tulándose también vizconde de Valderro; pero tanto h 
propiedad de este vizcondado, como la del señorío de 
A bufas, y demás mayorazgos de la casa de Lacarra, están 
en pleito entre ambas líneas de Besolla y Montijo. 
LACUNZA. Pueblo del valle dé Araquil, merindad de 
Pamplona. E\ rey D. Carlos 3.° le concedió en 1 365 
el mismo privilegio que tenia la villa de Echarri , y 
que tuviese alcalde y almirat (almirante) puestos por 
el rey á propuesta del cornejo: caj. 20 , n, 109. En el 
mismo privilegio libertó el rey á Lacunza, á perpetua 
de las 18 libras \& sueldos y 10 dineros. y un cahíz 
de trigo y 5 de avena, que pagaba de pecha por d lu- 
gar de 'Aldaba (1), reservándose el rey el pedido (8), 
monadhje, diezmos y demás derechos reales , y las 20 
libras de caVlides' blancos -que pagaba' por el molino y 
horno. En j 1506 'el pueblo de Lacunza, estando en po* 
cesión ¡de disfrutar del' pastó de los montes de Andi'a, 
Encía, Urbasa y Aralár, sin pagar quinta, fué inquie* 



0) .^o «s sin dutja por los terrenos agregados de un lugar 
despoblado de ese nombre. Otro Aldaba existe hoy en la cendea 
deTzá. |f : - ' i 

(?) r K4yuda*i ó subsidios éstraordmark». •' 
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fado por el prpcuradpr: patrimonial <k) rey; pero, se-» 
gtndo el pleito, se declaró en favor del pueblo; caj. 
167 ^n. 50. 
LADRÓN.* (D. Pedro). Poseedor de los bienes de la casa 
de IX Pere Ladrón de Guebara en la villa de. Yaben: 
fué desposeído de ellos, como confiscados por el rey, 
porque perdió el castillo de A usa. ó Asa en ¡la guerra 
de) año 1335 (1), y D, Garlos S.° los dio en feudo perpe- 
tuo en 1361 á Ochoa Martin de Urtubia para él y 

• sus herederos: ene. t. 826. véase yaben. 

LAGU ARDÍA. Pueblo dé la provincia de Álava, antigua- 
mente de ífavatfra en ¡la merindad de Esfella. £1 rey 
IX Sancho el sabio le dio iberos en 1 165 (S)c le señaló 
términos desde el solo de Enego ó Iñigo Gatuidez, que- 

- dando éste dentro de los de Laguardia, asi cotao los 

* términos de Tuncina basta Gral ó Lagrál y todo el 

- Real hasta Buradon y mitad del Ebro. Que ningún 
sayón ni merino entrase en las casas de sus vecinos, 
m Íes tomase nada por fuerza, y que si lo hiciese lo 
matasen: que no pechasen sino tres mea lias: que nin- 

•- gun señor 9 que tuviese la villa por mano del rey , les 
•luciese fuerza: que no tuviesen ningún fuero malo de 
< ' jnjonia , ni da ¿banda, ni de mafíeria, ni hiciesen nin- 
-. guna vereda, smó que fuesen francos para siempre y 
que, sí señor, merino ó sayón, quisieren hacerles al- 
guna fnerza lo matasen sin pagar por ello homicidio: 
que cada casa pagase al rey un sueldo de censo por la 
fiesta de Pernéeoste* (3) : que no hiciesen ningún ser- 

m '— • -T- ;-; — : 1— u= ; ; : * * 

(i ) Moret no pudo esplicar donde estaba este castillo de( Asa. 
' (a) Sepan todas las techas cronológicas de este documento, 
corresponde al afio 1 1 64: 

<• |3) Esto era por la fonsadera como se verá mas adelante eu 
el áÚo 1400* 



Digitized by 



Google 



"16* LAfi 

vicia siqo plor su voluntad : quena pechasen homicidio 
por hombre 1 ó mugev que se bailaren muertos en su 
término ó fuera de ¿1: que pudiesen comprar y Ten- 
der heredad franca en toda la tierra del rey: que ai 
algún poblador hiciese moKno pechase al rey en el pri- 
mer affo 5 sueldos y no mas*: que pudiesen cultivar 
toda tierra yerma y pacer sus yerbas, aprovecharse de 
las aguas y corlar lena: que si alguno de fuera, los de- 
mandare á juicio, ya fuese infanzón ó villana r concur- 
riese á pedirlo en la puerta de la villa: que na hu- 
biese juicio de batalla ni de hierra ni de agua caliente? 
que si un vecino hiriere á otro, y hubiere sangre. ¿.pa- 
gase diex sueldos t les emea sueldos para la alma* del 
rey, y sino hubiese sangre 5 sueldos, d cadani medios* 
in térra (1) pro anima regís t que na hubiese pes-* 
. quisa (2): que quien quisiere poblar to biciew franca-* 
mente;, ei habearn suam htrcditmiem franchona H ¿n- 
genuam de daré ei venderi cui vclueeit : que el alcalde' 
fuese vecina del puebla y na cobrase novena, ni área- 
xadgo por homicidio, sino que el señor que mandare 
el pueblo, y recibiere las multas, mantuviese al alcalde 
y al sayón: que pudieran tener horno* con igual frin- 
• queza:' qué los sayones y merinos fuesen? deí pueblo 
. y que sr hiciesen mal. sus oficios loa matases*, sin pa~. 
gar homicidio: quien* prendase manto íi oirá cosa •, ín- 
debidamenK! r pegase cinco sueldos: que pudiesen com-~ 
t pr^r libremente ropas, trapos, bestias y teda animal 
-sin i necesidad de presentar carta 6 escritura , jurando 

* ■' ! — = « ■ ^-% 

.. (i) ! Ei eadan medio* i* ¿vrta,. e* deeir queja mitad de la 
multa era del rey i parece 1 que se acostumbrara echarla en tiemt 
de donde la recogía el sayón ú oficial real. 

(a) Esto es que nadie fuese acusado de oficio, sino habiendo 
parte demandante* t , 
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que fo dotopraron (1) y manifestando el vendedor { y 
que aun de esfa manifestación estuviesen libres »; la 
compra fuese de muía, caballo, asno ó buey, hedía 
en camino real y no conociendo al vendedor: que no fue- 
sen á hueste sino á batalla campal : que el ladrón, co- 
gido con el robo, fuese ahorcado: que el caballo hu- 
biese en guerras (3) 6 dineros de <Ka y 12 de noches y si 
muriere 100 sueldos: la yegua k) 1 mismo que el ca- 
ballo y si muriese 50 sueldos: que no pagasen léala en 
el mercado: que los clérigos no pechasen ni Telasen 
sino en salmos, himnos y oraciones , <ni diesen al obispo 
sino la cuarta parte de los diezmos rcoj.1 , .n< 32. D, 
Sancho e\ fuerte ratificó esle fuero tu ffiO&i «tar, 1 f 
f. 215. El rey D. Enrique juró á los alcaldes, jurados 
y pueblo de Lagu ardía, sus fueros. en 4"970 y que les 
desharía los agravios recibido* en tiempo de D. San- 
cho el fuerte y de lo* dos Téoba Ido*: que ningún hom- 
bre m mugérffeett eréba rgtadb hfr presó /nat nmguna 
de sus cosas, dando fiama 'de derecho á juicio del' .¡al- 
calde, na siendo traidor juzgado ó robador 6 ladrón 
manifiesto, ó encajrtado, como uso es (dkt) et citado** 
por los mérceteos: que tendría la monada* firme par 
12 años y que no la bajtfria, ni batiría eo4u>Tida mas 
de uno tirtfteria* caj/3, n. 40. En ti alio 1337' re-/ 
clamó e! pueblo de Laguardia al rey D. Felipe 3/ con- 
tra la novedad hecha por sus reformadores Ugo de 

(i) Cuando la cosa vendida se reclamaba por un tercero, co- 
mo hurtada, tedia obligación el comprador de dar actor' ó justi- 
ficar de quien i* cotarro ; zcpak Be exontfa^ loe de ^aguaría de 
este foefo general con tal que jurasen» . * 

(a) Cuando un acreedor trabara de los ganados del fiador ,pl 
deodor principal debía pagar los perjuicios que dicho fiador es- 
perímentaba por causa de aquel, y esto es lo que se llamaba gu¡er^ 
ras; Diccionario de los f otm; arfe embaióos 

■« - 
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; Yiaac, Jumú Ptott ,. y AWbos* 1 Referay , eetaUceíepdo 
■:' ]feaj& ta dieho. puebla y el de Bcf*edo y m eldeas, 
. y entorpeciendo el comercio con Cejilla; el f^eroa- 
• <fer del rey, Satadin de Angleisra,, convino ejt deshacer 
ít novedad por i 250 Ubres que dicho* pueblo* peo- 
metieren dar .el rey: raj, i, n« 33; cer« 1^° f. 252. 
Et> 1351 D, Cario* 2/ dio on privilegia ctoredicbdo 
iranqneea perpetua de peajes á Laguardio y g*t aldeas: 
caj. 31, u. 6K En el a«o 1400 b vilU de Ugjaajrdia 
fué libertada de la pocha fbnsadera por la «mel debía 
pagar i 2 dineros, ó w* welda ft por la patena dePen- 
. tecosids, cada cesa de 12 estados de laijgo j. 4; estados 
de ancho; cuo. t. 258. £1 pueblo do J^agMsdie aten* 
iregé al rey de Castilla en la guerra de. 1461 ; pero 
Navarra fatees reconoció le legitimidad de esta, ocupo- 
¿seo. Toda*»» e* ei rep*rl¡OMeíiU> de cuarteles (WLfl So 
lila afr.incUía á fogmpáw cotio puctytvd* Nawirra 
.en la t méimvi*d de Etí^^jwuqw ato 4< s i gfr< r lc qro~ 
iidfadL fmtqitttsié tn podar éU Ttjt fayQutiUa; dtfia. 
¡ A*éL de* tefe», sección d* wtttotea,, leg- 1,-carp, 33. 
LAMPADA. L«*por* En UiO w« f*g¿ *i t**A* de h 
»lamf+4& tya*.*rdt cotMf¡nuera*iH dwMA ,d* 1a iglesia 
*de Sam'Mwa^neili, 84, i*- 1& mí :>•• / ...■••. 
LAMAI ;Ydtl<* de le «sanead d<? Esteji* m^¡mt^^^\» 
nmeó pueblos «te üübartl (1), Saraos Vilork, <W- 
barrt «y Gadiwfrv &a p**> »b*jo b oMiefteia, y señorío 
¿Je la reiría Dona Juapá en 1281 siendp gobernador 
fdijl ^íqo, Gerid de Áwpl^püvi f guien» áposnbfg d$ . 
kénÁmi peona**}**! .voile .que Jo tefufeíajeja. *w Jhuo» . 
«os fueros y costumbre*, >jelvo *joe -«d* habitantes ni> 
pudiesen reconocer otro sfeffgrto sino el de et rey de 

( i ) Ulibarri , se 11— id antigMoaseto Jziée*ti mapaz» . . . ;. . 1 
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N¿vWr*/&n<fc¿íi<)le¿ tomfeiért í|t>fe *f tortteMé pagase 
3§0 trtféldos J q«e ri «e auséntase irosélte embargasen 

tierra gá- 
rboli Whli ó 
, qoé fcte del 

¡etcKo Téci- 
t* tabfese 
iméronm^ 
lerofcsfl^iío 
no pagasen 
o orí f331: 
ran £;• en 
D. Jüaw y 
dé! Vdííédc 
íttra,' 1 g^fli- 
áJois at afto 
por cada una de las 85 casas del vallé: cuc. t. 537. 
Una <*e Jas pecha* tkf éite valíe se' FUn^ba botejas j K 
pagaba por ella *9 cabiecs un robo y ¿os ttítfrteks de 
trigo: ifcWL El ralle de Larrt ttsdimtiS 1¿ peéha de? 10 
varaveéis, que : pagabíicadfei '¿asa; dando al patrimonio 
*eal, en el afio 1630, 253 ducados jpáft las atenciones 
de la guerra; areb. dé Comptos, lib. 24 de mercedes, 
£ 58. Én 1^65 D. Isidro ¿amargo, alcalde de la corte 
>■ ée Navattra, y subdelegado «real para 'tfcticcder gracias 
"por dínert), di<5 al valle de Lama ef privilegio de que, 
todos los htjos originario* de é\, fuesen admitidos en 
él estado de nobles en cualquiera pueblo dohde resi- 
diesen , usando de las armas del mismo valle , el cual 
ofreció poV dicha gracia, 3000 reales. Arcb. de Comp- 
tes, 4tb. 29 -Ae- me rc e de s , f. 7£. 
LAISDAS. A las de Burdeos solían 4r á pacer las vacas 
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de Roncal y Salazar en Navarra; £n 1358 al hacer 
. mención de las cuatro cabaffas de vacas que habían 
_, pqcjdo en 1* Bardana de Arguedas, Peoaflor y San- 
cboa barca , *e decía »et filara deslQ fueron de Roncal 
; »ej de Sarasas treinta é siete cabainas de vacas á pa- 
_ mce^ i las lando* de Bordtl en* aiqo, el debían venir 
. ; »á las dichas Bardenas á componer é a justar el erbasgo 
« »ante que saliesen fuera del regno": caj. 13, n. 133. 
LAJNZ. Villa del valle de Anué, merindad de Pamplona. 
, £n 1#64 $1 rey D. Teob^M* 2.° concedió á sus fran- 
eos el fuero que. tenían lps de San Cernin de Pam- 
plona, y que no tuvieren alza, ó apelación, en sus 
juicios, sino ante el rey; que todos moliesen en el rao* 
Uno que ellos mismos habían dado al rey sin poder 
. fabricar oteo; y qu$ cada cas? pagase 3 ¿uqldos. al fffo 
„ en el dia de San. Miguel: car. 1, f. 31. En 1366 te* 
( nia el pueblo de I*an* $0 vecinas; arcb, de Compíos,. 
- lib. de fuegos, . 
M.NZARDT ó MNZALLOT 6 I^ANCELOT. Obispo de 
Paj[pploaa, hijo t^siardp^ei rey D. Carlos 3-° Eq 1387, 
i fnai)d^> dic^jo rey que ¿e pegasen 100 übr^, y 7 oa- 
, hi^esi de trígftr i García Lope* de Lixoain por las #- 
pensas de Lar\ctlái vusptro fijo bastardo, (deci? el rey) 
de sy /padre , nodriza 4 4 otfos fapia seis comedores 
en plnwstro cast ¿tillo de¡ Garaynu: caj, S¿ , ». 8& 9 
i Ejj. J3#fJ coo^ppó, <>1 rey, ,para su hijo I*qceldt, un 
salterio ,(1) el cual costfS 12 florines de á 26 *ual- 
Jos: caj.. 69 , n. 16. Su madre se llamaba Mana >|¡~ 
gueh caj. 79 9 n. 5. Lanzarot abracó el estado ecle- 
siástico y fué protonoiario del antipapa Benedicto 13, 
. qjm'ep )p dio e) arc^íanato . de Calahorra en ' 1404; 

' " *■■ v n mu i ■ w in ii i t ■■ ■■ i t n i i 
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caj. 91 , n. 37. Fue? patriarca de Alejandría y tuvo un 
Lijo llamado Juanot: caj. 139, n. 10: caj, 146, n. 23; 
y una hija llamada Margarita : Miramonda de Blas- 
quen aya de Margar ¡la de Navarra, fija del seinor 
Patriarca que Dios haya: asi se firmaba la Aya en 
U23; caj. 108, n. 1& Tuvo Lantardt en señorío el* 
el lugar de Arazúri: caj. 126, n. 6. Murió en 1420: 
. caj. 186, n. 8. 

LAQUIDA1N. Pueblo en el valle de Arangúren, merin- 
dad de Sangüesa, £1 rey D. Teobaido 1.° red y jo en 
1248 las pechas que le pagaba por las casas, vtfa* y 

, á 43 cahíces y un robo 
le, al mismo tiempo, de 
del pueblo, y reteniendo 
x # cabalgada f caloniaa, y 

e Gulfaa: v4ase olxesa. 
lad de 01 ¡te. Se hace ya 
mención de ella en un documento del ano 1052 en 
que c ía el de Npgera donó á Santa Ma- 

ría d m monasterio llamado de Berbitn- 

zana ¡o de Larr^ga: véase berbinzana. 

. En \ , gancho el sabio confirmó las fue* 

ros, echas de Larraga, á mil rooraveti- 

no$ (1) tóenos y de peso al ario, espresando, entre otras 

. cosas, que cada habitante pagase .segqn su posibilidad en 
mueble y raiz: qup no pagasen otra pecha á señor aJ- 

. guno, ni novena, ni carnal, cena ni otra cosa, excepto 

., , , , , . ' > I ■ I ■ 

(t) Cada moravetino solía valer nueve sueldos de aquel tiem- 
po: véase mohedas; pero los iooo de Larrága se tasaron en 7000 
sueldos; pues en otra parte dice que debía pagar 1000 sueldos at " 
rev y 6000 al ricohombre que tuviese la honor 6 gobierno : caj. 
167, n, 2, , 



y 
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los nsit momeitnos y las catonias \f mult(*s): qué nb tu- 
viesen presttmero sino k potestad q*e tuviere h villa 
por mano del rey, n¡ clavero, ni fuesen á Atendiera 
(1): que*l ejército fuese uno As cada «isa, y al ape- 
llido téáos cuantos pudiesen tomar a****** y <juc los 
que tuvtoen tabaHo, escudo y capi&o de hierro, no 
admitiesen ho&pedes (alojamiento) en si» casas, sino 
quisiesen: carf, 3, f. 202. En 1208 <\ rey D. Sandio 
d Caerte redijo la pecha de Larrrága 4 siete mil soel- 
•de*, les seis mil pafra el ricohombre ¡que tuviese él ko- 
fw*r por Mano del rey á ratón de 80 <-abenfas, y los 
mil restantes para *l rey: le <*>ncedfó que no pagase á 
ricohombre, ni é ningún otro, novena, carnal ni ce* 
wa, «seepto las catón tas: que los reyes no pusiesen da- 

, vero; y que los recitaos bo hiriesen facendera, tf labor. 
D. Juan de Labrit confir&6 ; este pritüegio en 1 500: 
eaj. 167, n. 2;Él^m^ejo4eLárk^a recibios* guar- 
da, «en tfi38, el catft&o y se *bKg¿ á tenerlo 4 volun~ 
tad Afl rey y *de m gobernador, haciendo las labores 

- necesarias* caj. 4, n. 117. En 1366 contaba Larríga 
4 #9 Vecinos, entre eH&s 33 pobres y un judi'or: arefe. 

• ^e Comptos, líb. de foegfcs. Un 1378 tenia el seftori'o 
tte Larriga, por ti rey, Roger Bernart (fc Fox tk- 
conde -de Castelbon ; pero tiaferéndola tomado los cas* 
tetlanos, en I* guerra de aquel tiempo, D. Carlos 2.°* 

"iié á Roger , en recompensa , los pueblos y ¿átttttoé de 
Caseanre y ' San Martín de Unx : vrfirsé CASCAOTtk Eu 
1479 «la princesa Doíia Magdalena confirmó tía* dé- 
nación que Dona íjeonor había hecho al conde du x<c w ~ 
friri, pra él y sos liips á perpetuo (2), del castillo y 

] ' ' i r ' "" ' l \ " ' i i ! " ' ■'■■ 

(a) No espresa el ano; pero debió ser en uno de aquéllos pt- 
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Tilia de Laringe, con 1» jurtsdicciaft baje y mediana, 
penas foreras, homicidios y medios bomicid&M, escepto 
la alta justicia: caj. 163, n. 48. El emperador Carlos 
5.° lo confirmó en 1520: ca>. 479, n. 9. En 1495 
contaba Larriga, con su aldea de Bcrbiüzána (1), 62 
; *ecmae y 64 ausentes; arch. del reino scrcifcn de 
guerra, le$ i , carp 37. Los rey<» IX Juaa de Labrir, 
y Dom Catalina, hicieran emita uillm i Lanrága, en 
1508, con asiento en cortea y feria» y ie libertaron 

anor oreyó poder 

re como una aldea 
Mitre ambos pue- 
y agua* , y de- 
tt declararon, en- 
¿na iju£se siempre 
Maníes se consi- 
: que como tales 

* Tugar, y lo mis- 
abitantes de Lar- 
dar las pachas del 
e Larrága: que el 
res desús vecinos 
d: que'et alcalde 
eeinoft, cierto nú- 
abeilet yetronv- 
ropuesta de estos, 
s multas: que el 
tre los vecinos de 
los otros en eada 

* alio un teniente 
para conocer de 

loe ple/Cps que acaeciesen en él, entrecríes, bástala cantidad 
de 45 sueldos carlipes prietos, con apelación al alcalde de Lar- 
rága: que los ▼cohios ¿ tarraga diesen á este alcalde anual- 
meat», par sa trabajo , 1 1 cahioat da trigo, y dos lea de Berhie- 
»aa; (¿fe, jfeí rfÍR«i. ^kíwi <fc privilegios, |eg. 2 , carp. a¿i. 
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de la* pecha de toe labradores : snrcb, del reino, sección 

de privilegios, lcg, 3, carp. \ 4. 

Fueros de Larrdga del ano 1193. 

In nomine summi cterni Dei. Ne gestar um rerum 
memoria processu temporis évanescat el percal, discre- 
torum virorum prudentia solet eas cierna re per lke- 
ras, qaod preseas etiam pagina contestatur, Indeestquod 
ego Sancius , per Dei graciam , rex Navarre fació is- 
lam cartatn donationis, et confirma tionis de foro, quod 
dono ómnibus ilis de Larraga. Notum sil i taque óm- 
nibus tam presen (¡bus quam fulurís, quod placuit mihi 
el ideo liben ti animo, et spontaoea volúntate, dono el 
concedo ómnibus illis de Larraga, pro foro, quod om- 
nes insimul pectent , unoquoque anno pro pecta millr 
moravelinos bonos et de pesso r qnales concurrefint in 
mea Ierra, reí pectent in denarüs valenlibue mi I le au- 
reorum ad festum sancti Micbaelis annuatira , sed unus- 
quisque illorum secundum posse» quod habuerit m mo- 
bile et in hcreditate pectet. Et quod non pectent ad 
seniorem ,. ñeque ad ullum alium ominen* , ullam .Jap- 
venan*, ñeque carna4e t ñeque eenam, ñeque ullam alian* 
causara, et homicidia, et alias calumnias quando eve- 
nerint. Concedo eis, quod non faabeant alium senntorem, 
ñeque prestamerum n!si, proteslatem, qui ríllam te- 
nuerint per meam manum. Et quod ego, ñeque aliquts ( 
sucesor meus , non babeamos íbi aliqoera daiigerum,. - 
ñeque aliquis alius por forum. Et ipsi non habeant si- 
militcr alium merinum, neqqe submerínum, ñeque 
saionem, nisl me una merinum: et quod ipsi , ñeque eo- 
rum homines sive bestie non vadant in aliquam mmm 
fazenderam, ñeque infansenderam nullius bominis; sed • 
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in exercitum Vadátít de «naqoaqúé casa unas hoifioef 
m apiUitum vadant homnes qu¡ ad arma lerenda sufi- 
cint. Concedo eis ptoplcrea quod aliquís sénior ncc 
. merinos, ñeque aliquís alias non inferat ek violen lian* 
in aliquibus* &¿fe rebus, sed orahia m pace , et quietfe, 
el «ne exaclíone aliqua habeant el posidesvni, dandi* 
t*nc annaatim prescriptam pecrrai, Eiquicumq»eiHo- 
rrnn equam, el scutum el capí! lo rn ferreum babuerlf, 
non recipiat, nisi voluerit, aliquera hospitcm ki domo 
sua. In ómnibus vero alna conceda el confirmo quod 
haheant ülos foros, quw solitíeran* haberc usqué ir* 
íllum diem, quod presen» caria fui* focta. Istutl forum 
supraescriturn donó ct concedo bomnibus illis de Larw.* 
iflüd ípsi, ct eorui» posten tas, 
mei posteritatís per secuta cuneta» 
cooiifmalionetii huiuá corlas, eara 
eqtiítur mea propia manu scribo r 
>. S!gnum)J(Sa4ici¿ rtfgis Navarre 
lauda mis el confirmarais islam cartam. Facfa carta ii> 
Tutela meóse marcii, era MCCXXXl regnanhí me 
Sancio rege in Navarra, ct ¡n Álava. Hoc es* sígname 
regi» Sancii filius regís Sancii (t) quod fpse fecit ir» 
i? anno quo regnavil ad eónfirmationera istias carte» 
P. existente episcopo in Pampilona: Ferrando Rodc- 
. rici léñente Stellam per meam manu na; Almoravit te- 
- neo te Aibar: Michaete de Lerat Sangossan: Maptinode 
Sabiza Casedam: Martirio de Rada Caparrosa*»; García 
de Raziam Dícastellum: Fortunio de BaztanTa falla m: 
Petro Marlrai. de Leet Artasonam: Encco de Ora z Er- 
gam: García de Oriz Amayur : (Maya): Petro La troné 

(*) Es D. Sancho el fuerte , hijo del sabio, que firma como 
confirmador de los lucros en el ano que eoiró á .reina?» 

23 
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Aizlueeam (1): Peiro Remiri, Viloviaaií García >l>elri 
de Moriela, Portellam: Martino Eneconis La Gardiam: 
Fuñado de Alba, Cahitegui: Ferrando Archoo t exis- 
tente cancillario. Dominicus Sancii, scripsit istom cortara. 

liARRAKSZÜ. Pueblo del valle de Gultna: *éafi?e GMLINA. 

LARRASOAÑA. LARRASOINA. Pueblo del valle de la 
merindad de Sangüesa. Fué hecho buena villa en la 
era 12Í2: areh. del reino sección de cortes leg. 1 carp. 
91. Celebráronse en ella cortes generales en febrero de 
1 329 para acordar la forma en que los reyes D. Fe- 
lipe 3.°, y Doña Juana, habían de jurar en su adveni- 
miento al trono: véase BEYES. 

LARRAUN. Valle de la merindad de Pamplona, com- 
puesto de los pueblos de Albiasu, Aldaz, AHí, Anruiz, 
Astiz, Azpiroü, Baraibar, Echauri, Eraao, Errazquin, 
Gorriti, Huici, Iribas, Lecumberri, Lezaeta , Madoz, 
Muguiro y Oderiz. El rey D. Sancho el sabio concedió 
i sus habitantes en 1 192 que los que debiesen dar pe- 
cha, y fuesen propios villanos del rey, pagasen & suel- 
dos á este; los villanos de rey y señor dos sueldos al 
ano; y que cuatro viudas de las que no tuviesen en 
sus casas hombres pecheros pagasen tanto como un hou> 
bre pechero: que los infanzones defendiesen (maniuvii» 
sen en la esencion) y amparasen á suseseusados (exen* 

- tos) y caseros como antes, lo solían hacer; y que no 
diesen á sefíor, merino, ni otro hombre alguno, nin* 

; gana otrap?cha, salvo la referida y los homicidios y 

calonias cuando aconteciesen: car. 1 , f. 27 : car. 3, f. 

153. En 1397 D. Carlos 3.° concedió á los francos del 

«»■ ■ ■ ■ | ~ 

(i) Moret, hablando del fuero de Mcndigorría, menciona á 

'Aizlueeam , bajo el nombre de Arhicea ; pero este pueblo es hoy 

descofnoéldo ; así como otro que se llamó Gorriz Lucea, éspresado 

en su artículo correspondiente. • • 
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valle de Larrauh^y á sus descendiente*, él privilegio de 
nobleza y que cesase de existir en todos los pueblos 
del mismo valle la diferencia que había de dos condi- 
ciones de hijosdalgo y francos, sino que todos fuesen 
de una sola condición; y que todos los jurados y ofi- 
ciales, que antes se nombraban separadamente» se nom- 
brasen en común, teniendo todos los vecinos unos 
mismos derechos. Fué confirmado por los reyes D. Juan 
%* j Doña Blanca en 1439: arch. del reino, sección de 
fueros, Jeg. 2., carp. 20; y últimamente se confirmó 
también en el ano 1729: arch. de Comptos lih. 36, 
de mercedes, f. 255. La tierra de Larra un pagaba de 
pecha en 1462 cinco sueldos cada casa y ademas la 

a á dar un puerco al rey cada 
mas de uno, (de uno en suso JL 
n y entre otros Erraaquin, AL- 
, Arruifc, Echar ri y Aldar, si- 
rey D. Juan 2.* contra su hijo 
por lo cual recibieron muchos 
is y robos, y fueron quemadas 
y desoladas; sus casas; en cuya consideración y porque 
volviesen i poblar, les redujo el rey, en dicho ano de 
1462, la pecha tyurdea á censo perpetuo de 5 suel- 
das al ano por cada casa, tuviesen ó no puercos, que 
con los oíros cinco sueldos de la pecha pagarían 10 
sueldos anuales con dicho título de censo. Decía el rey 
que los de la tierra de Larraun eran del linaje de Erasu: 
caj. 159, n. 4. En 1514 Fernando el católico confirmo 
ál valle de Larraun el privilegio concedido por Carlos 
3.° en 1397, añadiendo que el valle usase del escudo 
de armas guarnecido y orlado con las cadenas de Na- 
varra, y dentro del escudo, ademas del roble que so- 
bre plata usaba con el lobo andante, pusiese las cuatro 

23» 
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barras rojas del reino de Aragón; y Felipe 5¿*!o con- 
firmé en 1728. Arch. del reino, sección de fueros, leg. 
•2, carpu 20. Los lugares ¿de Albiasu, Astiz, Baraibar, 
Muguiro, Arruix, Alda* y Echarri del valle de Larra un, 
•redimieron en i 630 el censo que pagaban al rey, dando, 
por una ves 4800 reales de plata doble; arcbu de jCoinp* 
ios lib. 24 de mercedes £ 12L 

Fuero de Lar r aun del ano 1 19%. 

In nomine Domini nostri JesucbristL Ego Sanckié 
per Dei grattam rex Na ya r re, fació islam oartam stá 
tilos de Larraoa de eonfir mamen to de foro quod dono 
ad i líos, Notum sil i laque ómnibus hominibus, tam 
presen* ¡bus, quam futuris, quod placuii mibi, el ideo 
libeoti animo et sponianea volúntate icooeede el dono 
pro foro ad illos de Larraon, quod unúsquisque Hlo* 
rum dé Larraon, qui peclam debe* daré et esí propias 
villanos regís peciet I III solidos in ultima séptima de 
maio unoquoque anno. Et ille villanos qui fuerit de 
rege et de sénior! sojariego, pectet II sólidos in uno* 
qucKjue apno sitniliter. De mulieribus autamvidíusxron*- 
redo et estabilío quod si alliqua mulKer vidna tewierít 
in sua casa bominem pro quo babeat ad pectare pec<- 
tajn i alegra m per forum, pectet tantum quomodo unos 
bomo de ipter iUos qxii pee tam babeat daré. De illas 
¿útero viduis, que non teneant in suas casas tales bo* 
mines proquibu* babean* ad daré pee tam iotegram per 
forum, voló et mando quod quatuór vidue tales peo 
lent tantum quomodo unus homo de ínter illos, qui 
^peclam deboat daré, et nmlíeres pectentsuam peclam 
singulis annis,,in maio qjuando varones pectaverint 
suam. Concedo autem ad infanzones, quod defiendan* 
$¿ eijiperent suos excusa toa el suos caseros quomodo 
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«olefcant ftcereanfeqriim isla carta fmref , fetos éxcosá- 

tos, et idos caseros dando prediclam pecram quomodo 

alii vfllatii de Larra nm. Po&t bec ¿upraeticripia. concedo 

€t estatoo illls quod non donentad senioretn-; nec ad 

merinum*, nec ad aKum hominem' ulJarri áliam =pemnl f 

.«isi snperius nomina taro, ** honikidb jet alias cato- 

«ias, qoandoevenerit. Islud forum suprascriptum <3<jfto 

el concedo ad ¡Nos de Larraum el ad totam posteritáv 

tem eortim, salva mea fidelitate el mee potterifaró per 

recala concia Ad majorera igrtur confirma tioncen hu>- 

jus attprascripti fori pi*escmctn carta *n meo signo *jtfod 

««bsequitur ioea ^propria mana facía corroboro, elcdtv- 

firmo, estatuó et quod villa ni quí man^nf in viJlrs in* 

carta lis et habent hereditate* in Larraum rpectent peo 

lam integran) qnomodo HK qui manen! m .Larraon* 

Slgnuní ^ Saneen tagis TJlávarre confirma atis supras- 

cripta. Fatta caria in Pam pilona úñense *5ct¿br¡ era 

AfCCXXX reguante me Saacio rege in Navarrra ct, fn 

Álava: Pedro existente episeop* in Panipilon*: Eneco 

Doria Ergam : Petro Latron Auzkceam : Ferrando Ro~ 

drki tenente Stellam per manern ¡neam; García dé 

BazUm Bicastellun: Peleo Remiri Yíctoriani : Al mol* 

»FÍt Aife*r: Ferioinio de RaatanTafaMb: Oarcíá^ 

ir¡ de Doríete Por t ella ro: Michaelcde Lerat Sangosam; 

Petro Marti ni de LebetArtasonarnt Mar tino finegaes 

Lagardtaai: Martino de Subiza Casedaro: García de 

Om Amaior : Fortado de Aiáva Caitegui. Pretac* bec 

On>nia sapráescripta cobrado ei in super quod «nosqtm-; 

<foe illorom de Larrautn.sive sit homo, si*ie sh tnu-\ 

Üer, si porcos tenoerit suos proprios, det de illís unura 

el non magis unoquoque anno quando illos tenuerit, 

«I dooet illtrm citoa fes^um Sancli Andree. Si vero 

adnerít alíenos porcos ,ad roo&teip* del qüintam*4 e 
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-illi»; Ferrando aféhiepiscopb eiis{e«t€ xtntettarí. Bdmi- 
tiicus Sanen scripsit istam cariara. 

LASA&A.Mosen. Peres ó Pedro. GaballeBO de k baja 
Navarra. Estuvo casado con Juana de Beaumont hija 
natural del infante: D. Luís duque de Durazo: morid 

^ -eft Lasaga en 89 de Majo de 1393: caj. 69, ». 60: 
>taj. 7 J» f n. 2íL Entróles efectos encontrados en la he- 
rencia de dicho caballero había varios romances, únicos 
libros que tenía, estoes el de Láncelo, el Je Raiaboni, 
-W de Sania Isabel, el de Isopet, y un romance peludo 
;de Alejandre: caj. 1-74 v* n » 5* Hiz* testamento- cerrado 
en* 1'39&, el cual se abrió á solicitud de los testanen*- 
tarios: caj. 60, n. 16. Sirvió al antipapa Gemente 7J* 
coo gente de armas, por cuya razón ta debía aquel cierta 
.cantidad, y para.su pago le asignó las vacantes de lo* 
beneficios de España. En 1 £03 todavia^erán acreedor 
res sus herederos en 3000 florines de cámara ; y como 
á papa no se los pagase, el rey de «Navarra D. Caribe 
3/ mandó embargar , en los obispados de Pamplona, 
Tarazona y Calahorra, todas las vacantes de los bene- 
fifcios de la parte de Navarra; ya hubiese r* sido proveí- 
dos t&r.buta, por ordinario ó en otra manera, y ios 
«afablioB y; otros cuale«^akra derechos pertenecientes tt 
b cámara .del papá, y que: se: hiciese pago á dichos he- 
rederos de lo que el santo padre 1 debía eierd tenido, 
al dicho Ufasen, por sus gages et de sus gentes de ar- 
mas de cierto tiempo que lo había servido á utilidad et 
provecho: dt la madre Iglesia , et toda *ári de Homar 
la (mal renta de las dichos . 3000 flarínek non han po- 
dido cobren- por causa de la sustracción que ha seido 
fecha al papa Benedicto (1): caj. 89, n. 33.=Bertraa 

(i) Era el antipapa Benedicto ia, de cuja obediencia $e 
apartó el tey Castilla en aquel tiempo. * 
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* de Saftta Crraeía aeffor de Lasag*ji lieredefo de Pedro, 
casó con María de Echaus hija de Miguel: véase izpe- 
Leta. En 1396 el rey D. Carlos 3.° le donó, para Jos 
gasto» de la fiesta de su mbmllekia (1), la cas* JUmada 
Exaven Irumbéchera en la, tierra de Osfes^ Ja. cutf he- 
redó el rey del señor de día por haber muerto sin 
ningunos parientes ni herederos, que regañí fuero 9 uso 
et costumbre, pediesen et debiesen heredar ; por lo qual 
(decía el rey) de derecho real periaimsun á Nos todos 
Jos bienes mobles ct inmobles del diio* sainar ele Exaven 
Irumbechera; caj*..71^..n. & y 25. , t t 

XAZAGURÍUA ó MZAGOUKÍA. Pueblo- de la n*rin- 
dad de Estella i dos legnas de Vía na. Fué donado por 
D. Sancho et mayor, en el alto 1024, al monasterio de 
San Juan de la Pena» con todos, sus términos é igle- 
nas, lieehas y por ha^er : cat.i 3, pog. 446. Én;1216 
Jema ndb, abad del monasterio de $an Juan de kPe~ 
ña, en/regó en empeño al rey D. Sancho el fuerte los 
villanos que tenia en Lazagorria, con todas las hereda- 
des, diezmos y novenas/ por 7000 sueldos déla mo- 
neda átquoerneru: (2); car. 3, f. 3» La AHoa de La- 

- Mgorrú, con todos sus términos, fué véndida-á la ciu- 
dad de Viana en 1368: véase vían A. 

¿EBRIER ó LEBREL. Orden de caballería: véase CABA- 
LLEROS. 

LEGARDETA. Poeblo, ó caserío» que existió en el valle 
de la Solana merindad de Estella. Ant$s de 4412¿eon- 
laba 6 ó 7 vecinos, y las mortandades lo redujeron éeolo 
uno; por cuya ratón el rey le rebajó la codtribueion 
de cuarteles á un florín: caj. 100, n. 54: caj. 124» 

(i) Cuando se hizo caballero. 

\pi) No sabemos 1 qae clase de moneda era esta , acató seria de 
"4 MreHos la píela. • ^ 
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' n: 33: Vtif ie¿ uaagtdnja despoblada ; qüerto £e*tene-* 

cido al monasterio de* IracKeJ >!> » ¡ í 

LEGARLA. Villáen el; valle de Ega, metindad de Estcüa, 

i; .. cedida *eni 1^06^1 rey D. TefiíWdog. 9 p«w DuSaocho 

-■;.! Ufana ele Lódoda en cambio de vduiafccasak j : heredades 

ji-a d*l*vey en Fines y Peñaten. 6 fieinálett» : Goifcla que 

•o> la pecha que D> Sancho cobraba en L*gatia.eip WOO 

sueldos de la moneda que corría en Navarra: ca). 3, 

o, 29. Al misma tiempo concedió el rey á Legaría que 

\\ • que jamas fuese vendida , empeñada, cambiad» ni ena- 

genada, sino reafenga/y ^ue¡ menino nmgtrrto tuviese 

- poder sobre ana hahiiairfe^^mlospmdíera.Hcvar alabar; 
dé nirtgira castillo, reservándose e\ rey la© ¿alonias j; 
homicidios y pagándole fe pecha de tOftO sueldos eni 
cada afior car» 1, f. ÍH£. Confirmó este, privilegio D« 

:•:' Juan de Ubrh ep'1496: taj^Sfó» a. 1*. En 151 < 

- el mismo rey; f ¡Doria: (jataKná, donaron fe peeh* del 
' lugar! da Ligaría ¿d mariscal D. Pedro de Navarra, pos 

sus buenos servicios: cue. r. 537* 
LEGÍTIMA TORAL. Su erige»; véase hijos. 
r LEGITIMACIONES. Las de los trqrw se hacían portó 
l*-:\ reyesw !Eh.¡14$9; D. Juan de Lahrit- y DqK* Ga t aliña 
decían: Co/na soh á la autor id at real, étneror imperio, 
. pertenezca en lo* subditos amo/orar é mudar la condi- 
ción que cada uno tiene de antigüedat é de la depen- 
dencia de sus antepasados, e' Süblhfiarfos en honores* 
. estados ¿dignidades , segunt los merescimuenies de oada 
< ' uba deithsj y 3 el hánoe sea 1 principió de la virtud, eon- 
m ~~ veniente cosa es , '. é razón requiere , r que aqueiilos que á 
sus mayores sobraren en virtudes, en remuneración de 
aqueiilos sean por tos principes decorados en kpnores; 
por, Iq quoal Tíos, habiendo consideración a las loailes 
virtudes ¿ dignas de remuneración . que el amada 
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nue&tro Peiktí. Mahtihez de Enlate, fijo natural de 
Martin abat de Eulale, chiriga-de rtoisá , é: Medía de 
Aranaraeh muger* suelta, vecino é habitante en el dicho' 
lugar de Huíate , que es en la valle de las tres aldeas 
de Ardua de la merindat de Estella; é certificados 

servicios por él en los tiem- r 
na- real fechos.*.. Por itnvr 
i propio movimiento, cierto 
tutor idat real , al dicho Pe- 
le los dicfws Martin abat, 
tamos de cualquiere macula 
vcréado Üe clérigo de .misa, 
i a de legítimo matrimonio, 

a mañana, é lo. habilitamos 
honores seculares, ansi en 
ese procreado é nascido de 
SMguimt , . par Itis mesmas 
r movimiento , derfo saber 
t real\sobr.edícho$\, al dicho 
é á todos sus fijos é crea- 
ir , é á todos los desc'endien- 
la para en a perpetuo , ar- 
redramos., apartamos é quitamos de la t condición, con- 
sorcio ¿fuero de ¡miradores é de hombres que deben, alien- 
de de su fidelidat , alguna servitud; é ansi apartando 
de la dicha condición de labradores le facemos perpe- 
tua gracia é remisión é le quitamos , á él é á todos 
sus descendientes é genoilla , todos é qoalesquiere ser- 
vitudes personales é reales que él é sus dichos descen- 
dientes deben deberán ¿ deberían en los tiempos á ve- 
nir á Nos, ¿ á nuestros sucesores los reyes de Navarrcr 
por causa de ser, el dicho Pedro Martínez de Eulale, 
de dependencia de, labradores por sus agüelos ¿sus an^ 
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tepasados. Sigue después elevándole & la clase üe hi- 
josdalgo: caj. i93, n. 31. » >» l ^ 

LEGUMINAS. LEGUMBRES. En el gasto de la casa de 
la reina Dona Leonor, en 1407, se nombravan leña, 
fruta, hortalizas y legu minas: caj. 105, n« 4* 
LEIRE. Monasterio del orden del Cisiév en Navarra , cuya 
fundación se confunde con la antigüedad/ En «?l affo 
849 el rey D. Iñigo le donó dos villas llamadas Esa ó 
Aesa y Benasa ton todos sus términos : caj. 1 , n. 1 v 
En 1085 el rey D. Sancho Ramirer, y su hijo D» Pe- 
dro, le donaron cuatro monasterios; esto es uno en 
• Igal,otro en Urdaspal, otro en Roncal y otro en Sarita 
Engracia de Somopuerto á la entnada de Sola, camino 
de Francia: caj, 1, n. 7. En 1369 el rey D. Teobaldo 
2. d le concedió que todos sus collazos fuesen libres de 
toda labor, y de la de tes castillos, por diea mil suel- 
dos que le dio el monasterio para la guerra sacra ^cru- 
zada J, contribuyéndole ademas en lo sucesivo con 300 
sueldos anuales: car, 2, fc 140 y 141. En 1379, «1 
-Papa Nicolás 3/ dio una bula confirmando al monas* 
-ferio las inmensas posesiones que tenia v y esplica cir- 
cunstanciadamente la misma bula, y la* que adquiriese 
en lo sucesivo, añadiendo * eptre otras gracia*, que no 
pagase dieztso el monasterio por lo que cultivase de 
au' cuenta ó sus religiosos con sus manos: que ningún 
religioso recibiese prestado mas de la suma establecida 
por el capítulo, sino fuese en manifiesta utilidad del 
-convento y que, délo contrario» este no fuese respon- 
sable; y que ningún obispo compeliese al convenio á 
■ir á los sínodos :cajt. 3, n. 140. 
LEtTERA. El armazón de madera de una cama. En 1407 
se entregaron para el rey tres lechos {camas ) en que 
había tre* almadraques, tres traveseros (almuadasj, 
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LEIZA* Villa dci valteíde Basobuma menor, merindad 
dePampk^a: l^j&ambo *1 sábele concedió «r**92 
• qfte iufcihabítttííci, nj^. los -de Aréso; del misrab *fllle, 

- las! viudas la 
pecha enloda: 
Lre#> llevasen 
*r quinta', á 
1,t23:car. 
[ ano >14¿4, 
jas j destrai- 
rlecia el prfo- 
%una en los 
s se hábian 
ialurak y fa- 
alrtienrer des- 
pe las bi'ao K- 
rdea y quinta 
solo pagasen 
ix cue.t. 467, 
LBtZU. Lug*rde¿pobfaJo entne los términos deOttxfcy 
MúsquWEI rey 'Dj garlos 3.° Ib dio en cambio,-eh 
1423, á Jtrart de Ura $u ¿sendero de escudéria, por 
otros bienes en el término de Torres: cue. t. 378. 
LENGOA. Habla, palabra. »E todo filio de ganancia que 
»'íion fuere nasc.ido ante que el jpadre muera, si el pa* 
»dre muere sines lengoa zo es non destine (no haga 
* testamento) , pues que nasc¡ere»el filio, debeló salvar 
»Ja madre.—., et el padre muere con lengoa é non lo 

» reconosciere por filio " Fuero de Sobrarve de Tu* 

deb> arr. 140: véase idioma. 
LEONEL DE NAVARRA. Vizconde de Kfuruzabal. Vué 
hijo natura! del rey D. Carlos %° y de Catalina de Li* 

24* 
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raso. Un 1380 mandaba pagar el rey í Doffa Bona de 
Arbea vecina de Pamplona 9 40 libras por la bueha 
nurrüura que ha fecho tilla en h pereona de .Leonel 
,- nuestro fijo: éaj. 48, n. 36. En 1381 mandaba- iam- 
; Jpea! el rey que te pagaseú \ 38 libras por 28 codos de 
paño angles; el quoal paño (decía el rey) fué delibrado 
á Caí aliña de, Lizaso madre de Leonel nuestro fijo: caj, 
; 43 , n, 43. En el mismo ano señaló el rey á Catalina 
Lizaso # madre de su hijo Leonel, 1 00 libras en dinero, 
t 30 cahíces de trigo, y 30 cargas de Vino anuales, para 
que viviese en Caparroso: la Catalina .se firmaba asi f 
Cathalina de Lizaso madre de Leonel fijo de mi Se* 
ñor el rey: eaj. 44, n. 8 y 46: caj. 45, n. 5. 

En 439 1 mandó pagar al rabí de los judíos de Tu- 
déla lo qae costó ligar (encuadernar) el rotaras* de 
Lancelót emprestado, á Hósen, Leonel por aprender de 
hyr: caj. 61, % 4. En ' 4393<«l*ej»>D. Gárkw 3.° do- 
nó i su hermano bastardo Leonel el Jugar de UnqM 
f las pechas de Lizarraga é Moaie: c#ie. *, 380, En el 
.mismo ano mandó jambíen que de Vr diese* mensual* 
Afeóle, en la tesorería dei »ey, 100 KVrfcs para ¿sus gas- ' 
:*••,$* q"c fuese restídó i espeüsap del^r^nV; caj, 6B 9 
•m ; 8í. En 1399 Mesen Leonel iúé tom el rey dé A*a- 
gon á la guerra de Berbería: six hermano D, Carlos 
: 3.° le regaló, para esta espedicion militar,, un e$tan~ ' 
darte aq el cual estaba piolado, por ambos lados, na 
graá lebrel dé oro de la orden del rey; hipo su viaje 
fcasla Torloaa, por el Ebro: oaj. 77, n. 46, «0, 86 y 
56. En 1401 ya eslava Mosen Leonel de vuelta en 
Navarra; eaj. 86, n. 1. En 1407 decía el rey que con- 
siderando que Mosen Leonel de Navarra, hijo natural 
del rey su padre /era engendrado y nacido de suett* 
y smlta: que el dicho su padre no había dispveetoen 
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m fes la mentó de moda alguno dé é); y que siempre le 
habia sido fiel y obediente, queriendo aumentarle en 
nobleza le babia hecho vizconde de Muruzabal, para 

con.esprtso constnti- 
d de los tres estados 
s las pechas de pan, 
e redad es y las rentas 
ealengos'de Val de II- 
ios, Muruzabal, Ollan- 
, y otros, y la juris- 
zabal cabe Andion* y 
, para sí, los ecksiás- 
Ao$ sus bienes, fami- 
apeláciones r crimen 
bienes, casos de trai- 
En ei mismo ano le 
iago de 10000 flori- 
mienlo: caj. 90, n. 
. qtie Mosen Leonel 
por donación de su 
rey D. Carlos 3.° á 
opensó á Mosen Leo- 
i del lugar de Qteiza: 
Téase OTETZJl. Mosen Leonel Murió en Ucar en 1413: 
ca|L 1 02, n. 37 y 41 : caj. 105, n. 22. Dícese que es- 
tuvo casado con Doña Etfa ó Epifanía de Luna y que 
de esta nacieron FiHp y Juanico, Leonor, Anglesona 
J María: caj. 105, n. 6: caj. 114, n. 26: caj, 190, 




Ucar , Uterga ,- VUlanueva y Tirapu 
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:.' n, 2. Consta también qné turto dosf hijos 7 una hija 
bastardos , llamados Juaqtrinín , Juanén y Mantón: que 
los dos hijos se dieron á educar al prior de Ronces- 
valles y. al arcediano de tibia de Pamplona y la hija 
á 1a abadesa de Santa Engracia de la misma ciudad: 
caj. 105, n. 22. Que asi mismo tuvo por hijo bastardo 
á D. Felipe mariscal de Navarra en María Juan, la 
cual se firmaba María Juan madre de Filip hijo de 
Mosen Leonel: caj. 117, n. 43. En otra parte se dice 
que cuando murió dejó dos hijos 7 una bija; caj,' f 02 
a» 37 y 41; pero el rey Di Carlos 3.° decía en 4424 
- que Mosen Leonel roo rio sin dejar hijo legítimo y que 
tampoco lo fué IX Felipe de Navarra: véase FEL1P& de 
«avarba.. El Filip y Juanico, hijos de Dona Elfa, 
murieron sin duda de corta- edad; Una hija que parece 
ser la María, ú Mantón, casó con un hijo-de Arnautóo 
de I ai xa escudero* chamarle» de D.' Carlos' 3. a quien 
dio para este matrimonio 3000 florines: caj. 83, n. 9: 
caj. 110, n. 12.: caj. 126, n. 54. Leonor casó coa 
Ferran Martines de Ayanz escudero señor de' Mendi- 
gúela, el cual ea 1419 tenia la pecha de Lraarrágáen 
pago de 4000 libras del dote de su mtiger; cáj, 105, 
n* *6 <aj. 120, n. 3. La Anglesoba* ó Anglesa^ caaó 
en 1428 con Mosen Gracian de Agramont para cuy* 
4x>da, celebrada en Ta falla, mandó comprar cS rey 
200 escudillas y 60 tajadores de haya, y 28 platos y 
;2& escudillas de estaño: caj. 1 4 n. 12. La reina Doña 
Blancf^muger/de D. J^an:2.°, l}ieo mención de di* 
c ^ a Anglesa en su testamento: véase blanca. 
LEONpR, Retoa de Navarra. Hija de Enrique 2. de 
Castilla y moger del rey ÍX Carlos 3. a 1£s tuvo algún 
tiempo desavenida j, separada del rejr: véase retes. 
Hizo su testamento en Olitc en $T de julio, de Í4U. » 
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disponiendo qbe ¿o cuerpo fuese .te terrado en Santa 
María de Pamplona alteé bajo como el rey su.seüíor 
ordenase, y en hábito de San Francisco; pero encima 
de su sepultara debía ponerse su efigie con vestiduras 
reales* y el cordón de la orden ceñido* Dejaba las reli- 
quias de su capHIa de palacio paro ja do la iglesia donde 
se enterrase, y eran un crucifijo de oro con camafeos 
y piedras preciosas , una crua de piala de 4 marcos, un 
cáliz con su patena y vinageras, un incensario, un hiso- 
po, una lámpara, un relicario para poner el Santísimo, 
y tres panos de oro. Dejaba ademas algunas mandas. 
Decía que estando * tratado matrimonio, de su hija Doña 
Isabel con • d infante D. Juan , hijo %° del rey D. Fer- 
nando de Aragón, y mandádole 40000 florines com- 
prendidos 35000 en que se estimaban la villa y castillo 
de Maderuelo, sino llegase el caso de verificarse el ma- 
trimonio quería que se vendiesen dando 13000 florines 
i.h in&oia y que lo demás se partiese con igualdad 
entre Jos herederos de la reina: caj. 104, n. 8. La 
trina DoSa Leonor murió en 1415: caj. 115, n. 61. 

Slmü de la firma de la reina DoRa Leonor. 



cl> \C0Y^<yrré} 



LEONOR. Hija natural de Leonel nérniand bastardo del 
rey D. Carlos 3*. Casó por los anos 1417 con Ferran 
Martines de Ayanz escudero, seBor de Mendúmeta. £1 
rey un tio le dio. en dote 40Ü0 libras pagaderas en 1 3. 
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anos: caj. 105, n. 16. Para ello le asignó la pecha de 
Lñarraga. Leonor era hermana de Filip, ó Felipe, hijo 
natural también de Leonel: caj. 120, n. 3. 
LEONOR. Hija tercera de los reyes D. Juan %° y Doffa 
Blanca. Nació en 2 de febrero de 1425: caj.. i 4,9, n. 

. 2/ Fué jurada por las cortes en su caso, luga* y grado 
á falta de varón, en Pamplona á 9 de agosto de 1427: 
caj. 104, n. 23. Casó con D. Gastón conde de Fox y 
de Begorra en 1434: sus padres la dieron en. dote 
50000 florines de Aragón (1): caj. 104, n. 41. Tu- 
vieron por hijo á otro D. Gastón que casó con Mag- 

. dalena hija del rey Carlos 7.° de Francia (2)<, Dé este 
matrimonio nació D. Francisco Feboque reinó en Na- 
varra por muerte de su abuela Dona Leonor; y tam- 
bién Doña Catalina que reinó después de su hermano* 

• Véase reyes* 
LEPROSOS. Véase agotes. 

LERIN. (Condado de) en la merindad de Estella. Lo'functó 
el rey D. Carlos 3.° en 1425 para su hija natural Dofia 

. Juana, en su matrimonio can D. Luis de Beaumont, 
señalándole los pueblos de Lerin, Eslava, Sada, Sesma, 
y Cira aquí (3), coa todas las pechas, censos,, tributos 
y demás derechos, homicidios, sisantenas y jurisdicción 
¿aja y mediana, para Doña Juana y sus sucesores de 
mayor en mayor*, prefiriendo los varones á las hembras 

(i) En otra parte se dice que el dote de Dona Leonor fue 
ofrecido por el rey , el principe de Viana y las cortes: véase mi- 
banda. 

(a) También fueron hijos de DoSfoi Leonor D. Juan aeSor je 
Narbona, que casó con María, hermana de Luis la de Francia: 
D.' Pedro que fué cardenal; y D. Jaime: véase jaimk. 

(3) El condado de Lerin se aumentó posteriormente con otro* 
pueblos por las adquisiciones que fueran haciendo los conde^ 
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. aunque aquellos faeseo de menor edad, y con poder 
. de hacer alcalde» y ¿otros oficiales cu dicho» pueblos: 

ene. t. 381 y 428. La princesa Doña Magdalena, tu- 
i tora del rey D. Francisco Febo , cedió al conde de Le- 

rin los cuarteles y alcabalas que pudieran correspon- 

• derle en los pueblos del condada Este documento está 

* tan mal tratado que no puede 4eerse la fecha; pero 
s debe corresponder hacia el ano 1479 cuando hecha la 

- paz procuraba la princesa halagar á los gefes de los dos 

* partidos beaumontés y agramogités: caj. 163, n. 45. 
. Véase braumont. 

LERIN. Pueblo del condado de su nombre en la merin~ 

dad de Estella. £n 1311 el rey D; Sancho el fuerte 

redujo sus pechas á 500 cahíces de trigo y cebada por 

-mitad, y 1000 sueldos anuales: libertó á los labradores 

- de toda otra pecha : que solo trabajasen cfh las here- 
dades del rey dándole! el pan, y to Ja muralla de la 
TÜÍs j el castilla, y que ningún merino entrase en sus 
términos ni en atas ganados: car. 1 , pág* 27.7. En 1263 

• el concejo, y cabildo, de Lerin , cedieron al rey el pa- 
tronato de la iglesia: caj. 1, a. 114: car. 2, f, 210. 

:£u 1366 contaba* Lerio 215 vecinos, entre ellos 4 ju- 
díos: arch. de Complot lib. de fuegos. En 1394 el 
¡ rey J>. Carlos 3.° dio todas las pechas, reutas y pro-- 
vechos, que tenía en Lerin, á Rui López de Aba los 
camarero del rey de Castilla, durante su vida: Abalos 
.se biso hombre ligo del rey de Navarra, obligándose 
á servirle edmo buen vasallo, eacepto contra el rey de 
Castilla: caj. 7, u. 34. En 1406 hs pechas de Lerin 
-eran del rey: decía que pagaba de pecha ordinaria , cada 
ano, 1000 sueldos carlines blancos, 1000 robos de 
trigo, otros 1000 de cebada y 200 cahíces de pan mi-* 
tadenco: caj. 93, n. 59. £1 pueblo de Lerin se ins~ 

25 
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tWjó en condado «a i 425 por ei rey D* Garios 3.* 
para «a hija natural Dotta Jojana cuando casó con £4115 
de Beaumom, nielo deliníaiHe D. Luí» duque de Bu- 
xaso: véase BfeAUMOW. En. 1369 la pecha dé Lerin 
estaba reducida á 800 robos de trigo, otra tanta cebada 
y 50 libras en dinero: caj. 160, o. 54. En el mismo 
*$o el rey D. Jm 1°, considerando el grandísimo 
dafio que el pueblo de Lerin babia recibida cuando 
por su orden fué tonaado, (1} 9 fe rebajá la lasa de loa 
cuarteta de 75 florines á 30, de manen que en lo 
sucesivo solo pagase 30 florines por coda cuartal, con 
gracias d sin cHas> á perpetua: caj. 160, *.< 54- £*.: 
1495 tenía JUrin 117 vecinas cristianos jr 61 jtíübs: 
areb. del reino, sección de guerra, kg, 1.°, eaitp» Sfc7. 
£n 1507, á SO de Junio, deeia el aey D, Jnanda La- 
brit., que en los diar. pasados á ; virtud de laarebdio* 
<n¿0, desrtcaéamientost, y malo* J ratos en tjé* l . andaba 
&. Ltus de Rianmont condestable ddrum» persiguió 
y tornó á su mano , y obediencia, iodos las caatiUas, 
fartuhzms , villas y lugares que dicho condestable áema 
4* rebelión, con guarnición de gentes estrmg*ras> (9): 
^** cuando ct rey Hiegó & Lcmt,' & posar dk qnn nn 
au estrila babia ¿orto gente, ^safaaagtratV y ibuchos pa- 
rten t<rs y oriados del condestable, ló* alcalde*, jurados 
y vecinos., manifestaron mndio amor y deseo deservir 
al uey, y tuvieron manara de despedir honestamente 
ó dieba gertfe y le entregaron el pueUo y fortaieau 
£n. cuya cernid eoaqion hacía buena riilaitfc Lemn y le 
perdonaba á perpetuo loa 800 rdboside trigo, £00 de 

(1) Sin duda á fuerza de armas contra. ü Luis do fleaurooQt 
conde de Lerin y cabeza del bando bea ara potes, 

(a) Gente castellana , con que 1b auxiliaba su cufiado D. 
Feraando>eL católico. ; 
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f 69 librar de pedí* OflJíaarift tjue p*g*ba: 
. que jima» pudiese jer enagewad» de l(f cwom wsal, 

y qiar tuviese mcr*a<k> ftaato el íu*es«*e c<ada agÉft&Ma. 
» Táaibie» díé «i vktf&h VA\a eí ttwtiftt», ta¿ fcafirtoar y 

«I «ota lie Sin Padrio, pagando t5# Kb*as til a»o (1): 

Jad tfe San- 
>958.>¿ase 
•rf a* ^ga- 
os , to& eua- 
é Allí: ttie. 

& U Bfon»- 
S e&tkMü el 
<k».Gár- 
á Btofningó 
>s ser* icios 

3 , ik 120. 

!te gráttdea 
aervurio* que Mbse» Tercellet dé Anecfcttrr le hbbrá 
hecho, asi como «ib hermano* y athigós^ especialmerth! 
triando estsm> ei> la prisión donde le tenia ctf rey efe 
Frmci», ' imanado modo paro KfcerJarle de elfo: <jue 
el kamiano mayor dé Mosa» fencelfet- y algunos &e 
dicho* amigos-, fatron nautrto* -en lia villa de ftfamfe 
cmado fiíé tomada- p©* loa ft atíceles ? y que el rey te 
bobia Jwhp< caballero, y quería que mantuviese su es- 

(i) Nada de esto podo tener efecto* pocqae, habiendo «lu- 
cido el partido beatraiontés- , v apoderados* de Navarra ft. Fer- 
nando el católico, et conde de Lerin fue restituido en todos sus 
estado* y derechos. 

(>) Las ota* CUaltro so» Affetiáz, Ecbalár, Yérü y TaWri. 

25* 
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tado con honor, le d¡<5 6000 francos de oro para «m- 
phgar (emplear) en tierras ; pero habiendo necesitado 
después el rey de ese dinero lo tomó de TerceUet; y 
ahora para recompensarle le señalaba una renta de 50 O 
libras anuales á perpetuo, para lo cual le daba las vi- 
llas de Lesaca y Vera , con todas sus rentas y emolu- 
mentos, jurisdicción , casas , ferrerías, prados, montea < 
&c; y que, respecto de que todas días no cubrían la 
cantidad de las 500 libras, le adjudicaba ks 119 libras 
y 10 sueldos, que faltaban, sobre el peaje -de Pamplona, 
y que de todo dispusiese TerceUet á su arbitrio perpetua- 
mente, reteniendo el rey, y sus sucesores, la fé, homenaje; 
resori y soberanía con los derechos reales, y con tal condi- 
ción que en el término de diea affos pudiese el rey resca- 
tar las dichas rentas pagando Jos G009 francos referi- 
dos: cue. t. 125. Después, en 1373, cedió Anearán al 
rey el derecho de las billas de Lesaca y Vera por cierta 
«urna de dinero que le debía ser pagada: caj. 33, n. 
80; y en 1378 resulta que, estando todavía sin satis- 
facer los créditos dé Aneconrt le asignó el rey 6000 
franeos de oro pagados en 12 años á 500 en cada uno: 
caj. 33, n. 86. Posteriormente cobraba esta asignación 
Anecourt Guillen, bastardo de Arméñae : caj. 35, n. 73. 
En 1402 el rey IX Carlos 3.°, considerando loa servi- 
dos que le habían hecho los habitantes de Lesaca j 
Vera en defensa de su. tierra, por estar en frontera' 
de Guipúzcoa, amplió los privilegios que deciá haber- 
fes concedido el rey su padre, añadiendo v que toda 
hombre ó muger, de cualquiera ley y condición, pu- 
diera avecindarse entre ellos: que cada villa pudiese 
crear dos notarios, los cuales tuviesen facultad de au- 
torizar cualquiera contratos, dentro de sus términos 
tan solamente; que los vecinos de cada pueblo pudie- 
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. áéfi Hacer ordenanzas- entre si con penas sobre trans- 
gresiones en sus campos: que á los que fueren deso- 
bedientes los pusiesen en prisión los almirantes, siendo 

]urados: que los 
ates por cuatro 
ira su confirma- 
ion de las sen- 
¡turo brava el de 
tinos de dichos 
le castillos , mu- 
.(1). En 1411 
quemaron 86 
n por 15 anos: 
fué destruido 
ey D. Juan en 
ulanos. En con- 
npos babia sido 
> estar cerrado 
ni haber en él fortaleza, le concedió remisión de cuar- 
tetes, y de imposiciones, por 30 anos aplicando la sesta 
parte del importe de esta gracia á Ocfaoa Lopiz , el cual 
por defender el pueblo fué preso por los castellanos 
y le quemaron su palacio y fortaleza con cuantos bic- 
aea tenia: concedió también el rey al pueblo, licencia 
para cortar árboles en los montes reales de ViHasoá ' 
(Vidasoa) y edificar sus casas, y que tuviese 'feria 
por todo el mes de diciembre de cada año: «cue. t. 467. 
En 1499 los reyes D. Juan de Labrit, y Doflfa Gata-» 
lina , concedieron á Lesaca un dia de mercado cada 
quince días; y dos ferias al año de á 15 dias cada una: 

(tY Los reyes D. Juaua.^yDoffa Blanca confirmaron, este 
prirüegio en 1 436 ; y D. Joan de Labrit y Dofia Catalina en i499* ' 
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. arch. del seioo, seecion de privilegio*, feg¿ 2,€arjw 22, 

PrwihgUs de Usacu y Vw+ ád <mo tJQíL 

Carlos, por la gracia de Dios, rey de Navarra, con- 
de Devreux» A todos cuantos las presentes letra* ve- 
. ria é oiráu , salut : como á la real Alteaa per tenesca 
, el sea propia cosa de los reyes, ea se* doaes^ et gra- 
cias, abundar en liberalidad el fraoqtie» , < especial- 
, mente en sus subditos y u a luíales que, pe* *«* ac- 
recimientos é traballos que á ooor de su rey el de so 
regno pasan el sufren de eada día, sen dignos et me* 
recen obtener gracias v dooos et pririlegios de U real 
liberalidad, et iranquesa: por esto Na*, consjdefartdo 
los .buenos tí agradables ser? icios $ua loa veetaas- « ae- 
radores de las yilbs de Lesequa é Vera ^ que por trettt- 
,pq ha» seidoé á presente son, ha r> ferbo á neestfo* 
predecesores et á Nos; ct considera nd* los traballos et 
enujos (1) que pesan en defensión de núes I na tierra^ 
£t tegno, et seguut et lugffar 4onde son poblados tñ 
las fronteras de Guipúzcoa y de Labort, é por tai que 
los lugares sobre dicho* puedan* ibejor multiplicar,', et 
abundar de pueblo, 4 nuestra honor é servicio; de 
nuestra especial gracia, autoridad é poderío real é ul- 
tra laspmilkjpos-antfi de ahora , Aadod é ploradas 'por 
el de buena menoría, et nuestro* cato padre, IX Gét- 
los á quien Dios perdone, é po* Ñas confirrtadn» é 
lo* dichos deLeSaqua y Vera* é ampliando! aqufc¥o*S 
lps vecinos© moradores que * presento so» ó por tico** 
po, sepiu en los dichos logare* de Leaaqoa» é Vera, 
habernos dado é otorgado, é por tenor, dq las pres^iv 

(i) E^os^ipejí^, fatigad 
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tea ¿anos é otorgamos por Nos , ¿ por trasteos su- 
cesores, por dono, fluero et privilegio, todas ¿ cada ana 
«osj* infrascriptos i perpetuo valedera* ai» jpwbranla- . 
oriento aJg»no*:s=Priiner»uieate que iodo hombre o 
siujer, de cvalquiere lei é condición que sea, que 

*, q»e faga coo. etilos j= 
¡a* el cada uao de ellos, 
das notarios, los nales 
uar toda manera de con- 
>s é entre singulares da- 
¿auto cnanto duran los 
re lagares ja-a solamente, 
tafea notarios recibidos 
i sobredichos, queremos 
bien así como ai los di- 
>or autoridad re»ks=It«n, 
le los dichos lugares, c 
aente, et en sos conce- 
le facer, et ordenar sus 
razonables con penas et 
as, pastos é otras cosas 
el por evitar males- et 
ellos é de sus b¡e»es. = 
¿Sen, si por «entusa «onteciere que algunos en los di- 
-chas lugares seas ó quieran ser rebclles et desobedien- 
tes á los coptos é paramientos puestos en los dichos 
coradlo*, ó en cualquiera deUus, adaquellos tales re-» 
bettes, é desobedientes, los almirantes de los dichos In- 
sanas bajan de tomap é asnee en presión, cada que 
gayari doa aeran, por la viajar partida de los jurados 
de los dichos lugares, é de cada uno de ellos; é bien 
asi de soltarlos cada que por los dichos jurados ó la 
mayor partida dellos mandado les será. Otro si, que los it 
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- dichas concilios, e caJa uno dellos, esleyan et puedan 
< esleír sus alcaldes é almirantes de shs vecinos , personas 

suficientes cuales ellos querrán, y por bien teman, por, 
cuatro arios, ó deu suso (1), cada alcalde ó almirante, 

* inviando aquellos á confirmar á Nos , et á nuestros su- 
cesores, según t ata aqui han usado é eostumbrado, é 

, que los dichos almirantes , por execuciones de senten- 
cias et otros dprechos, bajan de haber sobre los vecinos 
de los dichos lugares segunt el almirante del burgo de 

- Pamplona ha usado é acostumbrado haber , et no m*s* 

* Otro si, por mayor liberalidad, é franqueza de los di- 
chos lugares , queremos é nos place que eUos ó alguna 
dellos, singularmente ó concejilmente, no sean tenidos £a~ 

* cer ayuda ó subsidio alguno á nuestros castillos é otras 
fortalezas que á presente se facen ó se íarán de aqui 
adelante en nuestro regno, ante en aquello los face- 
mos francos, quitos et exentos á perpetuo* Las cuales 
cosas sobredichas é cada una deltas les habernos dado 
é otorgado, damos é otorgamos, salvo en otras eosaa 
nuestro derecho et en todas el allieno (ajeno^ Eü tes- 
timonio de esto mandamos sieliap los presentes en' pen- 
diente del nuestro «ello de nuestra* chancellaría, en 

.cordón de seda é cera verde: datun en Pamplona pr*- 

-mero día de octubre aino del nascimiento de Nuestro 

-Señor Jesucristo, nfíil é cuatrocientos é dos. = Charles 

=Por el rey vos presen t: J. Destenso. 

LEY UN. Pueblo del valle deLizoain: véase LlzoAUt oa- 

CARIZ. 

LEZDA. Impuesto, ó contribución, que se pagaba sobre 
las cosas que les forasteros llevaban á vender i los pue-. 

m ^ mmm — ^ — — i ——————— —^——» aMMüMManMüMMaMi 

(i) O den suso ó de aquí abajo , esto es por cuatro anos 6 
menos* : . - 
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blos. En l&irfptSfta fié paga tódarlapor la sáí, tafia-' 
mones y frota seca dfc cascara : ve'ase PECHAS. " 
LIÉDENÁ. Pueblo'dél llamado Corriedo (í)desü nom- 
bre, unido alo vallen efe Urraul rnerihdad de Sán- 

^U ittdd li£io¿ Decíase dfe los cabálle- 

á servir á los reyes en las guér- 

Arnalf, vizconde de Tartax, se 

^ . rey D. Teobáldo 1.* de TtevarTa 

•yOstabares, ü Gfetabál&, qbe 

lí>sí por aventura ( décki'J tfW- 

e ! Waivarra\ oviesedes guerra ctn 

de qüí yo'só om^ /*#*, pótf ri- 

e yo con mió » cuerpo seria '^q 

é vos daría, en logar dé mi, tfn 

llanos é Vos sentiría ceta» tel 1 ***- 

cdn lóda la íierri dé üf fré } é 

Miar*. En 135 í ®. Édfrati Vfc- 

laz de Guebara sefíor de Oria te se hizo ftornbr elige del 

rey de Navarra por las villa* de Eláyo, Oco y RiezU 

que el rey le did, obligándose tí servirle con el mayor. 

• número de gentes de armas, de á pie j á caballo, qtío 

pudiese, escepio contra el rey de Castitta señor de &. 

Beliran {2); y que en el caso de tener guerra ambos 

— — — ■ ■ n i i ■ i . i i, i i ■ i i ■■■.-■«ii i . — — — — *»^yh— — — ^ - • 

(i) Corriedo. Con este nombre se distingue la unión ó coníft- 
iiidad de lo* dos pueblos de Lieüena y Yesa. RlrCorr iedo fe* ma;ivn f 
cuerpo para ciertos negocios coa los dos va lies de Unraur áhvy¡ ; > 
bajo, y el Romanzado. ■• . • ^ ' » > 

(a) . El diccionario déla lengua, art. Feudo, diere que^e} 
Feudo ligio se entiende ser aquel en que el feudatario está tan 
subordinado al señor que no puede reconocer otro con subordi* 
«ación semejante ; lo cual no rá conforme, al parecer , con los ca- 
sos de este artículo eü* que Arnalt y Velaz recoáoeiqn dos se- 
ñores, . ) . »-•-. 

•26 
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_ jnonarcas,; eptre ,-ai, no debería servir 3I? <fa I$aWrra 

sino dejarle sus pueblos; ve'ase ETAYO: FEUDOS* 
LÍMITpS, Acerca de los de Navarra con Francia (1) han 
. ocurrido grados debate*, y s^ngr ve «la ^discordias, en- 
tre los pueblos limítrofes de ambas monarquía^ y aun* 
. que para corlarlas han mtnddo parle l&s gobierno*, h*«¿ 
^ cicudp diferente trn fados, uq hart producida todavía 
el qfccfo deseado: hp aquí ^a Ijisjoria de \o$ principales 
acón teeicn reatos con respecto á lo¿>monte# de Alduide y 
Quinta r#il,, e$tract?d* de >ut^a represen tac,** Jie«bq al 
..¡yftytei* eiaííe 1800, per et cabildo de RttneesvaUest y 
,, patios interesados (¿). Tíeneu iíicboe awpifis cinco 
_ «leguas de longitud con igual latitud, poco mas ó. roe- 
j nos* 'de figura, caí* circular: confinen por eA diente 
á #>n , <*l .jftlle ^0 ValcaHo* , *por jc! pQnient* t cpi* Bastan, 
-¡PV! el ipedÍG día ecw losóles dtf Aft^f Bpr^ yiítoo- 
. c<^Hes!y purgúete, 'yipor el nprfe* tfrt /la bshítision 
_l9me.de legua Jr mediar, coael v¿d}e r de, BaignetV'rf 
; Baigórri, eu tierra de vascos ó baja Navarra en Frth- 
,cia. Em lo antiguo pertenetia «1 goce al valla de Erro 
¡tomo suyos propios, f y -asi se dbda*d pow elcotee-jode 
f Jíjavarra en ,el ano 1 400 en yuíeib centra loihabtáafctei 
a <fie Baigwri cuando ambas Navarra*, alta y baja ¥ for- 
c B#b*n uoa >ola/ monarquía. El valle de Batían lema 
« i a i . i *$. w« » j i ■ i * # ■ ■ ■ ' - ■!■■ ■ t ii ■ — ^^ — — — » . 
(:l) Qm¡t¿,babiar de los limites con Guipúzcoa 9 Álava, Cas»» 
tilU y Apa£o6, poií no haber cosa digna de ¿at>er*e,. sino que los * 
diter$rtt£$¿ftf*pjooanaí*n*ossk eaeonrtrarátt en el ardb del reino 
en la sección correspondiente. * 

(a)* t /irehivQ del reino v sección de limites i lag. 3, carp, i5» 
Existe ademas nrta úlemoría eseriia eu 1784 par el brigadier de 
la real armada O. PWcido Correa pretendiendo, justificar el d¡<* 
recto dolnioio da EspaSa en el bosque de brali: ¿frid, le f. 2 r carp. 
33, Esta bo$qu« 4* Iraú e»;propto del valle de Salazac; arck.del 
reino sección de montes, leg. a, carp. 5o. 
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femíneo; goce eft MHn'dte , en IHiiér/ár r comun ron el 
de Erro, según escritura antigua renovada en el aíto 
1505 y real privilegia flé 1695. Lá rea! casa ó mo- 
nasterio de Roncefcvíilles , ademas del derecho de inttp- 
docir sus ganados; 1 ^tiaaia'ti^damerttíí diferentes ¿l- 
Itír ^propios suyos ÍKlVjufr tdb$ por compra, dornácionfc$ ,: y 
dtrt* títulos; y ¿oh élHémpfe^fegd atener 3Í8 sélis 
p*r& manutención y regaló de sus bustos. La sentencia 
referida, del aíib 1400, estuvo en observancia hasta 
el de 1530 entre los habitantes de Baigorri y* fos va- 
"fléá dé : lá afta Tiava*ra : , aun^e aciífrlet^H algunas di- 
'feretictas >dé poca cortsideracíón^'pHro cmirffe ¿sé 'ktete^ 
"fett que' la España abandonó el pliís de Baigorri y todi 
b baja Navarra al dominio de la 'Francia, los haigor- 

>r su piílsaho* el* vifc- 
iróyeclo'dé abddtjfársé 
le eKlc^Valcarlos'Von 
á atStiiadós á v intuid 
opusieron á los fran- 
>n la fuerza, y las tur- 
3, tío bastándolas J>ro- 
iso qúc los v raónarca¿ 
es qtie ya los fran¿¿- 
reno que se disputaba 

torenciarios para con-' 
fctenciar acerca de ello: por parlé de "España lo fue-' 
ron el obispo de PaiAplofla 1>. Fray Ih-udcticio d£ San- 
doval, D. Juan de Rada bidor det cfohsejb de ^íávafra/ 
y D. Carlos Ramírez de Arellano sénor.de Sartaguda; 
y por la de Francia D. Beltran de Echauz pbispo de 
Bayona, Mr. de Forcada consejero, del' parlamento de 
Pau, y él seHor de' San Martin altíilde^e Cfea, tódo¿ 

26*, 
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8. • , 

luraron desde 26 de agosto de 
isla 19 de marzo inmediato : pero 
i opuestos que» en lugar de prp- 
;c encendió mas el fuego de la 
> en parte á que el obispo de 
Jel yizconde de Echauz j obra va 
»pieodo los ini erases particulares 

_; Fíuevam^le insistieron amba^ cortes ¿a, la transac- 
ción : el rey de ; España Felipe 3-° .dio sus poderes 3I 
jnarqjies de la Laguna del consejo de estado, y el rey 
de Francia al barón de Va uc ellas, su embajador en 
Madrid, quieras, en 25 de setiembre de Í614, acor- 
daron en San |JL<orenzo Jos artículos siguientes, 

/,° Que hfi vecinos y habitantes de Val > derro 9 de 
\a al/a, Navarra f subditos dje S. M, Católica puedan 
gozar con sus ¡ganados, como quisieren, por todos las 
dichos montes de 4lduid¿ hasta los puertos y mojones 
d¿ Jüunzaray fjU la parte de Vaharlos 9 é htauz de 
la de Baztan , echando la linea derecha de uno á olrfh 
sin qup puedan gozar ni pasar mas adelante hacia 
Baigorri t guardándoles en los dichos términos los de- 
mas derechos que tuvieren y han acostumbrado ; y los 
naturales, y habitantes de Iqs valles de JSaztany Val* 
cortos de, l<t alta , Navarra < subditos asi mismo de S. 
M, Católica 4, gQctn también de la facería de sol á sqh 
como h tienen acostumbrado x en los dichos montes ; y 
demás de esto los dichos de Volearlos gocen como qui- 
sieren, y lo han acostumbrado, hastaEyabie en el 
TTjismQ valle > sin qye se toque por ninguno á los tér- 
minos y t montes vedados . dfi ellop, si los hubiese* 
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& é Podran también gozar los vecinos y habitan- 
tes de Baigorri de la baja Navarra , de la obediencia 
de S. M. Christianísima , de noche y de dia ton sus 

por todo el ano y con el ga- 
ñeses que no hubiere bellota, 
hos montes de Jlduide, con 
ocilgas y cabanas, hasta el 
ido de alli una linea derecha 
l u de la parte de Baztan; y 

licha linea de la facería de 

\r mojón de MendicocetagaHa 

ü; y sino poniéndolo de nuevo, 

linea derecha hasta el dicho 

e puedan pasar mas adelante 

parte de Volcarlos puedan asi 

, gozar de noche y de dia 

, cubiertas 9 pocilgas y coba- 

r que tienen mas próximos Ú 

na linea derecha á la parte 

de los dichos sembrados hasta 

dicha linea , y de la que va 

í hasta el dicho Meacea, sab* 

s de la facería , de sol. á sol, 

o Mendicocetagaña , sin que 

sos al camino real, que va 

desde el alta Navarra á la baja Navarra , ni bajar 

mas abajo, guardándoles en los dichos términos los 

demos derechos que tuvieren y han acostumbrado. K¿e. 

declara que para cada rebaño bastará un cobertizo , y 

una corrediza , y para el pastor una cabana. 

— — i.^_ • - - - - lilU . 

(f) La simiente del haya, que en otras parles se llama ayuco» 
¿tabuco. 
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- ., £.° \ Que t* xmcmlo adidas tbfat* ,¿* .gmafde lú eos- 
iwtbre antigua , que ha habido *nh de los bustos 
del prior , cabildo y hospital de Nuestra Señora de 
Moncesvallcs. Y que los dichos de Ihmcesvallcs sean 
Migados á recibir los porcionislas. de Valderro y Bai- 
gorricon los vaqueros ,- según la dicha costumbre , guar- 
dando d los unos yd los otros, los privilegios, fran- 
quezas y esenciones f que tienen los dichos bustos de 
Roncesvalles , sin que los dichos de Vcddtrro y Bai- 
gorri hagan ni funden otros bustos de nuevo, y si tu- 
mitren levantadas algunos los junten y agreguen ú las 
de Roncesvalles^ 

4*° Que se restauren y conserven todos los seles 
del dicho Roncesvalles, conforme á la dicha costumbre 
y que no se toquen ni. talen los acebos por los de ün; 
una , ni otra parte. 

. 5° ■ En lo que loca á pasto del ganado de cérdm^ 
de la una, y de la otra parte en tiempo de. bellota, fi 
haya, gocen con sus pocilgas conforme ú la costumbre 
qtte ha habido , tanto en la parte de falcarlos como 
e*\hs demás de los dichos montes , guardando a cada 
uno sos derechos , franquezas 9 eseneiones y privilegios, 
dcosiuhtbrados. 

?> €.° Que los vecinos, y habitantes de Saigorri, put~ 
dan cultivar y sembrar todas las (ierras, que hasta 
ahora hubiesen cultivado y sembrado en los diclias mon- 
tes\ dc\ Alduíde y Volcarlos*, sin rozar mas pata sem* 
brar< de nuevo en los dichos montes para que d pasto* 
S€ conserve. 

7.° Que los dichos de Baigorri puedan hacer las 
bordas nesesar-ias junio á los dichos sem b rados y sola 
para trillar, y recoger d grano y péja, ¡y hatüafr ' 
sus dueños en ellas el tiempo que convenga trabajar tn 
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Tas heredades, sembrar y hacer su cosecha. Pera que 
estas bordas sean de madera, y no de piedra, sino 
fuere las cimientos hasta ¡a superficie de la tiem*, y 
no puedan los dichos de Baigorri hacer población n/n- 

Baigorri tendrán y gozarán 
tgui y Elorrieta de la parte 

de Falcarlos, hacia clmis- 
n los derechos que tuvieren 
'Or á los bustos de Rontes- 
t sol á sol, de los de B*z- 

costumbre que tuvieren* ♦ 
las palomeras que hubiere 
y valles, se aprovechen de 
de costumbre , sin que nadie 
boles que puedan hacer dono 

la quietud entre los dichos 

Navarra, se declara que 

v alderro y Baigorri darán 

dentro de dichos límites de 

¿caceta y Beorzu, los unos 

piedras que hicieron poner, 
& reponer, los comisarios de ambas coronas en la junta 
de Arnegui, se repondrán de nuevo, si están caídos, 
non la misma calidad que entonces se ttito, y queda- 
rán en pie 9 con la misma fuerza y condiciones qutéh- 
<***%* seynkUron, y no mas , sin perjudicar al defetho 
de las partes. 

*2 Que para la ejecución y cumplimiento de h 
contenido en esta capitulación, y poner f señalar ¡as ti* 
****\dc unas mojonad otros, conf&tneátU*, ssAom- 



fc 
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< brarán dé parte de sus Magesládes Católica 9 y Chris~ 
iianísima , las personas que parecieren a propósito ; las 
cuales tengan facultad para poner las penas que les. 
pareciere Justas contra los t ransgr esores. 

Todo lo cual capitularon,, concertaron y asentaron' 
por vra de provisión 9 y sin perjuicio de los derechos 
de sus Magestades Católica y Cristianísima; y se obli- 
garon los dichos marqueses de la Laguna , y barón de 
Vaucellas, á que dentro de dos meses después de la data 
de dicha capitulación, sacarían de sus Magestades rati- 
ficación de ella , cada uno de lo que le tocare ¿ f la de 
S. M. Católica se entregaría en la corte de Madrid al 
dicho barón de Vaucellas, y la de S. M. Christiam'sima 
al embajador D.. litigo de Cárdenas en la corte de Fnm-» 
cía. Y en efecto se ratificaron y aprobaron iodos los 
dichos artículos por í£ M. Católica en el Pardo, yp?!? 
S. M. Chrisiiamsima en París el dia 21 de iK>vieuifaré 
del mismo año de' 1614; y i su consecuencia se nom- 
braron comisarios para que procediesen á fijar los mo- 
jones, como lo verificaron estableciendo penas contra los 
transgresores; y también esto fué aprobado par los dos 

. monarcas en 1616. A 

Asi se restableció la tranquilidad, de la cual disfra-* 

taron amboé países hasta él ano 1635 en que se de-* 

claró entre España y Francia una guerra qpeduródS; 

años: con este, motivo entró de nuevo la confusión, jj 

. h casa del ¿oxide de Echauz renovó sus ambiciosas ten- 
tativas; poique coma patrono y perceptor delosdiea- 

, tno# de la tierra de Baigorri debían resultarle grandes 
utilidades en la agregación y cultivo de Alduide apün 
cado al pasto de lo» bustos de Roncesvalles y del ga-* 

-ffadft 4& los, valles de Erro, Baxtan y falcarlos. 

-mofeas, baigaerjanos {ograraa ¿nuodt^se tu aquellos 
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montes donde construyeron herrerías, molióos, boceas 
y chozas á su arbitrio, y aunque se publicó la paz no 
quisieron desistir de su posesión. Los españoles elevaron 
sus quejas al trono y fué preciso que k>s monarcas in- 
terpusiesen otra Tes su autoridad nombrando coinisa- 
rios en el ano '1686; pero aunque se reunieron en la 
frontera , sobre el rió de Vakarlos , en nada pudieron 
convenir: los españolea pedían el cumplimiento ahso- 
luío del arreglo hecho en 1614, y los franceses, no 
solo se negaron á ceder la posesión adquirida, sino 
-que aspiraban á estenderla, concluyendo con decir!» Que 
-•si las conferencias se dirigían á la observancia de « las 
» capitulaciones reales, era gastar super Guárneme el tiem- 
»'po; porque se hallaban con orden de no convenir; 
»y si tos españolea no la tenían para nuevo ajuste, ao- 
»rá inútil proseguir en ellas." Con lo que se disolvió 
la junta dé loa comisarios. 

ín este estado entró á reinar Felipe 5.*. aconteci- 
miento poco favorable para que se hiciese justicia á los 
españoles entregados á la poderosa influencia dé la 
eórte de Francia; y sin embargo de que aquel monarca, 
dando oídos á las repetidas, reclamaciones de los navar- 
ros, nombró huevos compromisarios, de .acuerdo cou 
el rey de Francia, y se reunieron en Vafearlos *n el 
uño 1761, en nada convinieron dando únicamente la 
providencia de que las partes se mantuviesen sin ac* 
cion, lo cual comunicaron á sus respectivas fcórtes* 

En treta nio se repitieron las violencias y turbaciones 
3e los pueblos fronterizos; pero los navarros, atondo-: 
nados de todo punto á sus propias fuerzas, á causa de 
la debilidad del gobierno español , no pudieron impe- 
dir que los baigorrianoa se apoderasen, no. solo de los 
términos y montea de Alduide, «¿ao ¿akobien de los 
* 27 
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puertos propios y privativos de RoncesvaBes; y aunque 
en 1717 se repitió la tentativa del arreglo , por medió 
de comisarios de ambas potencias, todo fué inútil por 
las pretensiones exageradas de los franceses apoyados 
en la preponderancia dé so gobierno. 

Renováronse las violencias en el Abismo affo: los na- 
varros hicieron prendamientos á los franceses y estos, 
-en represalias , incendiaron once casas e* Hurguete j 
asquearon las restantes t siguiendo de esta manera hos- 
til hasta el at¥o f7t$ en que, con motivo de tapeste 
de Marsella se puso un cordón de tropas en la fron- 
tera que sirvió al misma riemp» pare coatener los ex- 
cesos. Pero las cosas volvieron al mismo* estado después 
que, habiendo cesado aquella causa , se retiraron las 
tropas y los baigorriamos se vieron eu disposición de 
repetir sus focofsioaes. . 

Asi se encontraba la contienda aVtiempo déla muerte 
del vírey de Navarra eoéde de Gagea en 1753», quien, 
en el ano anterior había dirigido enérgicas represen» 
tadenes al Gobierne, Bu 17 69 una reclamación del 
á^WiMo de Roncesvaltes contra hs amenazas de loa re* 
£tdot*s de JSaigom, ó insultos hechos al prior JX Juan 
de Ar istia» obligó al virey marques del * Güiro á desta* 
car una compama de granaderos á Burguete. En d de 
f 767, 850 ba ¡gómanos armados invadieron los terri* 
torios de aquel pueblo y de RohcesvaHes: el cabildo 
reclamó al Gobierno y este dirigió sus quejas al de Fran- 
cia! Nombráronle comisarios eon orden de hacer un 
arreglo definittaot pero de sus conferencias solo resultó 
el acuerdo» de que se midiesen los terrenos en cuestión 
jw*r ingenieros de ambas naciones y que se formasen 
ipfepie ¿saetea, < dando orden espvesa á los fronterizos 
juta* que no fcteima akevatfibfe alguna* 
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. £sU ¿Jtsposicíon %i¿ observad» por los navarros ; pero 
los ¿trigormnos no fardaron en quebrantarla : varías 
.cuad sitias de carbonero* se presentaron pn los términos 
de. Vetearlos confinantes á A I (tu ¡de en 4777 j comen- 
zaron á talar los montes para hacer carboo en los pa~ 

¡traja j Aristojr. EL cabildo de 
ni vitey Bocaseii que enrió al* 
s unidos i (os paisano* quema- 
nqoe los baigonrianos ropttic- 
; nuevamente fuero» tecbado* 

i hasta q^c. Carta 3;* domando 
\o , se paso de maído >on el 
►5 y ^r^bas ¿artes nombraron 
glasen ks diferencias], como* es 
nartécaf de campo D. Vcntfira 
ía f I marisca) conde de Qrnano 
poderes ; y,, usando de ellos, 
en Eluondo, á 27 jle. agosto 
que sigue: ■.'■'. 
isiUmisíqHH animados dt igual 
y muslos vínculos dt amistad 
Irtchamente unen d ambos tfo- 
dt que sus vasallos disfruten 
nmoma, han querida remover 
y quitar todas los motivos de disensiones y quejas que 
subsisten entre log fronterizos de los montes Pirineos, 
y particularmente entre los valles de JBaztan, Erro, 
Falcarlos y real casa de Baocesvalles de la alto ¿Ra- 
nura, y los de Baigorri, San Juan y Osa, de la 
Aoja, sobrt la propiedad y usufructo délos Atíuides y 
Quinto real, repartiendo el referido te'xmino.y tstaUé- 
tíen&o en el una linca, divisoria que separe , para sienas 

27* 
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- pre , la propiedad de los valles de alia y baja Navarra, 
y el alió y directo dominio de ambas magestades* 

A este efecio los comisarios reales infraescritos , d 
saber de parte del rey Católico el señar D. Ventura 
\Caro caballero de la orden, de San Juan , mariscal de 
campo de los reales ejércitos de S. M> Católica, y de 

■! lar del Christianiéimo el señor Francisco María conde . 
de Ornano caballero de la orden de San Luis y maris- 

- cal de campo de los reales ejércitos de S* M> Chrisiia- 

* nisima, en cumplimiento y desempeño de su real cornil 
sion , se trasladaron á los parages de Alduide ó Quinto 

- realt reconocieron* personalmente todo él, con el objeto 
de instruir se de los sitios mas á propósito para una 

. demarcación clara y permanente , y remover y allanar. 

las dificultades que hasta aquí habían embarazado su 

v ejecución ¡ examinando tal mismo tiempo los derechos <le 

* laS'partcs interesadas., y sus verdaderas necesidades* 
, Enterados' de todo, después de haberse caniunicado en 
< debida forma sus respectivos plenos poderes t suyas coi 

pías se insertan al fin de este tratado, en atención á 

las justas causas que median, y sin perjuicio de loe 

\ derechos de Jos soberano?, han acordado , por lo Vela* 

* >/#V*> al término indiviso de Alduide, Valcarlos-y Quinto 
real (con reserva de continuar la comisión en el iluto 
de los Pirineos), los artículos siguientes, 

m ARTÍCULO PRIMEHa 

^cimeramente se ha convenido* que él repartimiento 
de Tos Alduidts, Volcarlos y Quinto real, se hará tirando 
juna línea desde el collado de Iepegui hasta Beortü- 
buztan por Ists cumbres de la cordillera qué vierte sus 
-aguas*,. ppr. la una parte al valle de Bastan, y por. 
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la otra ai de Baigorriy al Alduidt, siguiendo su mo* 
jonera mntigua que ha hecho siempre ladipUiún de sus 
respectivos términos. Desde Beorzu-buzian, dejándola 
dirección de aguas vertientes , seguiré recta á Isterlc- 
gui-munua, y desde este, punto sé "tirará otra recta 
ú Lindus-munua , 6 Lindus-goiikoo ; cortando 'éstas 
dos Úncete las montañas, barrancos, escarpados y rc<~ 

* gatas intermedias, que desaguan en él rio principal de 

- Alduidc. Desde Lindus-munua ó Lmdus-goitkoa , se 
prolongará la misma linea pasando por el collado de 
Lindus-balsacoa 4 encontrar con la cima mas inme- 
diata, que divide las vertiente* de Volcarlo* y tfko, 

- de manera que los referidos parajes de Izpegui, ; Éeor- 
zu-buztan, Isterbcgui-munua y Lindus~monéso¿y tinta 

- dt Volcarlos, se considera* -como puntos principales de 
-la línea de demarcación , qqe partirá y sópar^rd en lo 

< sucesivo, perpetuamente , el Je'rmim de jtídáié+s trttre 
Jos pueblos fronterizos respectivamente* y? jonpetrá los 
límites de las dos soberanías de España y Francia. 
Desde la cima referida de 'Volcarlos seguiré por ¡as 
cumbres de la .cordillera , que vierten las aguas á di- 
xho Volcarlos y á la regata de Aira, hasta lücéspidc 
•- ifc Mendi-mocha, desde dónde tajardla línea ptit la 
kanja mas meridional, abierta por los tosentes que 
bajan de Mendi-mocha , hasta juntarse eep la otra {fue 
'desciende de Urcúkt, y continuará por la regata en- 

* tre Hadaría y &ago~meaca > hasta la pequeftacascéda 

* de siete gradas, que *¿ forma m 1a;m#dr# de dicha 

- regala , mas arriba , y 4 poete distancia <h «ÁriPtait- 
cesda mayor que hay en lo rrriftydmtáre, ytéltamdn 
Zurrustagamo. Desde ■ la pequeña cascada , dejando' ±1 
curso de esta regata, seguirá por su ixqaierda cruzan^ 
do por- él^costadomeriÍMm<4^del^ montaña y skfi^ 
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# i/tor Jas , Urmirm Mrnnfdo* I^pormi* yyJkKtd*w>-btr 
rvjw, k¿$*Í0 el nepriwipul 4* Krihaitlw* 

, - <o 4>nÍQ<d$ Kdtattvsy en ¿l pa*aj*JRttf#li, *&&***<* 

. xnmti&r €<& ila **g*ta <k i&o^rrt&eWM* , sirviendo 
4 mmimfdv <rio,de UwUtq* q#* stpgrs 4 Vaharlos 
dt Armgui.fwMo del v§dk d$, fika,i/ ¡gH tk m nte de 
Umita A Espuria y Frami*. I^sdjt>d dft#^\d*Gb*- 

. \ fmrr^orénvm Seguiré Im lima msittci* ,. jwhfaiáhywr. 

. ,*/ ¿íf&P <fe ¿¿fe regóte, t ,mctin4mfa$* hacia ia pmU 

.</« Arnegvi* sn jjtU foesas, ¿ti frtnU dt w&tigtnvor 

EsjMt&i* á im >pfid*m limmmdm J&ikgju jMm é a . Jbsde 

s*til* >fm fas cttf/a* ? penas de Im rmotona, <á *r- 

• ^oy-^ra^orrJ-T&dmfe \dtsd* .ékmd**** títmé\*n<* 

t curto per h jw*U Achmtfac^vtrm» yr,p0r*$rs0\de 

^«Íw-Viw;f 4* a*ft» un* rctf&4 Anekw&mrao-fQS- 
WWh ¿fe &e pmUtbifaM á x ^m*fifM^*r*t&^rvor* 

\W>mr&*ah&0\d.wlfr i&w. «* **¡gmJmam*Ktitio 
. ¿Jláwmfo ¿rtfcl4pt9fatrt+, ^$¡4^ti^qmin»\i^,iíNiJuhdc 
.Qndwobym* hs m^^c^M^K^(hMrwlmla^ 

sWÜmé* cfMiy. ¿taró f* . *fr .iotifa JnUrm tfas , 
-W*sjm^tM^xr*tf<#^ sus 

-éfoitifof&c>d;mat*)h &<¿f w^mXatyy&sfrisé**pr€- 
J4gmÁjtw<md*d¿ 
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quería regata llamada Iraguico-crreca en él termino de 

Arizmeaca- Desde, qIU, .poker? á^sulir atravesando á 

Lasttguico-mendía, é inclinándose hacia el origen de 

-la dicha rigata.de (faU* fk \fuutoj^w* r ft'M del sel 

de Lastey con 4/ ¿#mw real^^^^^fianefisvaUts 

pac ti pu*r¿^ db jUUwíícqk <£<&** luofrfafúk del pyerfo. 

De mqui, par esl misma camino W4¿ scgyúd af^oUaélo 

de Fcnlarfea y y 4c este a¡ Jjri/?imtta & Mfifya, que 

as re*pectioament* s copfi* <fyl<* iWwAw fo VakmUt* 

ARTÍCÜJLo£ 

F«? emvem^a qm h. tinta espesada, arr/fer* desde 

«l etümdo 4* Jbspetjgui Meto eldé 4ft¡fre¿te ¿ir^ad*!*- 

mifes dM*rda& wo*a§;4* flW^, quejado el tw*eno 

ífm hay. desde esifk Urna, 4\ l*\ parte <fc España , efied 

¡JÜUaide» Vaharlo? yCkufatrola* seta déla dominado* 

\ qm se ¿olla á la ¡¡arte de 

í« .y súbtífofi f*<*Pl&{*e* de 

tndr¿n\j<mlttád4pf*pw<*f 

' goce y uwftueto ni prOflkr 

ni motiva, afgúna, P^ret^r 

tunas partes el curso de las 

aguas y la direcciofr de^fjWtWf t y toca algunas fuen^ 

£es, como se especificará en los autos de an^ojonamiento, 

pu invenido que U* fuentes y toda tspecje 4e agMas, 

qm /***» la línea de dumrtacm > serán comunes y U* 

bree, Mfe* lo* froaíerifas deOfnbax naciones par« sys, 

propm v*m* y *X4*ft# gm&bs* y facamjposppw 
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ARTÍCULO UL 

* Afndt precaverlas disputas que pudhrah susci- 
tarse "par Ja desigualdad M terreno y por Ips muchas 
hoyes , battancos, escarpados y montañas que ¿tíraríe- 
' san laHinta de demarcación; formando ángulos en pa- 
rajes, y para' y toe no quede expuesta 4 variaciones con 
el transcurso del tiempo , fué convenido y acordado , que 
se procederá >dc*de luego al amojonamiento de toda la 
linea con asistencia^dé v fo¿ "diputados *jte las ¿comunida- 
des interesadas y alindantes de la frontera para su 
noticia, y con presencia de escribanos públicos de una 
y otra nación, y se colocaran, en los parajes mas con- 
venientes > mojones dt pUdró , puestos de canto para 
marcar la dirección de íá 4hea,Con parbon debajo y 
<titn dbs K testigos* tes lado* , qú* serán una piedra he- 
oh* dos^ pedazos t scguh^ dóstotobré, y distante cada 
una media toesa del mojen. En las sitios mas notables' 
se esculpirá, en el mojón, una cruz en cada una de 
las *attos\ tjHerrr&aH dios términos ' divididos ; sé me- 
&írdn~po¡r toésos lé^ distanéias4h } Of^s mojona a ot^ 
y*W\éSpredatoih en\lVruto de éUnojonamicn/e, y ciando 
dé&fitré ¿efrvir latinea por cdgúha regata,' 6 rio, ser-*' 
viran* & mojonera, ¿i St halla por conveniente. ' 
«..*• •* - -.••!.-■. \ • •• . • •. .-. 

.^\v '-.,>• \ ARTÍCULO IV. 

* A Eñ" atención d qut las facerías y comunidad en el* 
gocé, de yerbas y pastos entre* los pueblo* fronterhoe 
de una y. otra nación , han sido muy perjudiciales d 
id Quietad ^ á lá tranquilidad general de la frontera, 
dando lugar á vias de hecho , á represalias nprobadat k 
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y otros tseesotf reprensibles; y para que-, a éftmpTo de 
ambos soberanos , se unan pacífica y amistosamente co- 
mo deben sus respectivos subditos, se ha convenido que 
quedarán por de ningún valor todas las facerías y co- 
munidades qut hasta % hoy se rkanfknen en jflduidcs, 
Quinto real y Volearlos, y qut en tú sucesivo nadie po- 
drá restablecer fas ni renovarlas por título ó causa de 
bustos, seles y Quinto real, ó por otra razón cual- 
quiera, sino que fodos los confinantes / en común y en 
particular respectivamente, deberán contenerse en el goce 
fn la par fe y porción que se Fes aplica por esta demúr- 
eaciom y liantes, con total independencia recíproca* \ 

ARTÍCULO V. 

Se ha convenido y que Tos pueblos de ixna y bfra'nh- 
eion serán daeñbs de arrendar sus pastos, rio solóla 
ios de su propia pate, ] sirio tambüh tí'sifBdítÚs dé 6t>o 
principe i pero én este casó deber ¿m sáfetdrse d Has re- 
glas siguientes r i*: no podran enagencrr ningún dere- 
cho territorial de la frontera,' bajo hr pena dé nulidad: 
£.**: las escrituras qtíe hagatíS sólo po&Nín'ser por un 
año, y s¿ espresará en efíás ti Üñmtroty entidad dtí 
ganado esirüngero, el pretikt eW qaett le admite úpdi- 
furor, y el terreno que Se arriendar. &*: estas escrito- 

fribunaf superior de "la provincia 
rúfin deque se enmiende cual- 
contr atantes puedan cometer en 
)s, y de* la Vonservacton pétmá- 
la fronttrá: 4F: será de cuenta 
del propietario la construcción de las chozas, ó habi- 
taciones de los pastores arrendatarios ', tos cualos no 
podrán construirlas por' sí; ni podtán cortar árboles, 
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utiliza?, dp las lasques, ó cansar d wemrdaKa en ellos* 

ARTÍCULO Vi 

Como de lo? límites , que la presente d^Pnrcacion se- 
_^%afa á las das rponarquías par la parir d* Alduides, 
falcarlos y Quinto r¿al i9 residía que diferente* casas, 
. bordas, campos fructíferos y prados* que hasta aquí 
r . poseían subditos de S, M, Católica ^ quedan ala parte 
de Francia; y af contrario otras que pertenecen 4 sub- 
ditos y de S^ M^ C¡hrj$txamsimo < 4 la porte esp^ríplo, 
jut ajustado y convenid?, que la población de Qqdar- 
róla , con su término demarcado en el art. 1.° y las 
bordaos, campos , propiedades y punas comprendidos en 
¿l recinto de su demarcación, queden para España, y 
. d$ /a dominación del rey, Católico, con Jvtal yndepen* 
dp%cia K dfl rey Cristianísimo, ¿esefyqindp no , otys(aftte, 
#1 cabjlfo tdtsiástw de Iflk iglesia catedral de Bayona, 
Jqs eic# libras (orqesas "que percibió <ppr la cuaria epis- 
, ¿opal & diezmas, y al marques d^ Zalha, caballero 
;{& la baja Navarra, los derechos señoriales que, spgun 
Moslwifoe r gftíW, y fionfiisten en, los, diezmos restantes 
de l¿ dicha p$lacion.\J*cro pofoá $* M. Católica, $¿/n- 
.#?* que^Sfia dt ¿u. real agrado* apropiármelos por un 
equivalente ó. aplicarlos cama le pareciere. Así mismo, 
jwc lamparle de Falcarlos, iodo, el terreno queinterme~ 
4¿¿a ¿ntxe la línea tirada desde Mendiaxocha hasta Per~ 
¿td<\< # dtsdcja.pitdrp d¿ Vjrdiay por el cur#> dd ar- 
roya de gyabie, ka$ta. su desagüe al rio que baja de 
Falcarlos, el cual pertenece al 4ermnp\ y jurisdicción 
de Ved carias y en que tienen muqhas bordas > tierras 
y campos los vecinos de ¿asa subditos de S. M. Chris- 
tiamsima , pq$ar¿ can todas, s^.pa^^iones á la domi- 
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matikm Jév-fy €Htiütímñmnñ. Pigro aqueífas, aunque 
de ú m& i hm Nefrmncestf, <que la línea, divisoria separa á la 
parte *te Vmkéadás, quedarán de la dominación del rey 
CMKfc*. Del wrimwf^odoén Alfaides tas casas, far- 
das y pemages ée Ivabitanies españoles r esct\ttdas\ de 
EspmHmpor esta Unta divisoria, quedaren bajo dé-la 
dominación del rey de Francia ; y todés las que se ha- 
ikm -ó la ott& partí , bajo la dominación del rey de 
España, con menea que se hace de conservar ú los 
p?f>Póces Je Etpmat; fZiscutféi, Mezquirh y LiñztiáSn, 
pueblos ddvátte de Erro, el diezmo qué" han obrado 
hasta aqui en el referido Alduides , ó de indemnizarlos 
por un equivalente; y se observará la misma regla con 
todos los sujetos de ambas naciones, que se hallaren 
end misttto caso. • * l ^ 

ARTfCüLO VIL 



^,\ 



A fin de evitar todo perjuicio d ios subditos de ató- 
los soberanos establecidos , ó que poseen casas, bordas» 
ú otras propiedades fuera de fas limiten de ht presente 
demarcación 9 fué Convenido, yue>teridrán entera liber- 
tad dé permanecer ¿ajó la dominación en que están, Ó> 
pasar a la del soberano en cuya jurisdicción quedaren 
éfsis posesiones; como asi mismo de enajenarlas por venta, 
permuta, & otra acción legal, para lo cual se señalará 
el tiempo* ée f$ meses contados desde l* ratificación, 
yr <ahg* de este tratado; con. prevención 'dé. que no s? 
¿es molestará en ios diligencias que hicieren para la 
ienfm 9 enagenacion & permuta ; antes bien se les fran- 
quearé á este fin por las justicias todo el ausHio y 
favor pasibles* Durante el tiempo de estos tí meses r 
loe efaeftesYectuafés pédrdn cultivar $us posesiones y re- 
coger ios /ratos ; pero por este título nó Tes quedarú 

2&* 
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hration, porque deberán quedar como partead termino 
dividido en que estén. Respecto de los plantíos de ár- 
boles en terrenos comunes, y abiertos, se observaré la 
miaña regla x 

ARTÍCULO IX. 

Se ha convenido que los habitantes de la población 
de Ondarrúla tendrán el paso libre con todo genero de 
ganado desde sus términos á la porción del terreno de 
Lastur que queda para España , y á otros parajes de 
•jérizmeaca, y de Mtovizcar, por las inmediaciones de 
Jas bordas jrancesas de Eguiza~charre , y por toda la 
loma y montaña de Eguizo-malda, cercana y enclavada 
taire las regatas de Laharretaco^erreca, Orellaco-crrcca 
y Veroquilaco-crrtca , según les convenga ; pero, con mo- 
tivo del paso, no podrán detener, ni dejar pacer el ga- 
nado en dicho termino. 

ARTÍCULO X. 

jfcas vasallos de una y otra parte , que intentaren 
Construir bordas, cercar terrenos vacíos , ó romper tier- 
ras en agtna dominación, aunque sea con consentí- 
miento y aprobación de las comunidades dueños de los 
territorios en que se hagan estos establecimientos , m- 
incurrirén por d mismo hecho en una multa de mil 
libras, la cual será impuesta y declarada por losjue^ 
ees del territorio, en que se haya cometido el esceso; 
y los contraventores serán apremiados á su pago por 
todos las medios de derecho , y aun por la prisión de 
sus personas* Y quieren los soberanos que el juez real 
del domicilio d* los vasallos, que hayan cometido los 
dichos tscesos , xsié obligado á la primera requisición 
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que se le haga m emmsder el aampi ia mmt o y ¿oda la 
askteaaa etecmaria, lamió pota ütJmUrmachaJgl pro- 
aso,, como para, la tjecuciem da ios aenimcias yue se 
habrán dmdo por los jueces del territorio violado. Míen 
entendido que á excepción de Jos casos, que los quebran- 
tadores habrán sido sorprendidos en fragante delito, 
no podré panerAilcs en prisión sino en ¡as cárceles , y 
territorio de sm domicilio ; lo cual debe extenderse sin 
perjuicio de los procedimientos estroordinarios, que po- 
drán hacerse contra los que , con motneo de dichas rom- 
pimientos de iiecras, tercas ó construcción de bordas, 
habrán cometido otros esc t sos ó delitos que, á mas de 
la nnslta de las mil libras, merecerán otros castigos cor- 
porales y ejemplares; por que para estos casas¿slan de 
acuerdo Jos dos soberanos que los delincuentes se entre- 
guen al juez del territorio en que se haya cometido et 
delito , conforme á la disposición del art. 3 de la com^ 
vención de 23 di setiembre de 1765+ 

ARTÍCULO XL 

jPam impedir Jbs dcsárdevee. qae padseran ¿mdStar 
de la libertad de ajme*der cmdqamm de iót faonierito* 
U$anad*46lreutfiem qmet mtroduaeaomJáraiw o ajanar 
como ha» Jneho imsta aqui. ttxewerm ¿ & JL M JA. 
Católica y Ghristianésium dt tama* em esta ponfo Jas 
providencias qm mm cm ma g m y destinar im sujetos ¡ 
que hayan de hacerla. 

Fué ¿amovido fue ¿odas ios anSos^ eatpeaamdmjd d* 
17 $7 per el mes de *goéá*+ ** visHaeá toda he lmu*> 



Digitized by 



Google 



de dvrmrcmcxm per las puebks jronHrkas de Im dos 
na c i o nes ; peerá h eml cada mnq de ellos deberé nom- 
brar das diputados* qm hagan proUjameojs el reco- 
nacimiento de mf wU * pmt& de kt tí»em q/e* eemespmdc 
á su termino, y qm* homU mé* «ufe deltsfcuh *&, y¿t 
ee halle* iodos los majtmes, k remito* Jbrmalmtnte al 
capitán general de la, pmviedi** qwtn mandará repo- 
ner sin dilación hs m ojet e s q*e x por ti tientpo ú de 
propósito, se bailen desmamada*, 4 deetatiém; y en 
caso de averiguar quien*** ti autor malicioso de ello f 
lo destinará ei gederms, ó pernio por A tiempo de diez 

ARTÍCUIX> XMI. 

£1 presente tratado tendrá todo su valor y ejido 

ótsd* el di* primevo del mes de enero del ano próximo 

de 17$€, continuando entre tanto las cosas en el es- 

. todo que tienen efctmalmente , sin hacer novedad. Y para 

ello los dichos señores D. Ventura Caro y conde de Or- 

nano se obligan á que en el terminino de tres meses, 

é antes , si pudiera ser* contados desde la fecha de este 

tratado t sacarán de S. S. M. #f. ratificación de el, 

cada uno de lo que le tocare ; y el de & M. Católica 

se entregará en la corté de España al señor embajador 

4¡e & M. CbristianUmo* y el de S. M.Christianísima 

al señor emhajadar de S. ¿í. Católica en la corte de 

Francia. Un mes después de este cange se comunicará 

~el misma tratado, y sé registrará y sobrecarteará en 

i*$ capitanías generales y tribunales que corresponda 

en a$¿0 n<uim> y sé publicará en todas las partes que 

/itere menester* ton la solemnidad que en tales casos 

se requiere , para que se ejecute y cumpla. En fe de lo 

m cual , JTbj los infrascritos comisarios reales de S. M. 
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Católica y de S. ñt. Chrhtianísima , m virtud de nues- 
tros plenos poderes, habernos firmad* él presente tra~ 
todo y sus artículos , señalándole con el sello de nues- 
tras armas. Elizondo á 37 de agosto de Í785»=i 
Ventara Cmro.=Le Conté dtOrnano. 

En cumplimiento de lo pactado en e? art. 3 se co- 
locaron el mismo a So los mojones divisorios provisio- 
nales en toda la línea de demarcación, espresada en el 
artículo primero, con asistencia de los respectivos di- 
putados de una y otra parte, y de los notarios nom- 
brados por' ambos comisarios, que hicieron auto de esta 
diligencia , sin que en ella conste reclamación alguna. 
Y en eí inmediato aíío de í786 se subrogaron oíros 
mojones de piedra mayores, bien labrados, con letra 
R y número ordinal, comenzando desde el monte de 
Izpegui, basta el collado de Iriburiela ¿e la parte de 
Aczcoa, en que ecs<í por entonces la operación en el 
mojón número 197, todo á espeñsas de los «arios de 
ambas corona*. 

Este tratado, y amojbnamienlo hecho en s* virtud, 
fueron aprobados y ratificados por el rey D. Carlos 3/* 
en el Pardo á 21 de marao, y por el rey Cbristianísimo 
eú Versalíes i 4 de mayo del mismo año de 1786; 
pero no habiéndose notificado esta aprobación 4 los pue- 
blos, ni intimad oles la observancia del tratado, nunca 
Negó á darse cumplimiento por los franceses ni á fi- 
jarse la paz entre los contendientes 

Los acontecimientos posteriores á éste tratado se es- 
presan en otra representación ' hecha al rey «n 18JN* 
por el cabildo de RoncesvalWy los pueblos mterefiadte, 
en la cual se recapitula, al mismo tiempo, lo ocurrid^ 
desde el convenio de 1642, como sigue (1). 
{r) - Archiro dt;i reino, secetert de límites 9 le<¿: 5 , -earp. *6* 
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, *Seffor.=L& lleal iglesia colegial dé Santa María 
de Roncesvalles, situada en ei Pirinea, que divide la 
Francia de la España, y los nobles valles fronterizos 
de Salazar, Aezcoa, Baztan y Erro, y las Tillas de Bur- 
guete y Vafearlos, á los IL ÍV de V. M. coa la debida 

n: que por unas capitulaeio- 
ís dilatadas y arduas coorfe- 
»nos de 1612 y 1-613, que, 
r las Magestades Católica y 
en observancia, quedaron es- 
pesadas ocurrencias, que ona 
)ar> en aquella época á los na- 
favarra: en dichas capitula* 
baja Navarra á la dignación 
gracia de poder disfrutar con 
reera parte de los Alduides r 
la con e! título de Quinio 
lor, de esle beneficio á ms> 
paz, y, con el loable fin de 
, se hizo por plenipotencia* 
^marcación, que sirviese de 
rizos de ambas bandas del 
>a tan acertada operación r á 
t sus moradores, la mas dutee 
satisfacción. 

Este tratado de paz, y ajusfe, surtió su debido efecto 
y lavo puntual observancia hasta el ano de 1635, en 
que por desgracia la Francia declaró á la España una 
guerra que duró bastantes años r y como uno de sus 
lastimosos efectos es fe confusión de bs derechos ma* 
legítimos, sugetándolos al arbitrio de la prepotencia, 
y aprovechándose los vascos de una oportunidad tan 
.X&tajosa, ó despreciando fc> establecido en las capitu- 

29 
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laciones reales, 1 pasos agigantados se derramaron por 
lodos los montes despoblados de los Alduidea, que en 
su circunferencia comprenden la vasta estension de cin- 
co leguas. 

Ya se deja conocer la inevitable inquietud, que un 
ateatado tan criminal había de producir en los fron- 
terizos de la alta Navarra, que subid de punto cuando 
observaron , que los de la baja , como si hubiesen hecho 
suyos los Aldutdes, comenzaron impunemente i cons- 
truir barraeas, abrir campos y hacer oirás gestiones 
de propietarios; tuvieron si que tolerarlos durante la 
guerra, sufriendo impacientes los perjuicios que se les 
causaba; pero verificada la pa» reclamaron tan llega* 
les hechos, pidiendo con justicia que volviesen las co- 
sas al estado que tenían , por ser esa la voluntad ma- 
nifestada por los soberanos al tiempo que con la paz 
arreglaron sus diferencias ; pero como los vascos se hu- 
biesen empeñado en conservar sus usurpaciones , j no 
pudiendo los de la alta Navarra sostenerse sin el apro- 
vechamiento de las pasturas de los A Id u ¡des con sa$ 
ganados, que es la principal grangería del paisinfiruc- 

' iuoso en mucha parte por su esterilidad , dieron prin- 
cipio las vías de hecho hasta llegar al estremo de ha- 
cer uso de las armas de fuego, dirigiendo al mismo 
tiempo sin cesar sus quejas al trono solicitando el re- 
t&edio. Los monarcas, sensibles siempre á Iss desgra- 
cias de sus vasallos, procedieron i nombrar nuevamente 

¡comisar ios , que, autorizados suficientemente, tratasen 
de tranquilizar los ánimos de los fronterizos , > transi- 
giendo y ajusfando las diferencias que, con violación 
de la autoridad real, se hablan suscitado. 

• Reunidos en el punto limítrofe de Arnegui en el 
a$o de 1686 so dio principio á las conferencias ; en 
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ellas se propaso por los españoles, que los principios 
de equidad y justicia exigían la reposición de las no- 
vedades que se hubiesen cansado , y que las capitulado* 
nes reales volviesen á su debida observancia como es- 
tablecidas para el bien de la paz; pero los franceses, 
apoyados sin dtoda en el predominio que á la sazón les 
favorecía, contestaron que si el empeño era , que los 
arreglos se hubiesen de hacer por lo que dictaban las 
capitulaciones reales, seria gastar superflua mente el 
tiempo, pues que las tales capitulaciones, como dirigi- 
das af bien de los pueblos fronterizos, sufrían de buena 
voluntad todas las ostensiones y mudanzas, con hs 
cuales son compatibles el mismo bien y el reposo, asen- 
tando dos principios: 1.° que lo que un año era in- 
terés de un príncipe, dejaba de serlo en el inmediato: 
fcj* que la libertad en el vasallo aumentaba utilida- 
des y número: lenguage á la verdad menos propio; y 
tanque se tuvieron algunas conferencias , futí necesario 
disolverlas sin mas fruto que el de haberse descubierto 
en los franceses una desmedida ambición á ulteriores 
avances en territorio español , y un decidido espíritu 
de que absolutamente quedasen sin efecto las capitu- 
laciones reales. 

Los vascos baigorrianos , que observaron que no se 
ponían límites á su arbitrariedad, dirigidos de su na- 
tural orgullo, y mal aconsejados, no solo repararon 
las bordas y barracas, que durante las disputas se les 
Jiabia incendiado, sino que también edificaron otras, 
y, continuando con mas vigor que nunca sus intru^ 
dones avanzaron con sus ganados á los términos y 
puertos privativos de Valderro, Burguetc, RonccSva- 
Ues y Va Icarios, reduciendo á sus moradores, con la 
fuerza, á Ja mas vergonzosa humillación 2 quepoT jurs- 
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fas consideraciones la tuvieron que sufrir 4 aunque vi- 
niendo en continua lucha, y vías de hecho* hasta que 
el seSor rey D. Felipe 5.° aseguró ¿obre sus sienes k 
corona de España. Entonces los valles y pueblos fron- 
terizos , apoyados por el Ilustrísfmo reino 4c Navarra 
Junto eu cortes generales» eWaron stffe justos resentí- 
. míenlos al real trono de S. AL probando, hasta la evi- 
dencia, la situación lamentable á que se miraban re- 
ducidos por las violentas usurpaciones de los de Ultra- 
puertos, implorando su autoridad suprema para con- 
tenerlos: fie logró si el feliz resultado , que poniéndose 
áe acuerdo Jos dos gobiernos se nombrasen nuevos co- 
misionados, que efectivamente se juntaron en el mismo 
Arnegui en el a So 1717; pero como los comisarios 
franceses sostuvieron el ridiculo empego de hacer titt* 
•«oirías en mi totalidad las capitulaciones reales, tan so- 
lemnemente aprobadas y mandadas observar por Jos 
¿oberanos , y el de debérseles conservar las pasturas á 
xjne, en la larga distancia de cuatro leguas, se habían 
internado con manifiesta violencia del sagrado derecho 
de propiedad, se disolvieron también las conferencias 
fin haberse acordado cosa que mereciese la aprobación 
de los gobiernos. Habiéndose hecho público, que en 
junas asambleas tan ' serias np se tomaban medidas para 
contener i los yasallps dentro de los límites del deber, 
dando los fronterizos franceses mas estension á sus de- 
pravados designios, procedieron á poblar todos los At- 
duides, por manera que hoy se reconoce sobre territo- 
rio español una población de quinientos vecinos, de- 
jando sumergidos en la miseria á los que con legítimo 
derecho correspondía este territorio. En el mismo ano 
incendiaron los baigorrianos una casería de Roncesva-p 
Ues^ redujeron á cenizas once casas en Burguefe y las 
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demás sé abaldonaron al furor y saqueo, én vengan tí 
de no prendamiento de ganado, qne, en territorio pri- 
vativo, se les hizo justamente, y en el afto inmediato 
de 1718 se presentó una tropa de los mismos baigor- 
rianos armados escoltando una multitud .de ganado 
lanar y vacuno, y los colocaron á su satisfacción en los 
puertos de Altoviacar y demás terrenos españoles que 
les eran mas acomodables 9 estableciendo chocas y bar- 1 
racoñes para albergue de los pastores y otros usos. No 
• solo se resintieron los naturales de es tai parte con unos 
atentados tan desconocidos , sift o i que, generalizándose 
por todas las fronteras de la Navarra un ejemfpbr tsn 
pernicioso , fueron sucesivamente ¿acomodados los ron- 
catetes por los del valle de Sola en Francia* que, en- 
trando jen Jos. años de 1733 y 34 con gente armada 
vinas de una vea ¿asta los pueblos t arrancaran rebaños 
¿enteros datde ios privativos . cubilares , llevándose mi- 
-outítéos a los pastores en venganza de prendamientos 
que justamente les hicieron por haberse intrusado con 
-sus ganados mas de dos leguas en lo de España ; y Hf- 
garon los acontecimientos á ser tan pesados* que fué 
necesario interviniese la autoridad de ambos gobiernos, 
para que no se verificase derramamiento de sangre en- 
Jre tastos fronferioos , que ya llegaron á hacer uso de 
Jas afínas de fuego; y aunque los ronca leses, sumisos 
ton la lealtad que les es natural, obedecieron la dis- 
posición del gobierno, pera representaron se les de- 
bía permitir la defensa natural, porque .conocían bien 
el carácter ambkíoso de los fronterizos de la otra banda. 
No fueron inferioras los insultos, coh que invadie- 
ron at valle de Aezcoa los rayanos franceses del valle 
ide Cwa , que después dé haberles arrebatado , desde 
sus propióá términos, ciento y cincuenta vacas el día 
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. vaáo los fronterizos ^ptoota, sé sirvió elevarlo todo 
al superior conocimiento de la augusta Magestad del 
señor D. Fernando VI en representación impresa de 
2 de mayo de 1752, pidiendo el remedio que era de 
justicia: la representación obrará * sin. dud*, eh 1? se- 
cretaría de estátdo* de que cambien obra un ejemplar 
- en la del vireinafo 4e Navarra, y qs digna de que se 

Gedié el aSo in- 
sista, que el ca- 
rio con mpiivo 
j ¡dpre^ de B*i- 

>^ el. venerable 
con la quema 
nardo £iié pre- 
lel Cairo, des- 
e, aportados en 
sta yilln y Ron- 
De este esceso y del cometido en el año 1767, en 
que los regidores de Baigorri se presentaron á la frente 
de ochocientos y cincuenta , hombres armados á deslrnir 
. las palomeras de Ronces?alles y Burguete, como lo eje* 
colaron, cortando por pie las arboledas contra lo estable- 
cido en ha espresadas capitulaciones reales, se quejó 
altamente el cabildo en la corte de España por medio 
de los vireyes Antilldn y marquen, del Cairo , en cuyas 
nanos poso las justificaciones* de los dos ¿asos ; ni dejó 
de bacerlos presentó al cond* del JBospital' comandante 
general en Bayona , para que los pusiese en noticia de 
anearte, 

Informado <fo todo el rey nuestro Setfcr pasó sus 
quejas al gabinete de Francia, y 4 $u> resultas coím- 
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nieron ambas c3rtes ea nombrar sus comisarios coa 
designio de formalizar un tratado definitivo de lími- 
tes, que cortase en la raia todo motivo de diferencias* 
Para preparar su ejecución fueron nombrados en el 
ario dé 4769, por parte de la corte de España, IX 
Antonio Ricardos y por la de Francia Mr. Grsrtwpré, 

1 ambos brigadieres de ejército, que» 1 uniformes toma- 
ron conocimiento de los terrenos en qtfe habiati sido 

"■ mas (recuentes las desavenencias, se midieron los tér- 
minos en cuestión por la parte de \o$ Aldaides y Quinto 
reat pfcr ingenieros españole» y franceses* y se forma- 
ron flanes bien exactos; Practicadas restas diligencia* se 
retiraron lote comisarios á sus respetivas cortea dejando 
espresa orden á los fronterizos, de una y otra nación, 
para que no se alterase costa alguna del estado en que 
quedaban aquellos montes, ni sé tolerase 'transgresión 

: por título alguno. Esta ordenama fué observad» reli- 

- gíosatmente pot los. españoles; pero tardauort peco los 
baigorrianos en quebrantarla. En el año 1777 una 
cuadrilla de carboneros se presentaren en los arbola- 

' des nombrados Perico-sárby* y Aristoy, pertenecientes 
ll é falcarlos y Roncesvalies ¿ y dieron principio con fa- 

- iror al derribo de montazgos piara reducirlos á carbón 
y surtir las herrerías <k¡ I* tur y Echan i situadas en 
Baigorri de Francia, temeroso el cabildo de Ronces- 
valles, contra quien principalmente se asestaban los 
tiros, que aquella raadrifo venta empeñada á sostenerse 
por ' la fueifea , dió : parte al vire y Bucareli implorando 
al raisto<v tíémpo él real » ausilio : híaob asi el vire^ en- 
viaudo utí destacamento de tropa, que, acompasada 
del paisanage, procedió i quemar las carboneras é inu- 
tilizar lo* trabajos; mas, ¿fin embargó de este escar- 
miento, repitieren eU <Á a»o Í77*' #» atrevidos in- 
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teatas, >pero cargando sobre etiós ios nal urdes, aasi- 
liadas de la tropas destruyeron 'enteraoiettte las obras 
y trabajos de los franceses que huyeron escarmentados* 
do sin haber causado un gran perjuicio, que hubo que 
sufrirlo. 



riscal de campo de sus reales ejércitos, autorizado coa 
amplios poderes en su real sirio de Versalles a 20 «te 
mayo del misma ano. Estos sabios gooerafes y condeco- 
rados con la a4la confianza de sus respectivos soberanos, 
aspirando al ñas fiel desempeño de- tan importanfeco*» 
misión, se rewnteroa en los Pirineos que dividen la» 
■Kmarqutas española y francesa, y después de haber 
cang&do sus poderes* nombra nd a secretarios y practicada 

3a 
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Jas demias formalidades qete en semejantes <cewc¡ssones 
ion dé estilo,, ¿inánimes y eeefornoes recorriera* ona 
y mas veces les pirineos y cordilleras que, ¿omodúri»- 
denies- de 'amibas: potencias, erasen desde el océano 
hasta el mediterráneo, asociados de ingenieros de pe»- 
r ¡cía y práctica de los países; ea seguida chande y em«- 
placado á loa valles j pueblos comarca oes, je dedica^ 
ron á lomar les- debidos conocimientos*, oyendo sus 
pretensiones y alegatos y examinando detenidamente 
los documentos é informes gue, por escrito y de pa*> 
labra, tuvieron á bien presentar; y después de haber 
meditado con la seriedad y madurez correspondiente; 
tanto! sobre los legítimos derechos de los ¿obélanos, 
como sobre la tranquilidad, felicidad y prosperidad de 
jos vasallos , arreglaron un tratado deBnUivo de límUes, 
que dividiese el territorio - juriadkcional de ambas po-r 
«enrías; y formalizado asi y a a ton za do un reglamento 
metódico y da tx>, {tarca pítidos espresados para su pop- 
4ual observancia, precedieron al amojonamiento deles 
< terrenos con asistencia de diputados de todos los puer 
tíos fronterizos , colocando crecido número de mojones 
de gruesa magnitud desde la embocadura del Bidasoa 
.hasta d. término del valle de Aezcoa exclusive,: donde 
por aquel ano quedó la operación. , r 

Esta grande obra mereció ia aprobación y ratifica- 
«cien de ambos soberanos, decretando la suya S. Jkt Ca- 
tólica en el Pardo :¿> 21 de marzo de 1786, y otra 
igual S, M^t Cristianísima en VersaJtei á 5 de mayo del 
anisma afite} cxxnp todo apareced del espediente y pía*- 
-nos -topográficos, qué se formalizaron t y obran en las 
¿ecreiaríáa de estado de los respectivos gobiernos. Una 
tan solemne sanción de ambos monarcas, con fuerza 
de ley, «e puso sí ep puntual cmppKmiento, y aunque 
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b observaron y observan religiosamente los fronterizos 
españoles, la han mirado los franceses' no «cío cbri in- 
diferencia, sino coi* cierto aire de desprecie', porque, 
habiendo dado muy luego principio la desgracia re- 
volución de la Francia , que, embarazado lacómifWfca- 
cfcm de tan importante empresa , abrió la* puertas de 
la libertad y arbitrariedad á sus naturales, y, persua- 
diéndose «leefíos de c«ant<y les dictaba sú acaloramiento, 
procedieron á desfigtirarr fe| ImeaKfcN visoria, rahncarído y 
ocultando loá* } trtojones á pretestode que la défharcáfcio'n 
no fué sobfécaríeadá por los tribunales de fe próyincla y 
que con la revolución fueron abolidos. Siguióse la guerra 

idita espatriacion y dura 

real familia, y á ta som- 

¡ tuvieron stis ¿titas, se 

usurpaciones. -Estos des^ 

ontecimientos, redujeron 

xu lamentable estado de 

, incendio- de pueblos en- 

ií9 á que puede conducir 

ura presión con que úl~ 

? Ultrapuertos, privando** 

de sus ganados, sin los 

cuales fes es imposible subsistir, ios conducía á su to¿ 

laf ruina. Un estado* tan Violento no pudo menos de 

prodtfdr sensibles consecuencias; renacieron las discbr-^ 

días, '¿¿raenzarorí los prendamientos, se siguieron hrs 

represalia y» úlíímamen fe se llegó á vias de hécbó tovt 

el oso de las armas, y el todo* presentaba un cuadra 

aun mas oscuro que el de los primeros tiempos; por 

k rebelde' obstinación ein\ que lós'TráhCésesséemptíía* 

ron^tt sostener, »á iodo trance 1 / Jos terrenos esfiafiole* 

qwiafwan^íe^éd^Ó ^cupaT. ^Yaipór una atenta te* 
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presentación que, en mil y ochocientos, se dirigió ti trobo 
de Y. M.« por medio del virey marques de las Ama- 
rillas, se hizo relación de los pormenores ocurridos 
. hasta aquel tiempo, y el repetirlos, añadiendo., otros 
que se subsiguieron t .sería causar fasfuiio; asi que, li- 
mitándose los esponeittes á los xiU ¡«ios recae» tes hechos, 
no pueden meaos de representarlos al ako conocimiento 
<le V. M. por mirarse reducidos en el dia á«aa situa- 
ción mas lastimosa* que la que ^speriptalabea al tiempo 
-que se acordaron las capitulaciones reales del aüo i6ií 
y la demarcación de límite* establecida en 1785 f qne, 
con la última y mayor solemnidad /fueron confirmadas 
j selladas con el poder de ambas magestades, sin que 
hayap podido alcanzar á templar sus amarguras los ce- 
losos y eficaces oficios que han practicado con repetí* 
cioo., fqro .sin fruto, Ips y.ireyes que b*& goJ>erna4o 
h Navarra, 

El valle de Baztan, <j«e en todas ¿pocas ha sido 
incomodado, y torpemente despojado dej derecho de 
las pasturas del Quiato rea ^ ^ ue i«°lwdp por los guar- 
das de Alduides 9 qye, por nKin<¿adode*u alcalde, pro- 
cedieron, en las noches del 3 f i£ fe setiembre de 
1824 á haeer dos prendamientos, el primero de 57; 
pacunos y 49 yeguas y et segundo de 5$ vacunos j 
25 yeguas, bajo el falso pretesto de que estaban par 
ciendo en terreno, que, *eguo las capitulaciones del 
año 1614, correspondía i los baigorrianos franceses, 
cuando per las mismas se descubre á Isa darás la atror 
cidad de la calumnia, pues que los baigorrianos, ni 
por las citadas capitulaciones reales, ni por otro kgí» 
timo título, han tepido jamás ¿lerpcbo de pasMva* 
$u el sitio en que ipju&tamente ¿e bao ejecutado los 
jdos prendamientos; j siq querer acomodarse dk&o aW 
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calde, a lo que, en las circunstancias, exigían la razón 
y la justicia, tampoco tuvo á bien prestarse i soltar 
el ganado prendado si* que por eJ valle se le pagasen 
cuatrocientas peseras que hubo de Aojarse para que no 
se desmereciese con el mal trato que se di en tales 

r este agravio, pero lo 
ación , no dudando del 
1 virey el marques de 
tincando los hechos; y 
olorio agravio que se le 
ir diciendo, que lo ha- 
ciento de V. M., mani- 
festando con loda eficacia la necesidad de que se llevase 
á efecto Ja demarcación de límites á que se dio prin- 
cipio en 4786, por lo que interesaba alhien de la paz. 
En el mismo affo de 1£24, con k mayor osadía, in- 
fusaron los ¿aigerrianos sus ganados hasta ocupar con 
macho avance los términos privativos de Valcarlos, 
Roncesvalles y Burguete, y establecieron sus barracas 
traspasando enormemente la última solemne demarca- 
ción f 4 pretesto de que ames hahian hecho uso de aque- 
llas pasturas: toé necesario desalojarlos con prudencia, 
pero quemando las barracas por prevenirse asi en las 
-capitulaciones reales: produjeron sus quejas ante el ca- 
Mltero prefecto de Pau, suponiendo falsamente, que 
ae lea ¿abia inquietado en lo de Francia con atentados 
reprensibles: el prefecto pidió satisfacción al virey de 
íiavarra el marques de Lazan., quien inmediatamente, 
por medio del real tribunal de justicia , procedió i re- 
cibir jurídicas informaciones: por días resultó ser una 
calpmnia, y aunque ¿el prefecto se dio por satisfecho, 
tuvieron que sufrir Roncesvalles y Valcarlos las crecidas 
cantidades que importaron las diligencias judiciales, j 
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viven temerosos de ser insultados, casi sin libertad pa- 
ra hacer uso de sos propios términos, como lo espu- 
sieron al virey en representaciones de 22 de enero, 12 
de febrero y 48 de abril de 1824. 

Es ya insufrible , por escandalosa r la vejación , á que 
se miran reducidos el valle de Aezcoa , y su vecindario. 
Los puertos grandes , que en toda propiedad les perte- 
necen por gracia de los augustos predecesores de V. M^ 
se ocupan indebidamente en su mayor parle por los 
franceses, y los gozan con sus ganados, prevalidos de 
la fuerza ; y , no contentos con las pasturas que disfru- 
tan por usurpación-, insultan £ sus naturales de un 
qiodo que se hará increíble. En el ano de 1819 es- 
tando el ganado aczcoano pasturando en sus privativos 
términos, fué violentamente arrebatado de noche por 
los rayanos franceses del valle de Cisa.^ y* condujeron 
i su pais 222 cabezas de ganado vacunó y caballar, y f 
sin querer reconocer la injusticia de un hecho tan cri- 
minal, obligaron al valle al apronto de diez y siete on- 
zas de oro, sin cuya 'entrega no quisieron soltar los ga- 
nados; y, á fin de que estos no perecieran, se. vúí el 
valle en la necesidad de hacer este sacrificio i; se recibió 
sumaria , resultó la injusticia con un atentado digno de: 
castigo, se dio parte de- todo al virey conde ^de Espé- 
tala ; y aunque S. £. lo elevó todo al conocimiento del 
gobierno na hubo resultado* Coooó, por* desgrada, se 
Hola que los franceses siempre quedan • impunes, rtP- 
pi lie ron o*ro superior esceso en eka&o de 1824 q*e 
en venganza de un simple legítimo prendamiento, hecho 
por los costieros de Aez^oa,* entraron los franceses ar* 
xnadós de noche y, aproando ¿n los término! propio» 
deL tralla tin nú ibero crecido de ganado, 'lo rondujeretft 
á Francia , y por su róscate obligaron al valle al apronto 
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de mil y cuatrocientos francos dado parte al marques de 
Laxan , contestó S. E. que , procediendo el valle con mo- 
deración, tratase de cuidar su propio suelo: á conse- 
cuencia se pusieron guardas; pero incomodados ios fran- 
ceses de esta medida trataron de sorprenderlos y con- 
ducirlos presos á Francia : i el efecto se emboscaron 
porción de gente armada internados en lo de España 9 
y, asi que avistaron i los guardas de Aczcoa , rompie- 
ron hostilmente el fuego sobre ellos é hirieron á uno: 
los guardas, que vivían prevenidos, correspondieron con 
descargan, hirieron, á algunos de los franceses y los des- 
alojaron del territorio español. Los aescoanos, que 
nunca han temido la fuerza, ni amenazas de sus limí- 
trofes franceses , en el mismo verano apresaron (pero 
dentro de loa términos de Aeícoa) un crecido número 
de ganado lanar y vacuno francés, y lo internaron en 
Jo de España por via de represalia; y, armada compe- 
tencia , se les volvió el ganado por disposición de la su- 
perioridad, bajo de fianzas, y pende recurso en los tri- 
bunales reales de Navarra. En el Ínterin, conservándose 
insultantes los franceses, están en vivo choque estos fron- 
terizos con peligro de las consecuencias que se dejan 
conocer. 

Seria largo, á se hubiese de hacer relación de los 
insultos que en todos tiempos ha esperimentado el valle 
de Salazar, igualmente que el de Roncal; pero su cons- 
tante lealtad, por k defensa del sagrado territorio e*- 
paSol* ha sabido sostenerlo no sin desagradables en- 
cuentros y largos dispendios: se ha de confesar, por 
bonor á h verdad, que el valle de Roncal no ha sido 
muy incomodado estos últimos años; pero el de Sala- 
jar ae halla al presente torpemente injuriado , y ultra- 
ja «* ra honor é intereses, por sus rivales los firon- 
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terizos franceses: resentidos estos de Ii firmezü y cons- 
, tancia, coa que este valle sostiene los reales derechos 
territoriales de V. ML, y los que pecuSarmente le cor- 
responden , han lomado el execrable medio de acudir 
á la calumnia, atentando pcfr esta negra senda vilipen- 
diar á los fieles vasallos de V. M. f y lograr algún tanto 
de sus deprabados designios. Deben confesar de plano 
los franceses, que, al apoyo de su prepotencia, avanzaron 
á ocupar con sus ganados parte de los términos pri- 
vativos de Salazar; y como incautamente se persuaden, 
que todo lo que llegan á pisar una vex lo bacen suyo, 
se hacían sordos i los avisos y oficios de atención que 
se usaban con ellos para que desalojasen el terreno es- 
pañol y se limitasen á su propio territorio; pero no 
pudiendo conseguir, con prudencia y modo, lo que 
tan justamente se ex igia, se procedió- e»et ano de 1825 
á quemarles las choias» ó barracas que habían construido, 
y á desalojarlos del terreno sin hacerles lesión; y en 
seguida se tomaron medidas de precaución para con- 
servar el territorio; y habiéndose dado por agraviado^ 
reclamaron el supuesto agravio ante su gobierno, es- 
tampando la mas negra calumnia que solo puede tener 
cabida en su detestable audacia: asentaron que el valle 
dé Sa lazar, violando el territorio francés, había aten- 
tado de incendiar las barracas, que para su albergue 
tenían construidas los- pastores de aquel país ; añadieron 
que había devastado un monte corlando en lo deJFranda 
•*n crecido número de átboles útiles para construcción, 
con lo demás que les dictó su acalorada imaginación: separó 
la queja al gobierno español, é inmediatamente ordenó 
se tomasen los debidos conocimientos para poner reme- 
dio á unos males de tanta consideración 1 : los tribuna?- 
Jes reales, con el celo y eficacia cjue les son oatuxale^, 
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autorizaron una audiencia de so confianza", para que, 
pasando personalmente á los sitios en cuejstion, se to- 
masen con escrupulosidad, y reserva, jurídicas infor- 
maciones: se sustanció proceso y resultó completamente 
probado, que en su totalidad filé una falsa calumnia 
inventada por la malignidad de aquellos fronterizos, y, 

calumniadores franceses, el valle 
tridos gastos de todas las diligen- 
; que son buenas para entregar 
e la certeza de estos hechos, con- 
n de los reales tribunales, «1 prc- 
levamente fo¿ franceses sus ga- 
frminos, de que fueron desalo- 

• jados, poniendo gente armada para sostenerlos á la 
fuerza: el valle, con moderación y prudencia, dio parte 
4 la superioridad para escusar vias de hecho, y, obser- 
vando los franceses que el negocio iba tomando un as- 

- pecio serio, se retiraron; y es él último estado por este 
punto. 

£1 valle de Erro, que con Roncésvallcs ha sido el mas 
agraviado por la privación de los Alduides, que por la 

- última demarcación se han agregado á la Francia, por 
agosto, del presente ano recibid un oficio no esperado 

* del excelentísimo señor virey de Navarra duque de Cas- 
. troterreñó, en que reconviene sobre cierto corte de 
-montazgo para carbón, que ¿reclaman los franceses, su- 
poniendo haberse ejecutado en terreno correspondiente 
á la Francia. £1 valle, incapaz como todos los fronte- 
rizos, de tocar el territorio francés, sorprendido de la 
calumnia, ha contestado á S. £. haciendo la sencilla 
é ingenua relación de que el tal corte se ha ejecutado 
muy internado en lo de Espafía qn terreno propio y 
privativo del valle , y que no se aproxima con cinco 
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coarcos de legua a los límites establecidos en la última 
demarcación ejecutada en el año de 1785, y distante 
en cuatro leguas de la que se autorizó por las capitu- 
laciones reales del año de 1614; y siendo esto eviden- 
te por notorio, manifiesta k desmedida ambición y el 
mal espíritu de que están animados los fronterizos de 
Ultrapuertos. 

Protestan respetuosamente los valles y villas que sus* 
criben, que, cumpliendo fielmente ron la ley que les 
impone la obediencia que deben í V. 11, han obser- 
vado constantemente una conducta tal, que viven fir- 
mente persuadidos que no han faltado un ápice á nin- 
guna real orden de V. M. que se les haya comunicado, 
ni á la mas mínima insinuación de los vtrcye&de Na- 
varra; pero tampoco pueden dejar de manifestar que 
este deporte de moderación los va conduciendo i la 
ruina. No dudan que las turbaciones, usurpaciones é in- 
quietudes que se ocasionan en las fronteras* son ema- 
nadas del espíritu de ambición, y reprensible orgullo 
de que están poseídos los fronterizos de la población 
francesa, enteramente contrarios á los religiosos desig- 
nios de su respetable soberano: la precedente esposi- 
cion, cuyos justificantes obran en la secretaría "del vi* 
reinato de Navarra , patentiza el punto desagradable á 
que han llegado las diferencias, y que sino se acude 
eficazmente ai debido remedio por la suprema autori- 
dad, podrán estallar en funestas vias de hecho, i que 
en ocasiones precipita el agravio y <la defensa natural. 
Los vasallos, que ocupan las fronteras de los dominios 
de V. M. por la parte de los Pirineos, se miran en la 
dolorosá y dura situación, ó de sucumbir al furor de 
sus rivales, ó de repeler la fuerza con la fuerza: lo 
primero no lea es posible sin consentir la ruina , y les 
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borrara* el sólo imaginar en lo «gando: deseando 
pues evitar semejantes estreñios, aspiran á q»e ae les 
auailie con una justa protección en recompensa de su 
.innata fidelidad y, en cnanto les es permitido, la re- 
daman, acudiendo confiados al real trono de V. M. 
con humilde rendimiento: la senda está marcada, jMa 
•obra muy adelantada; esto es aquélla importante em- 
presa de la demarcación de límites á que se dio prra- 
cipio y en parte se ejecutó en el aSo de ^785, y htt- 
- hiera estado concluida sino la hubieran paralizado tos 
'desgraciadas ocurrencias de la Francia ; so continuación 
es tan indispensablemente necesaria, como que sin Ja 
-observancia de la suprema ley, qué por la misma debe 
imponerse á todos los fronterizos de ambas bandas del 
•Pirineo, será imposible conciliar y establecer la paz de 
laa fronteras; 

i Señor: Jas íntimas y estrechas relaciones coa que 
felizmente se hallan enlazadas las dos monarquías, Ca- 
tólica y Cristianísima, exigen imperiosamente que se 
remueva de sus dominios todo germen de discordia, 
para que asi los vasallos lleguen á disfrutar la benéfica 
influencia de m& respectivos soberanos: es un incom- 
parable y común interés, el que entre los fronterizos 
de una y otra banda reine la paz; y el único medio 
de conciliaria es el de llevar á efecto la demarcación de 
límites, estableciendo por ella una inviolable ley que 
4 todos obligue, bajo rigurosas penas á su puntual ob- 
servancia: esta verdad se halla demostrada en la prác- 
tica que se observa entre los limítrofes de las poten- 
cias que tienen en claro sus límites; no lo están, por 
desgracia , los que por la parte de los Pirineos dividen 
la España de la Francia. Los plenipotenciarios, á quie- 
nes se confió «fita grande é importante obra) b deja* 
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ron en 1 785 en gran parte concluida 7 en el todo 
bien sendereada , como aparecerá del voluminoso espe- 
diente y planos topográficos que se formalizaron y obran 
en la secretaría de Estado de V. M.; y siendo asi bien 
notorio que la parte en que se ejecutó la demarcación 
> -de limites, está sancionada por ambos monarcas y n- 
* tificada por el último tratado de paz, alistado en Pa- 
- ri$ en 30 de mayo de 1814, euyo artículo octavo dice 
literalmente lo siguiente; por el lado de los Pirineas 
< Jas fronteras quedan en los mismos termino* que esta- 
ban entre los dos reinos de España y Francia el 1* 
de enero de 179%; pero se nombrará una comisión de 
parte de las dos coronas para fijar l» demarcación fi- 
nal; solo resta poner en práctica esta última respetable 
y terminante decisión, tao seriamente acordada en París 
por los esclarecidos y dignos representantes de las po- 
¿tercias aliadas. En estas circupstpnoias., acogiéndose á 
Ja severa protección de V. ML 

Suplican sumisa y rendidamente á V. M. que, por 
un efecto de su real demencia y paternal amor que 
profesa á sus jpasaHos, se digne emplear los resortes 4je 
«u real autoridad en promover se realice , lo antes po- 
sible, la rectificación da la mojonera en la parte qn% 
coa aprobación de ambos monarcas, se halla ejecutada, 
y la contiuuacion de la demarcación de límites en el 
resto de las fronteras, interponiendo su poderoso io?» 
flujo con S. M. Cristianísima á el mismo efecto,. como 
única medida para la tranquilidad y felicidad de la di- 
latada población de sus respectivas fronteras, procer 
diendo unánimes ,al nombramiento y autorización dé 
comisionados reales, y tomando las demás sabias me-? 
didas propias de la soberanía, para que todo se rea-» 
lice £00 la. mayor armonía y & eternice la.pai de las 
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fronteras; de ijae resultará mucha gloria a V. M . y la 
satisfacción mas completa á sus fieles vasallos, que no 
cesarán de rogar al Todopoderoso para que guarde \j 
prospere la importante vida de V.M. los muchos afíos 

svalles 1 í de novietn- 
de V. M, : los Talles 
ral colegiata de Ron- 
Prior. = Por el valle 
ova.==Por el valle de 
>r el valle de Aezcoa, 
alie de Erro, Juan 
üde Rufguete, José 
le Vajearlos, José An- 

Después de esto hubo diferentes contestaciones cin- 
tre ambos gobiernas, español y.:frai*fes, y sus emba- 
jadores , de las cuates copiaremos las.Jft?* iptere f santek. 

Comunicación . del gobierno español al embajador fran- 
cés en Madrid e& 4 de,. abril de 1830, 

. : 'i < * i 

»El Eterno» Sr; primer Secretario dé Estado y del 
Despacho ; me dice coo fecha 4. ¿el corriente lo qué 
ligue. = Excmo. Sr. s Coa esta fecha digo al Señor 
embajador de Francia en esta corte lo siguiente. ;=£ 
Excmo. Sr.: Muy Señor mio^^^has disputas de Imites; 
derechos de pastar, y corte de madera , eutte los fran- 
ceses y españoles de la. frontera de. Navarra 9 iban dado 
en repetidas ocasiones lugar á quejas y disgustos ;, que» 
llamando la atención de los soberanos de España, les 
han movido i adoptar diversas medidas para poner tér- 
mino á un orden de cosas á todas luces desagradable. 
& M# mi actual augusto amo , tan amante del bien y; 
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de k paz como el que mas de sus escelsas predeceso- 
res, se lisongeó que acaso uno de los medios de con- 
seguirlo, seria el acceder á la propuesta del gobierno de 
V. E. hecha al duque de San Garlos por el varón de 
Domas en 3 de noviembre de 1837, de que se auto- 
rízase al vire y de Navarra para entenderse con el pre- 
fecto de los bajos Pirineos, ya para hacer conocer la 
línea de demarcación de los Alduides, cual se fijó en 
1785, ya para arreglar las diferencias resultantes de 
esta demarcación» entre los respectivos limítrofes. Die- 
ronse á el efecto en 14 de mayo de 1829 las órdenes 
correspondientes al vírey, quien entró con el mencio*- 
nad o prefecto en una correspondencia franca, y dictada 
por el mas sincero deseo de concordia, y de b cual el 
gobierno de V. E. tendrá necesariamente igual cono- 
cimiento que el de. S. M. A los trámite*, á que di<5 
lugar, &e siguieron otro* qtae no en limero á Y. K. por 
no molestarle y porque las comunicaciones que se ha 
servido dirigirme, désele enWnces, «atestiguan que se 
halla suficientemente instruida, de ellos. "• 

El resultado empero no ha correspondido , por des- 
gracia , á las benévolas miran dé Sk M M enrno lo prueba 
4* ntfta qtee tem> fecha i 2» de junio dé 1éS9- me hivb 
'V. ft ¿1 honor ée pasar i- miá manos: en efe pedia 
Y. B.,* ahora al incluir tfopia de las instrucciones dadas 
al comisario francés para atewder con el comisario es* 
pañíoí eri el arreglo solicitado, que se prescindiese tanv» 
pbralmefite del tratado de 1785, y que, dándose ai ov 
misario espanto! las mismas itttthircion«s<qite al del go- 
bierno de V. E., se dejase á ambos en completa liber- 
tad de examinar ios respectivos defectos 'de propiedad 
anteriores al citado tratado, de lo cual creía V. E. re- 
sultaría una operación mas perfecta y un atuevdo mas 
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permanente* No larde en elevar al ¿oaocuniento del rty 
mi señor esta nueva pretensión de V. E*, y S. M f des- 
pués de oiría con su notoria- disposición á condescen- 
der con cuanto pueda ser agradable á su augusto lío, 
mandó que se reuniesen los dalos indispensables para 
ilustrar la cuestión , y <jue , verificado esto, se d ¡fu- 
tiese el asuntó en consejo de ministros primero , y des- 
pués en el de Estado, oyendo ademas el parecer del 
virey. Para cumplir esta orden , en todas sus parles, ha 
sido necesario tiempo copo V. E. conoce; pero al fin 
se completó la instrucción del espediente, y 8. ML, ha- 
biéndole detenidamente examinado, se ha servido pres- 
cribirme conteste á V. E M que, al paso que ha visto 
con complacencia los sentimientos espresados en la ci- 
tada nota de Y* IL, al animcia* la proposición de V. E., 
en ella contenida, le ha sido Jumamente sensible el con- 
vencerse, por la lee luía de lo que» muchas veces se ha 
techo, de la ineficacia é inutilidad de lo que nueva- 
mente se practique para establecer de un modo perma- 
nente la tan apetecida^ armonía entre los habitantes de 
los vaües dé Erro.: y Baigorri, sino se sigue tomando 
por norma el tratado.de 1785, y asustando á lo pac- 
tado en él ks diferencias y reclamaciones que se susci- 
ten; cuyo medio está de acuerdo con lo que, según va 
dicho, propuso y creyó conducente el gobierno mismo 
de V. E. Pero pl ■ miamo tiempo qüie ba dispuesto S. M. 
haga á Y. 3i esta comunicación i me ha ordenado tam- 
bién que le refiero en compendio los multiplicados he- 
chos que patentizan el sólido fundamento sobre que es- 
triba la justicia de su determinación. Las discordias que 
iioy desanen á los habitantes de los valles de Baigorri 
y Erro son muy antiguas , como que se trata del apro- 
vechamiento de un bien y de ventajas, que poseen 
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rádose & J*s< tontrovbfcias, oído lasqqtíjas y alegro- 
nes, pesado las pretensiones respectivas, compulsado 
instrumentos justificativos, medido terrenos, y levan- 
tado planos detallados y estensos. Si o na operación tan 

e cprpplcudapor 
de Oraano, 710 
t . la discordia de 
ti y sus vecinos 
» feliz éxito una 
85 do ba puesto 
estas cesen por- 
rme otro nuevo? 
olor, y por eso 
rfucion que, en 
licado í V, E,, 
ci M., que si 
demarcación {le 
os de los erro- 
especie, no de- 
el ánimo recjo 
s justos, mandar 
ia necesaria una 
baria mas que 
pero V. E. es 
emasiado claras, 
quivocácion, un 
error, una mala inteligencia de la naturaleza indicada 
en el tratado de i 7 85, no pueden ser motivos bástan- 
le* par^ derribar, aun por un espacio limitado de 
tiempo, tan costoso y bien construido monumento. , 
JEsloy persuadido de ello; y asi es que, ya que no 
me es. dado participar á Y. E. una determinación mas 
^conforme á sus cáeseos, me lisongea al menos la idea 

32 
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iie que ^ue3ar£ convencido cfól pé*# de las razones que 

ha* d telado la que be tetado el honor de poner en su 

• (Conocímíeo Wi.=Lo que traslado i V. JE. deffeal orden para 

' ¿u inteligencia y gobierno y efectos consiguientes^» Y 

io inserto á Y. para su conocimiento j que 4¡spotiga 

; íqufe esta soberana resotudon se departe «o el Archivo 

y conste en éi lo determinado por S. M. e* ¿««>fo á 

Ja demarcación delimites déla frontera. ;s? Dios guarde 

' á V. muchos anos, Pamplona 30 de Abril de 4330.9 

' M. El duque de Castroierre^ío. z^enor jprior de ¿mal 

" casa de Ronceeyalles. 

« 

, JSoLallc* contestación del conde Sebastiana ministre 
francas , al conde de O/alia embajador de Es pan* 
t en París: 1% de julio del831 t . 

Séuor embajador. He teerbide 1a earta que V. U. me 
lia hecho el honor de dirigirme, con fecha de 4 7 dd 
"" ¡corriente (1), sobre las discusiones relativas *l goce de 
los pastos situados fuera de la línea de demarcaron es- 
tablecida por el tratado de 4 785 entre España j Frán- 
jela. V. E. , invocando la ejecocion de ¿Jertas dísposüV 
clones de este tratado f que insiste en considerado como 
vijcúte, propone á nombre de los habitantes de los re- 
lies espaííoles que se conceda i los pastorea franceses la 
facultad de introducir sus rebafíos en los tefrrenos que 
¿c disputan, mediante el precio de un arreudapnento 
moderado. { ' 

Siento, señor conde , tío poder conformarme éo* la 
\opinion de V. E. sobre las disposiciones del írfefédoen 
cuestión de 27 de agosto de i 785 ,y considerarme íguaU 
mente e$ la imposibilidad de adherir á uoa composi*- 

(i) Es un error, debe decir 17 -de junio, - 
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tbn cti fe formar propuesta por Y*' TL 

El tratado de *785 fué á fe verdad ratificado, como 
lo dice V. E. f por amba* cortes de Francia y España > 
pero nunca llegó el caso de ejecutarse , á lo menos en 
lo relativo 4 pastos ; porque disde el principio , reco- 

►bienios, por una es- 
i prudentemente en 
so de los pastos y de 
ir entre Jos fronte- 
do no solamente enf 
ía sino también- eit 
á los baigorrianos, 
jüe, á firtod delar- 
irse acordada entre 
* un modo especial 
te los ganados que 
/ quedaron suspetw 
tes baya reclamada 
ofo t prueba que na 
m el tratado, 
opinión en ratón á 
al gabinete de Ma~ 
I trarado de 47&> 
derecho de pastura, 
hásfá que un nuevo arreglo entre ambas partes le sus* 
muya,' cree deducir h entera* nulidad del tratado na 
admitiendo hr línea divisoria entre los dos países, j 
considerando á la España en posesión de la parte de 
Ira Alda ¡des de que la: Francia babia adquirido kt pvo~ 
piedad por este mismo tratado. 

Esta nueva idea sería admisible, sefior conde, si loa 
AUuides antes del año 1785 hubieran pertenecido efec- 
divamente á la Espatta sola; y si, como V. & lo su- 
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pone, Hubiera sido propietaria en virtud Je las capi- 
tulaciones reales de 1614; pero no es asi. Los Aldui- 
des, en la época del tratado de 1785, eran general- 
- mente considerados como un pais indiviso entre los dos 
• reinos: desde tiempo inmemorial estaban poseídos en 
común por los vasallos respectivos y aun parece que 
este modo de goce se remonta á tiempos anteriores á 
' la separación de las dos Navarras en 1512, época en 
que e) país estaba inhabitado, los bosques y los pas- 
tos escedian mucho á las necesidades de los frailes limí- 
trofes, y las ocasiones de disputas entre los pastores era a 
naturalmente muy raras. Las diferencias no han sido 
frecuentes ni han tomado un carácter de gravedad sino 
cuando, por consecuencia del aumento de las poblado» 
lies, los pastos y los bosques han venido á ser no ob- 
• Jeto precioso para la subsistencia común ; y sobre todo 
cuando los individuos han Comenzado á apropiarse por 
el cultivo algunas porciones de terreno del dominio de 
la comunidad. Desde entonces fué preciso recurrir á 
convenciones escritas para arreglar la forma de disfru- 
tar los terrenos indivisos, tomando por «base ¿os anti- 
guos uses y las necesidades de cada época*' Tales íu&- 
ron, á la vez, el origen y el objeto de las capitulacio- 
nes reales de 1 6 1 4 ; documento el mas auténtico que 
puede consultarse sobre la cuestión de los Aldaidesf 
pero sería un error querer considerarle como un tra^ 
lado político , ni como una convención dé límites y de 
pasturas entré los dos reinos. Las capitulaciones reales, 
dejando aparte la cuestión indecisa de la propiedad del 
suelo, no tuvieron por objeto sino regularizar el goce 
indiviso de los Alduides por medio de un reglamento 
provisional de policía, conciliando los intereses de lo* 
calidad y. las pretensiones individuales de puebb á pao* 
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blo. No habí¿n3o pues conferido las Citada* cap* ala- 
cian es la propiedad de los Alduides á nadie, ni á la 
Francia ni á la EspaSa, no pudo esta de consiguiente 
cederla en 1785. £1 tratado concluido en aquella época 

Ventura Caro es el 
ráestio'n Je prapk- 
i entonces indiviso, 
la iguales derechos, 
é por otra parte to- 
i adqpiriá terrenos 
iicanmi la Francia, 
v á sus> Talles, entre 
raestros fronterizos 
j. Sea i como qbiera 

► listante) paca <pro- 
> pudiera resollar de 

> de 17^5 seria el 
s fundado sobre, las 
antes y después del 
; esto es,. no solar 
no la. ittdmaia» de 
35 ten» por objetb 

. •■ • • ♦ '. :i 

ie nosotros hacemos 
2 b España, y yo pienso que, después de haberlo re- 
flexionado , V. £., ni ella misma, insistirá en la que ha 
presentado en este sentidos La petición que. cominea*» 
mos en dirigir ai gabinete de Madrid, esperándola con- 
clusión de nn arreglo definitivo , se limita á la comu- 
nidad de los pastos: si, como Y. E lo recuerda, el 
gobierno francés propuso en 1827 poner en vigor so- 
bre este punto la convención de 1785, fué porque el 
lívido pa que había eaido le bacía pe^dfer enteramente 
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decía f « habían espedid© ordénes {^OTtsUoaJmeitíe; al 

wey de Navarra y al capitán general de Aragón, pora 

. impedir los prendamientos de bestias, j cualquiera otra 

yia de hecho i que pudiera dar lagar el goce de Jas 

i/) 
ido menos de¿es- 
a propuesta que 
5gun la cual los 
estar abiertos á 
tse ó retribución; 
10 es decirlo) no 
do mismo , y en- 
de los habitantes 
ellosse somerie- 
semejante censo 
itátcamemé i 4í- 
r todo olptócilo 
le bs dos< twojo- 
re el objeto: que 
y • Jm* esperanza 
ido de 1785 por 

> tengo nn*$bn« 
wworiir en renta 

> que. jambs han 
considerado sino como uno concesión momentánea de 

' *u parte; y nada podría determinarles á no poseer, 
sino i título honeroso, eigoce de ou territorio de que 
han usado gratuitamente, y en común con sus veti- 

¿ Dos, desde tiempo roroemoriak Esta proposición es cierta 
á Jo menos considerada en general; y aun cuando fuera 

- posible que algunos de nuestros pastores estuvieran 
dispuestos á sufrir semejante carga 9 no es menos inron- 

• «estable que la inmensa mayoría se mostraría futrte- 
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?.: mente i byaca hu £& opinión contraria <pi¿eipgia?e'Y. r E,, 
coa respecto á esto, me parece que ae funda 'sobre he- 
chos escépctonales que no pueden aplicarse á Ja cuestión, 
como si se traíase de los habitante» de Baigorri que, 
como yo sé , tienen la costumbre ele tomar enr arren- 

- datnieotofiertewDi d¿ bs españoles pata la i pastura de 
sus rebaños ^ píen» estos lerrenos,eitanr situados en otros 
pantos que los que son el objeto de la discusión actual. 

En cuanto á la admisión 'que Jos baigórrianos ha- 
: ceo hoy de otros rebaños que los* su y es* en los pastos 
f eo fcuestion , el gobienur del rey, celoso de acarar lo* 

- dos . ios punto» de la -discusión, • ha . mandado se baga 
información, cuyos retobados no puede tardar ¿ co- 
nocer. V. E. debe estar asegurado que en cuanto á 
este objeto, como í todos los demás, los únicos pr¡n~ 

- rapios que le dirigirán, serán los de la conciliación y 
la equidad ^ Entre tari to d^&o advertir á V. E» que los 
pastores dé Baigoirri^ procurando á los habítenles .de 

- uno, Ó' del muchos poeblds vecinos, el goce dtí los pas- 
v tos; litigiosos, quitó no habrán «sced ido los limites de 
•i un derecho y de una costumbre que ellos ejercían án- 

- Ttigmamente, la icvaiea preciso aclarar. 

*i . El sellar virey de Navarra; se queja también de que 
Jos baigorriands. hayan -construido cabanas y ¿catado 
: maderas en los mismos terrenos, contraviniendo al tram- 
itado de 1785. El prefecto de los, bajos Pirineos me 
escribe qué nuestros pastores reparan á la verdad las 
-¡ antiguas cabanas que les pertenecía» en propiedad,; y 
£*raya existencia Jes es indispensable; pect* «jueJes <ba 
,, prohibido formalmente U, construcción de nuevas y de 
innovar nada en general,, añadiéndoles, de una lane- 
ra igualmente positiva , que se limiten estricta y ftfcí- 
ficamente al goce de los pastos* dQnde¿ como 1|^vq ¿¿-^ 
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: ' cha; reí gabinete de Madrid;! efcaebeacb la sabb.es* 
-* pirrtu.de xonciKbcío»^ > hdbía lim pedido» que «c des in- 
quietase. .": 'f>i " i!.. • <. '.i.'ürM'-'. r » "!'i 

Ya invoca á mi res, seSor conde f vuestra- 'leal y 
benéfica intervención, para que las autoridades- espaBo- 
. las de la frontera se muestren ariiiná¿as r jde na espí- 
ritu de paz i semejan te ^jpiiés nb deBoiíCultanbsf queje- 
. nemos.que temer; éivTa^on aV estonia ><inflofenci* «le 
los principales habí Untes de ios .ral lea eipauolés ¿asi» co- 
í no lá de las personas cuyo carácter y posición ¿odal 

- deberían hacerlas, naturalmente inaccesibles i .toda idea 
de violencia: no hay dada que los canónigos .de Btcsi- 

; cesva lies, que tienen pretensiones hobre los terrenos 
que se conlroviertenv sé esfuevsan.'éu irr^at la pobla- 
ción contra nuestros pastores: ellos han Uamado muy 
recientemente i Ron cesva Hes .al gefe de los voluntarios 
. realistas y no sé ignora que» sus diariasoiooofeqeiicias 
con el, tienen por objetó, acedar Jos ; j»éd ios de expe- 
ler á nuestros ¿rentemos de-las .pasturas en cuestión* 

• Semejantes medidbs serían en todo contrarias á las. in- 
tenciones Manifestadas por el gobierno de S.M G de 

• quien no jdmdo, que* nosoU«nefti* las.d«sftpruebe # iaino 
. que se apresure en hácttr *odo cuanto dependa í( de el 
< para prevenirlas. !Pot nneslta parte , señor ¿onde» V* E. 

coaoctti que no podríamos, tolerar semejantes víais de 
hecho, y xpie lá administración no baria sino cumplir, 

- con uno de sus primeros deberes protegiendo á los 
franceses contra toda agresión : de este generó* Por otra 
parte la población, pe? si Oiistna; podjji* ceder antes de 

• todo al semkniémjp de exageración^ qpeh** heche na- 
cer en ella numerosas injurias dé recientes provocacio- 
nes: eüa rechazaría la fu eraa con la fuerza, respon- 
diendo á |os acto* d^ bolencia coa represalias^ y desde 

33 ' " " 
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* entonces esta parte áe las fronteras «se-Vetóa ¿ntte£ada 
á un estado de guerra y de coofüíion cujei complica- 
ciones y consecuencias es dificil preveer. 

Estas graves consideraciones prueban, mejor que to- 
ldos ios argumentos de derecho , la necesidad ó \ mefor 

- airé, la urgencia de entenderse sobre una transaedon 
propia í poner fin' a las discusiones existentes yi.pre*- 
veoir los reselladas. Voy pues á indicar é V. E^ con 
tanta sinceridad como franquea*, cuales ¿00 á nuestros 
b)es los mejores medias de conseguir un objeto tan 
importante y llegar con prontitud á un resultado ape* 
lecibfe. 

El gobierno *leV rey, siempre guísdo por principios 

- de equidad f na íkt negado james xpáe^el' ¿rasado de 

i 785, aunque imposible de ejecutarte y xa ¡do eir desuso, 

no confiera á la España el derecho de redamar una 

comp^h«KJÍon ctwlqttiera em etiatifegb q« ap ttiatltnya, 

y bajo esta idea fttri él «onde - jfc Artjonrt «iabft de ser 
..encargado de; proponer d'gafeíneie éé *#adrid dos pro- 
yectos de transacción; d uwo po¡r eí «bal nosotros com- 
praremos á-la Esperta, toedtapw u* dápkaí fue reprfe* 
sent* ana wnta anual, el «so esdupW y -perpetre ide 
Jos>lter*enof acm-alteente en liiigtoí qiwise ^ftcatentrptn 
.jba¿ áHá'/te hi líoea <le 1785; y ú o¿w Mttry^: objeto 
sei^ ^otttír 1a «tte^tion por una Kiqitaeion déla firoa- 
lera de tai AWuides, que hará adquirir A la Francia 
ios tenrefto* necesarios á nuestros pastores, y dará lo-~ 
¡gur igualmente j>ara el pego de nnéstyti perf* de uña 
índ^ÉírtiftticKyn pecuniaria 4 fe España, 
-■ Ett>el primer pt*yeeio de arregla, la ptopoifcion de 
pagar al gobierno de S. M. <X un capital/ mas bien que 
fmaj*iua amnl, no dará, según creo, lugar de s*x 
parte ;á ningún* objeción grave ; pnes esté acomoda- 
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miento tendrá evidentemente las misma* ventajad pira 
los habitantes de los valles espaftolps á cayo beneficia 

conM-ano, nos «ewa ab- 
■ otro modo de pago 1 <*in 
lo Wefces plausibles, én 
íüfá anual se» presentaría 
> odioso* Por otra patfte 
fe Imposibilidad de pep- 
ita é los barigorriános sin 
a obligación contraria fal 
an, sin introducir entre 
de irritación', y, por con- 
petuar entre eNos J sus 
¡a' y de encuentros éjue 
Bf tfaptíak qué el gd- 
gar á la ;»BBpáfifá, 'bajo 
itahtfcfnente fijado á tina 
representarán una renta 
fo que pueden producir 

lífuirireneíos el goce in- 

• r » • 

»,.*.. . - »' i ' : 

• acomodamiento t & óe 
rentera de los • Aleta ídte, 
ion debería ser la linea 
montantes por la caída 
de las aguas, como la mas "racional V la mas confortare 
al mismo tiempo al principio con¿ág*ado por el tratado 
de los Pirineos y por el de Baeilea. Entonces, como la 
España tendría que cedernos mas allá de los límites de 
1785 una porción de terrenos que ascenderán A 6064 
hectárea, aproximativamente, la indemnización pecu- 
niaria qué estamos dispuestos* á ofrecerle debería ser 
iwturahnefitté calculada sobre la estension ó él valor 

33«! 
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venal de los tetre nos, cuyo inraportef puede creerse 
equitativamente que ascenderá á 300000 fraíleos. 

- „ JEs evidente, ademáis de esto, que la indemoixdcien 
i que nosotras deberemotii la Espafta, en una y en otra 
j. hipótesi de transaectdn; deberé ser tomada sobre lo que 

el gobierno español debe á la Franca pov los edelan- 
• tos que recibid, durante la camparía de 1 823 y por los 

- gastos de la ocupación desde 1824 á 1838# 

Tales son, señor conde, las proposiciones que el em- 
bijado? del rey en Madcid ha recibido orden de eomu- 
: picar al gobierno de & M. G, dejándole la efecetoa 
del sistema de arreglo q»é juzgará proferir. 

El voto, recientemente espre&ado por el señor Salmón, 
de ver: allanadas por una transacción lap ^dificultades 
-existentes-, y . lía* ipslfuf* iones llepas 4a sabiduría, y de 
coftciliecion *qu4 deben haber, reeibidp las autoridades 
,de, Navarra , entre tanto que Haga la splucipn deesas 
dificultades, me hacen esperar que las comunicaciones 
de Mr. el conde de Hareouri serán favorablemente re** 
jqibidas. Con la misma confianza tengo el, bono* de ha- 
blar con V. £. persuadido que apreciará la equidad de 
&\& propcisiciines y. qué no d*se# ibeqos viYamtnte 
qtfe : nosotros la conclusión de un arreglo propio i ago-* - 
jar la fuente de las disputas y de los desórdenes que 
turba o, tanto tiempo ha fl la tranquilidad de una parte 
de las fronteras, A Y. $ E. corresponde, sefíor conde, eoor 
(Lrib^ir £ un resultado tan importante apoyando ton le 
influencia, y con la autoridad, ()e sus consejos jeerca 
dfel gabinete de Madrid» los medios de acomodamiento 
fobre que acabo de llamar le atención de Y, 35. . 
. Tengo el honor de ser con la mas alta considerar 
$¡pn t ^eítor embajador» el «ñas humilde y mas ohediepl* 
WFidqr dp Y, E^Htfra^io Setefitiwíi^— París 1&4ft 
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julio de 1831. =5= Excelentísimo Señor conde de Ofalia 
embajador de España &c. 

Real orden pidiendo informes al consejo y diputación 
de Navarra, sobre la contestación que debería darse til 
gobierno /ranees y los medios de terminar las diferen- 
cias: 9 de agosto de 1831. 

Ilustrísimo Señor. = El Excelentísimo Sefíor secre- 
tario de Estado y del despacho, con fecha 9 del actual, 
me dice lo que sigue. = Excelentísima iSeííor,;= En £9 
de marzo de este a So comuniqué a V, E. la resolución 
que, con presencia de los varios espedientes que en 
esta primera secretaría se han formado, y de diversas 
comunicaciones que se han recibido de V, E.* había 
creído deber adoptar el consejo de señores • ministros, 
previa kt aprobación del rey N. S. f y fué en sustancia 
<jue para evitar males de mas trascendentales conse- 
cuencias se encargase al embajador de S. M. en París, 

se entrar en un arreglo di* 
por el que, sin desviarse en 
límites de 1 7 85 4 se arreglase 

te la cuestión tan controver- 
4ida de pastos y límites, f se estinguiese por eMe me?- 
jAío. el foco perene de desavenencias y riñas con los 
franceses; á lo cual se recomendaba á V. J£. cbntrir 
buyese empleando su prudencia y templanza. La situa- 
ción de la Francia , la ignorancia en que su actual 
ministro de negocios estrangeros se fallaba de los an- 
tecedentes de este enmarañado negocio, y las nuevas 
complicaciones que sobrevinieron en él, no permitie- 
ron al. seSpr conde de Ofelia principiar desde luego 
1*1 co»fír«npíí*.j«ra. obtener el arregV áque sfc aspi? 
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raba. Entre tanto fueron llegando también nuevas co- 
municaciones de V. £. y en las que llamaba la atención 
sobre las recientes tentativas de agresión por parte de 
loé franceses, y remitió el dictamen de I» diputación 
de ese reino, y de loe diputados de los valles, «obre la 
cuestión de que se trata, reducido á que no convenía 
ceder la mas pequeffa parte de territorio y á que, para 
evitar un compromiso inmediato con la Francia, po- 
dría abandonarse temporalmente el uso de los pastos 
mediante un arrendamiento mas que moderado. £ste 
dictamen fué trasladado, igualmente que por mí, por 
Y. E. al señor conde de O&lia. Las justas dudas que 
para. el mejor cumplimiento de las soberanas intencio- 
ciones se le ocurrieron le son á V* E. conocidas; pwes 
ha entrado con y. E. en una circunstanciada corres- 
pondencia acerca dé ello. Por la chisma raaon está y. £• 
enterado de la astuciosa interpretación que dieron los 
franceses al encargo recibido por el señor conde de 
arreglar diplomáticamente el negocio de pastos y lími- 
tes, suponiendo que se trataba de abolir, y quedaba 
aboü4o, en su solo provecho, el convenio de 1785; 
y Q$ti asi mismo informado V. É, de las aclaraciones! 
y da las comunicaciones que, á este propósito, media- 
-ron entre el representante de S. M, y el ministro fran- 
cés conde Sebastiani. Es pues inútil, y seria uñ tra- 
bajo interminable,' que yo Cemita copia*, paés éegúik 
«viso de) sefifor conde de Ofalia, fes «tiene ya V; E>«* 
«ra pftder dB las dos notas que, con fecha 17 «fe junié 
ambas, pasó á Sebastiani, presentándole en «na el 
acuerdo ya citado de esa diputación , en que se ofreció 
el gcfeé temporal de los pastos por un precio moderado, 
JT reía tiendo con enérgicos raciocinios la obstinada ase**- 
cipa de kt FraWtía, de que ni ha estttdo ni está eú 
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T%or el tratado de 1785; j en la otra redamando 
contra las desosadas restricciones nueyamente impues- 
tas por el director de las aduanas de Bayona á los 
ganaderos españoles á so paso por los Alduides. A la 
primera de estas notas ba contestado el ministro fran- 
cés, con fecha 42 del próximo pasado, en los tér- 
minos que aparecen de la copia traducida que ad jtm- 
ella verá V. E., que, insistiendo en 
derar como no existente el tratado 
> atreviéndose con todo la Francia á 
hasta el punto de desconocer com- 
ía en que abundamos, nos hace las 
siguientes: 1 * qué le vendamos por 
de ciento sesenta mil francos el uso 
10 de los terrenos cuya propiedad se 
disputa: 2. a que se haga una nueva demarcación de la 
frontera dé los Alduides, j que, pues por ella adqui- 
riría la Francia nuevos terrenos , recibamos en indem- 
nización trescientos mil francos. Al mismo tiempo me 
ha escrito este embajador de Francia escitándome á en- 
s bajo estas bases. De todos estos 
es ba sido enterado sin dilación el 
, ¿ido el dictamen de su consejo de 
e ha dignado últimamente resolver: 
por V. E. al consejo de Navarra 
de todos los antecedentes de este espediente para que, 
meditados por él, consulte á S v M. con la precisión, 
«actitud , brevedad y claridad que el negocio requiere, 
la contestación que deba darse á las dos referidas pro- 
posiciones del gobierno frailees; teniendo presentes la 
legislación de este reino, la conveniencia de sus natu- 
rales y el proposito de terminar las diferencias con los 
rayar** franceses, que, aprovechándose de las clrcúns- 
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tandas, hacen grandes esfuerzos para' ganar terreno en 
sus antiguas pretensiones de introducir ganado en> el 
territorio navarro: 2. a que se in&ttoya igualmente por 
V. E, á la diputación de Navarra, de todo lo aconte- 
cido para que manifieste, asi mismos los medios que en 
su sentir pueden adoptarse para terminar estas diferen- 
cias, y evitar las reclamaciones é instancias del gobierno 
francés, que cada vez son mas urgentes y perentorias: 
3. a que respecto de la» dos proposiciones citadas, be* 
chas por el ministro de negocios estrangeros Sebastian?, 
ya que ha sido desechada la que en nombre de S. M» 
presentó el señor conde de Ofalia al gabinete de Ffcm- 
cia para que, si hubiese notado en el tratado de 17 8S 
perjuicios claros y evidentes á sus derechos é intereses, 
formé y promueba fundadamente sus. pretensiones r á 
fin de poderlas apreciar y resolver por un acuerdo co- 
mún y amistoso, se encargue á dteho seSor conde, y; 
así lo ejecuto con esta fecha, conteste que S. WL baila 
imposible despojar á sus subditos navarro* ide sus pro- 
piedades y pastos que forman los medios de subsisten- 
cia casi esclusivos dé muchos de ellos ; y no menos di- 
fícil la venta y enagenacion del territorio: que él tér- 
mino mas razonaUedé composición es eltatlteriormenie 
propuesto, como va dicho, por el señor ronde de Ofe- 
lia; pero que deseoso sin embargo el rey N. S. depo- 
ner un término ¿estas disensiones, y de que no se 
altere la paz y la armonía entre ambas naciones, ha 
consultado al consejo y diputación general de ése reino, 
-el cual tiene sés cortes, sos fueros y privilegios qtte 
S. JVC quiere, y sus habitantes desean coa anhelo, les 
sean respetados; y 4.° finalmente, que de recuerde á 
V. £. la' orden que ya sé le tiene dada de que procure 
evitar, toda incursión, y toda quimera, gor parte d^ 
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nuestros pastores, haciendo presenté á las autoridades 
francesas lo* escesos qtie cometan los de aquél reina 
para que los repriman, y se alejen, mientras se débate 
esta grave cuestión, 'todos los pretestos de eompvomi- 

seriaa muy desagradables. 
, de 'real ¿rden para su cunpi- 
' imi parte en surbinistrarle 
tea crea que puedan existir, 
:arga y sean conducentes para 
L ry de esas corporaciones y¡ 
oogda S. M. se ocuparán sia 
f. tenteacjer, el peso» y madu~ 
>c¡o de cuya complicación 6 
me Irado, según lo confirman 
s y los despachos en que de 

5. X con inclusión de la nota 
cumplimieate de lo mandado 
i informar ota al tenor díe su 
de las»' proposiciones del go- 
le ofrezca y parezca, á fib de 
al de S. M. acerca: ;deli íru- 
trata. Dios guarde i; V; S».I» 
19 de agosto db i«31¿=Ma- 



Informe dado por la diputación deí reino acerca dt la 
consulta precedente: 2 dt setiembre de 1831. 

.Excelentísimo Señor. =3 Recibí el pliego de V. E. de 
29 de agosto próximo pasado en que se sirvió trans- 
cribirme la real orden de 9 del mismo, comunicada por 
el ministerio de estado y del despacho coa inclusión de 

34 



Digitized by 



Google 



966 íM 

la nota del ministerio francés de 19 de julio anterior; 
lodo lo cual me ha trasladado V. E. para que, en Cum- 
plimiento de la mencionada rea) orden* ioforme al te- 
jnor de su artículo segundo, y coa vista de tas propo- 
siciones del gobierno francés, cuanto se me ofrezca y 
parezca á fio de ¡labrar convenientemente al Rey Pí. $ 
acerca del importante asunto de que ae trata, ¿os su- 
cesos ocurridos, €n estos dos últimos anos, me han 
obligado á examinar recientemente el asunto sobre lí- 
mites divisorios de tsAe reino, y del de Francia, j goce 

; de $w respectivos pastos, y con este motivo me creo 

• ¿en disposición de poder informar á V. E. sobre la ma- 
: teria. 

Los medios, Excelentísimo Se$or, qne, én mi sentir, 
pueden adoptarse, no tratando por ahora de recobrar 
Jos muchos y preciosos terrenos de que esle reino fué 
desposeído en 1785, sino dé terminar las diferencias 

• de los pueblos confinantes, y evitar las reclamaciones 
é instancias deT gobierno francés, son la observancia 
puntual del tratado definitivo de limites del ano 1785 
jy la ejecución del amojonamiento que falte, y del re* 
gtatbento ú ordenanzas para prendar el ganado estran* 
Igéro'que se m traduzca «en término ajeno, de que ha* 
bla el ¡articulo i í del tratado , ya que los granados su* 
¿esos ocurridos en Francia á muy breve tiempo -de la 
formación de dicho tratado, y las circunstancias en que 
posteriormente se ha hallado la monarquía española, 
no han dado lugar ni la calma y. quietud que se ne- 
cesitaban para ponerlo en pleno vigor y entera ejecu- 
ción. Recórrase la mojonera establecida en el tratado 
definitivo: fíjense los mojones que falten, y los que 
no se hayan colocado hasta ahora ¡establézcanse la for- 
ma y penas de los prendamientos: sosténgase su eje- 
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cucíon por ambos gobiernos, y, sin duda, con esto» 
medios se terminarán las diferencias j evitarán las re- 
clamaciones. La demarcación de límites se principió en 
1 788 como demuestra el estrado del proceso verbal de 

idea, de. que acompafío 
¡r número i.° (1). 
ina la materia iropar- 
é equidad y armonía, 
i y pleno viger del tra- 
adjudicaron precioso* 
*s f *in» perteneciente* 
Er qtie en su nota de t2 
que los Atduides, an- 
rn exclusivamente á la 
Talmente considerado» 
ios remó», y que cfasde 
idbs en comuu por los 
que este modo de goce 
á la separación de las 
ínion es equivocada , y. 
ts que no sufren ioa-r 

lides el valle de Erro 
como de sayos propio» sin contradicción alguna: túvola 
con el de Baigorrí y ejecutorío su derecho por sen- 
tencia pronunciada por el consejo dte este reino en con- 
tradictorio juicio el ano 140©, la cual fué loada y apro- 
bada por los mismos valles de Erro y de Baígorfi. No 
puede combatirse ese documento : en aquel tiempo uno 
y otra valle pertenecían á la corona de Navarra: era 



(t) Pío existe este documento, ni los que. se citan con los 

34* 
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indiferente para ésta que los montes de Alaides pertene- 
ciesen á uno ú otro; pero no lo era para la impar- 
cial justicia que los adjudicó al valle de Erro á quien 
pertenecían^ Esa sentencia estuvo en observancia hasta 
el ano 1530, y asi es que en i SOS el valle de Erro 
por sí solo celebró concordia con el de Baztan sobre 
el goce en los montes de Aid u ¡des, como aparece de 
la copia adjunta n. 
ajustada, d seffor e 
la baja Nararra, y 
rianos el proyecto .< 
de AWuides, .y diei 

cioues qué ban continuado y sostienen epa mano ar- 
mada. 

Para, libertar los riesgos, en vida y hacienda <, que 

. ame imanaba el rigor de la princesa de Béarne á los ca- 
tólicos, cuando ordeñó queman y destruir Jos templos 
de su dpminio, fabricaron los baigorrianos el ano de 
1572 una iglesia en los montes de Alduides , á cuatro 
tiros de ballesta dé sus propios. términos, como se acre* 

-ditóá los £ 504 y 529 del procesa. !de conferencias 
del año 1619. Acudían á ella á bautizar sus hijos, oir 
misa y ofrecer sus votos á Dios, coa toda Seguridad 
y sin ninguna persecución: no puede litarse .mas es- 
presa confesión de la pertenencia de los Alduides .á la 
España, » Guando» quisieron rectificarla en 1 73$ se opu- 
sieron los valles! de Erro y BazAan »coft la insta acia n. 

. 3, y todo esió convence la equivocación con que el go- 
bierno francés procede en asegurar que los Alduides 
antes del ai) o 1785 no pertenecían á te España sola 
sino que eran considerados como un pais indiviso en- 
tre los dps reinos, y demuestra que si el mencionado 
gobierno examina imparcialmente la materia , y se con- 
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8uce por principios ¡Je equidad y armonía , ho puede 
negarse á la ejecución cumplida y pleno vigor del tra- 
tado definitivo de 1 785 ; y en tales circunstancias no 
es admisible* ninguna de sus dos proposiciones. Dema- 
siado abanzá la Francia, en notorio perjuicio de este 
reino, y en daffo de la buena defensa de esta plaza; 
y 4a justicia que asiste á Navarra , y el bien de la mo- 
narquía, exigen imperiosamente que .se aproveche la 
. primera coyuntura. favorable para recobrar todo lo per- 
. dido en i 785 y se restablezcan, cuando menos, las ca- 
pitulaciones del año 1614. 

Dios guarde á V* E. muchos affos. Pamplona 2 de 
setiembre de 1831.= La diputación de este reino de 
Navarra y en su nombre. ^= Fray Bartolomé Oteiza 
abad de Filero.:?: Benito Antilbn. = José María Vi- 
darüe.=£Con su acuerdo D. José Baset secretario.=Ex* 
cdentísimo señor virey y capitán general de este reino* 

Informe del valle de Atzcoa á la diputación provincial, 
acerca de los montee cedidos á la fábrica de Orbaiccta, 
que dá al mismo tiempo una idea del último estado de 
las cuestiones con los franceses, sobre límites , hasta 
setiembre de 1833 (1). 

Excelentísimo Seffor. s=El Ayuntamiento constitu- 
cional del valle de Aezcoa, deseando informar á V. E. 
con la exactitud posible acerca de los particulares que 
-contiene Ja comunicación, que se ha servido dirigirle 
con fecha 33 de marzo, ha procurado adquirir datos 
y noticias seguras , y en su vista debe manifestar á V. 
E. que los monte* y puertos de la dotación de la fa- 

{i) Arch, de la diputación provincial. 
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brica de municiones cíe Orbaiceta se hallau situados en 
lo mas elevado del Pirineo, confinando por el norte con 
tierras del antiguo país de Gsa, y de la ciudad de San 
Juan de Pie de Puerto en Francia , por el medio día 
con términos particulares de tos pueblos de J&arralda, 
Aria, Orbara, Orbaiceta y ViHaoueva en el valle de 
Aezcoa , por el oriente con terrenos del Talle de Salaaar 
y de Francia , y por el poniente con los de Ronce* va- 
lles y Hurguete. Su estenston de ocíente á poniente será 
de mas de tres leguas, y la de media día i norte en 
lo mas estrecha como de una tegua, y en Ja mas ancho 
tendrá dos. En uñar parte considerable de la que amo- 
jona con Francia hay una faja sin arbolado, así coma 
la hay también en h que ah'nda con las tierras de los 
lugares de Aezcoa prediebos, los cuales la cultivan desde 
los tiempos mas remotos , por cuanto no podrían 1 sub- 
sisthr sin este indispensable ausiho. La demás está po- 
blado de hayas, que se producen con una lozanía y ¡ 
pujanza admirables, criándose también algunos robles, 
fresnos, acebos y otro* diversos árboles, si bien estos 
son en muy corto número. El valle dé Aeacoa cedía 
todos los insinuados montes y puertos á S. M. en no- 
viembre de 1787 para el establecimiento de una fa- 
brica de fierro colado, reservándose el goce de las yer- 
vas y aguas con sus ganado*, eí material y lefia nece- 
sarios para sus casas y edificios, y eP roce sin perjuicio 
del arbolado; pero habiendo reconoció* lo* «escoraos 
poco después, que la cesión adolecía de vicios muy sus- 
tanciales, y siendo por otra parte molestados por al- 
gunos empleados subalternos de la fabrica en d uso 
de sus reservas, solicitaron de S. M. que se dignase 
auular la referida cesión, se forma el espedíanlo, y la... 
última diligencia, que consta al valle jbabtrec practicado 
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en este asunto, ej Ja evacuación de un informe, que 
de real orden ce pidió al consejo de Navarra, y esten- 
dido por el señor Paz Merino se envió á Madrid poco 
anies de alzarse la facción carlista , que acaba de des- 
hacerse. Como, los franceses limítrofes, en gravísimo 
oano* disfrutan con sus ganados de 
le una gran parte de estos mismos 
abanzando cada dia sus injustas pre- 
Ayuntamiento que V. E. no lle- 
iende á esputarlas, y á querer dar 
en que en el dia se hallan, por con- 
tayor importancia. £1 valle posee 
lojonamiento del año 1556 de la 
itre la Aezcoa y los pueblos fran- 
Juan estaban ya establecidas las 
. facerías ó comunidad de pactos de sol, á sol , porque 
sin dada en aquella época el número de ganados de 
- ¡os dos países era igual con corta diferencia; mas ha- 
biendo recibido los de Cisa y San Juan un estraordi- 
riario incremento en gentes y ganado, principió i re- 
sentirse la Aezcoa y á pedir al gobierno con tantas ins- 
tancias la disolución de las facerías, que por los años 
de 1751 en el puente de Arnegui se celebraron sesio- 
nes muy acaloradas entre los comisarios españoles y 
franceses; pero estos, bien hallados en la comunidad de 
pastos , ¿nada se prestaron, y se redujeron los resulta- 
dos á unas estériles protestas por parte de los españo- 
les. Entre tanto los franceses, para albergar sus ga- 
nados y aprovecharse mejor de nuestros pastos, se de- 

• dicaron á construir cabanas y bordas hasta la misma 
línea divisoria de 1556, mientras que en el terreno es- 
pañol apenas se veia una. Asi es que el señor general 

• Caro , comisario regio para la demarcación de límites, 
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cuando en 1788 recorrid con el «efiío* conde de Ór* 
nano' esta frontera, y formó su proyecto de demarca- 
ción, que no se realizó por la revolución, que e» el 
año siguiente estalló en Francia , reprendió agriamente 
á los aezcoanos por su negligencia en hacer cubierto» 
á imitación de los franceses, fes ofreció allana* lasdiV 
ficultades, si las hubiese, y les manifestó que lar comu- 
nidad de pastos era el manantial de todos los disturbios 
de la froniera. Sobrevenida luego la guerra contra la 
república francesa la sostuvo el valle por su parte con 
el tesón que acostumbra; pero invadido en el aío de? 
94 fué reducido á cenizas en sus tres cuartas parle» 
con todos los papeles de su precioso archivo , perdiendo 
los bienes y ganado*, y emigrando las gentes, cpie pu- 
dieron salvarse, al interior del reino en donde murió 
de privaciones, y de pasiones de ánimo, mas de una 
tercera parte. Asi »o pudieron empezar á Herrarse los 
buenos deseos del sénior Caro hasta la guerra de la in- 

- dependencia , en que se hicieron iré* 6 cuatro bordas, 

- que, hecha la paz, tas mandó derribar el coronel de 
artillería, director de la fabrica, Jiménez, dé Cenarbe, 
mereciendo esla providencia la aprobación de & M. en 
el ano de 18i5. Desde entonces los comandantes de 

• la fábrica se oponen á la construcción de casas y bor- 
das en los precitados montes y puertos, y la osadía 
de los franceses ha llegado i desconocer todos los lí- 
mites en el aprovechamiento de las yerbas y aguas del 

- suelo español» Siendo insufribles las demasías de los 

- franceses pidiendo para remedio la disolución de las fa- 
« cenas ó comunidad de pactos, y ^puestos "de acuerda 

- en el ano 20 los señores gefe político de Pamplona,, j 
prefecto de Pau , dispusieron que los fronterizos entre sí 
arreglasen provisionalmente sus diferienejas. A su con-; 
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secuencia se reunieron los diputados- de ambos países; 
mas habiendo hecho los franceses la pretensión, hasta 
entonces no oída, de que los ganados mayores no es- 
taban sujetos á la condición de volver para de noche 
á su propio territorio, dejando la resolución de esta 
disputa á la declaración jurada de cuatro ancianos de 
cada parte, y lo demás en el estado que tenia, se re- 
tiraron á sus casas. Mientras tanto los males se agra- 
vaban, se hacian nuevas y reiterada» instancias á la 
superioridad, y, no pudíendo desatenderlas, fueron nom- 
brados el afilo de 1 829, por nuestro gobierno, el coronel 
de artillería D. Manuel Bayona, y por el de Francia 
el comandante de ingenieros Mr. Glaise , para que exa- 
minasen los títulos y derechos de los dos países limí- 
trofes, y diesen cuenta de los trabajos á sus respecti- 
vos gobiernos. Lo cumplieron asi, después de mtocbas 
conferencias que tuvieron; mas sin resultado alguno. 
Los pueblos españoles de la frontera renovaron ince- 
santemente sus instancias á la superioridad solicitando 
que no hubiese facerías, y que á los franceses se les 
hiciese contener dentro de sus límites. En su virtud se 
comisionó por nuestro gobierno fd coronel Eraso, co- 
mandante general del cordón sanitario en el ano de 
1833, para que tuviese una conferencia en San Juan 
de Pie de Puerto con las autoridades, y viese de acá- 
liar las quejas de los fronterizos. El diputado <Je Aez- 
coa, que, por llamamiento de Eraso, asistid también 
á dicha conferencia, ya que no se trataba de demarca- 
ción de límites ni de disolver la comunidad de pastos, 
se limitó á reclamar la observancia de los convenios 
sobre facerías, insistiendo en que los franceses retira- 
seo los ganados mayores para de noche á su propio 
territorio; que no cometiesen el fraude de introducir 

35 
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ganado ajeno en nuestros terrenos bajo el velo de ser 
propios; y que tampoco hiciesen prendamientos mas 
que las personas autorizadas por las concordias; según 
todo aparece por menor del papel que acompaña con 
el n. 1, que es copia del original, que por medio del 
mismo Eraso se elevó á manos del excelentísimo señor 
virey de Pamplona. Aunque no ignoraba el valle que 
los franceses ponen el mayor empeño en favorecer á 
sus administrados, aun en las cosas mas contrarias á la 
justicia , y que por nuestra parte se les ha tenido con- 
sideraciones y deferencias perjudiciales á los pueblos co- 
marcanos á Francia, no por eso le era posible imagi- 
nar que esta ocasión les ofrecería en sus fundadas re- 
clamaciones un éxito tan poco conforme á sus espe- 
ranzas. £1 día 17 de setiembre de 1833 el coro- 
nel Eraso llamó á Burguete al alcalde del valle, y 
al diputado que a&isfió á la conferencia de San Juan 
el 25 de junio, para participarles de palabra que el 
seSor ministro Cea Bermudez había celebrado un con- 
venio con el embajador de Francia en Madrid, por el 
quft sé concedía á los franceses el poder hacer noche 
con sus ganados en los terrenos españoles qué de dia 
les era permitido apacentar sus ganados, y que aun- 
que -estaba convencido de los graves dafíos que de eje* 
cu tarse se seguirían al valle de Aezcoa , no podía me- 
nos de cumplir con lo que se le prevenía en un oficio 
reservado qtíe había recibido , añadiendo , que castiga- 
ría con rigor al que en lo mas mínimo se le opusiere. 
En el momento en que los franceses limítrofes tuvie- 
ron noticia de este convenio no solo penetraron con 
sus rebaños de ganados menores á tierras de Aezcoa, 
no acostumbradas á apacentar, sino que, haciendo el 
argumento de que el precitado convenio les concedía 
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todo aquello sin lo cual no podía tener efecto, pre- 
tendieron tener acción al material para hacer cabanas 
y á la lena para el fuego; mas el valle, informado de 
todos estos sucesos , y de que era de necesidad el con-* 
tener á los franceses, acordó representar á S. M., y que 
entre tanto se les arrojase del suelo espafiol conforme á 
las prácticas antiguas, como asi lo hicieron. Luego em- 
pezó la guerra, se disminuyó mucho el ganado de Aez- 
coa, eran grandes los apuros y necesidades y en este 
estado, viendo que los gefes carlistas toleraban los ga- 
nados franceses en terreno de Aezcoa haciéndoles pa- 
gar un tanto, el valle tomó también el partido de vea-* 
derles unas yervas que, de cualquiera modo, las habian 
de comer, bien que las ventas se han hecho por tem- 
porada. A la muerte de Eraso, por una casualidad, ha 
conseguido el valle una copia simple, pero exacta, del 
oficio reservado de que se ha hecho mérito, y, por lo 
que pueda convenir, el ayuntamiento la trasmite á V. E. 
con el n. 2, sin dejar de llamar su superior atención á 
la última pretensión de los franceses, relativa al ma- 
terial y combustible para las cabanas, respecto de que 
padecen suma escasez en estos artículos, siendo opi- 
nión general entre ellos que antes de diez anos darán 
fin á sus destruidos montes, en cuyo caso se preval- 
drían cJel mas frivolo pretesto para atentar á los mon- 
tes de España. Es cuanto el ayuntamiento constitu- 
cional de Aezcoa, puede informar á V. E, cuya impor- 
tante vida ruega á Dios la guarde muchos anos. Aribe 
10 de Abril de 1840.=Excelentísimo senor.=EI ayun- 
tamiento constitucional del valle de Aezcoa. = Manuel 
Antonio Barbereua alcalde. = Pedro José Minondo se- 
cretario. = Excelentísma diputación provincial de Pam- 
plona. 

35* 
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Boeumenlo citado con ti n. 1. 

Excelentísimo SeKor.=D. José Ifincfieta, vecino 3é 
Villanueva , habiendo merecido al señor coronel de in- 
fantería D. Francisco Benito Eraso, que le acompa- 
ñase á la conferencia, que lia tenido el 25 de junio en 
San Juan de Pie de Puerto con el sub-perfecto de 
Mauleon, el juez de pez, algunos raaires y otras per- 
sonas principales» sobre el interesante punto del goce 
ét los pastos en esta parte de la frontera 9 y que con 
*su anuencia hiciese aquellas reclamaciones fundadas, 
que exigía la justicia y el bien estar del valle á que 
pertenece, se considera en el caso de elevarlas al su«- 
perior conocimiento de V. £. sin perjuicio de lo que 
esponga en este particular el espresado coronel Eraso; 
<y á este fin cor su mayor respeto á Y. £. dice, que 
-siendo las facerías, como las esplican los mismos fran- 
ceses, i» el derecho de que gozan los fronterizos limi~ 
»trofes para hacer pastar sus rebaños de sol á sol fuera 
»de las líneas respectivas de demarcación, con la obii- 
-»gacion de entrar cada uno en su territorio antes de 
s» ponerse el sol" a) paso que la cumplen con el ganado 
menudo, no quieren reconocer esta obligación en el 
-ganado mayor, soltándolo á discreción , y sin pastor que 
4o cuide, á los términos y montes de Aezcoa, de que 
resulta que permanecen en ellos de dia y de noche 
en todo el verano, internándose leguas de camino; y 
no solo consumen los pastos, sino que destruyen, lo 
que es mas doloroso, hasta los mismos panificados y 
demás sembrados. £1 vaHe de Aezcoa en diferentes 
tiempos ha representado sobre estos gravísimos danos 
i las autoridades superiores, y á la Real persona dq 
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§. M. pidiendo por remedio la demarcación definitiva 
de límites, y la disolución de las facerías, 6 comuni- 
dad de pastos, qne es el origen y causa de todos los 
disturbios de la frontera , aunque sin conseguir el fruto 

cuestos de acuerdo el gefe 
I prefecto de Pau, dispusíe- 
ina6en sus diferencias pro- 
en su consecuencia los di- 
an Juan de Pie de Puerto 
lo de convenios de que es 
, la que acompaña con el n. 
na en esta ocasión, por pri- 
icuno, caballar y mular, no 
:ion de volver para de no- 
como lo estaba el menudo; 
i los aezcoftttos haciéndoles 
res no tenían mas ni otro 
el de facería , ó de sol á sol, 
y se remitieron á la declaración jurada de cuatro art- 
como consta de4 mismo auto del 
no «e ha realizado esta dtligen^ 
tanto la concordia del'affo 1715, 
ía con el n. % en la qüe'esprésa- 
¡1 ganado granado y menudo están 
obligados i entrar en ras propios terreóos antes de po- 
nerse el sol, y se aumentan las penas establecidas con- 
tra los tranagresores con ámbasuespecies de ganados; 
y entregado este importante documento en las confe- 
rencias de Arnegui del año 29 al instructor francés 
Mr. Salabery, actual maire de la entdad de San Juan 
ele Pie de Puerto, en presencia de los comisionados 
español y francés, con motivo de tratarse de la nulidad 
del convenio del afjfo 20 y de insistir aquel en el em«* 
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. peno de que el ganado granado- gpzsba' de libertad ab- 
. soluta en los pastos limítrofes, concluida su lectura no 
pudo menos de explicarse en estas formales palabras 
» cuando hay documentos yo callo. '* Sin embargo los 
ganados granados franceses aprovechan los términos y 
montes de Aezcoa de dia y de noche sin restricción al- 
guna, introduciéndose, como se tiene ya dicho, leguas 
de camino ea número sumamente crecido , que tal vez 
. no será exagerado afirmar que pasan de 1500 cabezas, 
sin pastor que los custodie, y sin perdonar, aun á los 
sembrados, que los co&en y los destruyen. Apoyada 
. por el señor coronel JEraso, el espolíente ha hecho pre- 
. sentes unos perjuicios tan graves en la conferencia del 
25, mostrándoles la concordia del ano de 4715 para 
que, convencidos de la jusjicta que asiste al valle, hagan 
.retirar *ujs gapados gradados, para, de noche á< la otra 
parte da sus limites v y se atajen tama ríos males; mas 
el sub-prefcclo, aunque oyó con sorptasa qUe sus 
.administrados abandonaron á discreción, y sin pastor, 
;sus ganados mayores, tambiei» manifestó de palafbra, que 
.carecía de facultadas para decidir este .punto. £1 al- 
calde de Saa Juan de Pfc de Puerto Salabery volvió á 
Jeor eLconveitio de 1715 que lo examiné ya en Ar- 
negui; pero se desentendió de contestar, y el jues de 
.de paz IbarnagarAy, aunque con fctbteaa,. quiso dispu- 
iar sujBritíeja alegando t ¡ quo el convepio del affo 20, 
¡como, postor ¡pr, awfeba.al de 1715 y que ise debía 
¿feq$r á la declaración jurada de Jos cuatro ancianos, 
que previene; bien que no debe estrenarse esta re- 
sistencia )de su parte al considerar que es un pro- 
pietario de los mas fuertes; que mnehos de sus tn- 
quilines Wntieqsn suá vaca* er* los puertos; de Aez- 
coa, y que por erfa causa le pagan: realas mas su- 
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bidas. Otro ele los grandes ^abusos y muy perjudi- 
cial, que esperimenta el valle de Aezoa, y cuyo re- 
medio ba sido también reclamado, consiste en que in- 
troducen los franceées ganados ágenos de (odas cUscs 
como propios, bajo contratos simulados, y dando á ve-' 

as de invierno, que en cani- 
I dia existe mas que nunca, 
:ial de personas de carácter, 
San Juan de Pie de Puerto; 
1a reprobado altamente este 
? severos cargos antes de su 
m artos del alcalde Salabery, 
un tanto de lo que pagan 
de sus ganados á los puer- 
o. Últimamente se les re- 
:oa, conforme á las prácti- 
vieme la concordia de 1 7.1 5, 
idamientos en los ganados 
le y once diputados, en lu- 
gar de que entre los franceses lo ejecuta cualquiera, 
como lo tienen confesado, resallando de esta libertad 
que muchas veces los menos bien morigerados ban lle- 
vado ganados de Aezcoa de su propio terreno, y aun 
de sus cubilláres ó corrales: eari esta atención. A. V. E. 
muy encarecidamente suplica, en nombre de su valle, 
que se digne tomar en consideración estas reclamacio- 
nes si y como espera , las estimase justas , y que por su 
poderosa mediación desaparezcan unos perjuicios tan 
graves para la Aetcoa, que ño cesará de rogará Dios, 
f en especial el esponen te , para que prospere por mu- 
chos años la importante vida de V. £. Villanueva 1.° de 
julio de i 833.=Excelentísimo Señor 9 ssJosé de Ilincbeta. 
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Las delicadas actuales circunstancias» y las ventajas 
- que ofrece á los intereses de los talles fronterizos, para 
la decisión favorable y {Asta sobre la observancia del 
tratado de 1 785, que fija y asegura sus derechos, el ob- 
servar con los pastores vecinos toda la posible deferen- 
cia, han obligado í & M. á resolver, con consulla del 
consejo de señores ministros fecha 9 del corriente , que 
se consienta á los citados pastores la construcción de 
chotas en donde puedan albergarse por la noche, evi- 
tándoles asi las continuas, y penosas marchas, que de 
lo contrario tendrían que hacer todos los dias con 
sus rebaños; pero con la restricción de que han de le- 
vantarlas ¡precisamente al concluirse la estación de ios 
* paitos. Esta medida juramente provisional, y momen- 
. tanea, en nada perjudica los intereses de los pueblos es- 
panoles, «i vulnera su indisputable propiedad á los 
terrenos, que los pertenecen, porque la existencia de las 
. barracas no es 1% que consume los, pastos, ni la que 
... ¡Jes áá derecho 4, ellos; pero debe ^observarse estricta- 
mente la , providencia de levantarlas cuando llegue el 
termina seqaladq;, qiie*coafo V. §, sabe está muy cerca. 
Esta instrucción, reservada para V. &, le servirá de go- 
bierno para su conducta y disposiciones, que espero to- 
, ujfiLiá con ¿qu^Ia; previsión y pulso que tiepe acredi- 
tado, y qup wjqiiiando ,el cumplimiento de la volun- 
tad del Rey no cau*e alarma ni disgusto, en los habi- 
tantes de la frontera española; conviniendo acaso, para 
lograr este importante objeto, que V. S. circule orden 
á los alcaldes de la raya manifestándoles, que á fin de 
evitar las vías de hecho, y las continuas reclamaciones 
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de los vecinos, se abstengan de derruir Tas barracas que 
< construyan para ■ albergarse, sin consultarlo antes corr 
V..S. y esperar.^ q*e les diga los términos y día en que 
hayan de desbaratarse. Dios guarde áV. Sjmuehos alfas. 
Fanptoña tí de setiembre de 1S3 3.= Antonio Soíáv 
i, Francisca Benito Erase. = Es- copia 
O.de^brit de iS40.= Manuel Auto* 
Pedro José Maneado secretario» 
se CIENCIAS, 

A*fN l s ESTEXtA,; IIT ABRACA, 
ueblo del valle de Izagondóa, jme~ 
*a, al cual y al de Idoaz, que- creo» 
lis rao valle , concedió el rey D. Saneha 
que solo pa£«iep v 'de peeba r en cad» 
ano, 100 cahíces de trigo y 50 de» cebada f raidos por 
mano del mayoral de les mismos pueblos, y 300 suel- 
dos, con la» ebligaciom de poner los granes en Parn- 
piona en peder t éet clavero del rey : . que ne fresen á 
labor otnguna fuera de las vi Has r sino á las heredades 
reales, dándoles pan r vino y carne suficiente: que na 
tuviesen claveros hijos de la* vilfo^ y que «o entrase 
rningun merino en tilas, m en su$ ganados ni biepesr 
eart. t/f. Í77, En *393 eí rey D, Carlos 3.°. donó 
tas pechas de Lízarrága é Ifleai á si* hermane bastardo* 
Afosen Leonel; cue. t. 220. En 1414 el mismo rey 
donó é Felipe, hijo de Mosen Leonel , las pechas de 
Liaamgar y de Úpate; cue. ♦." 332. En 141¡9 poseí* he 

(i) Eí tesfc? dice Lizarra ; pero k circunstancia de unirla 
siempre eon Idoate, y la deque las pechas de Lizarra, harria 
de Estella, estavan reducidas, desde su fundación, á un mara- 
vedí por cada easa ,. me han inclinado á creer que es Lizarrága- 
ie Izagondoav i pesar de que también hay otro Lizarrága en el 
vaH« ¿fe Ergoyéna, merindad de Pamplona: véase cruftM~ 

36 
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pecha de Lizari£ga Ferran Martíncí de Áyanzen pago 
de 4060 libras que «1 rey prometía on dale i Leonor, 
¡muger de aquel, é hija de Mase» Leonel hermano bas- 
tardo del mismo «ey B, Cirios 3.°: «véase atakz. 
UZASO. Pueblo del valle de Ubama merindad de Pam- 
plona. Por los aBos I 494 hfaó el rey Khres i sos Ra- 
bilantes de la pecha qnc pagaban , esto es, 9 pecheros 
á 10 sueldo* y dos modits pecheros á 5 sueldos; cae. 
t. 517, 
UZOAIN. PaeMo del *afa de m nombre «a la merfndtfd 
de Sangüesa, á los labradores del cual y i los del*r- 
ruz, Redro f Ozcarts y Leyun del mismo valle, conce- 
dió el rey D. Tcobaido 2.°, en 1258 f que fuesen vea* 
longos perpetuamente pagando al rey las pechas acoa- 
tpmbradas: car. 1, £ 176c caj. 7, iu 59. 
I/MIERA ó LOUE&A. Agujero, ó abertura que ae ha- 
cia en una pared para dar luz i' las habitaciones. £1 
rey D. Garlos % 9 mandaba, en 1369, pagar el gasto 
de haeer una lobera en el castillo de Estella llamado 
Behnecher para que hubiese mas ¡claridad en la cam- 
bra (cuarto): eaj, 25, n. 25. 
LODOSA. Pueblo del condado de Lertn mérindsd dn Es- 
talla. Perteneció, coa su castillo, i Martin Jemeoi* de 
Larga cambiador de Tudela , de quien lo compró 9 a 
una con las villas de Ibirieu y San Costamiano, (que 
boy no existe) el monasterio de la Oliva y este loe ce* 
d¡<5 al rey O. Carlos 2? en 1350, con la condición de 
dar al monasterio i 00 libras y 200 cahíces de trigo 
anualmente zea j. 11, n. 43: car, 9, f. 236. En 1368 
el mismo rey doné la villa de Lodosa, con et castillo, 
ó su caro amigo Masen Hugo vizconde de Cardona; 
f temblón l*s villas de Ibirieu y San Costamiano, para 
¿1 y sus secesores á perpetuo y para /o&r deillas 4 $*$ 
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voiuniad; oaj. 23, n. 26: car. 9, f. 237: cue. t. 171. 
LOGROÑO, Ciudad? d* CastiHa «fue pertenecí* árflavarra 
basta; claffo 1078 en que &t apoderó de di* el ; nty D. 
Alonso 6.° de Casfitta qtiien te dití fueroretr HMH>(1-); 
En 1168 había vuelto al dominio de Náraíhrai bajo el 

(i) Estoa* fuero» «on como aigoe«=aS*b' Christi nomine , et 
eius divina clemeniia , vtdelicet patriare*' KM et»Spml«S' Saucti, 
amen, Ego Alfentus Dei gralie tottué Híapaoie» imptoráfér una 
cum codsilt* mor mea Ifc^a fad «chancea rtai^adükfcpopu^ 
UloracieLiierottioomDÍbvepraetibu»et futori* sub patestate 
nqalri regat atqoe iaaperti in Det nomine constitutia , pafcel fe- 
licítate témpora. Notan* (ácimos rtaque, qoaliter domousGar~ 
ceaa> comes fidelísimos el conjux ejua comitiaa domna Urraca, 
qu¿ fueron* glorie noatrr regni gerentes, Naxarenaíuna presiden* 
te* utüitati » et nostre, de pclacit nottri cornil k) el assensu, de*. 
creernos populare viílam que dicitur Locrooio quam etiam po- 
pulantes perfecerunt; et conatliom dederuut qui tbi populare vo- 
JoeruDt quod legem et fuero, ut ¡bi habida** posten!', davemuty 
»e. magna oppreatone servitotis gravetf, acepta ocasione ,d¡ta¡6¿o 
loeo, factum nosirum inenb esset ; et glorie regni uoatrí infamia 
pujarttur* Quorum coosüro tota tlevocvone fájenles, deerevimu» 
etS'dare fuero et legem, in qno habitantes qui modo in presentí 
in aopradietiMU locum populeot, y%\ deiocesps usque in fittem 
inuudi., Deo ¿tibante populaaerint , lam ex franctaenía; quam e* 
ktsfwtOTy rebea qnihua mm que genttbus vívete debeaat ad foro 
de francoavEt vtsemeuteneant per boua (¡de, avetorrtate buyue 
scrktsrenet regala tripula üonedeceraeu tes, imponíanos, ut nu- 
Ilua sa vo*>iuu»3ri*:8nae casaa ut rem aliquam aecipiat , aut \ó~ 
IlatfierribftBanajiNbUua sénior qui sob potestafre regia ipsa villa 
maedarosritv ■ws'faeiat'eiafurtnm naque fortia; ñeque suo me* 
riño, ueque'suosayeato , non aecipiat ab ero uHam rem sine vo~ 
la otate eenunnNéque habeewt aoper se> fnero malo de sayonia , 
ueqoor ne fo nsadeta y nequeunuboaí, ñeque uttfnneria y naque ü- 
lia vetad* laoiant, sed liberi et rngenur macean* ¿amper; El no» 
habeáot-fom cfcrfcella faeere, ñeque da ferros ñeque d<r calida, 
neqne de peaqqisa. Et si sonar bañe causam site merino , site aa- 
yone ▼ohi«riot intrarein illa; casa de aKcuiot popúlate?', oed- 
dautur , et pmode non pectent homicidwm» Et si illie sayona 
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cual permaneció hasta los autos i 1 80; el rey D. Sancho 
el sabio le confirmó sus fueros y le señaló cofreras, 6 
térra ¡nos, en dicho affo de 1 168. Trato doble para la 

ftierit malo, el demandar* W ¡lia casa copra directum , ut pee- 
tetei bene; et non pectet plusquam quiu<jue solidos. Non pee- 
ten t homicidium pro homo mortuus qui fuerit invenlus ínfra 
terminuin , vel in villa , nisi sit de popula 

ciderit ponulator vel aliq uem homo t et víc - 

ipse oeeiderit, peotet su© homicidio ips< 
raerípus, et aecipiat eum asqae donetdet 
▼el nectet pro suo homicidio quingeotoe s 
et de ipsís ¡cadant medios in térra pro ai 
traxerit pignus de illa casa per forza, p< 

medios in térra , et reddat suos pigoos aa < 

ipse accepit. Et qui includerit uHus homo in domo sur, pectén 
sexaginta solidos , medios in térra. Et lillas homo qui traxerit 
cultrnm, perdat pigno; et si non, redimat ¿é ad jtáitcim reftre,' 
sí potuerit firmare per foro de .villa. Et i n su per si ¡>optílator de 
ib¡ pereusserit alium qui faciat sanguiaem, peeteft decém solidos, 
medios in ten*. Et si pereusserit eum et non fecerjr ¿angiiiqem, 

3 ni oque solidos, medios in térra el si non potuerit firmare ; au-* 
iat sua iura. Et si uHus homo expoleaverit alium de nada cárm*/ 
peetet medio homicidio, medios in térra. Et si pignoberft tillo ' 
nomine capa *el manto, vel alios pignos a* torio, pectet quinqué ' 
solidos, medios in térra eum sua firma sicúti esttóro. El ¿iüílus ' 
homo pereusserit ad raulierem conjugatam et potuerit firmare 
eum una bona muHer et eum uno bono homiríe,>elleum daos ' 
homines , pectet sexaginta solidos , medios in térra : ; r tet ( sixionpÓ7 V / 
tuerít firmare, audiat sua jura. Et si se levaret uUa níulieré^ ¿er :< 
sua lozanía et pereusserit ad uHo nomine qui hábeat sua múlier 
légale, et potuerit firmare, simtliter pectet sexagintá solidos, 'tUé**- 
dios in térra ^ et si non potuerit firmare, audiat toa jura. Et si 
acceperit á nullo homine per barba, vel per genitalia,' áut per 
ca ptl los, et potuerit firmare, redima! sua manu; et si non pótue* ; 
rit redimere ea , sedeat fustiga ta. Et insuner damus et$ jaita' illém * : "" 
vineam regís uñara sernam de regali palacio, iógenú'am; et de 
una parte de subtus Alverit, mansiones; et dé alna parte subtus ' 
illorúm casas unde currit flumea Iberi, et de ejusdem manáionéfr 
iisque in Humen , damus eis totum integrara , desupíer et stubtus 
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entrega del pueblo de Logroño al rey D. Cirio* %°: véase 

MANRIQUE. : . ; 

LONGUIDA. Valle de 1a taerindad de Sangttee» oob- 

ipsum terminan) siif>ra*eriprirttf, m facían t'hortos et quodeomque 
eie placuerit. Et sitaos peíptriateres de Logronio ¿nveoermt uilo 
nomine in sao tiorte vel ki sea vlnea ,nt 'faciat ei dammiui ia 
die, nectet orinque atifídes; medios petad Ofro* de i I lo sénior cut • 
eat ¿tía beñore ; ot aUea* Wedfoa aeV prioeipe-terre; et sí negare- 
rit pectet aras ana |ara dé itfa sénior cui-est iMa redice. Etde u» 
naqnaqne domo donen* peí" ¿i Aguíes anuos d«os solidos ad prin- 
cipe terre ad Peareoostetu/£t Henjm bafcea*r*x in uta Tilla fur* 
tieeuo et ¡p*i de tiac^íHa ceqvaot tace paaem wmmm, etdewa* 
queque fornata otaétf 'pefcton«É^regKÍn*fa^ev Sénior qtii*ulv 
jugaverit tpee WKavfetiwonda>erk omnéaíioaiinos ;* non mitat alio 
memo «isi |>eptt}at^«ipsío8í^ití^tiwiHie^iim«L»leaWea, ets»*h 
mHker eayeoe. Et alealdes^ni-faermt in ¿ip}* orilla aon aceipianft 
novena de «illas popbletof quieafammaini foornt, Siarih'terlsayo«» 
toe-non aceipiat inde;infci semotrtjai fojetii dé ¿pan villa .ipae.eis - 
paget de-nevena^et de arfendez{HM>Bteí Uto sénior bab«er*t rao- >• 
cora de encojas bomn^fetvastTHie^dema^^ , 

non notnerk babona 4tdaaeta v tovet eonrdenf o**p«t aóUe cisque 
ad alio, «et posea» asocia ; etsrnon4nvo»e»fr v i»t*t eona in,oar- 
cero; et «metido osíerit' do Hla terceto ; donét-de «éarocFasg* Irea - 
meaUas.iU ai iHoeetüor faefeet tatito** Aojbomode fioris» ojLoon 
potoerH Aiaecte cumplir* , anitat emn *o cancero? et ipaado «xié- 
rit «de illa careare, non pectet de*caroevafcgo>iii» tDedecioftdena^ 
r¡oe<et tina mealla. Et si artilla víka fireentin tilo oaercatoy illa 
4jai fuerit raneuroee, íirmct e*m com diK>ff homines qoe^otee^ 
rit -JiftJberoipeo die de ipso rocrcato, ot pectet sexaginta-^olidos, 
medios *n Ierra : et ai trakeri t¡íüe die t reepondeat altero die de 
foro do illa villa. Et ai habet raneara nomo de vicino devÜla ia~ 
ta, ofcófemonetrant ei sigille de eavone de villos** trasnoctat Jilo 
*'£nV sopra tum eom anos testes de quod aoiKanto para*»* oi.fi- 
dej oasor e s , peettet quinqué solidos,, medios jo térra. Et isto&po- ., 
pulaíores de Logroniohabeant abeoluta licencia per comprare 
beredrtttteaatnb*cBmqaeTolneúntcomprare,nuUu9bonK>inquia^ ^ 
rat oía mortura , naque sayonia , ñeque vereda , sed babean t sal- 
va , ot libera , et ingenuo. Et ai neceao hatnerint per venderé > 
vendan* iJ^icainqne roiuerkit. Et popnlator de hac villa qui te- 
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puesto, de lo* pueblo* da* Asotfiífc, Agoa^Att)*,. Arlado, 
Ayanz, Ecay , Erdoxain , Excay , Gorrii , Itpja*. Jarerrí, 
Larrawgp*, Líbern, Bfeto, Magiti^, MurUlft,, Qfcttt 



nuerít sua bereditat* unaenno el unood¡a*¿oe ullataala/roca, 
habeat «olla el libera; et qui ¡nquieierit-aam postea, peetet aeáa- 
giata solidos ad principe térra si ipafrfuerkinfrat teraaoum isti- 
us ville, ei cadaot medios ii> terf*cEtabiü*wn9MepoH»riot ¡afra 
termrauai invenire eremas. tenas que non^saot laberataa, labo- 
rea! oes. Et ubioumqoe invenersat barbas pe* p asca s e , p as ca o t 
eas, Stmiliter seeceateas stta ad Jeciendan* feaum; val pescaat 



omnia animalta. Et ubiooaaquavrt aerial iateaire aqoa* per re- 
gare pesas et lineas ¿ aÍT«pe# iwoliaos» vel ad barios , sive et quo- 
cuaiqae opus babueriat, a cci piaat eas^Ei ubicoioqut ioteoerina 
ligua., moa tes, ctradtoes adcasmase üdsww laoera, tire q«od~ 
ciwMjue opas, habeeaia t» aepipiant>e*ane»ae oUeiO c a e i o a a. Et istos 



tccmmos balmsiL ¡*to*papaJalaMe> cb> Uogronao per oomea.de 
Saocto Juliaoa .mcfwvai i di* Vefcteaa^efc de Veguera asque* asi 
Maraigtxpi ♦ el utqoe ¿a Lq^réa^Efc.dom votas- iaee*<papal#tor~ 
re» de Lograaío JafmteÉmseeaett pra sa rit es j t et as e » v i aa a aj Jw» 
tos, molendtnee*, caaoaJea^etgteUsaa jqmmüjm m n ei n s r isis'iifa r ea iW 
que ad mean» regían petaonam» partió*** ¿ ^ei paatiaeie. cWveat^ 
ut liabeat» ©t pcaideali^aaiiimüdUwalHaga Se aü íaa . a fcsqae altai 
ocasione, tos el; filibyesir* et pasajs gp war a Mo**t paslfl M4a * vmtnu 
Etáoau^r Aial^imi psfadalca; facer í^iiMlpw¿ia«». ia^i>fe torra» < 
de-dormoonwgp, asai p iatf» itfof aaaoqtoiainylatat v ipseqa» ffáewa: 
illo ntaltaa^as-.ooanpaela l i c aá » sega ¡IhspraMa-.aaaa&et dítiháe 
in antea. aa > i p i a t>reai4bsaisqé na sJ w lBÉayaa aátle*itaiasaaas«i* 
friones pqr nydietata^ efr.iltt pa jM i h liW' tyái fg sa w li^iaa-i M al i a u » 
pee aaa inaa*» nata* ¿ite^*iosi^fitokal¿c|ai* [iiif ■leÉiinfdaei . 
rit onolendaMMa ¿m-saa Jisrcdtt*ta».haraarreaai aammaeardiha^ 
ruta y et: noaídetiptrtemiadírt»^ JMqne*aeV raiadpaa» i tora». BTj 
si veoetk alupi* bojntoi de* latía <d* flaateh: lbert»v qntiáMptt^ 
rat joábuiaradl a£qaemtpopa)at4rv raapesdfceaa Ja iscas *i|a*val*' 
tnoappLpantis Saaeicr Jeanm Et as ^éaaoaaiiaa>da forisdsftTsMa^ 
ex parte deXambera*. vel <W3ta*eaa + etfinyÑsia>tte«aHaa^jad> 
ciuai adtstoapapalatoresf respaadaati ia.SaaataJtfaria tdeiiuapal 
villa. El si. vaaariaat ad sasaanaaolanN noiuvadiat. ad sliaanuntr 
siatp nisi ad Sancta>Maaía dapot vHIe-per darojsfetper .paeocbía» 
Et &i ali^a» baaw<fefom inq«^ierU jodiciura axiuUa* pópala»* 
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Orbaiz, Olatcrri, Rala, Uli, Villanneva, Villava, Za- 
riquieta * Zuaati y Zuaa. Pagaba de pecha al rey este 
▼aUe^ per los años ií$ü , }$ Jiferas y 10 sueldos, y 30 



l 

tum et eontirmatum el in bac pagina scritum et sfgnatum ali~ 
que quo libét perverso ingenio perturbare audeat. Et si quis ei 
contrato stqye per furtum alia ocasione dísruoipere volaerit , ex 
parle Oei omnipotentis , et beata Dei genitris virgo semper María, 
et ex parte beatorom apostolomm et omnium sanctorum ejus sit 
meledietus, et oonfusus cara eis qui dixerant, domino Deo: re- 
cede á nobts ; et quasi-judeus et pcretietj* sb ompi cetu- chris- 
tiaoorum aoaterauaxus sit ; atqw? por mortem cum diabolo et 
Jada tracfitore in inferno deputa tus in aec^la seculonup* Et bao. 
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~ v cahíces ele trigo y 52 de cebada, iodo 'focualdonóD. 
Juan &° á Ferrando de Angelo s\x escudera par* él 
1 y so¿ hijos procreados en legítimo matrimonio; y que 
ai llegase el caso de darse & otro por el rey dicha pe- 
cha, se te pagase su Importe de enafquíera otro fondo 
de la receta real; cue- i. 499. En f£69 el mismo rey 
, IX Juro %° donó las pechas de los lugares poblados, 
' y despoblados v del taHe de Longaida» á Joan de Be*r~ 
*" tégui escudero r por sus buenos servicios: cea t 50& 
En t4&P la princesa Doña MagdaTco** como totora 
.de su hijo et rey Ftbo r dooá á Martin de Garde el tri- 
. bato de fe Sozmeríndad del valle de Looguida, valuado 
en *3 «bntit roe. t. 5Ü&. 

'1 i 'l i ni ' ■ 'Ti i , ' ii i iii —«————— —o—— ma+m*^ 

jregalrscr¡hn*a modo at que ¡n perpetuum firraissimum obttneat ro- 
bore» , et nsqoe ad fmenr muudr stabilem ▼alorem babear. • Et 
«fgo Adefomo> rea confirma vr ista- cartería qnandoanrbuía^i «d Mía 
¿omite Garcr» per non* mato- sucutrere itr petoto* m eaaqio Je~ 
• rnrúi ¡ir Alberit; et de marro mea hoc* sigmira fscvf. Episoopo» 
etornno Petra i n Naxera*, qtri et ¡pse testis-esh Faeta ca/ta era mi— 
Hessima centessima trigessima tercia, regnante Adfefbnse rege iut 
Tcrieto, et m Lean; snbtus ej«s imperta comité donrao Garrí» • 
dominante Naxera et Cafoborfa.Doimnu* García infaas filiusdo— 
Urini Sanen regís confirma*, hrfaüta doma» Elvira sóror reg¡t> 
eonftrmat. infanta dotntm* Esteptiénta confirmaU Doni mis» Perro»* 
Coníes confirma*. Sénior GemenoFortimiones do-Cambero oon— 
firmat. Sénior Lope Lope&dte Maraígnon eoaftrmat. GomeaGon-» 
zálvez armiger regís ccmfirmafc Sénior Eneco Aleñares de Ve- 
guera confirma!. Cicte Gonzalrez* mayordomo regís cou firmad 
Sénior Lope Mantos de Mfentrida* oonfirmab. 

* * 

* Gmjirmacfonj aumento dé D. Sancho el tábio en 1 1*681 

-Ego rex Sancros de Nararra dbno-et concedo loto coacitío dia- 
Lojrronio tañí presen trbt» quanr futuros corseras per foro de 
Stella in árqoa , et sictit tadít aqna de Stella usque ad Ebro, et 
de Deyo in aqna, et de Maraignoo* et de Legara* in aqrnu- es» 
HttllessNn» dueOttessima- se*iav 
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LOR (deí Oro); Antiguo pueblo de la merindad de Tune- 
la, aforado al fuero de Sobrarbe. Ya no existe sino un 
estanque ó laguna de su nombre. En Í22ft DoSa Ma- 
yor, con consentimiento de su marido D, Egidio, ven- 
dió ioda la heredad que tenia en Lor, por parte de *u 
. primer marido D. Garda Per^zde Monteagudo, alrey 
D. Sancho el fuerte por 9000 sueldos: cart. 3 fol. 48, 
En 1236 el monasterio de Beruela Tendió á D. Teo- 
lialdo 1.* todo el derecho que Dona Urraca Gil le ha- 
bía dejado del castilla de Lor, con toda su heredad, yer- 
bas, aguas, huertos &. por 1200 sueldos sanchetes:cart. 
1.°, fot *0a f cart. 3, fol 174. En 4409 D. Carlos 3.* 
dio la laguna de Lor á Mosen Martin Enriques de La- 
carra dura o te su vida: caj. 96 r ik 24. En 141 1 rari- 
ficó esta gracia, por muerte de Enriques, á Martin de 
Lacarra su hijo: caj r 98, n. % En 1434 el rey D. Juan 
donó el lugar despoblado de Lor f y su laguna, con la 
jurisdicción baja y mediana , términos y montes, á Ber- 
trán de Lacarra hijo del mariscal del remo Martin En- 
riquez de Lacarra: véase LACAHRA. Sin embargo las 
sucesores de esta casa solo disfrutan hoy del derecho 
de la pesca de la laguna de Lor: sus aguas son de los 
campo6 de Tudela y Pedriz: véase LOA en el dicciona- 
rio de Tudela» 
LQS ARCOS. Villa de ía merindad de Esteíla. En 1175 
D. Sancho el sabio concedió foero* á Losarcos y, entre 
.oirás cosas, que sus habitante* na diesen fbfoaje, ni 
.carnaje, ai seBor qoe tuviesen, ni al rey: que si un in- 
fenzon comprase heredad de villano la tal heredad fuese 
infanzón* (i); y si el viHane- ó franco la c o m pr ase de— 
infanzón fuese también iofanzona: que por ningún 

(i) Véase uiboap ihfakkmUc » * 

37 
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juicio saliesen del pueblo, ni tuviesen fuero de batalla 
ni de hierro : que no fuesen á hueste , cabalgada ni 
batalla, aunque el rey estuviese cercado en castillo; y 
que el que prendiese í los que viniesen al mercado, el 
dia martes hasta el jueves á la noche, pagase 1000 suel- 
do* de multa: san 3 , f. 396. En 4273 et rey D. En- 
. . rique concedió al concejo de Losa reos que ningún pres- 
tamero que tuviese dicha villa por honor del rey, ni 
el merino, ni otro hombre ninguno pudiebe poner 
preboste en ella ; y que si el rey lo pusiere debería re- 
caer -este oficio en vecino franco de la misma villa, y 
no en ningún otro: car» 1 , f. 199. En' 1368 -pagaba 
este pueblo al rey la contribución llamada novena por 
los términos denominados Junquera y Cacaxona;y el 
coneejo compró esta contribución por 80 libras de car» 
Unes prietos :caj. 23, n. 38. En (A mismo ano compró 
también la villa al rey la mitad de la contribución lla- 
mada fonsadera, esto es 4 libras, 5 sueldos y 18 di- 
neros, por 28 libras y 15 dineros: eaj. 23, n. 43. D. 
Carlos 2/ libertó á Losarcos de la otra mitad de la 
misma pecha por los- anos 1380 á cansa de haber sido 
derribadas las casas de sus arrabales para las fortifica» 
dones que se hicieron en la guerra contra Castilla : cue. 
t. 194. J£n 1463 la villa de Losarcos, y las de su par- 
tido (1), fueron agregadas i Castilla á virtud de la 
semencia compromisal dada por el rey Luis 1 1 de Fran- 
cia «n las diferencias que hubo entre los reyes D. Juan 
%° de Navarra jr I). Enrique 4." de Castilla, adjud^ 

(i) Componese esté partido de cinco villas* esto es Losarcos, 
Sansof ,- Torres con +a granja *de lar Motí jfa , et Bualo y Arménan— 
^s con 1a granja de Imas. 
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cando á este toda Ja merindad de BsteUa f1). £} tej 
D. Enrique dkS poder, en í de julio de dicho año, á 
Fernando de Narvaez alcalde de Antequera, y al doctor 
Diego Gómez de Zamora , para que tomas» posesión 
á su noifcbre de dicha raerindad y recibiesen el jura- 
¿nenio de fidelidad de ella; á caja virtud se sometió 
Latarcos en Si de diciembre, bajo la condición de go- 
mar de los privilegios, usos, costumbres y libertades del 
reino de Navarra, de no apartarla jamas de la corona 
de Castilla ni darla á ningún señor ni otra persona, 
lo cual juraron observar, á nombre del rey de Castilla, 
sus apoderados. Arcb* del reino, sección de fueros, leg. 
2., carp. 30, Navarra jamas reconoció la legitimidad 
de la entrega de Losarros á Castilla; asi es que en el 
repartimiento de cuarteles del aiío 1513 se incluía; á 
dicho pueblo en la merkidad de Estella , aunque sin 
designarle cantidad, porque tsiá en poder de los rtfts 
de Castilla, dice el resto: arch. del reino, sección de 
cuarteles, leg. 1, carp. 33: véase sobre esto en el ari. 
beyes el reinado de D. Juan 2.° 

Fuero de Losar eos año 117 S 

In nomine Domini nostri Jesucristo Ego Sancius, 
Dei grada reí Navarre, fació hanc cartam donatkmis 
et con firma tianis vobis ómnibus popula tor ¡bus, infan- 
aonibus, laboratoribus et francis, tam presentibus quam 
futuris qni in illo meo castro.de Los-aneos, et in illo 
plano popula tis; placuit roihi, et spondanea volúntate 

et propter amorem quod vos populaua in predicto cas- 

— i i . ■ ■ i ii i 

(i) Pero hubo resistencia en los pueblos, y solo se serraron . 
Loiaróitf y su partido , hasta el ano 1753 en que" se reunieron "á 
Navarra. Arch. del reino, sección de límites* 

i?. 
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tro et plano, dono vobis et concedo *t nnmqnam ¿c- 
tis foraagc , nec carnage domino quem su per vos fue» 
rit constituios 9 nec etiam regí. Et si infanzón compa~ 
raverit de villano hereditalem quam usque modo ft>t 
comparavil de iufemon yel de quoHbet alio» babeat 
illam infanzonam. Et HH qai de Sancio Solé (f ) ve! 
de torres aut de Armafifonxas, vcl de Eregortes et de 
Villanova ibi venerint populare, tales habeant herediV 
tates patrimonii sui, quaies illas quaies in JLoa-arcos 
comparaverint. Et dono vobís illam sernam qoe fuít 
episcopt Pampilone de illa vinea de IVfartin López, us-* 
que ad illum paiarem de illa adbafia. Et per juditio 
aliquo non exeatis de villa vesfra, et non babeatis fo^ 
rum de batalla, nec de ferro nisi propter boves sed cum 
lina iura sil clausum iudicium vesJruro, Et lotos be-r 
remos, qui sunt de solos Enequo Galindi usque ad Lo* 
dpsam babeatis in terminis: et orones aquas, et ligna 
et herbas qui sunt infra predictos términos babeatis K* 
beras. Et non venialis in bosle, nec i n cabalgada , nec 
ad lijem campalem, vel si rex fuerit in castello circa- 
tus. Si aliquis de vos percuserid spum proximun cum 
pugno pectet X solidos, et si occidit illum D solidos: 
si arma acula super eum traxerit, et non percuserit 
LX solidos, sét si cum vulnera vertí OCL solidos: ¿i sa? 
yonem occideritis non pecletis nisi C solidos. Et si vi* 
ciñas in vestras casas per forzam intraverit , el berbe- 
rayjtis illüm, non pectetis nisi III meáis (meajas): et 
in loto regno meo non delis herbaticum, et babeatis 
ves l rum mercatum die martis, et qpi ptgqofayerit eos 
qui á merca rum vestram venerint.de die manís mane 
usque ab íqvís per noctem , pectent mibi M solidos, 

p i ; ' v ' ' i u . u. njum jw nú u ■ ' ■■■ .* 

(i) Sansol. 
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oómes vero infanzones sic liberí debetis esse Ja Bora lo- 
res , et franci persolvant mihi in unoqyoque anno XII 
denarios ad festum Sancti Michaelis. Hoc donativum 
dono et confirmo, sicut suptascriptum est, vobis <let 
succesoribus veairis, ut babeatis et jtasideatis iUud safcl 
er infinita sécula ¿salva mea fideKtate, 
>sterirate per sécula seculorum: amen, 
'obís ut illi de Nacart (i) et de Yai- 
vcniant onanes populare vobtscuai, 
tos in heredíuíibus, iu ómnibus re- 
xisr quales vos habétif. Signura^re- 
arta Pampilona, mense aprilis, éja 
le me Deí gratia regéSaacio in Np- 
meo episcopus Petras in Pampiloiia, 
Petras Roderici m Stella, Sanqius Bemiri iu Funes, 
Garcías Bermudez in Lucronio, Johannes Velas m 
Alva, Roderícus Martínez in Araño, Jordanua in Roda, 
Simón Almoravíd in'Pedraha, Eneco Almoravit ¡n San- 
gosa, Garsias de Alvero in Tutela, Eneco de Oriz ¿n 
Tafalla. Ego Fcrrandus Ariva iussu Domini mei regís 
bánc cartam. scrípsi, boc ¿jgnum fecigg. 
LOY A. Pueblo ó caserío del valle de Aibar merindad de 
Sangüesa. En 1476 el rey D. Juan 2,° donó é perpe- 
tuo á Martin de Erro escudero, para él y sus descen- 
dientes, la pecba de la villa de Loya que era tres can- 
oeros i 5 sueldos cada uno; cae. t« 5.08. l i\r 
liXJIS» Conde de Beaumont, duque de Duraao infante de 

Navarras véase beaumont. 
LUIS. Hijo %° del rey D. Cario? 3.° y ; de Do«a lyeonori 
najuó en 1401: bailáronse, al parto de la reina, DoSa 

(i) Creo qaé'Áebn lieusa Naaart, y que Habí* del pueblo de 
etteaombre anei yaite de Ja Berru^a, 



Digitized by 



Googte 



294** U5U 

•> Jeocí y Doña Jaüma nuraa parteras de Sevilla y To- 
. ledo: wj. 79, n¿ 9 y 10. Murió bacía loa años 1405 
¡ y ac enterró en la sepultura del rey IX Felipe 3*° su 
bisabuelo; eaj. 93¿ n. 3. 
LUMBIER. Villa de la merindad de Sangüesa, a la cual 
el rey D. Lui&Hmin le confirmó y prometió* guardar 
«us privilegios en la misma forma que á la de Monreal. 
En 1366 contaba Lumbier 140 vecinos, entre ellos 
39 hidalgos. Archi de complot, lib. de fuegos» £i) i367 t 
D. Carlos 2.° vendió al concejo ele Lumbier un censo 
áe 24 libras j 1& aneldos de carüues blancos que tse- 
nia sobre ciertas casa*, y casales de la población, por 
precio de mil florines» y «demás le libertó á perpetuo 
de pagai* peaje en todo el rano: ca¡^ 22, n. 10. £n 
1360 y 8 4 al concejo de Lunvbicr •eiíia pleito comMb- 
liría^ Fcrnandet Cdbaiñas, HVWjger dt Ojor dfe Márulec*! 
. escudero, acerca de la ' ürrion de 1 loa términos de la villa 
afc Caháifas i los de Lurtibier, para cuya decisión se 
aombró por arbitro á D. Miguel de Tabar prior de 
de Santa María de Pamplona, quien pronunció sen- 
tencia declarando que Mafia Fernandez debía aprabar 
?jp ratificar,' por sí y sus ¿doésores, la referida uáión T 
•yjtpe «el concejo de Lumbier sé' aprovéchate perpetua- 
mente de la villa y. técaúom 4e <iaba»ás : «1 vey aprobó 
-esta semencia. , 

En 1396:B. Gtrloa 3;°, coiwiAfcrwido laagrawdi- 
-jktHioñes que ocurría» eu LümWer i caaísade que sus ! 
vecinos estaban divididos en idos dáset, «stor es, lebr*- 
>dme9y y trotaioi' femóos, las tobcedió que Jódqsfuebeu 
(de la dase de tiijosckrigo. En 14*7 el rey D. Juan de 

&> «arlr«(|s <jM6 pag*b* detr«e*s**.<¿I pecha*,?) íwtffin^ 
nio real por el lugar desolado 4e*Cata£fasr ¿enea deífcusu^ . 
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bícr, que poseía esta villa. En 1497 el conceja dé Lum- 
bier compró de D. Alonso Artiedá, señor del lugar 



qúfe se entendiere estando' los vecinos $n servicio del rey 
y Vio cié oirá manera. Que' ía artillería propia de la 
villar la 'déjate para su defehsa por estar en frontera* 
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reínp, sección de guerra, leg. 1, carp. 57: 
simple. 

Pedro de). Ricohombre de Aragón i quien 

Carlos 2.° de Navarra donó en 1355 varias 

i red a des en Vahierra , que fueron, de Sancho 

Ruiz: eue. t 198. 

tURJES. Equivalía al pronombre sus. Estaba en uso., esta 

palabra en 13Ó5 en que el rey D. Carlos 2/, en las 

ordenanzas que hizo para la cámara de Compfos, decía, 

hablando de la obligación de dar cuentas que reñían 

' los recibidores: »et sí son finados (muerlos) deben reo^ 

" »der, cora los lures herederos 6 aqueilios que habrán 

causa deillas n Véase CÁMARA DE COMPTOS. 

LUTOS. Ordenanza hecha sobre ellos por la ciudad de 

Pamplona : yeasc PAMPLONA, 
LtJXA. 6 'LÜCXA'. Osa noble de Navarra la baja, D. Ar- 
nal jLiíp, señor de Laxa/ acompaño al rey D. Carlos 
' 2.* en ia conquista de Logrorio en mayo de 1368, y 
fu¿ el primero que puso la bandera de Navarra y tomó 
posesión de la villa y fortaleza; por lo. cual el rey lo 
. dio, una renra anual de 120 libras de carlines priefos 
para él y sus herederos, situadas sobre los derecho» 
"del puente de dicho poebíoc caj. 23, n. l4.=JMosen Ar- 
~ na ut, señor de Luxíi, cometió alguna falta contra el 
rey D. Carlos 3.*, porque en 1401 perdonaba 10000 
'florines en efue habían jncurrídq Doria Saora, péñora 
de Luxa,' mqger de Mosen Arnaíut, A r ñau ton su bi¡Q>, 
'Mosen Níartfhí de Domezain, Mosen Juan.de Domezain 
su hijp^ Mosen Pero Sauz de Li^arazu t Pero Per í a de 
\Luxa, óarcía bort de Lucxa, Pereton su hijo y Gui- 
llen Perrón vecino de San Pelay; porque, siendo fia* 
dores de presentar ta persona de D. Arnaut, no Jp ha- 
bían verificado 1 : caj! 91, n.42: véase MlXA; osTABAr- 
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res. Un hijo dé Arnaüton de Lusa casíJ con una hija 
de Leonel de Navarra vizconde de Muruzabal ; víase 
LEONEL. 



u 



MACHÍN. (Elics, tramado P*tii\ Hizo homenaje, y 4 su 
nombre Antón Pcynerol en el ano 1364 al rey D. Car- 
los 2.° de Navarra, jurando servirle contra todos, es-* 
cepto contra el conde de Fox, por 200 fibras de renla 
al aíío, tomadas por so mano , pata- él y sos herederos: 
caj. 1 % f i*. i9» 

MAGDALENA. Hija def rej Carlos 7.° de Francia. Cas¿ 
con D. Gastón de Fox, hij» de la reina Doña Leonor 
de Navarra: véase uonob. 

MAGESTAD. Se daba ya atoara vedes este tratamiento» 
á los reyes por los afios \3\9". véase tratamientos, 

MAILLETA, ó MAULLETA. Préstamo á interés. En 
1364 decía el rey D. Carlos 2.° que había tomado mu- 
cho dinero prestado á maüleia de varios pueblos y par- 
ticulares: csj. 1&, n. 5. En 1401 el rey D. Carlos 3." 
tomó prestados á mtmUtia 2000 florines con el interés 
de 35 por ciento al año: véase INTERÉS. 

MAILLEVAR. Tomar dinero prestado á interés. Véase 

MAIULETA. 

MAILLUELOS, Majuelos, En f 403 el rey D. Carlos 3.* 
dio á GoBin de Pía ¡sanee sto consiergje »la vendemade 
»las nuestras vinas et maülutlos dé (XxXtf 9 c*y 89, 
b. 56. 

MALA» Maleta. Hablando el rey D. Carlos %° de cierra 
cantidad de moneda de oro gastada en compras de jo- 
yas en Burdeos en el año Í362, decía »la cual suma 
»se falló en la mala de) Maestre Gil .de £lamar que 

3» " 
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»se abogó íendo á Francia,"' cap. 15 f n, ¡67»En 1365 
mandaba. el mismo rey que ae pagase cierta cantidad 
á Martin López de Vidaurre »pora levar su mals é 
» retornar á Francia. caj, 20, n. 58. 
L MALHECHORES. Acerca de la persecución de los qne 
se refugiaban de Navarra en Castilla, y vice versa y se 
hicieron convenios entre ambos reinos en 1298, y i 
6U nombre por diputados que nombraron D. Fernan- 
do rey: de Castilla y D. Alfonso Robray gobernador de 
Navarra» Obligáronse ambas parles á prender, y entre- 
gar f ios reos tncmriadns en sus respectivos reinos, y 
á indemnizarse con sus bienes de los da ¡¡¡os. que hubie- 
ren causado y con los de los que los acogiesen ó les ven* 
diesen comestible* ; y que para obligarles quemarían sus 
casas, cortarían sus manzanares, y les tomarían los 
muebUs, sino daban fiadoresjjcaj. i, n* \ \% En 1330 
. se bizo otro tratado entre D. Felipe de Navarra y D. 
Alonso de Castilla, los cuales nbúnbraroa dos comisario» 
cada «no, con frcaltad de perseguir y castigar ¿ los 
«delincuentes de ambos reinos que se refugiasen en cual- 
quiera deslías, debiendo ser entreguddSx rcBpcrtt iei i Mn fc; 
y de determinar las indémnivteMMe de iofc daifas $m Me- 
cieren: caj. 7, a, i. 
MANDADEROS: váse MEftsáJtlios. 
MANOS MUERTAS. Véase eclesiásticos. 
MANRIQUE, (Pedro> Caballero castellao. Prestó borne*: 
naje atanlado al rey ©. QirJos &° de Navarra a*L*~ 
groqo i 34 4é junio de 1378. Amos. de t«o ei rey y 
Manrique habian becbo cierto convenio en Estelb, en 
82 de diebb mes, po* medio de Juan Sanchixde Bur- 
cenata y Ssncbo de Femufe», comisionados de Maari* 
<pie> loa cvtfcs jwarfen mi <***npl¡iiMett» prdmetiendo 
dar id Tty, por tox pane, S0W>a flo*i»e* i Mharkpie. 
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Este eouveWío lo juró después en Viana', dóbte «f cuerpo 
de Dios verdadero, Diego Fcrrandi» de Lezan* escudero 
de Manrique* Consiguientemente Fray García de Egui 
confesor del rey D. Garlos, 7 despeo* obispo «le Bayona, 
pasó á Logroño 7 entregó á Manrique lo* SÍ 9000 flo- 
rines, y entonces fué cuaivdo ese caballero prestó el 
fingido homenaje diciendo, que pbr razón <te que el 
rey IX Enrique de Castilla inflámenle le perseguía 
y el rey D. Carlos le habrá acogido, y dado con que 
poderse mantener, se hacia su hombre lige, vasallo y 
servidor, y que quei *h vivir- y morir en su servicio, 
despidiéndose y apartándose del de Di Enrique, su mu- 
muger é hijos, y de todo su linage; y juró á Dio* y 
á Santa María que nunca mas seguiría camino , ni 
carrera, ni iría á Hamamiento de D. Enrique-, sitio 
que siempre seria en su dafío y en su destrucción, en 
público y en ascendido por cuantas maneras pudiese; 
y que serviría como leal cábaWeroá. D. Carlos y á sus 
sucesores contra lodos los hombres del mundo: caj. 
-36 , n. 17. Con este motivo regaló el rey D. Carlos á 
Manrique un bacinete, con su camaill y visera, que 
-costó 60 florines. Pero en el siguiente mes de julio ya 
D. Carlos mandaba pagar muchas su oras para rescatar 
ios prisioneros que el mismo Manrique le hizo en Lo- 
groño: caj. 36, n. 25. Había sido D. Carlos engañado 
por ese caballero , general del rey de Castilla en aquella 
frontera, prometiéndole entregar la plaza por Jos 20000 
florines que recibió (i). Uno de los capitanes navarros 
que al parecer fueron á la empresa , y quedó prisio- 
nero, era D. Martín de Uríz quien se vio obligado, 
por salvar su vida, á manifestar que se desnaturalizaba 



(t) Axiales t. 4 , pág. 189. 
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, de Navarra y st fcaeía vasallo de Castilla. En $16 de 
- setiembre de dicho año ésie {Jm babia vuelto á Na- 
, varra y el rey D, Carlos lie dio los bienes que antes 
babia confiscado a su hermano B, Rodrigo agregándole 
. otros ademas. Decía el rey en esla ocasión , que aunque 
D. Mari ¡a se había desnaturalizado de Navarra, haciendo' 
. homenaje al infante de Camila, fué violentamente y por 
¿ahur su vida, la quoal {tn otra manera tr& en peri- 
glo é vos lo ha convenido facer (le decía el rey) qpoando 
, fuisteis preso en Logroño por la granf traición que 
. fezo el traidor, renegador d¿ Jeswrisfo, Pedro Man* 
. rim* ; caj. 93 , n. 64. 
MASERÍA. Derecho que tenían el rey, j Jos señores so- 
lariegos, para heredar $ lo» villanos y hombres peche* 
i ros que morfaq sin hijos: véase pechas. 
MASERU, ViUa de la merindad de KsteUa. En 1193 el 
rey D. Sancho el sabio red ja jo todas si^s pechas á 600 
sueldos y 100 por la eena al ano; y concedió 4 sns ha- 
bitantes que no pechase? ojtr/a cosa á gejfor, prestamero, 
ni á otro hombre, eseepto los homicidios y calooias 
¿uando acaecieren: c%r. 1 , £ 271. Eji 1$90 la vida de 
Maffcru pertenecía al señorío del hyspii^ de Sai) luán. 
Fr. ReiDop de Cabrain delegado de J¡>. I). Ferran 
Jcriz grand gobernador de las r casas del hospital de San 
Juan de Es paga , con consejo de los comendadores de 
CaIcheU£ y JSargota, Melgar y otros, prometió ásusco* 
JJazos, y vasallos de Maseru, que no los vendería ni 
¿magenaria 4 ninguno fciijo al rey, y que no les pon-* 
dría malos fueros, ni costumbres, sino que les paan^ 
tendría en los que babian tenido hasta alli y en la pe» 
cha que habían dado aja Señoría (aljppy): car. 1, £ 
272: véase romAHH. EJ pueblo de Mañero se libertó 
de las pechas que pagaba al hospital de San Juan, por 
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la cantidad de 800 Socados qué di¿ en el aflto 1555: 
al convento del crucifijo de Puente la Reina : arch. de 
Comp. lib. 5 de mercedes f. 143. 
MARAÑON. Pueblo de la merindad de Estella aforado, 
según parece, pues no tiene fecha el documento, por 
el rey D. Alonso el batallador, titulándose emperador: 
le concedió, entre otras cosas (1), que todos los hombrea 
de su tierra vengan i medianedo (á pedir justicia) i la 
puerta de Marafíon: quesi algún hombre de Marañon de- 
mandase derecho á otro de fqera en su concejo, y no se 
lo diesen , ¿ámele prenda? y (dice) llévelas á Marañan: 
si algún hombre de fuera prendase á otro de Marañan 
antes de pedir derecho en su concejo , pague mil men- 
tales de multa; si hombre de Marañon matase á otro 
fuera, de la villa no peche nada (2); y si lo hiciere en 
la viUa peche 30: sueldos i si algún bomboe de fuera 
ede IfaraSon matare á otro de Marañen, peche 500 
sueldos; ningún hombre de Marañan peche portazgo 
ni herbaje en tierra del rey : que ningún hombre de 
, -MaraSon pueda ser merino en la villa: que la serna 
-del rey esté sujeta al mismo fuero que tes de los ve- 
cinos; y. que todo hombre que arrebatare hija de ve- 
cino pague mil sueldos: car. 1 , £ 813: caj. 1, n. 13. 
En "1393 había quedado reducido Marañon á 80 ve* 
daos de los 800 que contaba en affos anteriores! caj* 
$9, n. 50, Por los años 1511 la pecha de Marañon 

(f ) Contiene este fuero algunas de las cláusulas del que este 
mismo rey concedió á Cáseda. 

(a) Esto se entiende coando el homicidio ocurría en ritía ó 
pelea, 6 en caso no pensado, en que solo habi* pena pecuniaria; 
porque los asesinatos se consideraban como traición y estaban 
sujetos al arbitrio del rey , que disponía de la persona y de los 
tienes del matador. 
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coiisisíis fen 30 fibra* anísate* erl dinero; dice que an- 
teriormente pagaba 39 óbice» ée trigo y otra tiata 
cebada : cue. t. 537. Maraüon Corola hoy ana sofa ju- 
' rtadiccían y comunidad de términos con la Población 
y su barrio llamado Meano, bajo un sota alcalde* pero 
. con regidores particulares de cada vecindario. 
MARCA. (Conde de fe). Giaó con Dofta Beatriz, infanta 

de Navarra. Véase bkatbis. 
MARCALAIN. Lugar del valle de Jasfopefia, merindad 
de Pamplona. En 1431 , de i& casas que eran habían 
quedado reducidas á dos; ea tuya consideración el rey 
Di Juan 9.° les perduró, durante su voluntad, la ter- 
cera parte de la pecha, que ascendía dicho tercio i 15 
robos de trigo y 15 de cebada: caj. 13i, ik iS. 
L>1ARCAS. Llamábale asi el derecho de represalia* de que 
•serian usar los habfoittes de un reiho tontva otro, y 
aun entre los pueblos de una misma tftonai^ufo «aaitdo 
estaban, en guerra y querían resarcirse de los daftos re- 
cibidos; se apoderaban de tas personas , y de sus cosa*, 
y las ténwq en prisión han* qtl* «miagaban la canti- 
dad que fce fcs roete m*ba> También be Mamaban *w*r- 
yverop tos doadores 6 fiado** buidas de los pueblos 
por *o pagar sas deédas: véase MAatjÚBaaVjEa 1820 
el rey D. Sancho el inerte mandó que ningún hombre 
de su mino prenderse, tnmrcene ni hiciese aigu* düfttr* 
tio, & los hombres de Ostabares que viniesen a mole* 
i los molinos del rey en San Juan T ó que volviesen de 
dlop, á ** ser su fiador d, deudor; car, 3 , £ S6& En 
1409 los reyes de Navarra y Aragón intentaron des- 
fruí* este sistema de guerra y mandaron que cesasen " 
por tres afifos las mareas en ambos reítio$; caj. 87, 
n. 7, ,"..•.-. 

MARC1LLA. £uel>lo de la merindad de Qli*> encl fcual . 
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la reina Doña Sancha, mnger de H Sancho el síbió f 
fandé on monasterio de monjas de San Benito y mon- 
jes del Cister, donándole tafo? ¿o* lubrmdm-BS de dicho 
pueblo y h» heredades q«e tena*; esi como lea agnas, 
malinos, cafaras, setas y paseos; y el rey D. Sancho lo 
confirmó en 1181: car. 3, f. 163. En 1366 tenia 
MarciUa 43 vecinos, esta es 30hid4gos y 12 labra- 
dores: erch. de comp, Kb. de fuegos. Por les aSos de 
1429 el rey D. Joan 2.° dn5 «el señorío perpetuo de 
Mamila á Afosen Pierres de PeraJtaitéase PEñALTA. 
MARÍA. Infanta de TMararra, bija segunda «de los reyes 
D. Felipe 3.° y Dona Juan* fin 6 de enero de 1336, 
que corresponde al aio 1337, fciao contrato matrimo- 
nial coa el rey D. Pedro de Aragón: el apoderado de 
este, para elb y se presenté ante la infanta ofrecién- 
dola por esposo al rey. La. infama espresé su voluntad 
en el leognage y manera que 'signe : >» et Nos María, 
«segnñde fiHe de ires nobles voy et reine de Navarre, 
»ie tnes noble et excelen t D. Fierre, roy de Aragón, 
» moyenant vons Johan Sandfc chamber de le Glise de 
» Zaragoza , et Garcie Delorilz cbebaler , ses procusateñs, 
*et vons dict procúrateos en la persone di ceMi roy Da- 
»ragon* recebóos de nostre bon gré, et f rancha to- 
» lente, ponr loyal espous et man lejítunect audit Mo- 
»«n Je roy Daragon, *vons moyenant á ros en son ñora, 
»mms doman* poerr loyal espose et fanme legitime, et 
»on K per mariage; et per parolas de presen* nons 
ücensanéons *en la maniera que k loy de Rome co- 
•anfimde et sanie esgBse le garde:" caj. 7 ,' «. 58. La 
m&sift sm bahaa cmnplido la edad de 12 aSos y foe 
enmelada en depósito al concejo de Tudela para qne 
la guárdete hqsla aquel ¿tiempo í en qne debería entre- 
gada al mey IX Fedro; caj. 7 , n. 87. Se wificé el ma- 
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trimbnio' en 85 de julio de 1 338: sin haber cumplido 
todavía la infanta los 18 años: ibid números 103 y 
104. Ofreciéronse á la novia 60000 libras de sanche- 
tes de dote á varios plazos : el concejo de Tíldela fué 
fiador de la paga y de que sino se verificase á sus pla- 
zos daria entre tanto el interés de dos sueldos por li- 
bra y las costas: ibid. d. 109. Para gastos de la reina 
novia (ó de su cambra ó casa) la señaló el rey D. Pe- 
dro 150,000, sueldos barceloneses , y las ciudades de 
Tarazona y Jaca y villa de Teruel con sus aldeas : iBid. 
números 108 y 180. El procurador de la reina pasó 
ú Jaca en 1339 y recibió el juramento á su concejo 
de que reconocería i la reina DoSa María como señora 
dura ti te sus dias y que le respondería de las rentas 
que pertenecían al rey eñ aquella ciudad: piaron los 
del concejo poniendo sus dos manos entre las del pro- 
curador de ¡a reina, y concluyeron diciendo, que, en 
vez y en persona de las manos de la reina, besaban, 
con sus propias bocas, al procurador D. Pedro Mazip 
en los pulgares de sus á manos y en su propia boca : ca j. 
7, n. 117. 

En 1340 el rey D. Pedro de Aragón requería al 
gobernador de Navarra que le pagase el dote prome- 
tido á la reina Dotlía María , y que de lo contrario pro* 
videnciaria sobre el remedio: caj, 9, n. 81* En 134 1 
el mismo rey hizo otro requerimiento igual al concejo 
de Tvdeb para que, como -fiador del date y en razou 
é- no haber sido pagado á sus plazos, satisfaciese los in- 
tereses : el requeriente García de Oloriz, mayordomo 
de la reina de Aragón, envió delante un hombre ¿ bus- 
car posada en Tudela, y disponer la comida; pero le 
halló de vuelta en las viñas cerca del pueblo diciendo 
que no encontraba hospedaje. Creyendo Otorizt tjue se* 
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ría en deshonor del rey de Aragón el andar por las 
calles de Tudela para presentar sos cartas r se volvió á 
Novillas desde donde envió á otro para qae lo hiciese 
á su nombre : en vista de ellas se reunió el concejo , á 
son de campana, en el cementerio de la iglesia , y res- 
pondió qne, salva la reverencia de Oloriz, pudo hallar 
no una , sino, muchas ppsmdas , como en oíros tiempos 
las halló y con especialidad agora por la reverencia 
del excelentísimo señor rey de Aragón; y que muchos 
honrados de la tulla le ftabian salido al encuentro y 
estaban dispuestos á recibirle. En cuanto al requerí* 

- miento respondieron T pidiendo perdón humiidement , que 
dicho rey de Aragón debia haber intimado las letras 
á los reyes de Navarra como, principales ; porque creía 
el concejo que ellos proveerían de remedie oportuno; por. 

- lo que humilde y devotamente suplicaban que, mirando* 
* tí su clemencia y grandeza, sobrecreyese en el asunta 

hasta que hubiese respuesta de sa rey: caj. 9, u. 34* 
Todavía en 28 de mayo de 1345 el procurador del rey^ 
de Aragón requirió nuevamente ai coneep de Tudela 

- par» e) pago de los intereses del dote de la reina Doffa 
Marta; entonces- dijo el concejo, qae la seinora reina de 

. Navarra, en fecho del adote del matrimonio, creen 
. que ha fecho todo cumplimiento como á ¿illa pertenesce, 
e que si algo resta por pagar que cilla es á tal seinora 
que f ara lo que debrá ; y qne sin hacérselo saber á ella 
no podía dar otra respuesta, para lo cuaí pidió tiempo; 
caj. 9 f d. 93. 
MARÍA Infanta de Navarra , hija del rey D. Carlos 2.* 
' Casó con Di Alonso de Aragón, hijo del marques de Vi- 
" llena, duque de Gandía, conde de Ribagorza y de De- 
nía (f). En 1393 dicho D. Alonso decía al rey D. 

(i) Sfttfíaar tuce que este 0. Alonso fué el a.° duque Je Gan- 

39 
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Carlos 3.* de "Navarra, que quisiese darle par muger á 
í. Doña María su hermana, como varias veces se lo ka- 
• bia pedido por carias, de que no había tenido rtspues/a. 
t £1 rey D. Carlos le contestó que porque en el lumpo 
- en que había recibido las carias de D. Alonso veía que 

el padre drill, é el sénior de Lasparra , no estaban 
. acordes sobre su libertad (4) 9 había diferido la res- 
> puesta; pero que agora que estaban convenidos, é que 
. el seinor de Lasparra le había dado libertad, le res- 
v pondiaque había oído con agrado, é buen corazón, Ja 

día, hijo de D. Alonso y de Doffa Violante de Árenos: el primer 
D. Alonso fué bijo del infante D. Pedro de Aragón, Adverten- 
cias históricas pág. 33o. 

(i) Se hallaba preso e* Tu del a por los aSos i3 ( 92 9 en terce- 
ría del rey de Navarra, como prisionero del barón Mosen Flote- 
moni | señor de Lasparra, croe parece estaba al servicio de la k*~ 
glaierra. ; porque eq un poner oado por el mismo barón» en el 
castillo de Lasparra en 139a concluye diciendo : Siendo señor de 
Francia é de Inglaterra Ricardo: caj. 63, n. 35» En cuanta á 
U prisión de D. Alonso , dice el texto, Floremon señor de Las-» 
parra el qoat tenia preso al dicto D. Alfonso en Navarrojet 
por composición fecha , entre el dicto D. Alfonso é el dicto fe* 
ñor Lasparra , había de haber el dicto señor Lasparra por los 
dios que seria enTudela, hata que saliese de la preson el dicto 
É. Alfonso, iojlorinfis por cada dia t tos (joules ei sénior rejr 
(Garlos 3,°) prometió de pagar por el dicto D. Alfonso al diéto 
señor de Lasparra; é el dicto D, Alfonso prometió de pagar Ail 
dicto sénior rejr todo fp qae por este pagado había \ á lo goal 
awho sénor de I/as parra, por compto con el fecho 9 se falló que 
le eran debidos por la dicta causa 384b florines : caj. 6a , n. 
1 5 : caj, 66, n. 9. No sabemos de que procedía la prisión de Dw 
Alonso de DeqU ; Zurita bafefo de un O. Alonso, bijo del masques, 
de Y ¡llena, que estuvo preso como rehenes de su padre, hecho 
prisionero en ;3(>7 por el principe de Galea en la batalla de N&» 
gera entre los reyes 0. Enrique y D. Pedro de Castilla ; ' pero 1 si 
es él mismo 1 D. Alonso, de quien tratamos, no se puede coniprefo* 
der como duró, lauto tienjjH> 6U pnsion. 
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-propuesta ;;¿ que haría quoanto pod/eu por la infanta 
. para que venüsc en ello. En efcclo se ajustó el casa- 
miento en Tudcla en 26 de enero de 1393 que cor- 
responde at año 4393. Doña María renunció loa dere- 
chos que tenia á kw bienes de so padre y madre por 
-30.000 florines de dote qne le prometió el rey so her- 
mano, y le otorgaron laa cortes por via de donativo, 
reservándose la infanta el derecho , uso , J aero y costum- 
bre ; en el caso que el rey, y su otro hermano D. Pedro, 
muriesen sin hijos naturales y legítimos: caj. 60, n. 
14 y 15: caj. 69, n. 30 y 53. Él matrimonio no se 
-había verificado todavía en j*tk> de 1396 en que el 
/marques de Villcna escribió *á D. Cirios díciéndole , que 
debiendo celebrarse á presencia de los reye* dé Aragón 
r y habiendo muerto el rey, n* podía asistir la reina, y 
que á fin de tratar de ello enviase D. Carlos á Zara- 
<gota una persona , y que el marques enviaría • otra: caj. 
'71, n. 45w ■.....•:,"■ : ? 

-■ En 85 de noviembre del mismo año se hizo mieta 
< capitulación matrimonial: el rey se obligó á dar 30.000 
'florines de oro á la infanta, lo* 10.000 en el dia en 
rque ae solemnizase el matrimonio ala faz de la iglesia: 
«qué en esta cantidad se comprendían 4500 florines qi*e 
*1 rey había pagado toando el conde fué puesto ton 1 lí- 
ber fad en Tudela por el señor de Lasparra: que los 
40.000 róstanles sé pagarían en 4 afíos i 5000 eh 
cada uno : que en recobrando el rey sus tierras de Fran- 
ca daría al conde 200 florines anuales : que el rey en- 
tregaría la infanta, al conde, en el pueblo de Laguar- 
«tía caj. 73, n. 18. 

-' Sobre este matrimonio parece qné ocurrieron algu- 
nas dudas, ó cuestiones, después de verificado; porque 
un papel fin fecha dice qno el cardenal de Valencia, 

39* 
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el arzobispo de Zaragoza y los juristas, y canonistas, 
habían dado por válido e) matrimonio; pero que el 
conde lo negaba: caj. 174, nu 44. 

Ea 1412 D. Alonso, duque de Gandía conde de Ri~ 
bagor^a, y de Den ¡a, dio poder para cobrar del rey 
de Navarra 3000 florines que le había prometido pa- 
gar en la fiesta de San Juan , del dolé de su hermana 
Dona María, muger de} dicho D. Alonso cea). 103, n. 
7. Consta que fueron pagados los £000 florines en 
cinco panes grandes y tres chicos de oro, fundido de 
escudos de Tolosa de Franjéis, que pesaban todos 25 
marcos, 6 ¿onzas y 8 eslerlines, contando él marco por. 
100 florines; y en 259 ¿sendos de oro y 7 sueldos, 
que valían 480 .florines : «aj. 103, n, 19. 

MAÜÍA. Iofantá de Nayarr» , hija del rey D. Cáelos 3.° 
y de Dona Leonor; murió soltera en 6 de enero de 
1406: caj. 93, n. 2. En ese mismo mes mandaba la 
reina que admitiesen en cuenta , al tesorero, lo pagado 
al convento de frailes menores dé Otile, en almpsna por 
el $trviaio que ficieron toda una noch sobre pl cuerpo 
de Id infanta Doña María. Fué velada, coáao queda 
dicho, uña noche e o diaho convento, y enterrada, en 
hábito dé San Francisco! en Santa Marta de Pamplona 

. ^n la sepultura del rey'D. Felipe y* de los hermanos de 
!a infanta IX Carlos y D- Luís; *aj. 03, n. 3. 

MARQUERO. Deudor afianzado: »et si nuil home, dotro 
» logar, mete é ojro fiañpa que sea de la yila contra sa 
» vecino , é si aquesta fianza muestra el deudor sú nuar* 
» quero é dice, cata aqueste que me puso fianza te 
» quiere te complir de dreito luego, pie á pie, como 
» fuero es; é lo otro non lo y quiere seguir nin pren- 
der dreito» é est otro en* ficiere testimonias é des-.- 
»p#e? el mafquero sen va de la vil a, non respondra 
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abasta qué otra vez loi muestre en la víla." Fuero de! 
Sobrarbe de Tudela art. 40 : véase MARCAS. 

MARTRA. Marta. En 1396 el rey D. Carlos 3.°compr3 
207 mareras (las pieles) á Per de Echain, y á otros 
hombres de las móntame, á medio florín cada mar ira: 
caj. 72, n. 9. = 

MASCLO. Masculino, Varón, En 4391 , concediendo el 
rey D. Garlos 3. 9 la baronía de Beorlegui á Juan de 
Bearo, decía » para el é sus herederos máselas legf- 
» timos ." véase beqrlkgüi. 

MATAPEX. Pesquera ó ingenio de pescar, » Cuaderno 
• del gasto é provecho que ha habido -en las pesqueras 
»é maiapex del marques de Cortes desde el año 1557;" 
caj. 181, w. 58. 

MATRIMONIOS. En tiempo de D. Sancho el sabio áe 
consideraban/ según parece, como contratos civiles, 
que no podían quebrantarse por lo* villanos bajo la 
pena de un buey : los infanzones podian hacerlo sin 
pena alguna; pero dicho monarca, aconsejado del obis- 
po D. Pedro, y con acuerdo de los ricoshombres y ca- 
balleros, estableció que todo matrimonio que se cele* 
brase oyendo misa, y tomando sortijas de piano del ca- 
pellán, «e entendiese ser según el fuero de la 'iglesia; 
y en lo denlas dijeron los «obles que no querían ceder 
en toáot de su fuero; Fuero general manuscrito lib. k 
*í*« 1 • cap, 7. los padres podían proponer marido á 
las hijas y estos desechar hasta dos; pero estaban obli* 
gadas á casar con el tercero. Había matrimonios que 
se celebraran á condición y prueba de doncellez. Los 
hombres casados que tenían sus mugeres en el terri- 
torio de su vecindad, no podian cohabitar con otras: 
^ ibid. cap. 2 y 3: véase fuero general?) En 1286, 
Doña Estrella, muger de D. Juan de Monten, se «pn» 
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< yíno con 'Pedro; Veri» de Ltdrdn en <jue daría á éste 
su hija Empiria por myger f .* segtin ía ley dé Ronto, 
* dentro de cinco a Sos con 300 libras de buenos lorne- 1 
. ses negros, y vestida con do* pares de vestido» con sus 
guarnimUntos y su buena cama cumplida, j h mitad 
Wv de los gastos de la boda: caj. 4, n. 53 < Loa bienes taí- 
' ees, dolates no podían $ct obligados í ninguna deuda: T 
el consorte tobrevínienle tenia el usufructo no casando 
.segunda ve*.: loa maridos no debían responder de /as 
deudas de sos mugeres no. siendo posaderos Ó merca* 
deres: faero de Sobrarte de Tude)a 9 arh \\ % 15 y 16; 
véase dkubas. El rey D. Carlos 3.% en su amejora~ 
miento del año Í418, disponía que el usufructo no 
solo se perdiese por el subsiguiente matrimonio, sino 
~ también por amigar: véase ADULTERIO^ En cuaáto 4¿ \ 
las fórmulas que solían usarse en los roatritoonios de 
los rejes y principe», véase BLAltCA: KÁH&: JUANA: 
MABÍa. • • '. r: -j 

MAÜLEON; Gudad de Francia én eí Bearne. Sus «ntf- 
-guos seffiores prestaban homenaje á los reyes' de Na*- 
-varra: véase sóLA. ' :' 

MAÜLEON. (Carlos), Hijo de Oger : casó con Inés CU- 
ver i quien la reina Dona Blanca dio en dote en 1 ii\ 
hi pechas y rentas de tos pueblos de Orcoyeii, Átond^ 
¿furto y Errocx cue. u ¿S7. Poseyó tarobfen Cártel 
jpor donación real hecha i : s« padre e& 143*, las pe» 
cha* de los lugares de Ett yo y Oro; perot mpertóCfe!» 
loa» sus herederos las vendieron á D; Fernando de Ka* 
quedano; véase ETAYO.=tEn 4497 el rey D. Juan de 
Labrit confiscó los bienes de Juan de Rada, con el 
pueblo de Artaicox, y Iba did á Ladrón de Mauleom 
Véase artázcds. 
M4ULLETA. Véase maiixeta. 
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MAYORAZGOS. la primera noticia át ellos es h qué 
contiene el fuero general, en cnanto á que cuando mu- 
riese nn ricohombre hidalgo. é intávwto , dutih de M* 
soto castillo, siguiese el orden de primogeoilura esta- 
blecido para en cuanto á la sucesión de la corona i J 
que los demás hijos, si los hubiere, heredasen los mue- 
bles: lib. 2, til. 4 cap. 4 y 2. Sin embargo parece 
; que hasta el tiempo del rey D* Carlos %* na eaqreztf 
i generalizarse el sistema de amayorazgar/ En 1366 
t ese monarca,, restituyendo al señor de Onate los pue- 
blos que antes le había dado en feudo, y quitado des- 
. pues, decía, pata ¿I i sus sucesores, debiendo recaer 
K siempre en el, heredero mayor : de aquí se dijo mayorío, 
mayorazgo. D. Carlos 3.° siguió el mismo sistema; véase 
etayo, iMARCOAlft, OfcAfc, oKate. En 1503, decla- 
rando el rey D. Juan que la casa de Iribarren en Ar- 
beroa era palacio y ¿asa solariega , le daba facultad para 
la fundación de un mayoría y vincularlo , en la forma 
que bien visto le fuere, según la costumbre de la tierra 
entre los hijosdalgo, gentileshombre* y señores de pa- 
lacios y casas solariegas habientes armas: véase PAIA~ 
aos t)E cabo de AB^ería, Infiérese de aquí quería 
facultad de fundar mayorazgo* era eselusiva de la no- 
bleza. Los mayorazgos de Navarra, que resultan ano- 
rtado* en los libros de iuencedes del arch* de Compfcw, 
son como sigue (1). 

Apellidos de loi fundadores. ' 

Aguerrebcre; Rb. 44, t 141* 

»— — i ii r » , i i i 1 1 »fcii ii» i m mu— y* 

(i) La ley de Navarra, para qué sé registrasen las fundacio- 
nes de mayorazgos en la eitírara oe : Comptos , es d$l affo 1701; 
y como no era obligatoria para las anteriores son muy pocas tas 
que se encuentran registradas de maypr antigüedad* .. J 
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Aguirre : Iflx 44 , £ t»9. : •-, 

Aldeco» y Dufcri: lib. 38, £ 444. , , 

AkJuocm y Bertit: lib. 34 , f. 489. * 

- Améacua : lib. 4.0 , £ 30» 

' Andrés- y San Juan: lib. 41, £ 195. 

- Afifo» y Balan»: lib, 40, £222. 

' Apérregui: lib. 3-9, folios 153 ,■ y. 16"t. ■ 
Arfccun: IX Miguel marque» de Ilurbiel»: fib> 38, 

£ 195. 
Ariscan y Pinéd*: lib. 41, £ 55: lib. 42, folios 19 

y 42. . - 
Armendám: D: Jofé: lib 37, f. 3f:lib;38,f. 465. 
Armendám: D. Juan Francisco: lib. 38, folios. V0& 

y 393. 

- Aícób* y Gdngora: Iíb; 39, £ 275. 
Béga y Mauleónr lib. 39, f. 183, 

- Berrín y Vicuña: Ufe 42, f. 58v 
Betélu: lib. 39, £ 153v 
Boma*, lib» 41, f. 203». , 

- Carraña*: lib. .42, f. • lv 

- Diez de Ubúrrim: lib. 37, f. 5261 

' Ecfeebenía y Ligues: lib. 41, folios 12 y 193. 

- Eráso y Añoa: lib. 41, £7. 
-^Esai»: lib. 39,. f. 339» 

. Escalio y Acede: lib, 35, £ 449»: lib. 3¡a, £ I2fc 
lib. 40 r f. 398\ 

Eslava: l¡b. 39, £ 134. 

Esquerra: lib. 41, £ 86. 

Galdiano y Marichalar:BB. 42, £ 23*5. 

Gánre y Campáüa: lib. 42, £ 186. 
..Gonzalo de Baquedáno: lib. 30, £ 28^ 

Goyéoa: Kb. 42 £ 148\ 

Guirior;fib. 43,£ 48v 
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Hoálde: ffl» 43, £ 420v 
Huirte, líb 42, f. 15. 
Iriárre Taberna: lib. 40 r £ 340. 
Iriárlt;: Dv Lorenzo: lib; 43, £17. 
lturrilde y Mayor»; lib. 4,1, £ 238, 
faco: Hb, 33, £ 22: 
Jiménez j Ocho»:. Kb. 42, £ 156. 
Jiménez: d« Tejadas lib. 41, £ 25. 
Larriga; lib. 39, £ 12.. 
Lasaga: lib. 39, folios 32 y 123. 
Lecumbérri t Kb. 43, £ 68. 
Ligue*: ». Pedros lib. 40 r £ 250. 
Ligué»: D. Juan, Manuel*: lib. 41 r £ 109. 
Lopes Zenit»: lib. 27 r £ 11 1. 
Martínez de Axizála j Montero <le Espinosa : fib. 43, 

£ 88. 
Martines de Oco: K&. 26, £ 276* . 

Menaort: libv 41 „ f. 140. 

Miñan»: De lose: líb. 32, £ 15£. , . . « 

Hiñano : IK Pedro;, lib: 39 , £ 1 43. 
Mantesa: lib. 32, £ 368. 
Kavarre» y Tafolb:. lib. 41, £ 173> 
Pascual r Badara» de Ot>inalde:. lib. 41, £ t>3v 
Peres de Azanza: lib. 41 ,. folios 15 y 63^- 
Ramirei.dc Asiaín: lib. 39, £ 352. 
Jtesa y finarte:, lib. 39, £ 263. 
Romeo y Mendi)ur¿ lib. 42, £ l r 
Samaniogo; marques de Monlereal : libV 4X) £ 450. 
San Juam lib. 40, £ 296. 
Soler: lib.- 41, £ 62: 
Tarazona^ lib. 36, £ 30Í: lib. 39, £ l.< 
Torres y A«edorlín. 38, £ 295* 
Tesa»:, lib. 44, £ 251. 

40 
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Vidarte y Zaro: líb. 38, f. 360: lib. 41, t 155, 

Virio y Azptlcueta: lib, 37, fc 31 3. 

Vizcaíno; líb. 36, f. §87. 

Yániz Zufía: líb. 26, f. 96. 
MEANEDO. Medianera: fercera persona ím parcial que 

se solía poner entre dos litigantes para ciertos ¿a*oe 

véase fuero 4¿enebai» 
MÉDICOS. Los del re; 

ejercerían fielmenf & 

fas oirás vías, c ¡n$a 

servacion e goaréfa i 

cupiesen cpie algaa 

lo estorbarían y iwrá 

.caj. 79, n. 1 3.. Pare 

ficedarcoeme por los Judíos; pues que los médicos de 

los reyes sotian s%r de esa religión. En 1409 era mé- 
dico de la reina Uoda Leoflor el judtoAbrahartr: véase 

INTERÉS. 

MEDIDAS. Véase pesos t MEDtpAft. 

MEDINACELI. Sü fuera: yéáse CArt<?A*rtité, 

MEGE. Médico ó drujaao, pn 1391 marwfcte 6 rey D. 
Cirios 3. 9 que se lomasen en cuenta i sor *es<ftréftr 30 fio» 
riñes, pagados por medicinan para su tfíjo* bastardo 
Láncelo* , en \*s enfermedades que babi* tenido* y en 
/el gasto de ciertos pieges que por ello tuto mucho 
tiempo en su casa: caj. 62, n> 6. N. Gaerdofué be* 
rido con cuchillo en la cabeza, en 1403, y, por falta 
de cursr de mege 6 de buena administración 9 murió: 
caj. 89, n. 6. 

MEITADENCO, 6 MITADENCO. Voz que se usaba para 
significar la¿ pechas que se pagaban en trigo y cebada 
por mitad ó mezclados: pan meitadenco. 

MÉLIDA. Villa en la merindad de Tudela. En t266 el 
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. 9ij JK UbdÍwMo X o éiá » trj&tr? perpetuo, 4 U* Ja- 
h& dpm* 4e Aléfób* tole* fes deatebee que rfqm* r *s - 
. ¿epfe ib #*>rba 4c «ota* del castílW, y jduJjm; *arp es 
Ja p*rt£-de la pecha de la villa t p¡eaas tf vin%s r bornes, 
c*saa y ¿viertes, j tqpe A» partie*** en qK¡$on#jK (*~ 
gando .esUb ^ 9fM) *abí¿e* de trigo y 2A0 wefcfcs 
aanchetes; c«£ 7 V iv «J: rar. *, l $& &> *347 el 
rey D, L*» JBurtrn confWmó y preste ií¿ jpajrtW «as 
pm&gios: oj. 5, *u 3,0. En 1369 ef p*<jWo'4fr Hc- 
% Jída .era propio -deí *w***4crie 4e fcr «QKva;. y Jr !rei*a 
t Dona Juma ma**fabt al recibidor M )* BfWím ao **a- 
f p¡dieae 4 faule, ptwro per el mo¡na**eriV et> itfbo 
pueblo, ^pe lomase y recibiese las «raJooías (ambas) j 
dereebos petteoerienie* al baíRir: alegaba #J *K>«a&lerk>, 
cooira eí bcebo de haber poesfo otro t*ile *t &£rÍQO r 
. qoe el bagar f sc+orív de Mélída ciyi propio de ¿qtfpi 
con todas Ta* rearas; y que Rimca h abo /oirq í>aíle si^a 
el del monasterio. &>ia arden se ire^Uió e« «1 ¿p* 1374: 
caj. 26 , *k £5. La ▼ftUtde JlítfUda foé rojnad^ por Jp» 
«castróos w ta gn^r^ra del a*w> J37S * per, ¿#fe w- 
/#*? ¿rtmbtm d*st*w4m$ (delkr €íf rey) ¿' habÍ0fi ptriM* 
.m*nf+ #• fí wh/p habían, e habían ide ¿ ww á 
-*tra$ pmfes^ é ervn cmatroá cfnc+ /<# gfr* hakfan fufjio 
A murar «ti 4ícko fagar; por e*y* raoon íes. perd#R¿ 
W/az lupa* y 5 steld^s que debían de cuarteles: caf 

MJilHDA VJ^ Pueblo def condado de Lcrin roeríndfrd de 
Es relia. JPig^ foroado é incendiado por tos castellano**** 
b gPQrt? de fes autos 1379; en ¿uya cpnsnl*ra¿4w *f 
jrey JP. Xarlqs i* le Hbrr^ ^ perpetuo de Ja jptad de 
bs pechas <]^e pagaba, er> las ^ue se ii^cManr 3^9 Ka* 
Ucea de rríga: la mirad resiairtc la dow ef WHP* ^ey; 
tu 1382, & Guillen AroaTt de Salí, du^wte su ví4>, 

40* 
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por los buenos servicios hechos al rey en Francia: cfte. 
t. 176. En 1385 los labradores pedieras de Afeudaría, 
que «olían ser cien y mas, habían quedad* reducidos 
ú dies, y muy pobres, á cansa de las guerras y mor- 
tandades de los años anteriores? pagaban dichos 400 
labradores 21 libras y 5 sueldos, f 50 cahíces de pan 
fnekadenco con título de pecha: caj. 49* n. 71, En 
4394 donó el rey D. Carlos 3: a la vftta de MendaWa 
¿Diego I^píz de Ettuniga, -mayordomo dd rey' de 
Castilla , porque se hizo hombre ligí del de Navarra, 
para él y sus descendientes legítimos perpetuamente, 
C0n la alia jusjticia^ baja y mediana y fas pechas y ren- 
tas ordinaria*, reteniendo el rey los defechos reales, y; 
fc soberanía y rcsort ; y en los mismos términos le 
¡dio la yiHa de Zu$<gft« fin 1432 poseían el señorío de 
Mendavia Iñigo y Juan de Estuñiga, é £ufiíga, á quie- 
nes el rey D. Juan 2/ se Jes confiscó y lo dio á D. 
Carlos de Beaumont alférez de Navarra lio del rey, 
yéase zuNlGA. En 1495 contaba ftfendavia 82 vecino: 
/cristianos y 3 judíos: arch. del reino» secciop de guerras 
leg. 1 # carp. 27. En 1507 las pechas y jurisdicción de 
Mendavia pertenecían á D. Antonio de Velasco y Dc>- 
0a Francisca Zu&iga su muger, condes de Nfeya vi«- 
nietos de litigo. Dice el testo que habiéndolas tenido 
antes este Iñigo, hijo de Diego, é quien el rey Ú. Car- 
los 3.° hizo la gracia, dejó la villa al rey de Navarra 
en la necesidad de servir al de Castilla en las guerras 
que ocurrían entre ambos, y que después se babia apo- 
derado de eHa el conde de Lerin á pesar de qué en 
1450 se mandó restituir á Iñigo; y que 9 pertenc^ 
riendo á dichos condes, solicitaron se les reintegrase, 
'y se mandó asi por los reyes D. Juan de Labrit j 
Pona Catalina en su consejo: arch. del reino, sección 



Digitized by 



Google 



METST 317 

de guerra, leg, i , carp. 45, 
MENDAZ A. Lugar del valle de la Berruexa, meríndad 
de Eslella. En 1385 pagaba de pecha al rey 50 ca- 
híces de pan meitadenco y 21 libras y 5 sueldos de 
carlines blancos; pero en consir 
labradores pecheros y mas, q 
quedado reducidos á 10 y esto 
guerras y por la peste, el rey 
donó la mitad de la pecha de 
Jgn 1511 los reyes D. Juan , y 
ron Jos pechas de Mendoza al 
Navarra: eonsistinn entonces en 
MEND1GORRÍA. Villa de la mer 

D. Sancho el sabia, en la contienda de este pueblo con 
cerca de la propiedad del término Ha- 
to/, declaró en 1158 que pertenecía 
mdlgorría, como se lo dio el rey D, 
w, y eomo lo había tenido en tiem- 
> Ramírez, D. Alonso y de D. Gar*- 
Sancho el sabio: car, 1 , f. 35. El rey 
pte redujo todas las pechas de Men- 
qo 1194, á 520 maravedís al afío, 
da vecino segnn sus bienes: que no 
, ni otro ninguno, novena, cena, car- 
a, escepto los homicidios y calonias: 
$ de otros pueblos, que tuvieren be- 
érminos de Mendigorria , pagasen & 
proporción con sus vecinos: que no tuviesen otro se- 
Sor, ni prestamero, sino el que poseyese la villa por 
t\ rey: que al ejército fuese uno de cada casa y al ape- 
llido todos los que pudiesen tomar armas: que no hi- 
ciesen facendera (labor); y que los que tuviesen c** 
bailo, escudo y capillo de hierro, fuesen esentos^e po- 
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sadas ( alojamiento): car. J f £ 24 1- Ea 120$ el «tiam* 
je^rj^ajd.b pecha de ]fei*¿¡0or*r» á 3646 *«*i*0> 
tos ?0í>0 par? el ji^ofrornlKe <pte tuviese ai ¿tfw for 
jn^po <fel rey, á ra*oo <de V0 ¿abena*, y las &4i> ves* 
Hnle? par» ét ^ej: eo te demás raiiftcp ja mwwh 
anterior, jr fué «Hifinaada por t>. Teobakfe iSm ¿8$£ 
(2):, car. 4, ¿35,, 3£ y 37. Ea mfr^i*a>feu- 
digonjía 79 vecinos; arih. <Je Gowprps T v Rb.de ípqgos„ 
£s(e pueblo f»e tomado por Jos casfoftwos w Ja guerra 
de J37& Cirios &* señaló wa re n,to de 50 Jftraaaooa- 
ifcq, y libertad de pechas, á D. Per Ibajaez cipria de 
Mendrgorría y a aos hijos, hrj-is y descendientes, par- 
yp* 4*7/ /a< #/» tractor con las gentes ,<J*f dicto logar 
al tiempo qat Jffos fuemos safare aqpeilt, it cual habfa 
Mido tomado por fas castellanos nuestros n\emigQs r l¿ 
fizo tt tracto por tal manera por dó ei dicta tegmrfyté 
rendido a Nos; caj. .35, n, tS y Í8* A otro Rerlbfh» 
2íez r labrador de Mewligorrí?, Je eoueedió el rey r *E 
jm'smo tiempo y ei> el mismo (fía- q«e di vicario, fran- 
queza perpetua de toda pecha para éF y su g£aerac¡oo¿ 
caj. 35 1 a i(x También libertó ef rejr, de pecbas y 
eootribudoaes, á ]\icodigow*¿a por espacio- de tres affop*. 
Decía, coa esle rooh?o, <¡t*e et r¿y IX Earigpe de Cas» 
til!? había (ornada diebo pueWa, ó IX Juaq; su hijo 4 
nombre ¿* aq wef , ¿nr qlgtmas midas .et falsas perso- 
nas de jipes tro regna qat envainaron <*t e¡nd»cUroa <r 
los del .dicto Jqgar contó aqued fuese rendido al dicte 

(i> Res^a qpe perdono el rey 4 Mendigow?^ ep ¿*t* ae*~ 
cunda OQnces/rpnr , io4o sueldos; jwpque los Sao pigtyvedfe ^(pip- 
íe* asignó e» la primera,, valían á O/speldos cada t uao¿ esta es» 
46 So sueldos» 

(a) El rey D. Luis Hutin oondni^ó , genertfoitate , 4oAss Id» 
fueros de Meidig^ría ea el*3o i;3p7 :cart. * r t 54* 
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D. Juan ; ei gmpues t acabo de tiempir, No* seamos ido 
al dicto logar por cobrar aqueil et las gentes del dicto 
logar , como aqueil ¡os que habían ei han bmna volun- 
tad enta Nos , et qaerian ei ham querido ser mcstros 
buenos subditos ei naéurales p wtmr á su nafaraleza, 
como antes lo eran, rindiendo el dicto logar ^.**y 35, 
n. SO. 

En 1463 él rey D. Joan 2. # , en comidenamut á 
que la vilU de MendigDrrfa había resistido toa ledo 
esfoerao en su defensa cernirá los» rebeldes y desleales, 
le concedió absoluta frampaexa de la pecha que acos- 
tumbraba pagur y era 153 florines y» 5 grosese* cada 
aflo, y de lodos los demás derechos que t\ rey tenia 
en ¿I poeblo; de manera que nada págate en fe suce- 
sivo perpet ñámeme. Decía el rey que el de Casi illa ha- 
bía cercado y combatido la villa , y que sus vecinos la 
defendieron esforzadamente, por lo cual no solo les li- 
berta de dicha peeha sino que hizo á Mendigorría buena 
▼iHa y'á sea vecinos francos, ruanos, ingenuos , infianxo- 
nes¿ hijosdalgo, aforándolos al fuero general, y que tuviese 
el pueblo astenioen corles después de la villa de Huarte- 
Araouil: caj. 158, n. 59: y caj. 59, n. 26. Pero es- 
tando asignada» sobre la pecha de Mendigorría 80 li- 
bras i favor de la catedral de Pamplona, por cierta 
- faaámiot* de aniversario* que se celebra van por las al- 
ma* de Ja* reyes, y no pudiendo libertar al pueblo de 
oca carga 9 fe hizo ubre á perpetuo, en recompensa de 
ella, de la imposición de alcabalas sobre el- vino, la cual 
atiba tasada en 50 libras anuales: caj. 159 9 m 38, 
Sin anbargo de esto consta que en 1472 Juan de Ex- 
pélete, cbMibarleu del rey 9 tema á perpetuo la pecha 
da M c p^ g o rria eacepto las 80 libras de la catedral 6 
capítalo ¿e Pamplona: véase ezpbmsta» 
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Es* Í17Í el rey D. Juan 2." concedió á Mendigar- 
vía que solo pagase 90 florines por cada- cuartel per- 
petuamente: ca¡. 162 , n. 52.. 

En el* mismo año» decía la* princesa* Doña Leonor 
que la Tilla» de Mendigocría habí» sido- sillada- por IX 
Luisde Beaumont r conde dé Lerin», eon* su» partida- 
ríos por espacio de dos meses basta que la misma prin- 
cesa toé e*y persona con Fierres de Peral) a y sus gen- 
tes, que- estaban á la obediencia dfel rey, para 6a#er le- 
vantar el sitio , en; cuyo tiempo el disbo D. Luis, eon 
ayuda de fes vecinos de Puente lo Reina, Larvaga, Ar~ 
tajona> Mañera , Ótanos ,. Anta, y Gfwquiv talaron ^ 
quemaron sus campos conceplmcnfe r y coa ta\ inhu— 
inanidad que á moras non s* podría- peor facer, des— 
fruyendo el v mol¡uo r presa, dofc ancos deL puente y mas- 
de noventa ó oten casa», cuy© daño* ascendí* ár 13t)©0fc 
florines» En* consid-cractoffc á» Ib cual, y á la fide- 
. Kdad que Mendigorría babta* mostrado; le señaló la pont- 
ee sa» nuevos t¿ wninov a plíeánd ola en propiedad, perpe- 
tuamente r parte de los que pertenecían á dichos pue- 
blos agresores parta indemnización» de fe* perjuicios re» 
eibidos: caj. 162; n. 53. Et 1 rey D. Jban 2»con6rm& 
este pswilegío en agosto de 14.76 .en.Esielbu.caj, 162»? 
«* 5». 

En 1494; lá villa* de M^digorría pagaba en la con- 
tribución de «niartele» 27 libvas por cuartel ; pero ale- 
. gaba* que tenia privilegio dé 00 paga* los cuarteles 
otorgados con gracias : cut. £ 546* 
MEND1NÜETA. Puebkvdcl vaU* dclzagondóa-merindad 
de Sangüfcsav Eh 1377 fué .toofiscado- por el pey í D. 
Rodrigo de Urias,, á» cuyo* señorío perteneció (véase 
GBiz), y 16 dio, con absoluto dominio, á J^uan Ramí- 
rez de Arellano el jpvent:. ca¿- 33, n. 2B, En 1453 ara. 
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fceffor de Mendintreta Carlos de Áyanz: véase ayanz* 
Eq 1496 tenia el misma seíforío Juan de Beaumont 
quien , dice, sucedió á Carlos de Ayanz,: eaj. 166, n. 22.. 
MENSAJEROS. Mandaderos, enviados r embajadoves y Ios- 
portadores de pliegos. La voz. propia de embajadores- 
comenzó en 1396. El rey D. Carlos 3,° envió dos co- 
misionados á Francia á saber nuevas de los embalsado- 
res del rey de Francia» que deben venir de vers N&sr 
eaj. 71, n. 36* 
MENUZARIA^ Menudencia , ó cosa de poco* valor» En 
1396 mandaba el rey D. Carlos 3.° se diesen á su her- 
mana Miasen Leonel 9 florines, para pagar algunas 
r - memtzarias que debia: caj. 71, n; 45v 
K MERCADOS. Libertad de comprar y vender que solían 
conceder los reyes á sus pueblos, en un día cada se- 
rbos* ni imposición alguna. En el 
i , concedido á la villa de Mon- 
66 , se decía que pudieran con- 
l pales como estrangeros de todos 

o, sean cristianos ,- judíos orne- 
es ¿t dicho mercado, y estar en 
res y tierras, Ubre, salva y se- 
sos bienes-, provisiones vituallas 
, franca, libre é (juiiameni, asi 
ruta paz se debe e puede Jaeer; 
r ptesos-, detenidos, ni ejecuta- 
dos en sus personas-, cabalgaduras ni bienes, con que 
fueren af mercado y volvieren dte él, desde amanecer 
ibasfa anochecer d«l dia viernes, aun cuando hubiere 
guerra con \os> países- donde los concurrentes tuviesen 
su vecindad, ni por deudas, marcas, ni obligación al- 
guna, que hubieren contraído: caj. 12, n. 87..J 
MER1NDAÍ)ES. Véase merinos. ^ 
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MERINOS. Tenían á su cargo prender y caslígar a lo- 
dos los malhechores de la mermdad. Solían hacerse por 
sus abusos odiosos á los f pueblos, quienes procuraban 
libertarse por medio de privilegios en que algunas ve- 
ces se les concedía facultad para malarios; véase €Á~ 
seda: SAN Vicente be LA SONSíerbaIEq 1287 los re- 
cibidores de las rentas del rey arrendaron la nj en nía, 
y al miradlos de Roncal y Saladar, á Martín López de 
Urroz caballero, por 250 libras de sanebeles al ano, 
. con- obligación de guardar los derechos del rey y per- 
• «cguir, prender y castigar los malhechores: caj, 4, n. 
60. En el mismo aqo se arrendó la merinía de Estella 
por igual cantidad: íbid, n. 61. Del nombre de los me* 
ríaos 4« deribo después al parecer el de Merindad, 
JLos merinos cobraban las rentas del rey en las merin- 
dades por los anos 1341: véase baimos. Era también 
de cargo de los merinos la defensa del pais contra los 
enemigos estertores: Juan Robray, merino de la Ri- 
bera, fué requerido por ei concejo de Corella en 1355 
para que por el oficio que tenia defendiese el pueblo 
contra los vecinos de A I faro: véase CORELLA. la me- 
rindad Je la Ribera comprendía , ademas de los pue~ 
blos que hoy pertenecen á la de Tudela , los de Capar- 
roso, Rada, Me'lida, Tafalla y A ría joña, que hoy son 
de la de Olite, la cual entonees, esto es en el ano 
4349, no existia (1): caj. 10, n. 1. En 1346 se con- 
taban ya espresamente las merindades de Pamplona, 
Tudela, Sangüesa, Estella y Ultrapuertos ó Navarra la 
baja: caj. 10, n. 7; pero la de Pamplona, llamada de 
la Montana, solía dividirse en dos. En 1359, Pedro 
I bañes de Bergara, era merino de las montanas en la 

j ■ i ■ i i i ■ i ■ " i. 

(i) Véase ribera. * * 
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parte de Larraun, y Joan Martínez de Cíordia en la 
tierra de EcharriVAranaz; caj. 13, n. 21 7. Había soz~ 
merindades y soxmcrinos, ó tenientes de merinos, con 
ciertos derechos que se arrendaban 6 donaban* por loa 
reyes: véase LONGOIDA* Lo»sosrberinos debían dar parte 
al recibidor, y tesorero, de ios homicidios y medios bo- 
ro ¡cidro© que ocurriesen: c&j. 43, i* 27. En 1407 se 
instituyó por el rey Ya merindad de OKle, y á esa ciu- 
dad por cabeza de efla : véase OLITE. La ciudad de Pam- 
plona, y su Cuenca, eran esen fas de la merínta de .la 
montaña y de la jurisdicción del merino ; acerca de la 
cual había pleilaentre varias cendeas de dicha Cuenca 
y el merma*, pero el rey B. Juan de Labrit dio un 
privilegio, detlarandor dicha csencíoo, en Pamplona á 
21 de julio de 1512, día en que dicho rey dejó la ca- 
pital Luyendo del ejercito de Fernando el católico: Or- 
denanzas del consejo, pág. 45. 
MESIEILLOS. Palabra injuriosa. En Í412 Mar tico Zaí~ 
duni, y su muger Juana, fueron jcondenadbs en cierta 
multa por haber dicho á Sancha de Jauregui misieillos 
sucios; caj. 100, n. &3. MkUilla significaba también 
al parecer, gafa ó leprosa. » Infanzón ó villano qnr 
» quiere, que se torne mesieitto, non debe ser entre 
»otros ornes, en la eglesia alvergar, ni logar cerrada 
"dentro de la vilfa con otros vecinos; mas vaya á k& 
nomeseiflerías." Fuera de Sobrarbc art. 16 i: véass 

AGOTES. 

MESNADEROS. Váase guerba. 

MEZQUINOS» Lo misma que villanos ó labradores: véase 

VILLANOS 

MIJA: véa*e HIXA» 

MILAGRO: MIRAGLO. Pueblo déla merindad de Olite. 
Sirvió al rey D. Carlos 2.° con 20 hombres |n la guerra, 

Al* 
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y entrada que hizo en Aragón , en el año de 136% 
caj. 15, ni. 8. En 1393 el rey D. Carlos 3.° perdonó 
á los habitantes de Milagro la mitad de iodas las ayu- 
das de coairo años, en atención i que eran muy des* 
minuidos por las grandes morlaldades, guerras, tiem- 
pos fuerte* que, mal petado, son segué sóidos, en tal 
manera que tos pocos que son fincados non pueden sos- 
tener las cargas, ¿ la mayor partida deillos son en 
voluntad de desamparar el logar, mayor ment por la 
grant contención que cilios han, sobre los términos, 
con Calahorra el sus aldeas et con Al faro, los quoa- 
les lis facen muchos agrevios por ser pocos ; ca j. 69, 
8. %%. En 1398 el mismo rey perdonó al concejo de 
Milagro todo lo que le correspondía pagar en las ayu- 
das de cinco aíjtos, escepto 20 florines, porque habfóp- 

. dpsen ausentado 65 vecinos, solo quedaron 42, los cua- 
les, por no poder pagar estaban ya movidos por de- 
samparar la dicta villa é ir á vivir en otros logares: 
caj. 76, n. 40. En 1446 el pueblo de Milagro se ha- 
bía reducido á 15 fuegos: por cuyo número mandó el 
rey que solo pagase 15 florines por cada cuartel: dice 
que antes tenía 27 fuegos: caj, 154, n. 11. En el 

. mismo ano el príncipe de. Via na hizo donación á D. 
Juan de Beaumont, y á sus sucesores, del lugar y cas- 
tillo de Milagro , con la señoría de la baja y mediana 

justicia, y coi» todas las otras reatas y derechos, para 
hacer de ellos á su propia voluntad: cue. t. 477. Ea 
1472 la princesa Doña Leonor, considerando que coa 
la ayuda, de la gente de i caballo y á pie , ordenada 
por los tres estados del reino, habia sido conquistada 
de los rebeldes (los beaumont eses) la villa y fortaleza 
de Milagro y que por dichos tres estados se habia acor-» 
dado que todo$ los lugares que se conquistasen de los 
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rebeldes, por ía gente pagada \ sueldo del Reino, se 
uniesen á la corona para siempre jamas , aplicó dicho 
pueblo al real patrimonio , con sus usos y privilegios. 
La reina Dona Catalina lo confirmó en 1497, y el 
emperador Carlos 5.° en 1520: ca). 179, n. 7. La vi- 
lla de Milagro obtuvo privilegio de asiento en cortes 
en el ano 1687 (1): arch, de Comptos lib. 30 de 
mercedes, f. 320. 

MILITES. Véase guerra, 

MINAS. En 1340 Paulo Giraldo, minero de Florencia, 
sacó 647 libras de mineral de plata y cobre en la mina 
de Urrobi: caj. 8, n. 10. En 1392 se reconocieron, 
é hicieron ensayos, de orden del rey, en las minas de 
Urrobi, Orozbetelu, Lesaca, Vera y Beruete: el ensa- 
yo se hizo por mineros alemanes; pero no se espresa 
el resultado: caj. 66, n. 11: caj. 67, n. 23. En 1395 
el rey D. Carlos 3.° mandó pagar á Maestre Enriq, y 
Maestre Nicolao , minadores de Alemania , al primero 
30 florines , 20 al segundo y cinco á cada uno de los 
. dos truchimán as (2) Alejandro y Pe triquín de Elordi: 
caj. 78, n. AS. En 1401 el mismo rey mandó pagar 
lo gastado por el recibidor de las montanas, y Juan de 
Ataondo, á los cuales el rey habia denunciado que en 
la pena de Arteta , en el valle de Olio, habia grant 
cucbo suso enta dentro, en que había ciertas poldras 
t (polvos) de curtas colores dentro alli f é lis fué man- 
dado que cilios fuesen aillá et ficiesen payar ad algu~ 
nos hombres , et nos trayesen (decía el rey) daqueillas 
poldras por ver si alguna materia se podría facer deir* 

(i) Tenia el último asiento por ser también el último pue*» 
blo á quien se habia concedido esta gracia. 
(a) Trujamanes ó intérpretes,. 
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lias: etilos ansí fueron de fecho aülá, el trajieron de 
la dicta poldra en ciertos sacos á Nos al dicto logar 
de Monreal. No dice el resultado: caj. 86, n. 8. Ea 
1404 la reina Doña Leonor mandó reconocer no* mi- 
na de cobre que se deeia existir entre CMite y Larraga; 
y tampoco espresa el resultado: caj. 94 r n. 44. Por lós- 
anos 141 i solía el rey conceder permisos para benefi- 
ciar minas, reservándose la cuarta parte del 1 productor 
caj, 99, n. 57. En 1467 resulta que había unamin* 
de cobre en Goizueta, propia del monasterio de Ron- 
eesvalles: véase boncesvalles. En 1604 se decía que 
Miguel Palaoiz y Palacio habí» descubierto uñar mina- 
de azogue en los términos de A r tajona: el vírey pidíd 
informe á la cámara- de Cbmptos, y nada mas resulta? 
eaj. 191, n. 12. En 1S1& se decía también, que en? 
una fuente junto al rio que iba á Santa María de Vi- 
da urra, en el valle de Baztan, legua y media de et r 
cabo la fortaleza de Maya, cabo la sierra aguas ver- 
tientes hacia la parte de Francia , se habí» hallado ora 
en tiempos antiguos entre la arena ; y que sobre sacarlo 
tuvieron dobates los habitantes, por cuy» razón cerra* 
ron la fuente: caj. 168, n. 79; 
MIRAFUENTE& Pueblode htmeríndad dé Eslelí*, valle 
de la Berruczar ¿él y al de Ubago r del mismo valUv 
did fueros eí rey IX Tcobaldo 1.* en 1236 concedién- 
doles que no fuesen- vendidos, empeñados, ni trocados, 
ni dados á ninguno, síno que siempre fueseír de la- 
corona real, pagándole por pecha 800 sueldos al año: 
que ricohombre m ppestamero tuviese poder sobre elW 
ni los llevase á ninguna labor: car. 1, £ 230: car. 3 r 
£ 268» En 1541 los reyes D. ^Tuan y Doña Catalina- 
donaron las pechas de Mira fuentes al mariscal IX Pe- 
dro de Navarra; cuc. u 537 t 
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Fuero de Mirafuentes y Ubago. 

Con ose id a cosa sea, 6 cuantos estas letras verán, que 
Dos D. Carlos, por la gracia de Dios, rey de Navarra 
et conde Palazino de Champaina , et de Bria, por rué- 

, gos de hombres buenos, et por servicio que los de Mi- 
rafuentes, é Ubago, nos ficieron, les mandamos é les 

1 otorgamos por Nos, et por. todos aqueillos qui regua- 
rán empues Nos, que las sobre dichas villas de Mira- 
fuentes, é de Ubago, non sean vendidas, nin eropey- 
imadas, nin ca miadas, nin llenadas (alienadas enage- 
nadas J nin donadas per sécula cuneta, salvos nuestros 
derechos é dando eillos á Nos ó á d aqueillos qui reg- 
larán empues Nos por peiia cada aynno, á la fiesta de 
• Sant Miguel, ochocientos sueldos de la moneda del rey 
de Navarra ó á daqueil , á quien Nos las dieremos por 

. honor: et mandamos adu f que ricombre, nin presta mero 
nin merino ninguno, non haya poder sobre eillos, nin 
los pueda levar á labor ninguna sino tan solamientre 
por demandar nuestro derecho ó nuestra peyta sobre 
nomuada ; é á mayor valimiento , é á mayor testimo- 
.niedat, ponemos nuestro sieillo pendient; et quoalque 
contra este nuestro donativo, <$ contra este nuestro fe- 
cho, quisiese ser ó fer contraria, con Judas el traidor 
pueda ser parzonero en r roa los infiernos, et abismado 
como Atan é Abirdn. Datus Sielle die jovis in festo 
Santorum martirum Facundi é Priroíiivi, Yitalis et 
Agrkole: anno Domiui millesimo CCXXXVL° Nobis 
Theobaldo in Navarra regnantibus: et Petro Remigii 
episcopu Pamp.; 6 ejus seinore Joan» Petri de Bao- 
tan alferiz in Navarra ; per manum nostram teneqie 
Vianam Petro Martini de Subiza : la Goardiam , ei San- 
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tíum Vítencíum: Odone de Vail existente castellano 
Stefle: Raimundo de Thíbalr prepósito Stelte: Johane 
Fetri de la Tabla alcaidi Stclle; é Gouzalvo de Mo- 
ren tai tu alcalde ni terri Stelle. 
MIRANDA. Vrlla de h> merindad de Olíle. Eí rey IX 
Sancha el sabio te dio fueros en 1 1 62 r seguirlos cua- 
les los habitantes de Miranda debían pechar cada ano* 
4200 sueldos de la moneda que corriese r los 300(V 
para el ricohombre que túrnese la honor por la mano 
del rey, á razón de tO caberias,. y tes 1200 para el 
rey: que cada vecino* pechase según sa poder en* he- 
redad y mueble : qtie m> pechasen novena, carnal, ni 
cena nf otra cosa r escepto Tos homicidios y caionias: 
que no fuesen á labor del rey: que no tuviesen otro* 
señor , ni prestamero*, sino al ricohombre que tuviese 
la villa por mano del 1 rey: que aí ejército fuese uno de 
cada casa y al apellida todos Tos que pudiesen tomar 
armas; y que tos que tuviesen caballo 1 , escuda y capillo* 
de hierro-, no- recibiesen huespedes (alojamiento} eth 
sus casas contra* su- voluntad': eaji 5, n» 65. El rey R. 
Juan 2.° confirmó este privilegio en 1471: caf. K>2 r 
n. 15. Er* 1236 el rey D< Teobaldo 1* concedió fa- 
cuitad ai concejo de Miranda* para hacer un regadío á> 
-provecho de los vecinos y <M rey, mandando que sf 
alguno de ellos- reclamase danos en la* ejecución de Ja 
obra , se determinase á juicio die cinco- hembres bue- 
nos de Artajona y Falces: car. $, £ 273. En +263 
cedid el pueblo el patronato de su iglesia en favor del 
rey: caj* 1, ru tt4:car: 2, f. 1 9*. Esta cesio» fué le- 
tificada en 1290: caj; 9, n. 109: E» 1356 comenwS 
•1 pueblo de Miranda la obra de un regadío para la 
cual díó el rey á su concejo 50 libras de carKnesne*» 
gros; caj. 38, n, 11, En 1366 tenia Miranda 69 ve- 
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cióos, entre eflos 1 7 pobres y 7 hidalgos : arfcfa. de Comp- 
fos, lib. de fuegos. En t-387 perdonó ef rey á dicho 
pueblo- la parle que le* correspondía pagar en ia ayuda 
de 3$004> florines r escepto 6 florines < porque no ha- 
bían quedado sino tres vecinos residentes, huyendo* W 
demás á otros bagares á eaus* de la gran seca y deque- 
fe gen re de armas francesa, á su paso para- Casulla, 
se alojó- allí tres días, et les betierón el pocé vino qué 
kakkm, et les estruyeron quemfo tenían en tures casttsz 
eaj: 55 , n. 60. En 1447 ef príncipe D. Carlos de Vían* 
dio al conde cte Fox fes pechas,, señorío j jurisdicción; 
baja- y mediana-, civil y criminal, de Miranda en pago 
de 8000O florines de oro que se le debían del dfcte- 
•Creado por eF rey, príncipe y las cortes,- á la infanta" 
Doña Leonor r moger de dicho conde: véase ¿eon&r. 
lia villa de Miranda toé lomada por el *ey B. Enrique 
de Castilla enr la* guerra de 1<463 f pero-, habiendo* «a^ 
eudido su dtrarinia, volvió * la* obediencia del rey D. 
Juan 2. a dte Navarra: la* princesa Doña Leonor premia 
tu Adeudad libertándola por +© aík)ff del pag©> de cuar- 
teles: caj. i59, ir. 6& Algunos vecinos de Miranda- 
ae distinguieron particularmente en aquella ocasión, y 
dicha princesa les concedió privilegios de hidalguía: 
véase ocho*. En 91 de febrero* de *5 i$ decia el rey 
D* Juan* de LaBrft, que fes vecinos de Miranda, estando^ 
mi castillo- ocupado por los castellanos, tuvieron indus- 
tria para recobrarlo? en» cuya remuneración la hizo 
buena villa con asiento en' cortes, y le dio por armas 
»n castillo de ore en campo de gules, concediéndola, 
al mismo tiempo 1 , que d ofició de baile fuese conver- 
tido e» preboste, y que sus vecinos fuesen infanzones 
y libres de todar pecha y servidumbre: caj. 1 77, n. 28. 
MISAS ^ MISIONES. Gastos. Compfo de las misas ó mi- 

42. 
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siones fechas por M ¡cheleo Papón, á caos* de la ve- 
nida del rey é la reina , ¿infanta , á la torr , que f tu 
taino 407; caj. 105, n. 7. £ií 1403 la cuenta de gas- 
tos de la casa reid de Navarra, bajo el ütuio de otras 
misas par el rey decía: átill par trmfer la cambra 
dd hon con jsa tapicería del pafoejó á la iorr^.„c*l 

MIXA ó MIJA. País de Navarra la baja, <5 franeesa, que 

• perteneció á la española. En 1§4? ftémoq Artwlt, t¡z» 
conde de Tarlax , reconoció rener áe\ rey D. Teabaldo 

• 4.° á Vil la nueva eon toda la tierra de M¡xa y Ostaba*- 
res, j le hizo homenaje romo sigti^: /n Dei nomine: 
Conozuda cpsa sea á todos los que son, é son á venir, 

. que yo Remon 4ma.lt vizconde de Tartais , viengo de 
conoscido que he recibido é tiengo de vos D. Th. pot la 
gracia de Dios rey de Navarra i ¿de Canipaina, é de 
JSrie, cuende Palacin, de mi buena voluntat senfuetza 
¿ sen ningún constreñimiento , que me sea fe it o, Villa* 
nueva con toda la tierra de- Mizxa, é Dosttvales , e 

- deviengo vuestro omme lige , de vos r ¿ de 'vuestros he* 
rederos, i de vuestros' sucesores qjui Navarra hereda* 
rom, contra todos los ommes del mundo, qui pueden vi* 
vir e morir, por mi e ' pormios herederos *V- por mías 
sucesores , qui heredarán empues mi en la devant dita 
tierra de Villanúeva , c de Mizxa , e Dos t avales ; e debo 
vos facer yo, e' aqueillos qtíi verran empues mi, d Dos 
¿ ad aqueillos qui verran empuej vos, asi como dUo x es 
de suso , guerra , ¿ paz ¿ homenaje , assi como yo Tic 
feito de la devan dita tierra de Villanúeva éde Mizxa 
é Bostavales contra iodos Ips amates del mundo con 
mió cuerpo é con iodos Jos ommes de la devan dita 
fierra de Vfllanueva e de Mizxa é Dtístabales; é debo 

• pos rtnder el castiello , e la tierra devan dita , irada 
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4 pagado, todas Jas vegadas que vos qaerredes; e si ios 
tjfte embeodes vuestras hitas pendientes que vos rendiesse 
$1 castillo, é la devan dita tierra, que yo, tréa XV 
días despides que recibíes vuestras letras, vaya d vos 
por réndenos el castiello e la devan dita tierra; é si 
yo non podies ir que vos ernbie ¿al omme qui vos runda 
el castiello e la devan dita ■ tierra en- logar de mí: ' é 
debo vos tender el castiello con todo el conduito (víveres 
ó cosa de comer J , é con todas las armadoras , que se- 
rán en el castiello , al dia que. y o recibiere vuestras le- 
tras por render el castiello, e' vos me debed es render el 
castiello con tanto de conduito é con tantas armaduras 
coino vos lo recebiertes de dentro XL dias que fuere 
finada 2a vuestra guerra; é yo aytorgo vos que vos ré- 
toviestes para vos todos los dreiios e los franca ges que 
vuestros antecesores avian en la devan dita tierra de 
Mizxa é Dos túvoles, E si por aventura aviniese que vos 
T$y de Navarra, oviessedes guerra con el rey Dangla- 
ierra, de. qui yo. sé omme lige por' razan doira tierra, 
que yo con mió cuerpo seria con el rei Danglaterra e 
vos doria, en logar, de mi, un cabero qui ternia ViHa^ 
nova é tos serviría con el castiello de Villanueva , e con 
toda la tierra de Mizxa é Destabales , écon todas loé 
gentes qm son qui servir me deben, e cada uno come 
deve servir* assi como es devisado de suso, E todak 
las cwwnenzas, que son de suso escripias, yo las hi 
juradas sqkre el libro é ht cruz de mi bona voluntad) 
sen fuerza é sen constreñimiento que jeito me sea, é qué 
non pueda decir que fu. engaineu/o, nin decebido, nin 
forzado en aquestas conveniencias ; i Pedro Dax e Re- 
mon Rolwt r mies Julos r hat^ jurado en aqueiüá mismct 
forma que yo jure' de teñir ¿ de eompltr todas las cen-\ 
ven Un zas que son de suso ditas ; é si yo, nin mios he- 
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rederos, nin míos sucesores qui verrón empues mi, te- 
meremos contra las ditas convenienzas , ó contra al- 
guna dfilfosy que seamos ¿r oidores é non nos podamos 
saldar por nuestras armas nin por aillenas, en nin- 
guna corf del mundo. E porque todas estas convenen- 
¿as sean tenidas mas firmemtnt , dó por fiadores, deb- 
elares 4 pagadoras , D. Ramón Guillem vizcucnde de 
Sola 9 ¿ D. Per je Arnalt de Luxa, por mil marquos, 
cada unQ por cinquocicntos marquos, de fin argient 
(plata fina) ; en tal manera que si yo, ó alguno de 
jnis herederos , ¿ de mis sucesores, viniéremos cuentra 
Astas conveniencias* ó alguna deillas, que los devan 
4itps fiadores sean tenidos de dar á vos reide Navarra, 
ó á puesfros sucesores , cada uno cinquocicntos marquos 
fle fia Qrgent, sen ninguno contradimicnlo, En testi- 
monio dp la cual cosa, yo devan dito Remont Arnalt 
vizconde dp Tartaix * pongo mi seyello en las presentes 
letras. Fvcta carta en Olit en el palacio del rey de 
Navarra , en la vigilia de Sant Climent en el armo de 
la incarnqcion de Dios de MCCXLVII: presentes tes* 
tif nonios , c á esto clamados £ por mano recibidos , D. 
Sancho Ferrondez de Montagut senescal de Navarra, 
ff D, Remiro Guillen vizconde de Sola , é D. Pedro Ar+ 
ncflt seinnor de Luxa, D. Leoyna de Sezana, D*Gi* 
Ion de Velonessa, D. Hugon de Corneillon, D. Roberi 
de Mesclinges, D. Pero GarceU de Varriz f D.Aznar 
de Caparrosa, X>. Martin Garceiz de Eusa, é muitos 
Qtfos. Igual homenaje prestó Arnalt Arremon, hijo da 
Bemon, ea 1294: car. 3, f. 124, Mi , U7 y 149r 
caj. 2, n. 59. Amaneo de Labrit seflíor de Labrit, vi*? 
conde de Tartax, y su bíjo Guítar de Labrit, presta* 
ron igual homenaje, por las tierras de Misa y Ostaba- 
re?, en lo$ año* 1319 y 1326: eaj. 5, n. 96< En 1369 
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e! rey D. Garlos #. # dio i Mosen Juan 3e Greli, cap- 
tal de Buch , y sus herederos, toda k tierra que solía 
tener de los reyes de Navarra en Mixa el vizconde de 
Tarta* , y su señorío y jurisdicción , esccpto la sobc- 
ranía y homenaje; con la condición de que, muriendo 
el capta! sin herederos legítimos procreados de su cuerpo, 
volviese k tierra i la corona : caj; 41 , n. 48. En 1364 
el mismo rey restituyó á Arnalt Amaneo, señor dé La- 
brit y de Tartas, la tierra de Mixa con sus fortalezas 
y señoríos* en h manera que las habían tenido sus an- 
tecesores, con la condición de prestar homenaje y ser-- 
virle en la guerra contra el rey de Francia : caj. 5 , n # 
♦%: caj. 85, n. 59: véase reyes. En 5370 la reina 
Dofía Juana, considerando que algunos oficiales , pues- 
tos por el señor de Labrit en la tierra de Mixa y Os- 
{abares, habían entrado en la del príncipe (ti de Ga- 
les J sin orden, y habían hecho en ella ciertos robos 
furtos ¿maleficios, siendo ocasión de poner á la reina 
y al reino en guerra eon dicho príncipe , mandaba á 
les señores de Luxa y de Agramont, y á todos los 
otros subditos de la tierra de atlien puertos (la parte 
de Francia), que diesen ayuda á D. Juan Ruiz de Ai- 
bar, castellano de San Juan, á quien al mismo tiempo 
mandaba la reina hiciese preses á Benard Sanz y otros 
de los mayores de Garriz, y que los tuviese en el cas- 
tillo; caj. 38, n. 33. 

MOLINO TRAPERO. Batán. Lo habia en Esteila, Tu- 
dela y otras partes por los aüos 1450: caj. 154, n. 33» 

MONASTERIOS. Véase abades, 

MONEDA. Las primeras noticias, que se encuentran en 
el arcb. de Comptos de Navarra , acerca de monedas, 
son del affo 1042 en que se habla de maravedís mer- 
candanies que, en mi concepto, significa maravedís 
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m uspaks y corrientes (¡l), j que aceso n*> pertenecía» £ 

la moo^da qtw 39 aco#ah¿ e& Na?aw?a. JLas segundas sor» 

del ano 1 il 7 ?** qvwi y* se haca meo¿w de swkhs- 

_ sanchptes propios de los vqjres Sowbos que hasta $n- 

tonces habían ocupada el trono de aquel retn*. 

Según lo que se puede inferir., de fos documentos 
antiguos, la materia metálica amoi>edada> np tenia sino- 
el valor nomina) que servia de medida á las necesida- 
des de tos rejea, prescindiendo? del lodo de bf estima- 
clon comua de los metal**. 

Bajo estos principios los monarcas de Navarra da- 
ban i sus monedas ui* valor puramente arbitrario ; y 
alteraban:, la hj der ellaa conservándolas el nombre pan* 
pagar coa plata ligada al cobre Jo que .tfl- vez babiaf* 
recibido $n bu£j>a plafc* & en pro» 

Era e$tp si*uftameo4s ventajoso, principalmente par» 
el pago de los sueljtas dq 1* gpo*$ de guerwiy q*"*; $sr 
toban tasador ft* cantidad** d*4€rq»jn«tfla* en dinero* 
¿anchetes £ de otra* cfofip* haciéndose ¡tidiferer^ q»e 
tuvi^fn r^as d mecw* meartr de cobre c^ .mi qae 
conservado <*| sigua* q«*e denominaba; su v*d¿>r. A*¡ es» 
qqe w Ir cíwjuíI^icíbi** fr pacta Hap*dr fottwdera*. 
ftwja w* di* lo*, pnahlp* sqfcfc* & oto ¿otorga* 4w» 

la yilla de^pflWftd* d<* JíyrguwyB* r ó &Wg4»lfor #*• 
agregó á la* dé Suruslada-, d Sorlafo > q*n U pwfcfc Afr 
2$ libft* y *Qr ¿«felfas 4^ fe ««ittdfr pqrrHtf** íf 



(ij Todavía- por tot afros 1 5i£, hablando 4¿ uqa, peefet de* 
trigo que- el: lugar de Aos pagaba á Ta ifflesia de 6an Cen>iu , s& 
dedique debía ser basno y marchante dé dsv y tomar: arek: 
fe GmptQi» Itfe. 6r4e*terotdes p*# 1 14. . . 

(*) 4¡to «244 y i^? 2 ^^*^ 54 : 9f¿3,». i3^ 
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remo (ij, 

Observábale también lo contrario, esto es el no que- 
rer sujetarse ¿ estas vicisitudes tan ptUgrésfcs: por eso 
cuando Pedro Ferraade*, en. el ano 12SO r d¡<5 en em- 
peño el pueblo de Urzaoteal reyD. Sauebo él tuerte, 
jpor 10.500 sueldos ¿anchetas* estipuló que ai -durante 
el tiempo sefialado para el reatarte, alterase el rey la mo- 
neda, solo estaría obligado á develverte) 1WM) marave- 
dís alibnsinosr de buen oro jr peso (9). 

Este sistema no debió presentar graves inconvenien- 
tes en aquellas tiempos en que el cursa de la moneda 
áe limitaba al comercio interior del país, con forras n- 
doso sus habitante* con la estimación que tos monar- 
cas la: daban; porque, siendo uniforme y reciproca la 
idea de su valor lo, era también en sus resultados. en 
él cambio con las cosas necesarias para la vida; pero 
desde que el comercio y la todos tria llegaron á progre- 
sar, ó la par dé la civilización, bastad punto de po- 
nerse unas naciones en la dependencia de las otras, á 
causa dé las necesidades llamadas facticias, se observa- 
ron inconvenientes de mucho pe$o. Los países que abun- 
daban en metales preciosos pagaban con ellos lo que 
necesitaban en los mercados de los oíros; y como 'en 
él flujo y redujo de- las operaciones mercantiles se veian 
obligados, á su vez, á recibir en cambio la moneda, no 
podían conformarse con su valor nominal cuando no 
estaba en armonía con el intrínseco de los metales» 
4 Sin duda ' no fueron' los navarros quienes mas pronto 
debieron tropezar en estos inconvenientes, porque fal- 
tos de minas de oro y plata y abundando su territorio 

{i) Afío i38t : cue. t. 170. 
(a) Car. 3, f. 77. 
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«fe todo cnanto se necesitar para vivir, nada mas po- 

- diáfr apetecer coand* desconocían el lujo que Tos pro- 
'greaos: del comercio y de las artes han introducido des* 

-•pues, Asi es que basta el siglo 14? fué tan escasa- la 
,• moheda, en Navarra qbe los monarcas aoo6tumbravaa 
' pagar «n. trigo mna parte de- los sueldo» de los prin- 
cipales guerreros y ftmciotiarios públicos; y de la mis* 
ma manera cobraban también en trig» y en cebada* 
fes pecbas de los pueblos p pero llego 1 al* firr eí tiempo* 

• en que fe» moneda na pvda menos de considerarse co- 

- »o ni* artículo- comercial que tenia so valer relativo» 
i tas demás cosas,, independiente del nominal,. y enton- 
ees fué cuando; resintiéndose el comercio' público de la- 
arbitrariedad co» que los reyes la alteraban, establecie~ 

-* poo los navarros- por fuero; y exigieron» de sus monár- 
< eas, el juramento de que durante cadb remado-solo b^~ 

- tíriaq un» moneda, recogiendo* la- antigua- en un tiempo- 
determinado y en casa» destinadas a4 efeeto r como* lo 
dispone el fuero- (i)$ mas era tanta todavía la* sencillez 
de laa costumbres de aquel sigb que ix> les ocurría 

• fe idea* de fijar* lat ley, peso y demás circunstancias, que 
boy se Harén absolutamente neeesapias eirla acuñación 
de los metalesw Todo esta lo* dejaron al arbitro del rey 
eon tal que la primera moneda que diese no la pm- 
diera* alterar durante su reinado. 

Sin- embarga circunstancias particulares' obligaron, 
alguna» veces, á prescindir del fuero. Se vé que eo*el 
año 139:1 (2)í el obispo de- Pamplona,, varios caballe- 
jos del' reino, y los concejos de aquella ciudad-, Tudela, 
Eslella-, Sangüesa^ OH te, Puente la Reina ^ Losarces^ 

(>i) Fuero general, lib. i.°, tíu. i.°,.cap« i j a.- 
£2) Cajón 3, n. 84j 
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Vían», Lagpardi* y San Juan áe Píe del puerto , que- 
riendo- servir al rey de Francia (que también era de 
Navarra), y á pedimento de su gobernador D. Simorr 
de Meleiwi , otorgaron qjae la moneda de sanchetes va~ 
líese tardo- por igual como la de torrases negros en lodo- 
Navarra por tiempo dedos anos; q,uc eí tornes de pial» 
corriese por 13 dineros saacbctes r ó torneses, ó ei va- 
lor que tuviese ea Francia ^ y que concluidos los dos 
afios volviese á tomar su primitivo valor, seguni que 
míe de ki é de peso. Esta concesión se renévó per cua- 
tro anos mas ei> el de 4293 (1), sin otra diferencia 
que 1* de llamar á Tos tórnese* en Tugar de negros, 
chicos r porque sia duda eran* una misma cosa. 

Infiérese de esto*, que ya entonces no era absoluta-' 
mente desconocido el valor de la moneda como metal; 
pues que fes cortes del peino querían que finado el 
plazo volviese á su primitivo VaJor de lei é de piso; 
pera el poderoso influjo que entonces ejercían los re- 
yes de Francia t, que ceñían anatas coronas, superó to- 
dos .los- obstáculos para- conseguir su intento de alterar 
el valor do 1» moneda* desde doce dineros r que cada* 
sueldo tenia», á trece. Se ve también la singularidad de 
haber concedido en diferentes- ocasiones, las cortes de 
Ravarra al rey r subsidios considerables, unas veces para* 
que hiciese buena moneda y otras para que no hiciese 
monédatenos doseasos ocurrieron en el ano 1333 (2); 
y ya tres arios antes el concejp de Tudela solicitó del' 
rey qpe sobreyese en la fabricación de la moneda, obli- 
gándose á darle lá cantidad equivalente á lo qne ese 
arbitnV fe había de producir en aquel puebla: caj. 7, 
n. 7.. 

I ■ ■ III I I I I M > I ■ ■ I ■■ I ■ ' 

(i) Cajón 4» n - 96* 
fp), Cajonu7„n. 4p.* 

43: 
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Los abusos eñ dicha fabricación llegaron m su col- 
mo en tiempo de Carlos 2". Este monarca turbulento 
y guerrero, ostigado de la necesidad que le abrumaba 
en sus empresas f hizo acu&ar monada llamada dineros 
carlines (1), de tan baja ley que llegaron á quedar sin 
curso ; y en el a So 1 353 , para pagar la gente de guerra 
le fué preciso comprar dineros de oro á la aljama de 
los judíos de Tudela al precio que $t pudiese , sin em- 
bargo de la tasa que el mismo rey tenia puesta (2). 

Los clamores públicos, que acerca de esto oyó Carlos 
£.*, fueron de tal naturaleza que, á pesar de su carác- 
ter despótico, le obligaron á dar nn manifiesto en el 
mes de abril de 1355 (3) declarando que no obstante 
que todos sus hechos, relativamente i la moneda, ha- 
bían sido arreglados al derecho que le daba el fuero 
del reino, y al honor del mismo y provecho romun , te- 
niendo en consideración lo que por manera de avis (de 
consejo) le habían representado las buenas gentes de su 
reino tes habia otorgado, y otorgaba de gracia especial, 
que ¿e hiciese luego buena moneda fuerte, es á saber 
chicos dineros torneses, de tal leí ¿ tolla, é asi bue- 
nos é fuertes, como fueron e' son los buenos tornases 
del cuino dé corñqdos, quí en el tiempo pasado (decía) 
han obidb corso en nuestro regnot que se batiesen tam- 
bién groses tornases blancos de plata, y meajas chicas; 
por cierto precio , justa la fuerza y valor de dichos 
torneses; y asi mismo moneda de oro, i fin de que 



(i) Hasta este tiempo parece que la moneda corriente sella-*. 
maha «anche tes y torneses chicos ; y es la que juró mantener el 
rey de Francia y de Navarra Felipe el luengo en $u juramento 
ano 1 3 1 7 : yé*se rjsybs, 

(a) jCajon ia, n. aa. 

(3) Arch. de la ciudad de Tudela , caj. y , n. 3. 
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la de plata no fuese es traída del reino. Que la moneda 
de car Unes que se había balido en los r ¡ero pos anterio- 
res» asi como todas las otras de oro y piala de Navarra, 
y otros reinos, no tuviesen mas valor que el corres- 
pondiente al de la nueva que había de batirse, para 
que de esta manera cesasen los agravios j las quejas pú- 
blicas. Y concluía derogando ciertas ordenanzas que ha- 
bía hecho sobre la moneda , y concediendo facultad 
para introducir y estraer del reino toda clase de ella 
á fin dé fomentar la abundancia de mercaderías. 

Los judíos, entregados casi esclusivamente,al comer- 
cio, eran los que se aprovechaban del cambio de la mo- 
neda, Tendiéndola con igual oportunidad que la rom* 
praban , porque todos recurrían á ellos en sus necesii- 
dades. En el año 1356 compró el rey los escudos vie? 
jo6 á 26 sueldos y 6 dineros, .-y luego, en la precisión 
de venderlos, solo se los pagaron á 25 sueldos (1), 
Cinco años después el tesorero del r,ey se escusaba de no 
haber satisfecho á tiempo una libranza de 250 flori- 
nes de Florencia, con la dificultad de adquirirlos , por* 
que los cambiadores (decia) maliciosamente los encaré* 
cen(%), 

£n medio de esta fluctuación comercial de la mo- 
neda se vén repetidos conatos de los gobernantes para 
fijar convenientemente su valor y evitar el monopolio* 
Las cortes en dicho afio de 1356 acordaron que doce 
dineros carlines blancos valiesen 22 dineros negros coq 
arreglo á los ensayos hechos en Pamplona y San Pe- 
kj<3> 



(i) Cajón ía , n. 148. 
(?) Cajón i4« u. i4a> 
(3) Cajón ia, p. 166. 



43- 
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Por este mismo tiempo el rey !>. Carlas 2.° hiio 
' acuBar monedas de oro de la imagea 4e £an Juan, 
<le arador de dos florines de florencia oada ana? pero 
parece que solo se fabricaron por ensayo, ó por capricho, 
65 piezas. En el a3o 1358 mandaba el infante D. Lots 
que al tesorero D. Guillen Aubre se le lomasen en 
cuenta 65 piezas de oro de la imagen de San Juan 
que el rey había fecho facer , cada pieza al precio de 
dos florines de Florencia: caj. 13, n. 190. 

En 1366, queriendo el rey, sin duda, nivelar su 
moneda con la de los florines de' Aragón y de Floren* 
cía, que parece ser los que mejor curso tenían en los 
mercados, intentó acuñar también florines : para ello 
hizo venir á luán de Este be monedero de Moríaos (1): 
pero se ignora el resultado de $us ensayos; lo cierto 
es que, <sí como parece se ttegá á acunar esta moneda, 
pues se ven en los escritos florines de Navarra, no 
prosperó la empresa, según se in6ere de que en el ano 
4377 dispuso el rey que se «cunase de nuevo una 
moneda de plata llamada coronas, de ley de nueve di- 
neros y doce granos: talla 10 sueldos y 6 dineros; es 
decir que saliesen del marco tantas piezas como diñe* 
ros tenia el sueldo que eran 12; y los 10 sueldos y 6 
dineros componían 136 piezas $ debiendo valar cada co* 
roña 19 dineros, como Jas oirás coronas ¿mies fechas 
(dice el testo), «dando á los mercaderes que llegasen 
plata para amonedar 7 libras y 4 sueldos por cada 
marco. Y que se se acunasen también coronas de oro 
á 23 quilates, de cinco sueldos y cinco dineros de ta^ 
lia ó 65 piezas al marco, dandpá los mercaderes, por 
pada marco de oro fino, 64 coronas; y naveta dice de 

(i) Cajón ai , u. 14? 
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florines (i). ' 

En 1379 mandó el rey fabricar, hueramente, co- 
roñas de plata á 6 dineros de ley y de la misma talla, 
y valor nominal, que las anteriores: earlines de un di- 
nero la pieza, 95 sueldos por mareo de talla y á un 
dinero y 8 granos de ley ; y coronas de oro á 28 qui- 
lates y de la misma talla que las del año 1377. 

Eq el ano siguiente mandó hacer otra acuñación de 
moneda de plata á 5 dineros y 1 8 granos de ley , y á 
rlÓ sueldos y 6 diñeros de talla, pagando á los merca- 
deres á 10 libras el marto de plata fina que presenta- 
sen para amonedar (2). 

En 1381 hizo labrar otra moneda menuda llamada 
f dintro para que las gentes pudiesen dar limosna á los 
pobres, con un dinero de ley y 25 sueldos y 6 dineros 
de talla ; esto es 306 piezas en marco ; y dineros blan- 
cos de á 3 dineros la pieza, como los que entonces cor- 
rían con 8 dineros de ley y 18 sueldos de talla, pa- 
amonedar i 11 libras y 10 suel- 

jas repetidas, de la ley de la mo- 
lió hacerla perder su estimación 
perjuicio de la contratación este- 
e en el año 1 383 , habiéndose visto 
id de dar 900 libras á D. Carlos 
debía pasar eon una embajada á 
Bayona, mandó cambiar dicta cantidad á florines; por- 
que nuestra moneda (decia) non vale tanto en la dicta 
villa de Bayona como en el dicto nuestro regno (4). En 

íi) Cajón 33, n. 114. 

(a) Cajón 4* > números 29, 35 , 48 , 49 y 8o. 

(3) Cajón 43, n. 19. 

(4) • Cajón 47, n. 6o, * . 1 . - 
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éste cambio perdió el rey el medio por ciento. Lo par- 
ticular es que á pesar del desprecio que se notaba en 
la moneda de Navarra con respecto al comercio estrau- 
gero se hubiese prohibido, como se prohibid, su eslrac- 
cion (í), y, con el objeto de evitarla, todavía se hizo 
una acuñación, en el mismo año, de moneda llamada 
vellón, en lo cual, aunque se mejoró la ley de la plata, 
sfe aumentó su. valor Considera Wemente, pues que de 
cada marco debian salir 3456 dineros (2): llamábanse 
groses á 10 dineros- de Jey , f y . de 6 sueldos 6 72 pie- 
zas de talla, valiendo cada un& 4 sueldos; y medioe 
groses de la misma ley, de doce sueldos de talla y de 
valor de dos sueldos cada uno (3), pagando la plata 
para amonedar i 14 libras y 10 sueldos el marco. 

En el roisffto aSo, siguiendo el sistema de empeorar 
la calidad de la moned?; se mandaron acunar grandes 
groses Á 6 sueldos de talla y 8 dineros de tey , valiend* 
cada uno cuatro sueldos; y medios grose* de la misma 
ley, de doce sueldos de talla y valor de dos, y que se 
pagase la plata para acuñar ¿15 libras y. 10 sueldos 
el marco. (4), ■ * 

En 1384 se «cunaron qarlfnes prietos de tfn diaero 
la pieza y 25 sueldos de taita, á doce granos de ley 
cada marco de* obra, debiendo salir por esta cuanta de 
cada marco ;de plata fina 30 libras (5). Al fabricante 
de k moneda, se le daban de beneficio, sobre la talla; 

(0 Cajón 43 ' f ». 5o. . > 

(a) Esto es 7a juagas de talla de cada marco :, cada peía é 
4 sueldos». y cada sueldo i doce dineros. ..... 

(3) Cajón, 47 » u, 53 y 61. . 4 ; . ( 

(4) Ibid. d. 87.. \\ : - ^ ^ , . j 

(5) Si doce granos dé lev producían 3oo piezas^ ó dineros, se- 
gún los a5 sueldos de la talla» contados á ladioeros por sueldo» 
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6 dineros fuertes, y loa febles (1) de cada marco de 
obra, y sobre la ley tres granos,, también por cada 
marco de obra: á los obreras 2 sueldos i y 6 dineros 
por marco; á los monederos doce dineros:, al tallador 
y ensayador seis dineros; al guarda cuatro dineros; por 
el cobre de cada marco 70 sueldos; al maestro por los 
gastos de fundición 36 sueldos, y á los mercaderes por 
cada marco de plata fina, para acunar, 15 libras y 10 
sueldos de dicha moneda; de manera que quedaban al 
rey 4 libras de beneficio, en, cada marco. .Se acuñaron 
también grases & 72 de talla y 8 dineros de ley, de- 
biendo salir de cada marco de plata fina ¿H libras y 
12 sueldos, esto es, 432 sueldos; de que resulta que 
cada uno de dichos groses tenia el valor de 4 sueldos: 
la plata para acunar esta, moneda se pagaba á 16 li- 
bras y 8 sueldos: dice que al rey le quedaban de be- 
neficio 4 libras en marco. Finalmente se acunaron en 
el mismo affo otra clase de groses de 72 piezas de talla 
i_ - ■ i -■ ■ ■ - i i_ .i 

resolta que ?4 grano* que forman el dinero completo de ley, 6 
plata fina , producían 6oo piezas , ó dineros , en moneda de plata 
con la mezcla de cobre, y de consiguiente los doce dineros de 
ley , multiplicados por las óoo piezas , daban 7200, que hacen 
canales las 3o libras á 20 sueldos cada una y á ia dineros ei 
sueldo. 

(i) Febles se llamaban aquellas piezas qjue solían salir de mas 
en la talla de cada marco, en razón cíe que nunca sea justaba tan * 
exactamente Ja división de las piezas que no sobrase ó faltase al- 
guna: sobre esto dice un documento del ano 1676 queErñando 
Claver propuso á las- cortes de Navarra que serviría los oficios de 
guarda y alcaide de la casa de moneda con el feble, que se re- 
ducía i que la ley dispone que se saquen 1 22 ni aja vedis en libra 
uno 6 dos mas ó menos ; con que si acierta á salir (lo que es 
muy contingente) esta pieza ó dos de mas (que también suelen 
salir de menos) es lo que se llama feble. Arch. del reino , sección 
de monedas, leg. i.°, carp. 18. 
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y ft dineros* de ley, debiendo salir ttfrgroses por marcos 
de manera que cada pieza valia un groe, y medio-: la 
plata para acunar se pagaba á 88 grote» ti marco y 
dice que quedaban al rey %\ groses 3 / 47 por cada marco 
de plata fina, de benefieio (i)» 

El valor de la* moneda de ore, con relación» á la de 
plata, no estaba determinado* todavía; ni parece so de- 
terminó hasta- el afí* 148 i, sino- que era* convencio- 
nal entre le* cambiadores; pe* eso* se vé-qne vaeiaba- 
sin cesar, ya en- raeon ir las alteraciones- que sufría /a 
plata acuffada y ya á la* mayor 6 menor necesidad deV 
uso del oro-, coyo> metaW tenia entonces con poca dife- 
rencia la mitad del valor que boy se le dá,_ habiendo- 
subido después en proporción ala* baja^detta*ptata«pojr 
el mayor aufnenio progresivo de la* cantidad de- este- 
metal' en- et comercio. Ei* dicho aftode - i3$4* f bailan— 
dose el rey en- la- necesidad de enviar 800 florines á¡ 
su- embajador en Inglaterra ^ los tomó prestado* do* sw 
cbambarlen. ó camarero. Remiro-de, Arellano, cuando 
valían á 27 sueldos ch florín, y. al tiétngo^de devolví»* 
los, eK recibidor general Judaa Lovi mvo que com^ 
prarlos á- á9 y á* 30* sueldos^ con- cuyo* motivo decía 
el' rey; ti porque después etoro es puyado (subido de 
precio) dicho Judas Levi había comprado, para pa* 
gar dicho emprestamos 3S& florines á£S* sueldos ptesa, 
é en Pamplona 4&0 é 30' sueldos pieza pensiles 8(93. 
florines que P quoando fueron recébidos de- dicho cama- 
rero, valían ¿27 sueldos, importaban: después- 11 £2 
libras * U9 sueldos. (8)* 

En 138& se batieron' groses ¿ 6 sueldos dé talla* 

■ ■ 1 1 ¡i — — ^— fc— i— ^— ^»— i^— »- 

(,i) Cajón 48 i n< iiv. 

(a) Cajón 48, n.68L j 
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Sor marco de obra y á 6 dineros de ley de plata fina: 
¡ce el testo que, pagando la pasta en la fcbrica í 16 
libras, quedaban al rey 10 libras y 10 sueldos de be- 
neficio en cada marco, deducidos gastos; malcomo no 
encontrase vendedores á dicho precio, anadió después 
40 dineros en marco (1): disculpábase el rey r para 
esta nuera baja de la ley de la moneda, con la groni 
ti evidente necesidat que á prestni tenia de finanza 
(dinero) por hacer muy grandes espensas, ei mesiones, 
tanto en Francia como en Castilla, tt en otras partes, 
la quoal finanza buenameñt haber non podría sin grant 
escándalo et agravio de su pueblo. 

Consta también que en el afto 138G el rey bsj¿ c! 
precio de la .moneda llamada groses, que corría por el 
Talor de 4 sueldos febles, reduciéndola á 15 dineros. 
(8). Estas son las únicas abrirías que encontramos hasta 
el fin del reinado de Cirios 2/ el cual llegó á tener 
cuatro casas de moneda, esto « e» Pamplona (3), Mon- 
real, San Juan de Pie del Puerto y San Peby; sin 
que conste nada de) tiémpe de Carlos 3. a su bijo; por- 
que las cortes te dieron uu donativo de 30000 flori- 
nes, al tiempo de su coronación, para que no acuñase 
moneda: caj. 69, n, 53* 

En 1428 ei rey D. Juan §/ mandó batir groses de 

^^— iii i , . i > i . i i " i , i i ■ i i ■ ■ > i i, ■ , ' >■ 1 1 ii0. m 

(t) Cajou 49 , n. atf y 58v 

(a) Cajou 52 , n. 5q. 

(3) La casa de moneda de Pamplona estaba en el paraje qrre 
después fué convento de San Francisco, hasta el año t5a4en que 
ei emperador Carlos 5.* decía qne había mandado labrar moneda 
en una casa comprada á los herederos de Pedro de Berrío; »-por- 
Mine la casa de nuestra moneda r que Nos teníamos, mandamos 
»<iar é dimos al guardián ¿frailes de San Francisco par» acres-*' 
•centar é labrar el monasterio/* En dicha nueva casa so colocó 
la cámara de Comptos : caj. 179 , n. 33 .y 34* • 

44 
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5 dineros y 12 granos de 1ey, bajo la talla de 6 suel- 
dos y 8 dineros y de valor de dos sueldos; y medios 
groses de la misma lej con la talla de 13 .sueldos j 4 
dineros, valiendo cada pieza un sueldo. También mandó 
batir cornados á la ley de los que corrían entonces ¿de 
valor de dos dineros; y medios cornados de él de un 

* dinero (1). Estas monedas las hicieron por contrata 
Juan de Liedena, Martin Daoiz y Pare Sebastian; .se 
obligaron á batir diez mil marcos de plata, dando al 
rey 30 sueldos de beneficio por cada marco de piala 
fina, ó 13 sueldos y 9 dineros por eada marco de obra 
en los groses y medios groses; y 3 sueldos y 4. diqe- 
ros por marco de obra de cornados. 

Por el mismo tiempo se batieron carlioes prietos, 6 
negros , de valor dé un dinero eomó los medios cpr~ 
nados, según corrían entonces, pagando al rey los con- 
tratistas 18 dineros por marco de obra. 

En 1429 se batieron. blancas de á 2 sueldos carji- 
< nes, á ley de 3 dineros y 6 -sueldos, y 8 dineros ¿le 
talla (2); y en 1430 se volvió á batir Ja misma mo- 
neda rebajando la ley á 2 dineros (3). También se bi- 

* fiero* blancas de valor de 2 sueldos carlines á ley jde 
un dinero y 18 granos, argent le voy (4)* por marro; 
de talla de 7 sueldos, valiendo el sueldo de ley de ar- 
geni Je roy 57 libras y 12. sueldos y pagando a los 
mercaderes 22 libras y 1 sueldos por sueldo de ley 
(5). Se batieron asi mismo, en este año, dineros prie- 

íi) Cajón 127, n. 5, 
(a) Cajón ia8, n. 4u 

(3) Cajón 129, 0. 7, 

(4) Argent lo roy* Palabras francesas que sí ngnifican plata, 
del rey, ó plata: real, con cayo nomhffc distinguían á la pljitafina 
ó acendrad a. . 

(5) Cajón 129, n. a3» • 



Digitized by 



Google 



MOK 947 

ios de valor ele 3 cor oídos f medio, valiendo «Ada 12 
dineros un sueldo: su ley 5 grano» por narco « y 25 
sueldos carlines de talla, esto es que debían salir 300 
piezas en el marco (1). 

En 1431 el rey concedió facultad á Juan de Ás tanga 
para acunar, en la casa de moneda, 10 sueldas de ley 
(2), á $u provecho, francos de derecho*. Dice después 
* que Asforga recibió por dtex marcos y medio de plata, 
valor de diez sueldos de ley argtni le roy, que él ha- 
' Ka puesto en la casa dé moneda, 531 libras, de que 
resulta que cada marco le produjo en. moneda. 50 li- 
bras y media (3). 

En el mismo ano dé 4434 te dio licencia á Miguel 
de Tajonár para batir 25 sueldos de leyvy diee que 
recibió de 25 sueldos de ley, argén i le roy, á 26 li- 
bras y 2 sueldos por sueldo, £52 libras y ,10 sueldos 
(4). La diferencia que se advierte entre el producto de 
la plata acunada por Juan de Astorga y Miguel de 

- Tajonar, siendo el de la primera 50 Ubres /i .por 
' marco, y 26 y 2' sueldos de b segunda , debió consis- 
tir ed que Astorga acunó su plata en sueldos fthtes, 

- usa libra de los cuales hacía la mitad que la de suel- 
dos prietos. 

Otros varios casos de iguales licencias se ven . en el 
arch, de la cámara de Coroptos, entre ellos- el de Mi- 

- gtiel de Rosas que acuñó un sueldo de mrgenl le roy, 
aplicando su producto á María de Navarra para el día 
que tomó el velo negro 4 que entró monja (5). 

(i) Cajón 129, n. 5o. 

(a) Cada sueldo de ley era lo mismo que un marco de plata 
fina ó de argent le roy» 



(3) Cajón i3i , n. 17. 

(4) Cajón t3i , n. 19. 

(5) Ibid. ji. 4o* 



:44 
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En <dicbó afio de 1431 bajá el rey el precio de 

• la moneda, llamada blanca, de 2 sueldos á -que corría, 
' 4 nueve dineros (1). Parece que esta, baja fué ocasio- 
nada de que los pueblos pagaban sus pechas y tribu- . 

r los en aqueta moneda, i tiempo que había perdido 
■ *u -estimación fuera del reino; lo cierto es que el rey 

- mandó 'comprar 835 florines para los gastos de sus 
.- comisionados Mosen Fierres de Peralta, y otros, que 

fberon á Tarazón* al arreglo de los negocios pendien- 
tes de 1a guerra que acababa de haber ron €astiBa; 

- porqué la moneda blanca de nuestro regno (decía el rey), 
que d preseni se bate, non ha corso en la ciudad de Ta- 
ratana, sino d grant pérdida; por lo que, é por no 
tener bastante moneda doro , habanos fecho comprar 
dichos florines d diferentes precios (9). 

En i 432 *e mandó balír moneda de plata de ley 
«3e cinco dineros y 18 granos y argeni le ray, y de 6 
■' «uetdos j 8 dineros de talla, con nombre de earlines, 
contando la pieza por dos sueldos , dando i los merca- 
deres, que trogesen plata ó veHon para acunar, 15 
fibras de d¿eha moneda por cada amurco de piara de 12 
dineros de ley argeni le ray. Que de cada marco de 
plata de doce dineros de ley, argent le roy 9 saliesen 16 
libras 1 3 sueldos y 1 dineros* Que la fabricación de esta 
moneda corriese al cargo y cuenta de Sancho de Iturbide; 
dando al rey por el senoriage 18 sueldos por marro; 

• y que batiese medios cartlnes de la misma ley y de 
talla de 13 sueldos y A dineros; y cornados i la ley 

• de u^ dinero j 8 granos, y de 2.0 sueldos de talla (3). 



(i) lb¡d. n. 46. 

(a) Cajón i3i , u. 6o. 

(3) Cajón i3a* n. u 
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En 1438 el rey D. Juan manda que los floriocf 
de Aragón no corriesen en Navarra sino por 18 gra- 
ses, que valían 36 sueldos, esto es á dos sueldos cada 
gros (1). , 

En la cuenta dada por Pedro Marcilla, guarda de 
la moneda, desde el ano 1481 aparece la ley, peso y 
talla, que debía tener: dice que los dineros de piala, lla- 
mados groses, tuviesen de ley 4 dineros y 3 granos de 
argtnt Jino , con tres granos de remedio ó beneficio (2), 
y $8 piezas de talla en el marco (3), y una pieza en 
marco de beneficio en la talla (4), valiendo la pieza 
46 cornados: que los medios groses de la misma ley, 
con 176 piezas en marco, valiesen 8 cornados: que 
los cornados fuesen á ley de 1 5 granos de plata fina, 
con un grano de beneficio, y la talla 32 piezas en onza, 
teniendo dos piezas de beneficio por onza. Los dineros 
negros, ó prietos, debian ser de 1ey de 8 granos plata 
fina con un grano de beneficio, 44 piezas de talla en 
la onza y 4 piezas de beneficio en cada onza. La mo- 
neda de oro á ley de 23 quilates sin beneficio, y talla 
de 72 piezas por marco, valiese la pieza 46 groses de 
,12 cornados cada uno, de la moneda de plata (5). Que 
se pagase la plata para acunar á 28 libras el marco (6), 
y el oro á 70 piezas de las de la talla. Que de la plata 



(i) Cajón 141, n. 3a. 

(a) Esto es que se concedían al fabricante 3 granos de ven- 
taja en la ley de la moneda , de manera que se le recibiese aun-» 
que solo tuviera 4 dineros de ley. 

(3) 5o marcos de estos groses se derramaron por el rey en 
so coronación: Cajón i64> n. ai. 

(4) Esto es que solo entregase 87 piezas por marco* 

(5) Cajón 164 9 n. ai. 

(6) Obsérvase sucesivamente la subida del precio de la plata 
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acunada debían saKr 32 libras / quedando para gastas 
y seSoríage ¿ libras en marco de plata, y dos piezas en 
el de' oro. (1). 

En 1495 D. Juan de Labrit acunó reales.de oro 
con una cruz de una parte y de la otra las armas rea- 
les: su ley 22 quilates sin beneficio: talla 72 piezas 
en marco ó 9 piezas en onza. También acunó medios 
. reales, y coartos de reales, al mismo respecto» Acunó 
así mismo reales de plata, teniendo por un lado cua- 
tro cwronas y las armas reales por el otro: su Jejr era 
11 dineros sin beneficio, y la talla 8 sueldos en marco 
y 12 piezas en onza. Finalmente acunó setenes á t& 
cornados cada uno y ley de 3 dineros y i5 granos sin 
beneficio: taHa 8 sueldos y H dineros, con la cruz en 

en pasta, para ¿cufiar, en razón á la baja de la ley deia moneda 
cao que se pagaba ; hé aquí las vicisitudes que ocurrieras eu este 
cambio. 

Precios á que se paga 
Años, et marco de plata* 

i377« * • • • » 7 libras 4 sueldos. 

]379* te libras, 

i38l . • ii libras \o sueldos* 

1 383 f . * . . ., *4 libra» to sueldos» 

Id 1 5 libras 10 sueldas» 

i384» • » • . . . . i5 libras io sueldos. 

Id * 16 libras 8 s«eltfos» 

1 385. „ . r6 libras le sueldos» 

i4*9 • • 22 libras io sueldos» 

i43a. . . . . 1 5 libras» 

1481. ^ .......... a8 libras* 

i5i3 .....:... 4° libras. 

(1) Cada pieza de estas dice que Taita 4 libras y 12 sueldos, 
de que resulta que cada libra tenia 10 groses de é 12 cornados 
y cada gros era 2 sueldos de á 6, cornados el sueldo : caj. 164» 

U. 21. 
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un lado y Y. K. en el otro (i), que eran las inicíale* 
del rey Juan y la reina Katalina. 

Tres anos después las cortes pidieron al rey qué 
mandase suspender la acuñación de la moneda de oro 
llamada ducado, por ser de poco valor y de precio tan 
subido que en ningún reino la querían tomar (2). Y 
en el ano 1504 se puso á la discusión de las cortes 
un proyecto de manifiesto, para loa reyes D; Juan y 
Doña Catalina, en que aquellas se esplicaban de esta ma- 
nera: » Empacho tenemos en nuestros ánimos, é aun 
»con razón quedamos escandalizados, de las cosas que 
»se dicen en los regnos circunvecinos de la moneda 
»que V. A. baten ; non plega á nuestro Señor que crea- 
»mos que esto proceda de vuestra mente real, sino de 
» algunos que mas estiman su propio interese que honra 
»de Y. A." Y concluían las cortes pidiendo que se 
cerrase la casa de moneda ó que esta se batiese como 
la que se espendió en el acto de la coronación : véase 
cóbtes. 

Estos son los datos positivos que hemos podido reu- 
nir acerca de las monedas de la monarquía de Navarra 
basta su incorporación con Castilla eri el ano 1512. 
Desde entonces comenzó á variar el sistema de su fa- 
bricación, según el influjo que las nuevas relaciones 
ejercían sobre los intereses comerciales. En 1513 Fer- 
nando el católico dio una ordenanza sóbrela forma de 
batir la moneda eu Pamplona: entre otras cosas dis- 
ponía que no se batiese de oro y plata sino según la 
ley y ordenanzas de las casas de Burgos ó Zaragoza, 
Concedió licencia para acuñar reales de oro i 23 qui- 

fc-^»«-^***-^— ^ . ■-.. ..... . . . — ~ ; - • , __ 

(f) Cajón 166, n. a. 
(*) ibtd.D. 54* 
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lates y V4 con c ' P* 30 de dos dinww y ^$ r grano5, 
debiendo salir 70 piezas de cada marco, con el letrero 
por un lado de sü nemen Domini benedkium, al re- 
dedor del basto del rey; y por el otro Fer din andas Dei 
grafía rtx Navarre é Aragonum: que se acunasen tam- 
bién doblones de oro de la misma ley , conforme á los 
que se batían en Burgos: medios reales de oro confor- 
me á la ley de los reales y la mitad de'su peso, como 
eran los medios ducados de oro de Burgos: reoles de 
piafa á 11 dineros j A granos, y 78 piezas en mareo, 
debiendo valer cada una 6& cornados de Navarra , que 
eran 34 maravedís cíe Castilla: medies reate» y cuar- 
tillos á la misma ley= , y peso respectivo de la mitad jr 
4.* parre del real : cornados de velton í tey de 7 gra- 
nos y 240 cornados en cada marco, como las- blancas 
que se batían e» Burgos,' y que se acuñasen final- 
mente medios cornados, llamados negrttes , á ley de £ 
granos >£» debiendo valer la mitad que tos- cornados» 
Que se pagase et oro fino de 24 quilates, en Ta cas» de 
moneda, con 70 reates de oro cada marco, y fe plata 
i 40 libras carlines el marca de ley de 11 dineros» y¡ 
9 granos» 

Carlos 5.° d\6 vanas ordenanzas en 1534 acerca* dfc 
Ja uniformidad del valor de las monedas*: entre otras 
cosas dispuso, que el ducado de oro castellano corriese 
en Navarra por et valor de 6- libras y & sueldos carli- 
nes\ equivalentes á 375- maravedís de Castilla: el cas- 
tellano de oro por 8" libras un sueldo y 8 dineros: fe do- 
bla de la banda por 6 fibras un sueldo y 8- dineros: 
el florín de oro de Aragón por 4 libras y f sueldos, 
ó 270 maravedís castellanos: las corona* de Francia, á 
escudos del sol, por 5 libras, 17 sueldos y 4 dineros: 
los ducados navarros» de los reyes D. Juan y Dona Ca- 
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talina, por 5 libras y' 2 sueldos: los reales de plaia.de 
Castilla por f 1 sueldos y 4 dineros de Navarra. :b li- 
bra de Navarra por tO^groses: cada gno» pop dos suel- 
dos y cada sueldo por sois cornado*; que las tarjas «cu- 
fiadas por los reyes anteriores valiesen 16 cornados* 

En 1561 se acunaron tarjas de á 16 cornados*) j 
medias tarjas (1). Y asi siguió basla et ano Í580- en 
que se especificó que las lar jas > y medias tarjas r fue- 
sen de ley de 3 dineros y Í5 granos, y que saliesen 
116 tarjas de cada marco (2), cuya moneda equivalía 
en su ley á k detessesenes acuitados per D, Juaude 
Labrit en i 49 5, con la diferencia de que entonces se 
drvidia et marco en i 00 piezas y abera en i 16. 

Esta moneda tan adulterada llegó áf desaparecer del 
toda en el año 1604 en que se acunaron blancas, 6 
cornados, sin la mezcla de plata que antes tenían r au- 
mentando en cobre la cantidad equivalente al valor de 
la plata suprimida (3)¿ pero aun este aumento se su- 
primió cuatro anos después (4) en que se acordó acu- 
itar cuartos, medios cuartos y cornados, ó blancas de 
cobre, con ef mismo peso que antes tenían los que lle- 
vaban mezcla de plata. Esta es la primera noticia que 
se encuentra de haberse acunado en Navarra moneda 
de cobre puro (5). 

Posteriormente si alguna vez se acunó moneda de 



(i) Novísima recopilación Hb. 5, tít. 6, ley 2» 
(a) IbkL leyes 4 y 5. 

(3) Ibid. ley 8. 

(4) Ibíd.ley^ 

• (5) Sin embarro quien Tea las monedas acunadas en el ano 
i38i por Carlos a? dirá que son de cobre puro, porque solo te- 
nían un dinero de plata, y creerá que se Bacía n acuñaciones de 
•quel metal; yo poseo una de estas monedas, semejante en todo 

.4$ 
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plata, tt hito arreglándola del todo i la ley de las ca- 
• sas de moneda de Castilla; pero se siguió acunando 
siempre, y hasta nuestros tiempos, la de cobre, bajo 
•" una, talla particular. El valor nominal de esta moneda 
de Navarra no estaba en armonía con la de Castilla; 
asi es que e« el año 1624 se quejaban las corles de 
qne la desproporción causaba embarazos en el comer- 
cio de ambos reinos; pues que en Castilla tenia el co- 
bre acuñado doble valor que en Navarra; j isu virtud 
se acordó prohibir su introducción en esie reino, cs- 
cepto en los pueblos limítrofes piara no impedir la ex- 
tracción de *us frutos á Costilla (i). 

Ocho años después se observó también, que el va- 
lor nominal de la moneda de cobre de Navarra no es- 
taba en proporción con el intrínseco del metal, de lo 
cual se siguió que se introdujesen cantidades conside- 
rables de moneda imitada del estrangero, por cuyo me* 
d/o se estraia la de plata en cambio; y las cortes dis- 
pusieron, temporalmente para evitarlo, que los ocha- 
vos, que valían 4 cornados, solo valiesen dos (2); pero 
con esta providencia se incurrió en el inconveniente 
opuesto, que fué el de desaparecer del todo la moneda 
de cobre atribuyéndose á que la deshacían los caldere- 
ros para sus obras; y á fin de evitar esto se acordó en 
el año 1645 añadir el valor de dos ducados y media 
al coste de cada quintal para la acuñación de marave- 



Ídel mismo tamafio , que lo es la de plata que se estampará al 
n de este articulo señalada con el número 4* el peso actual de 
dicha moneda es de 1 3 granos: al tiempo de su acusación debía 
tener 1 5, porque 3o6 de ellas componían un marco que es 4&>8 
granos: lo que le falta ha sido gastado por el tiempo, 
(i) Novis. recop. ley i4» 
(a) lbid. ley 17. 
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¿\6 y cornados, que fué la moneda qae entonces se 
estableció (i); y después en 1652 se acuSai-en tarjas 
de á ♦ (> cornados y talla de 130 piezas en marco (ÍJ). 
En los cortes de 1743 y 44, consiguiente á nfta 
pragmática de 16 de mayo de 1737, se dispuso que 
en Navarra la peseta de Castilla valiese 76 maravedís 
y medio: el real de plata, ó media peseta, 38 mara- 
vedís y un cuarto de maravedí, y el medio real ó real 
vellón 19 maravedís y un octavo (3). En las mismas 
cortes se acordó acuñar maravedís y cornados, saliendo 
dé cada libra de cobre 123 maravedís (4). En las de 
1817 y 18 se dispuso la acuñación de groses dea «6 
maravedís, medios groses de á 3, y maravedís y me- 
dios maravedís 6 cornados, debiendo salir 181 ¿toara- 
vedis en cada^ libra. Al mismo tiempo se acordó tam- 
bién que una peseta solo valiese 72 de dichos marave- 
dís, sin el quebrado ó aumento del medio maravedí 
que antes tenia: 36 maravedís la media peseta y 18 
el real de vellón (5); pero esta ley sucumbió al im- 
perio de la costumbre, y de laY sugestiones de muchí- 
simos que tenian interés en contrariar su cumplimiento; 
porque en Navarra todas las cuentas de los estableci- 
mientos públicos, y gobiernos municipales, se daban en 
moneda imaginaria llamada reales de á 36 maravedís 
j como cada peseta tenia medio maravedí ó un cornado 
de aumento, el cual, al principio por falta de esta pe- 
queña moneda, y después por costumbre, no se daba 
á los compradores en el cambio de la piala , resultaba 

(i) Ibid. ley 19. 

(2) Ibid ley ai. 

(3) Cortes anos 1743 y 44 ley 63. 

(4) Ibid. ley. 66. 

(5) Cortes anos 1818 y 18 ley 86. 

45* 
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ele consiguiente que los carniceros, panaderos y otros 
encargados de vender ios abastos públicos por cuenta 
. del común, salían beneficiados en cantidades eoosíde- 
. rabies al tiempo de dar la cuenta coa la reducción, de 
los reales de plata de i 38 maravedís y un cuarto, á 
reales imaginarios de á 36. Asi es que el público si- 
guió en su costumbre de cambiar las peseras, medias 
péselas, y reales de vellón 9 á 76 1 38 y 19 maravedís, 
de manera que las corles sucesiva* de los atíos 1838 
y 29 volvieron al sistema de dar ese mismo valor i la 
moneda de plata , pero suprimiendo el quebrado del 
medio maravedí. Al mismo tiempo mandaron acunar 
tresenas ó piezas de ires maravedís 9 maravedís , y cor- 
nados, .6 medios maravedís, debiendo salir 191 mara- 
vedís en cada libra de cobte (1). 

Explicación de la$ diferentes monedas acuñadas en Na* 

parro* 

Be- les datos anteriores , y de los demás que sumi- 
nistra el arch. de la cámara de Comptós, resulta con 
loda certeza que las monedas que se han acuñado a* 
JNavarra y de que se ha usado, por el orden cronoló- 
gico de los tiempos, son las /siguientes (2). 

Affo 1218. 
Sanche/es. Esto es dineros, sueldos y libras (3): doce dU 

(j) Corles anos 1S28 y ao ley 35. 

(a) No hago mención de Tos maravedís alfonsis que corrían 
en 1117. porque dudo si pertenecían á D. Alonso el batallador, 
aunque me inclino á que eran moneda castellana, bajo cuyo con- 
cepto los considero. 

(3) La manera de contar por libras, sueldos y dineros fué 
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- ñeros hac?an un sueldo y 20 sueldos formaban la li- 
bra ; pero esta no era moneda efectiva sino una colec- 
ción de los SO sueldos de que se componía, 

Carlines. Dineros , sueldos y libras. Habrá carlines 

- blancos y carlines prietos, 6 negros {1)i los primeros 

- tenían «na cuarta parte mas de valor que los según- 
■ ¡dos, de manera que cada doce dineros blancos hacían 
- 15 prietos. Hubo también carlines negros, 6 prietos, 

cuyo valor era la mitad que los carlines blancos, y otros 
-que 12 blancos (llamados también chicos) eran lo mis* 
roo que 22 negros. Los dineros prietos que valían la 
mitad que los blancos se llamaban febles; pero ambas 
monedas de carlines blancos, y dineros prietos febles, 
Be usaron poco y vinieron á quedar como imaginarias; 
-pues comunmente se Vé en las escrituras , hasta el año 
41469, al hablar de carlines blancos reducirlos á prie- 
tos, porque esta era la moneda efectiva, y siempre que, 
al espresar dineros, sueldos 4 libras, no se añade el 
adjetivo de blancos, se entiende ser prietos. Por los 
aSos 1387 se usaba también moneda fuerte y moneda 
feble: la primera valia doble que la segunda, porque 
cada gros de aquella era dos sueldos y uno el de esta, 



establecida en Francia por Carlomagno. Nouvel abregé chrono- 

¿offifue de PhiHoire de France\ por Henault t. i, pag. ^3 

adición de 1785. 

(1) Sin duda tomaron la denominación de blancos y negros 

por el color de la plata, en mas ó menos cantidad, ligada con el 
cobre. 
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y cada libra se componía de 20 piezas de gróses gran- 
des ó chicos (1)* 

1355. 

Torntscs chicos. Aunque Carlos 2.° mandó acunar esta 
moneda no se encuentran datos que acrediten haberse 
verificado. ...... 

Meajas ó mtallas: era la moneda mas chica que se co- 
nocía; esto es la mitad de un dinero: también se Ha* 
maban obulos, nombre que se daba á una moneda se- 
mejante del Bearne y se fabricaba sin duda en Mor- 
ían, pues frecuentemente se mencionan los obulos mor- 
lants. No haj dato positivo de la acuñación de las mea- 
llas aunque lo acordó Carlos 2.* en 1355; pero resulta 
que, habiéndose comprado 100 cabillotes de hierro á 
3 meallas, importaron 150 dineros;.eslo es á medio di- 
nero por meaUa (2). En cuanto á los obulos resulta tam- 
bién que en 1362 se compraron 80 aníllelas de cor- 
tina á 3 obulos y que importaron 10 sueldos, que ha- 
cen 120 dineros j de consiguiente 240 obulos i me- 
dio dinero cada uno (3). 

1365. 

Coronados ó cornados (A): eran lo mismo que dine- 
ros carlines negros: también se acuñaron (¡ornados 
de á 2 dineros: últimamente vinieron á reducirse á la 



(i) Cajón 54, n. a3. 

(s) Cajón 4p» n. 46. 

(3) Cajón i5, n. 76. 

(4) Derivado de coronas ó viceversa» 
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menor moneda conocida, esto es medio maravedí. 

1366. 

Florines: moneda de oro; que, como todas las de sil 
especie, era de valor convencional Llamábanse alga- 
ñas veces florines fechos de Aragón ó de Florencia; 
su precio se graduaba por sueldos de piala, según el 
curso que tenían en los mercados: también solía fijarse 
previamente su valor en los contratos, especificando que 
cada florín fuese del precio de tantos sueldos, á cuyo 
respecto se pagaban en moneda de plata , valiesen mas 
ó menos: comunmente se fijaban en estos casos en 30 
sueldos navarros, de lo cual se siguió que los florines 
llegaron á tener este valor puramente nominal en Na- 
varra. 

1377. 

Coronas, de oro y dé plata. 

1383. 

Croses: moneda de plata: los había grandes y chicos ¿de 
valor de 4, de 2 y de un sueldo. 

1393. 

¡trancos: moneda de oro que corrió por 38 sueldos. 

1429. ^ 

Blancas: valían dos sueldos; bajáronse después i 9 3i- 
ñeros y finalmente á 6 ó medio sueldo. Consta que 
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se compraron 940 libras de cera i 15 blanca* J£ 
que suman 3720 blancas ó 1860 sueldos, que hacían 
93 libras de i 20 sueldos la libra (1.) 

14ft*. 

Moneda de oro, cuyo nombre no se espliea, de 46 gro- 
ses de á 12 cornados r es la primera de esle metal á 
que se le dá valor determinado, 

;U35* 

Reates de oro. 
Reales de plata. 

Setenes, llamados también tarjas: moneda de i 6 corea- 
dos. 

1498. 

Ducado: moneda de oro acunada por S» Juan de La-i 
brii. " «' \ 

1513. 

Reates de oro, j medios reales» 

Ihbtónes- d¿ oro: nro se es plica su valor, aunque parece 

ser doble qué losirealés dé oro. . 
Reales de ptaia, medios reales y cuartillos* 
Cornados y medios cornados llamados negretes* 

. *' |56K 

Tarjas, á f 6 cornados» > 



1 £i) Cajón r43, n. u 
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Sobre el valor de las monedas navarras con respecto á 
las que se usan en el día en Casulla, 

Nada se puede dar por fijo en materia de monedas, 
dice con razón el P. Saez en su obra de las monedas 
del tiempo de Enrique 4.° ( t); y lo justifica la serie de 
alteraciones que se notan en kh que dejarlos referido. 
Sin embargo este autor, que se dedicó de esprofese al 
examen de una materia tan dificil , dio espiraciones 
apreciables j fundadas sobre k» datos de los archivos 
que reconoció, habiendo esputado también el valor de 
las moneda» que corrían en Navarra \ pero esto lo hizo 
con ensayos de algunas de las de Castilla y por el co- 
tejo de la estimación que se les daba en el cambio con 
las navarras, aragonesas y otras, la cual fué tan variada 
como caprichosa la ky de su acuñación. Yo, tomando 
por base lo qt>e aparece de las diferentes acuñaciones 
de moneda, de que se lleva hecha mención, procuraré 
deducir las consecuencias, siguiendo, al hhmdo tiempo, 
sus vicisitudes; pero sin fijar una regla para todealos 
casos como pretendía inútilmente, en mi concepto, di- 
cho antor; porque ya se ka visto que seria ocioso de- 
- cir que tal moneda tuvo tal valor, sin esplicar el tiempo 
por las infinitas alteraciones que padecíala á cada paso. 
Aun así la obra no puede ser perfecta porque no te- 
nemos noticia de todas las operaciones de los reyes en 
la variación de. sus monedas; por de contado nada hay, 
relativo á los reinados anteriores á Carlos %° sobre la 
ley de las que hasta entonces se acunaron, llamadas 
saruhetes, quedándonos únicamente el arbitrio del co- 

■ i i i ■ i i i ' i| M ■ 

(i) Página 399. 
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tejo con las que se asaron después para formar un jui- 
cio aprpximativo. He omitido la espltcacton de los pe- 
queños quebrados por el convencimiento del poco pro- 
vecho que pudiera sacarse de ello, vista la imposibilidad 
de arribar á una eiactited aritmética en las aplicacio- 
nes que quisieran hacerse para los antiguos contratos; 
pees que hablándose en ellos de dineros sáneteles y 
carlines blancos y negros, sueldos , florines, groses, 
coronas f coronados, y otras moved**, cuyo valor, corno 
queda dicho , fué tan vario como caprk has*, seo es- 
presar la ciase de acuñación i qoc pertenecían , ae que- 
dará siempre en la misma oscuridad é incertidumbre. 
Por lo que me he limitado á dar una espKcacion que 
baste á satisfacer la curiosidad de los lectora» y á que 
P«edan Carinar un concepto aproxima t i w» de loque va- 
lieron las agonedas de Navarra et» loa diferente» tiem- 
pos i qwe me refierov Para el valor del evo en las acu- 
saciones be tomado por base fas 320 reales iteUoa á 
que corre la orna de nuestra moneda de 88 quilates. 
En la de plata be aplicado el valor de la acendrada ó 
de doce dineros coa respecto á la de 1ft dineros del 
día,, calo «a, t98 reales en «tamo, añadiendo el cobre 
de la métela de cada acuñación, gradead» á 30 ma- 
ravedís vellón la onta. 

Pespitea de esplicar d valor de las monedas efecti- 
vas, tvai&r^ de las que ise usaron como imaginarias en 
Navarra desde -que se unió á Castilla ; y concluiré con 
un cotejo cronológico del valor de todas las estrange- 
ras qfue tuvieron «curso en las mismas épocas. Pero an- 
fes de todo 'debo advertir que para comprender mejor 
el verdadero valor de las monedas conviene no Kmi- 
-tarae - única mam e 4 4as relaciones -qne ellas tenian entre 
sí: del conocimiento de los precios de las cosas de pri- 
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mera necesidad para 1* vida; del de «i. ¡«tciá j¿t*í<4mo 
que -daba el dinero en los contratos* y de plvae *mí4m- 
naciones semejantes, pueden sacarse nocíaoes tDn?aimn« 
les acerca del antiguo estado de esta parte de la eco- 
nomía civil, y del valor de los metales respecto de las 
cosas que ellos represen jan» (i); á cuyo fin remitimos 
al lector á los artículos Interés, Oro, Pesos y medidas, 



les vellón de nuestro tiempo; con otros 6 sueldos se jconiprajra 
entonces una arroba de arroz que boy cuesta 4o reales , y r de 
consiguiente, con respecto á este artículo, 4 reales 16 marave- 
dís vellón del ano 1 383 eran lo mismo que 4» de nuestro tiempo: 
un carnero costaba a4 sueldos, esto es i3 reales i4 maravedís 
vellón, y hoy vale 8o reales vellón de lo cual infiero que 1 3 rea- 
les 1 4 maravedí* velloq del ano §383 equivalen á 8o ¿ealps ve- ; 
Uon de hoy con respecto al carnero: las mismas consecuencias 
«e deducen del precio del carapito , ó cántaro de vino, qee r v«0ia 
a sueldos j medio esto es un real y i3 maravedís vellón, y hoy 
cnesta 4 reales vellón : una gallina valia la misma cantidad que 
el cántaro de vino y boy cuesta 6 reales* vellón : una libra de 

Jueso valia un sueldo, o 19 maravedís vellón, y hoy 2 reales ve- 
oír: una írbra de aceite costaba también 19 maravedís veHom- 
y hoy un «nal y medio vell*»: una rear&a de lefia 7 dinero Q^8 * 
maravedís vellón * y hoy ocho reales vellpiif y finalmente *1 jor* . 
n*l d« «ui carpintero dos sueldos y me4¡o *#u>,ep 1 real y 4 3 mar 
ravedís vellón, y boy 8 reales de vellón. Combinadas /todos estos, 
dalos," y sumadas las respectivas cantidades, resulta quq $on w. 
reales 3o maravedís vellón se pagaban por los anos j383;un ro- 

46* 
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< y Precios, con 1» qne creemos dar i esta materia él com- 
• ¿demento que no? ba permitido el resollado de nuestras 

investigaciones. 

De los somcheies* 

Ailfo 1939. 

Cada seis sueldo* valían un maravedí de oro» 

1291. 

Sueldos sancb&es y torneses chicos eran una misma 
cosa; pero este dato es incierto porque procede de un 
acuerdo de Jas cdnes <Jue está én contradicción con esa 
conformidad; acordaron que por dos años valiesen por 
igual ambas monedas; y que pasados volviesen i sa pri- 
mitivo valor, segunt que valen de ley é de peso* Sin 
embargo en 1341 los sueldos sanebetes $e considera» 
Jwn como los jomsses chicos (1). 

1339, 

24 litros y 2 dineros de sanebetes valían 16 libras 
, y , ua dinero de óbolos inprlapes, 

1340. 
. . 19 sueldos y 6 dineros sanebetes valían un escudo. 

■I|l'l ) ■"! I I " ' llalli ■ 1 ■!■ [ ' i ■ ■ 

bo de trigo, una arroba de arroz, un carnero, un cántaro de 
vino, una gallina, una libra de queso, una carga da leña y el 
jornal de un carpintero; y gue hoy esas mismas cosas cuestan 
164 reales vellón; y resalta finalmente qne el dinero vale boj en 
Navarra la seata parte de lo que valía en 1 383. 
(1) Cajón 9, n. 44, 
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r 1341. 

15 sueldos sanclietes valían 12 jaqueses, segimi (di- 
ce) que en aquel tiempo mercaderament se cambiaban 
en Jaca (1). 

20 sueldos sanchetes Tallan un escudado (2). 
18 sueldos «áncheles valían un real de oro. 

15 sueldos sanchetes valían un florín de Florencia. 
10 sueldos sanchetes valían 20 maravedís de Castilla. 

21 sueldos sanchetes valían un leonés de oro. 
Estos son los puntos de comparación que tenemos 

para arribar al objeto de apurar el valor de los dineros 
sanchetes, cuya moneda no se acuñaba ya por este 
tiempo; mas como no encontramos un dato para el cotejo 
de los sanchetes con los carlines que se usaron luego, 
nos vemos en la necesidad de buscarlo por la relación 
que tenían con otras monedas diferentes, haciendo tos 
dos cotejos que signen. 

Cotejo /.° 

1360. 

Un florín de Florencia valia 12 sueldos carlines 
prietos (3) y también valia 15 sueldos sanchetes, co- 
mo queda dicho en el ano 1341: resulta, segtm esto, 
que los carlines estaban con los sanchetes en la propor- 
ción de 12 i 15. 



Cajón 9, n. 35. 
Cajón 9 , n. 44* 
Cajón i4> n. i5. 
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Cotejo 3.° 
1362. 

12 sueldos jaqueses hacían 15 earlines (4), y 15 
sueldos sancheies valían 12 jaqueses, como queda dicho 
en el aao 1341 : de este dato resulta que les carlines 
y los sanchet#s tenían el mismo precio. 

Aunque pudiéramos hacer otros cotejo*, en arios pos- 
teriores, leria aumentar la dificultad, por la razou de 
que cnanto mas alejeaao* los tiempos, taiMa fnajor di* 
fereacia debe rtesulta* en el ?alor efectivo de las mo- 
nedas entre sí. 

Contentándonos: pues con los datos anteriores, y lo- 

mando el medio término, resulla que los saucbetesj^s- 

, tjtbda,, oon Jos camine* prietos, en la proporción de 12 

á 13 %. Rcs(a a^ora averiguar el valor efectivo de Ips 

carlines. 

Ano 1377. 

Determínase el valar de los dineros sanchetes y cortil 
nes prietos , por el de las coronas de plata. 

Para esto,. separándonos lo meóos posible de aquella 
. ^poca, leaemos que recurrir al a$o 1377 en que apa- 
aece Ja primer* acuífadan de moneda en Navarra* £*u 
wooocU, <qne te llamaba coronas, era de ley de 9 di- 
neros y 12 granos, y de cada marcp (!$) $dmn salir 



(i) Cajón 1 5, ii. 4o. " '*. 

(a) Consta que en el ano 1379 el marco, pe s aba B ouaas: eaj» 
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196 piezas: su valor ¡doce dineros, esto es «n sueldo 
prieto ; pues que ya entonces no se ateta de otra clase 
de sueldos en las escritoras , salvo cuando.)* apresaban. 

£1 marco de piala de 9 dineros y 
[12 granos valla 153 i* vn. 

Por 2 onzas de cobre á 30 ¿ma- 
ravedís vellón ••••»••••«••* 1 86 



153^. 26 mrs. 

Repartidos entre 196 piezas re- 
sulta qae cada una valía. . , . . ♦ 1. rl vn. 7 mr*.y%. 

Aparece pues que aproximattv*- 
mente cada sueldo prieto valia en 
1377 un real y 7 maravedís % ve* 
llon, y cada dinero 3 maravedís % 
vellón ; y como el sueldo sanebete 
estaba en proporción de 12 á 13 
%* según queda espresado , resulta 
que este valía un real 12 % mara- 
vedís vellón, y cada dinero sanebete, 
doce de los cuales formaban el suel- 
do 9 valia 3 maravedís y 10 doza- 
vos vellón ó cerca de 4 maravedís 
vellón. 

Determinase el valor de las dineros 
carlines blancas, coronados y florines. 

Determinado el valor de los di- 
neros sanebetes, y carlines prietos, se 
deduce por consecuencia el de los 
carlines blancos, de los cuales 19 
hadan 15 prietos, resultando ser el 
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de 4 maravedís '/j vellón. Los co- 
coroftadós eran lo mismo que los 
carlines prietos. Los florines, valie- 
ron, por este riempo, á 1£, 16 y 
19 sueldos prietos; precio. medio 15 
sueldos y a / 3 que á 1 real 7 mara- 
vedís % vellón cada sueldo, resulta 
ser el valor del florín 19 reales A 
maravedís vellón; pero esta cuenta 
no es exacta con respecto áí valor 
del día , porque el ora entonces va- 
lia la mitad que hoy (í), de consi- 
guiente el del florín corresponde á 
38 reales y 8 maravedís vellón de 
la moneda actual 

Valor de las coronas de era* 

Las coronas de oro, acubadas en 
dicho ano de 1377, eran de 93 qui- 
lates y de 65 piezas de talla al marco, 
el cual al respecto de 9560 reales 
vellón, precio que damos al de 93 
quilates, vafe 9676 reales 19 ma- 
ravedís y '/ 3 vellón; y repartidos 
en las 65 piezas corresponde á 44 
reales y 6 maravedís vellón» 

Aña 1379. 

Coronas de plata. 

Las coronas de plata , acuñadas en 
(i) Véase el art. oso. 
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e&te aSo, fueron de ley de 6 diñe- 
ros y 126 de talla: valor del marco*. 96* 

Añádese el valor aproximativa 
del cobre, & onzas á 3& maravedís . 
vellou **..*..•, r . „ 3. 1 ff 



99: ia 



Repartidos estos 99 reaíerf 9 mar 
ravedís en las 1 26 piezas correspon- 
de á 26 maravedís^ vellón y cuatro* 
quintos; y debiendo valer doce di* 
ñeros cada una , resulta ser esto» % 
maravedís' y dos veintiseisav-os» 

Carlines, .,',? 

Los carlines acuñados en ermuN^ ttttñ i~re-' 
roo ano» eran á 1 dinero y 8 gra- ^^^JL^ n' 
bos de ley; debían salir 300 al mar- 
co, la plata del cual valia 2f. f££ 

.Valor del cobre 6 onzas y ?/ v 5. 3tt 






27. 8 



Repartidos en Tas 300 piezas, á 
dineros carlines , resulto valer cadat 
una 3 maravedís vellón» 

Coronas de oro» 

Las coronas de oro del mismo 1 
ano, á 22 quilates, y 6S piezas de 
taifa; vaKa el marco 2560 reales 
vellón y repartidos en las 65 pie- 

47 
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zas, resulla valer cada corona 39 
reales 13 maravedís vellón. 

13#&. 

Coronas de plata. 

La moneda acunada en éste affo 
fué á 5 dineros y 18 granos de ley: 
126 plecas de talla; valia el marco 

de piala* » 9! 

Valor del co&re 5 onzas j ' 



Repartidos entre lis 306 pfeza* 
valia cada una á 2 maravedís Y % 
de vellón. 



J)6. 21 



Repartidos en las 126 piezas re- 
sulta valer cada una 26 maravedís 
vellón: ¡deberían ser coronas aun*- 
<jue no ge esplica, 

1381, 

Dineros, 

'Dineros ; á un dinero de ley: 306 

piezas de talla; valia el mareo, . ♦ 16 

Cobre 7 onzas '/ 5 á 30 mará*- 
yedís, ? .?•*?••••••>•*** o. -Ib 
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'Dineros blancos. 

Dineros blancos, de á 3 dineros fe 
pieza , como los que corrían enton- 
ces : á 2 dineros de ley , y 216 pie~ 
zas de talla • valia el marta .... 32* 

Valor deí cobre 6 onzas y cas- 
tro sesmos* á 30 maravedís. . . , 5. 3V 



— Sueldos. 

Repartidos entre las 72 pieza? 
correspondía á 2 reales 8 marave- 
dís vellón cada una, y dividida en 

47* 



37. 30 



• ■ R epartidos entre fas 216 píelas 
^valia cada una 6 maravedís vellón, 

resultando ser el valor de cada dt*^ 

•ero 2 maravedís vellón* 

t38& 

Groses* 

Los groses acuñados en f 383v 
4 ley de 10 dineros, y 72 piezas- 
de talla de 4 sueldos eada una ; va- 
Ka el maree*. . . ./y . r ...... . 160^ 

Vafor del 1 cobré 1 onza y dos ses-^ 
»©s i 30 maravedís; • . . ..*-... . f. 
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4 sueldos valía cada sueldo 1 9 qaa- 
ravedís vellón, y la dozava parte, 
ó el dinero 9 venía ¿ ser 1 mará- . 
wodi % vellón* 

Grandes groses. ' 

tos grandes groses de á 4 súd- 
elos £ ley de 8 dineros , y 72 de 
talla ; valía el marco 128 

.Valor del cobre 2 onza* M / s . . 2. 12 



Rcparvídos entre las 360 piezas 
resulta valer cada dinero 1 mará» 
vedi vellón */ $% 



130. 12 



Repartidos entre las 76 piezas # 
correspondía i cada una á i real 
27 maravedís %: cada sueldo valia 
15 maravedís veHon y el dinero 
11 maravedí J /¿. 

1384, 
Dineros de carlines prietas. 

Carlines prietos de un dinero la 
pieza,* y 300 de tolla á ley de 12 
granos: valía el marco, .,..,, 6 

Cojjre 7 .opzas y a / 3 . > , P . . , 6. 26 
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1385. 

'Groses ó 4 sueldos. 

Groses á ley de 6 dineros 72 
piezas de talla : valar del marco de 
plata -. . . 4 :96 

Cobre 4 onzas ¿ ¿0. maravedís. . . 3t 18 



Repartidos entre las SO piezas 
valia cada una 1 real 5 maravedís 
vellón: cada sueldo 19 maravedís 
% vellón, y cada dinero 1 mará- 



99. 18 



Repartidos entre las 72 piezas 
valia cada una 1 real y 13 mara- 
vedís vellón : siendo cada pieza de 
4 sueldos debia Valer el sueldo 11. 
maravedís vellón 3 /*t y el dinero 
cerca de un maravedí vellón. ! 

1428, . 

Groses á % sueldos. 

Groses á 2 sueldos , á ley de 5 
dineros y 12 granos,, y 80 piezas 
de talla : valor del marco. • . . . • 88 

Cobre 4 onzas % í 30 mara- 
vedís. , % 33 
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vedi */£ vellón* 

1489. 
Blancas a 2 sueldos. 

Blancas á 3 soeldo* y ley de 

3 dineros, talla 80 piezas; valor • • • 

del marco. * »»»....>»»»•»» » 49 

Cobre & onzas á 30 maravedís» 5» fO 



Repartid» en Tas SO pTezas cor 1 - 
responde £ t§' maravedís vellón y 
» cada suelde» & maravedís» 

Blancas a mentir hy+ 

Blancas á 2 sueldo* car fines, ley 



53, 10 



Repartidos en Tas &fr piezas vale 
cada una a 22 J£ maravedís vellón, 
siendo ei sueldo f 1 maravedís */¿. 

*430t 

Blancas á % sueldos con menos ley* 

Blancas á 2 sueldos r ley ¿los di- 
neros r talla 80 pfezas: valor det 
marco. ..*.*...,.......♦.. V 3# 

El cobre G onzas '/^ ./»•..► 5. 30 
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de '1 dinero y S 8 granos; talla , f! ,.,.,, . , 
84 piezas: valor del mareo» • « . ♦ * , 88 . 

Valor del cobre 6 'onaÁs y $inc;o . . 
sesmo* á 30 maravedís. •••,.• 6. 1 



Repartidos entre los 300 valia 
cada dinero i maravedí y un sesr 
ipo vellón, y 14 maravedís vellón 
el sueldo; y como cada 3 cornados 
V % fcacian un dinero/ resulta que 
eí cornado valia dos séptimos de 
maravedí vellón* 

1432, 
Car Unes á £ sueldos. 

Carlines ¿ 3 sueldos: ley 5 di- 
neros 18 granos: talla 80 piezas; 



34. 1 



Repartidos en las 84 piexai cor- 
responde valer cada una á 43 3 /¿ 
maravedís; y ¿ida sueldo 6 mara- 
vedís vellón. 

'Dineros prietos de á 3 cornados %. 

Dineros prieto? dé vfclor de 3 
cornados % cada dinero: 12 dine- 
ros valia n un sueldo: ley 5 granos, ' . 
talla 300 piezas: valor del mafeo. 3. 11 

Cobre 7 onzas y cuatro quintos. 6. 30 
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valor del marco*. • l . . . . .= . •'. ♦ 92 

Valor áé cobre 5 omaü l /¡ á 
30 maravedís. . 'w ;V «: *.•/** . 4- 2* 



Repartidos entre fes 240 piezas 
vaha cada cornado 3 maravedí y 
seis séptimos veltoiK 

1481. 

Dineros llamados grases. 
Dineros de plata , llamados gro- 



96. 2t 



Repartidos en las 80 piezas va- 
lia cada una 1 real vellón y 7 ma- 
ravedís 9 resultando que cada suelda i 
era 20 maravedís % vellón. 

Medias earlines ó sueldos* 

Lo» medios carlines 6 sueldos dé- 
la misma ley, y de taltal de Í60 
piezas, acuñados e» dicho año, va- 
lían 20 maravedís % vellos 

Cómodos* 

* ■ Los co r na d o » que se acunaron c» 
este año fueron á 20 sueldos de 
taRa f esto es 240 piefc&iley 1 di- 
nero y 8 granos: valor del marco. 2t« ^ f /r 

Valor del cobre, 7 onzas a 30 
maravedís» 6* 6.. 
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ses y de ley de 4 dineros: valor 16 
cornados, talla 88 piezas; valor det 

marco 64 

El de el cobre, 5 onzas. */j. . . 4. 24 

68. n " 

Repartidos en las 88 piezas, 
corresponde á 26 ; % maravedís ve-» 
Don á cada pieza 6 dinero gros; re* ' 
sulla también qáe eada cornada 
valia ua maravedí % vellón, 

Corna¿fos*\ ; 

Cornados á lejr de 15 granos, 
256 piezas de talla ; valor de la 
piala r . ." ^ fOr 

Valor del cobre 7 onzas */ 3 á 
30 maravedís vellón ... . . r 6. 16 



.48 



16. 16 



Repartidos entre las 256 píczars 
valia cada cornado 2 maravedís y 
un sesmo vellón. 

Dineros prietos* 

Dineros prietos, 6 negros , á» ley 
de 8 granos: 44 piezas de talla en 
la onza , que son 352 en marco: 
valia el marco 5, 1 V/i 

Valor del cobre 7 onzas y siete 
novenos r ..♦....». » 6> ' 29 
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Repartidos entre las 352 pieaas 
valia cada dinero prieto 1 maravedí 
y un sesmo* 

Moneda de oro de 46 groses de á 
12 cornados. 

Moneda de oro de valor de 46 
groses, de á 12 cornados: ley 23 
quilates: talla 72 piezas: valia «1. 
marco, según el precio de la mo- 
neda corriente hoy. m ....... „ . 2676» 

Repartidos entre las 73 piezas, 
valía cada una 37 reales S mara- 
vedís % vellón ; y estos entre los 
46 groses, valia cada gros 27 ^ 
maravedís vellón, y cada cornado 
2 maravedís '/ 4 vellón. 

1495, 

Reales de oro. 

Reales de oro á 22 quilates, 72 
piezas de talla: valia el marco. . • 2560. 

Repartidos entre las 73 piezas 
valia cada una 35 reales 18 mará-» 
vedis y siete octavos vellón. 

Reales de plata. 

Reales de plata á ley de 11 di«* 
ñeros: talla 96 'piezas: valor del 
marco 176 rs. vn. 
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Repartidos entre loé 96 >*lia 
cada real 1 real 28 maratedí* r / 3 
vellón. 

Sesenes de 16 cornados. 

Sesenes á 1 6 cornados, i tey de 
3 dineros y 15 granos: (aliar 100 
piezas; valor del mareo S§ 

Valor del cobre 5 onzas y siete 
dozavos á 30 maravedís 4. 31 



62. 31 



Repartidos entre 100 , toca i 21 
maravedís vellón cada sesen, y cada 
cornado venia á valer 1 maravedí 1 
l / k vellón. 

1513. 

Reales de oro. 

R&rie» de oro á 23 quilates y 
*/ 4 : 70 piezas de talla: valor del 
marco 2763. 22 

Repartidos cutre las 70 piezas 
valia cada una 39 reales 16 mara- 
vedís vellón. 

Id. de plata. 

Reales de plata a 1 1 dinero» y 
4 granos: talla 72 piezas: valia el 
marco. . / /I78. 22 

48* 
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Repartidos entre las 78 piezas 
resulta valer cada una 2 reales 16 
■/ 3 maravedís vellón. 

Cornados. 

Cornados : 68 de ellos valían na 
real de plata , de consiguiente cada 
cornado tenia el valor <}e un ma- 
ravedí yellon y l /# 

4561. 

Tarjas ó ¿esenes. 

Tarjas á 16 cornados; ley 3 di- 
neros y 1 5 granos : talla 116 pie*- 
zas: valor del marco > 58 

Valor del cobre, 5 onzas y siete 
dozavos á 30 maravedís, ...... 4. 31 



62, 31 



Repartidos entre las 116 piezas 
valia cad.a ,una 1 8 % maravedís ve* 
llon. 

Cornados. 

Y cada uno de los 1 6 cornados 
1 maravedí y 5 treinta y dos avojs. 

Resumen cronológico del valor de las monedas navarras. 

Affode1377. 

Ganchetes: un dinero valia 3 maravedís y diez dozavos 
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vellón: cada ¡Joce de estos dineros bacian uñ sueldo, y 

cada SO sueldos una libra 
Carlines negros ó prietos: un dinero valia 3 maravedís 

% vellón : cada doce dineros hacían un sueldo y cada 

SO sueldos una libra. 
Carlines blancos: un dinero valia 4 maravedís f / 3 vellón 

cada 12 hacían un sueldo, y SO sueldos una libro, 

con la diferencia de que 12 dineros de eslos valían 

15 prietos. 
Coronados: al mismo precio que los carlines prietos, esto 

es 3 maravedís % vellón. 
Florines: 38 reales 8 maravedís vellón. 
Coronas de plata: 1 real 7 maravedís % vellón. 
Coronas de oro: 41 reales 6 maravedís vellón. 

Ario 1379. 

Coronas de plata, á 12 dineros cada una, S6 maravedís 

y cuatro quintos vellón. 
Dineros carlines, 3 maravedís vellón. 
Coronas de oro: 39 reales y 13 maravedís vellón. 

1380. 

Coronas de plata: 26 maravedís vellón. . 

1381. 

Dineros: & 2 'maravedís % vellón. 

Dineros blancos, de á 3 dineros la piesa, 6 maravedís 
vellón. 

1383. 

Croses: i cuatro sueldos cada uno 6 2 reales y $ mará- 
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vedas wttoru 
Grandes groses , también de á 4 *«ddo^d t eeal 27 mol- 
. ravodfe %' .vdbi. 

Aqoí se vé. q»e Ñamaban graocbs gime» á bf que 
valían menos, lo que tal vez consistía w <pe, siendo 
. de mas baja ley, el aumento del cobre teff dabat. h»- 
. yor volumen en igualdad, de pesen 

1384. 

Dineros carlines prietos, un maravedí y */ 3 vellón; 

t3*5. 

Groses, á cuatro sueldo** cada uno un real y 13 mara- 
vedís vellón. 

t39& 

Francos de Navarra. Aunqee »*■ multfrn» entre las mo- 
nedas acunadas, aparece quer Cirios 3.° los valuaba en 
38 sueldos, cada uno de los cuales, según los groses 
de 1385, valia 12 maravedís vellón, y el franco, por 
esta cuenta, 13 reales 14 maravedís vellón. Mas como 
esta moneda era de ora, y el valor relativo á la plata 
en aquel tiempo de 1 á 8, y hoy de uno á 16, debe 
doblarse la cantidad para reducirla á la moneda del dia, 
resultando á cada franco el valor de §6 reales y 28 ma- 
ravedís vellón. Hay otra noticia mas positiva, y es la de 
•querco el año 1393 cada 16 francos viejo* pegaban 
una onza de oro (1); de que resulta también que el 
franco debía valer 20 reales vellón de nuestra moneda, 

fi) Cajón 0b , n. a3. 
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salva la diferencia que pudiera baber de francos viejos 
á nuevos; pues en cuanto é si eran navarros, ó fran- 
ceses, no debe haber dificultad, porque á todos ellos 
se daba en aquel tiempo el valor común de 38 suel- 
dos. Todavía resta* sin embargo, k contradicción de 
que «a 1381 y 1386 <se contábanlos franco* por ttee 
florines, y al (loria le hemos 4ade el valoree ¿8 rea- 
Jes y 8 maravedís vello*», por cuya cuenta resulta $ue ca- 
ída franco debía water 57 reales 1$ maravedís. 

142S* 

Groses, á 2 sueldos, que baleen un real y 5 maravedís 
vellón. 

1429. 

Blancas, i 2 sueldos ó 23 maravedís y x / % vellón. 

1430. 

Blancas, á 2 sueldos ó 16 maravedís vellón. 

Otra claae de blancas á 2 sueldos carlines 6 13 mara- 
vedís y 3 / 4 vellón* 

Dineros prietos, de á 3 cornados % y á 12 dineros el 
¿Beldó; valia el dinero un maravedí y un sesmo ve- 
llón. 

Cornados: & dos séptimos de maravedí vellón. 

1432. 

Carlines, 2 2 sueldos <S, un real y siete maravedís vfcllon 
cada carKn; y 20 maravedís % vellón cada sueldo á 
medio carlin. 

Cornados, á 3 maravedís y seis séptimos vellón. 
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1481. 

: í>$neros groses, de á 1 6 cornadas ó fi6 maravedís % ve- 
llón: cada cornado de esl os Talíá un marfevedí % veMon. 

Cornados de otra clase á 2 maravedís j un sesmo de vellón. 

'Dineros prietos ó negros á ün maravedí y na sesmo vellón. 

Moneda de oro, de 46 grases k pieza y de á f2 cor- 
nados el gros: valía cada moneda 37 reales 5 mara- 
vedís Y % vellón: cada gros 27 maravedís /£ vellón % y 
cada cornado 2 maravedís '/ 4 vellón» 

*495. 

Reales de oro, á 35 reales 18 maravedís y siete octav€6 t 
Rea/es de plata á 1 real 28 maravedís */ $ vellón. 
Sesenes, á 16 cornados ó 21 maravedís vellón. 

Cada uno de estos cornados valia un maravedí r /¿ 
vellón. 

149& 

Ducados* que en f524 se valuaron en 102 sueldos de á 
6 cornados, de manera que el ducado valia , por esta 
cuenta, 612 cornados, que á un maravedí y un cuarto 
vellón cada Uno, según el valor que les- hemos dado 
en el año 1513, resulta que valia el ducado 22 reales 
17 maravedís vellón. 

1513. 

Reales de oro, á 39 reales 1G toara vedis vellón. ' 
Reales de plata, á 2 reales 1 6 maravedís ! / 3 vellón. 
Cornados á 1 maravedí x / k vellón. 
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1561. 

Tarjas, 2 16 cornados. Esta moneda sustituyó á los se- 
senes del ano 1495 con la única diferencia de aumen- 
tar la talla á 116 piezas en logar de 100; de manera 
que cada 'tarja debía valer 18 maravedís %. 

Los cornados de las mismas tarjas valian un mara- 
- vedi y cinco treinta y dosavos vellón. 

Esta fué la última moneda de plata de baja ley que 
se acunó en Navarra y de la cual se derivaron después, 
y acuñaron, las tarjas de cobre puro de 8 maravedís 
navarros ó 14 maravedís y 8 treinta y seisavos de 
vellón que se conocieron por mucho tiempo, y aun al 
presente como moneda imaginaria. 

Siguiéronse á,ella cuartos llamados ochavos de á 2 ma- 

- ra vedis, medios cuartos, y cornados ó medios maravedís; 

los primeros equivalentes á los cuartos castellanos, y los 

• segundos á los maravedís navarros, 36 de los cuales ha- 

• cian un real de plata ó real sencillo de valor de un 
real y 30 maravedís Vellón. Finalmente después de los 
cuartos y tarjas se siguió acunando maravedís y cor- 
nados ó medios maravedís, groses de 6 maravedís, y 
medios groses 6 treseoas de 3 maravedís: 38 de estos 
valen boy 2 reales vellón cabales, y cada maravedí na- 
varro uno y siete nueveavos de vellón. 

De las monedas imaginarias usadas en Navarra des* 
pues de su reunión á Castilla» 

El florín de oro, que en sus primitivos tiempos solía va- 
ler doce, diez y seis y diez y nueve sueldos, con la baja 
de la ley de la moneda de plata llegó á subir basta 

49 
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pasados de 36 sueldos; pero ja por los anos 1509 había 
dejado de ser moneda efectiva, y continuó siendo muy 
usual como imaginaria basta el siglo 17, dándole el va- 
lor nominal de 15 groses de á 2 sueldos cada groa y 
de á 3 maravedís navarros el sueldo 9 aunqné s¡« mez- 
cla de plata, de manera que cada florín quedó reducido 
á 90 maravedís navarros ó 2 reales % sencillos, que 
hacen vellón 4 reales y 24 maravedís. 

El gros: 6 maravedís, navarros: eran los antiguos groses 
de á 2 sueldos; pero reducido su valor i 10 marave- 
dís y % / l vellón. 

Tarjas á 8 maravedís navarros ó 14 maravedís y ocho 
treinta y seisavos vellón. 

Libra carotina ó carlina, de que se ha. usado hasla nues- 
tros tiempos por los tribunales de Navarra, que im- 
ponían las multas en esta moneda i nagitia ría: compo- 
níase antiguamente de 20 sueldos, pero como estos 
sueldos fueron perdiendo su valor progresivamente, 
quedaron reducidos á 3 maravedí* navarros del dia cada 
sueldo, y cada libra á 60 maravedís, que valen á ve- 
llón 3 reales 4 maravedís y */ y 

Sueldo: era medio gros ó 3 maravedís navarros que ha- 
cen 5 */ % vellón: 

Sueldo feble; era la mitad del medio gros 6 2 maravedís 
*/ 3 vellón. 

Blanca: era lo mismo que el sueldo feble. 

Dinero: lo mismo que la blanca. 

Real de 24 maravedís navarros, llamado también dicio- 
cheno; valia un real 8 maravedís y */ 3 vellón. 

Real sencillo de 36 maravedís navarros: un real y 30 
maravedís vellón. 

Sueldo sencillo : la mitad del real sencillo. 

Ornado muvo f 6 ducado navarro, 8 reales: sencillos y 32 
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maravedís navarros ó 16 reales 24 maravedís y ocho 
nueveavos vellón. 

Ducado viejo: 10 reales sencillos y 16 maravedís, ó 19 
reales S2 maravedís y cuatro nueveavos vellón. 

Ducado caséeliano ; 1 1 reales sencillos é 20 reales 24 ma- 
ravedís vellón. 

Escudo: 10 reales sencillos 6 18 reales 28 maravedís velTot?. 

jP¿sa: 8 reales sencillos <S 15 reales y 2 maravedís vellón» 

Cotejo cronológico del vdlor ó curso que tuvieron las 
■ antiguas monedas de Navarra, respecto á las es- 
trangeras f estractado de los documentos originales 
del archivo de la cámara de Compios. 

Aunqne este. cotejo no puede dar un conocimiento 
exacto del valor de las. monedas estrangeras por la in- 
certidambre del efectivo que tenían las de Navarra y 
otras, sin embargo nos ha parecido conveniente hacerlo 
para satisfacer la curiosidad de los lectores, que, cuando 
menos, podrán formar juicio de las relaciones que guar- 
daban todas las monedas entre sí, y de sus vicisitudes; 
pero debe advertirse que cuando se trate de deducir 
por este cotejo, con las monedas de plata, el valor efec- 
tivo corriente que hoy Jendrian las de oro estrange- 
ras que no se hallan comprendidas en nuestro resumen 
crooológico, será necesario que se observen las reglas que 
espresaremos en ki advertencia final de este cotejo* 

Affo. 

1073, 

Mane osos de Barcelona, siete de ellos valían una onza de 
oro. 

48* 
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1117. 

Maravedís alfonsinos de oro de Castilla: cada uno va- 
lia 9 sueldos sancbefes: en 1214 dice que se pagaron 
á 6 sueldos y 4 dineros sancbetes (1). En 1316 
á 7 sueldos sancbetes (2): y en 1220 Pedro Ferran- 
diz, que había dado en empeño el pueblo de Urzante 
al rey D. Sancho el fuerte por 1 0500 sueldos sancbe- 
tes, estipulaba que en e) caso de alterar la moneda, solo 
le devolviese 1000 maravedís alfonsis por los 10500 
sueldos sancbetes, lo cual eejuivajia á 10 sueldos por 
maravedí y algo mas, 

1135. 
Marcos: 41 de ellos y un ferton valian 419 moravetínos. 

1137, 
Sueldos navarros; 8400 de ellos valian 3Q0 moravetino*. 

1209, 

Magmutinas , roezmudinas, mezinudinas 6 nrasmedinas; 
valían como los maravedís alfonsinos (3); pero las 
había de oro y de plata (4). 

Una mealla muimedina jucefina , valia 6 sueldos san- 
cbetes, 



•^^"■— ^i^ ■^■^^^w 



(i) Car. 3, f. 56, 

(a) Car. 3, f. 68. 

(3) Car. 3 t f. 43. 

(4) Car» 3 • f. 3o y a56. Dice que las de plata se pagaban en 
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1223. 

Maravedís aMonais ele oro: cada uno valia 9 sueldos «án- 
cheles ; y también 6 sueldos y 4 dineros coáio queda ' 
dicho» 

1232. 

JJn maravedí de oro valia 6 sueldos sanchetes. 

1250. 

Mateos esterlingos ó marcas esterlinas: 1 00 de ellas valían 
3000 sueldos mollencos ó morlanes. 

1339. 

Óbolos d obulos morían es: 16 libras y 1 dinero valían 
24 libras y 2 dineros de sanchetes. 

Maravedís de Castilla: 50 de ellos valían 25 sueldos san- 
chetes. 

1340. 

Escudos: cada uno valia 19 sueldos y 6 dineros sanchetes. 

1341. 

Sueldos jaqueses: cada 12 hacían 15 sanchetes: segunt 
que en aquel tiempo mercadtramtnt se descaminaban 
en Jaca: caj. 9, n. 35. 

tiempo de D. Sancho el fuerte á razón de 10 alquílate* cada una} 
pero falta saber lo que se entendía por alquílate. 
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Escudados: cada ano valía 20 sueldas sanchetes. 
Reales de oro: cada uno valia 18 sueldos sanche les, 6 tor- 

neses chicos (1). 
Pavallones: cada uno talla 20 sueldos sáneteles. 
Leooeses de oro: valian á 21 sueldos súncheles. 
Dóblelos de oro: cada uno 28 sueldos sanchetes. 
Coronados de oro á 23 sueldos y 6 dineros sancho les. 
Florines de Florencia á 15 sueldos ¿áncheles. 
Maravedís de Casulla: 20 valían 10 sueldos sanebeteo» - , 
Angelos de oro á 33 sueldos sanche tes. 

1345. 

Florines de Florencia á 12 sueldos y 10 dineros de Na- 
varra. 

. 1355. 

Etcudos Je oro viejo: valian á 23 sueldos carlines ne- 
gros. 
Doblas inarnxjuínas de 5 rayas, á 22 sueldos navarra» 

J35& 

Escudados á 1 3 sueldo» navarros 

.1360. 

Florines.: se llamaron también reales de ora 
Escudados viejos de oro, í 16 sueldos carlines negro* 
Escudados de Filipus á 14 sueldos navarros. 

(i) Véase lo que dejamos dicho acerca del tiatar de ka san- 
obeles y torneses en la pág. 364» 
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Escudado* de Joanes á 11 aneldos navarro!. 
Florines de Florencia 6 12 sveMo» earlm<* prfcfcte, 

136i 

Florines de Florencia á 13 sueldos carlincs. 
Molton ó Moulon de oro: valía como un escudado vicio, 
que en este ano se pagó con 19 sueldo» navarros. 

1362. 

Francos de oro, que también se Mamaba* florines, i 15 
sueldos navarros. 

Florines de oro á 13 sueldos y 6 dinefttt carlina prie- 
tos. 

Jaqueses: 19 sueldos hacían 15 carlínes de Navarra. 

Escudos viejos del cuno de Filípo á 19 sueldos navarros, 

Esterlines: cada uno se contaba por 4 dineros navarros. 

Florines de Aragón i 23 maravedís de Castilla. 

Novenes: 22 de ellos valian un carlin de Navarra: no 
dice si eran sueldos ó dineros. 

Gros tornes de Francia de menos peso, 15 dineros na* 
varroa. 

1363. 

Escudos de Tolosa á 46 sueldos navarros. 

1364. 

Florines de oro de Aragón á 1 3 sueldos carlin es prie- 
tos. 

Sueldos morlanes: 53 de ellos y 9 dineros hacían 64 
sueldos Carlines blancos y 6 dineros; cada sueldo n*or¿ 
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lan se componía de 13 dineros como los de Navarra, 
Nota* Adviértese que, desde este tiempo, siempre 
que hablamos de sueldos se entiende ser negros ó prie- 
tos, sino se esplica otra cosa. 

1365. 

Florines á 13 sueldos navarros. 

. 1367. 

Fuerte: moneda que valia 15 sueldos: 40 fuertes se 

contaban también por 48 florines. 
Mol ton, valia 31 sueldos navarros. 
Dobla ma Traquina, 21 sueldos navarros. 
Leopar 14 sueldos navarros. 
Francos á 16 sueldos navarros. 

1368. 

Mol ton: 21 sueldos y 3 dineros id. 

Escudo: 20 sueldos 9 dineros id. 

Fílipus: 18 sueldos 3 dineros id. 

Francos: á 18 sueldos 3 dineros id. 

Florines de Aragón á 1 3 sueldos y 2 dineros id. 

1369. 

Guianes: moneda de oro de Guiena en Francia á 22 
sueldos navarros. ' \ >. . 

1370. 

> i ■ : ■ ' < • *i ;..•■'• r 

Florines á 14 sueldos y 3 dineros UU 
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1372. 

Francos á 24 y 32 sueldos id. *■ ' < 

• í$74. 

Florines de Aragón á 1 6 sueldos j 6 dineros id» 
Francos á 24 sueldos id. 
Doblas á 27 sueldos navarros» 
Florines viejos á 22 sueldos id» 

1376» 

Florines de Aragón á 19 sueldos id. 

Francos á 26 sueldos y 6 dineros M. 1 . 

Nobles de Inglaterra i dos francos ead* pieza» l j 

Jaqueses: 5?5 fibras 10 sueldos y 3 dineros jaqtieses» 

valían 51 libras 12 sueldos j 6 dinetos navarros. 
Franeos 1100 se computaban por 200 mbreos de plata» 
Florines de Aragón á 19 sueldos navarros. 

Florines de Aragón á 16 sueldos id. 

Coronas de Aragón á 24 sueldos id. 

Florines de Aragón á 12 sueldos id. 

Nota No debe estragarse la gran diferencia que se 
advierte en el precio de los florines si se considera 
que, ademas de que la moneda de oro tenia ufr precio 
convencional, solia ser falsa y defectuosa. 
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1378. 

Doblas á 28 sueldos navarros. 
Escudos á 29 sueldos id. 

1379. 
Florines á 1 6 sueldos id. 
Florines á 21 sueldos. 
Florines de Aragón á 20 sueldos id. 
Jaqueses : 32 libras jaquesas valían 72 libras 1 7 sueldo* 

y 10 dineros de Navarra. 
Doblas castellanas, cada 4 de ellas 7 florines. 

1381. 

Florines de Aragón á 26 sueldos y 6 dinero* id. 

Parpaillolas; moneda <Je la cual 26 valian un florín , y 
también un sueldo navarro,,. ponqué cada uoa valia 1Ü 
dineros que. es lo misino* 

También había parpaillofcs de Navarra aunque °° 
se nombran en las acuñacioacs. 

Francos, á 35 y 36 sueldos navarros. 

Francos: se contaban tambiem 2 francos por 3 florines. 

Nobles de la ñau : moneda inglesa: cada pieza valia 3 flo- 
rines. 

Doblas: 4 de ellas valian 7 florines. 

Florines viejos á 32 sueldos navarros. 

^Ducados (Ducau), cada pieza 32 sueldos id. 

Florines á 24 sueldos id. 

Maltones á 42 sueldos id. 

1382. 

Francos á 39 y 41 sueldos id. 
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4383, 

FWiaes á 28 sueldos id. 

El rey de Navarra compró una gran dobla de Castilla por 
24 libras navarras: dice que valia como diez doblas 
chicas. 

También compró una gran dobla de D. Pedro de Casti- 
lla por 23 libras y 10 sueldos. 

1384. 

Tres ducados de oro valían 4 florines de Aragón, y cada 

florín 31 sueldos. 
Florines á 31 sueldos de Navarra. 
Florines de Aragón á 20 maravedís de Castilla. 
Francos á 44 y 46 sueldos navarros. 
Florines á 29 y 30 sueldos id. 

1385. 

Florines á 31 y 36 sueldos id. 

Coronas de Navarra á 4 florines de Aragón cada una. 

1386. 

Florines á 22 sueldos y 6 dineros. 

Florines, tres de ellos valían 2 francos* 

Fuertes: un libra de esta moneda valia- 1000 maravedís 

de Castilla. 
Francos á 33 sueldos y 9 dineros navarros. 
Florines de Aragón á 23 sueldos id. 
Ducados de oro : cada 3 valían 4 florines. 

50* 
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Florines í 44 sueldos febles de Navarra. 

Florines á 28 sueldos. 

Guianeses de la Rosa : moneda que valia 2 florines. 

J337. 

Francos á 36 sueldos navarros. 

Cuarenta libras fuertes dé Navarra vaUaa 800 máfave^-' 

dís de Castilla. 
Florines á 24 sueldos navarros. 

4389. 

Florines de Aragón á 24 sueldos id.. 

1390. 

Francos á 36 sueldos id. y.á 37 y 6 dineros. 
Doblas marroquinas á 41 sueldos id. 

1391. 

Doblas de Inglaterra, d de h nau 4 á 4 libras de Navarra< 
Florines á 25 sueldos id, 

139g. 
Francos á 38 sueldos id. 

Sueldos de Bayona: tres de ellos valían 4 de Navarra. 
Florines de Lombardia á 30 sueldos id. 
Escudos viejos á 44 sueldos de Navarra» 

1393. 

Libras de Bayona 426 de ellas, 6 sueldos y 6 dineros» va- 
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lian 568 libras 8 sueldos y 8 dineros de Navarra. 
Escudos de Tolosa á 43 sueldos navarros y i 43' y £ 

dineros. 
Doblas marroquinas á 43 sueldos id : rada 79 doblas % 

marroquinas posaban un marcó y medio de oró. 
Florines del Papa á 29 sueldos navarro*. 
Florines de Aragón á 26 sueldos id. 
Doblas de D. Alfonso de Castilla á 44 sueldos id. 
Uh fort de Guiena apie 38 sueldos id. 
Noble de la señoría de Guiena 44 sueldos id. 
Real viejo de Francia 38 sueldos id. ■ " 

Noble de la ñau ingles 4 libras de Navarra. * 

Un Escut del Duc Aubert 42 sueldos id. 
Florín del Papa á dos claves (llaves) 32 sueldos id. 
Un doble dé Castilla del rey D. Pedro á la cabeza, 44 •' 

sueldos id. 
Francos viejos: 16 de ellos pesaban una onza de oro» 
Un aínelet de oro viejo de Francia 38 sueldos navarros. 
Ducados: 68 de ellos tenían un marco y medio de oro. • 
Un león de Castilla del rey Alfonso 44 sueldos navarros» 
Un escudo viejo de Francia 44 sueldos id. 
Un franco del rey Juan de Francia á caballo 38 sueldos id. 
Ducados á 36 sueldos id. 
Un mol ton del rey de Francia 45 sueldos id. 
Un escudo del conde de Frandes 44 sueldos id. 
Un escudo á laguílta, ó del águila, ¿4 sueldos id. 
Un marroquin á tres rayas 44 sueldos id. 
Un franco á pie 38 sueldos id. 
XJtat Genevin 36 sueldos id. 
XJi» florín <k la reina de Sicilia 32 sueldos id. 
Un fort de Guiena 32 sueldos id. 
Un doble de Guiena á la rosa 52 sueldos idl 
Un escudo del duque de Borgoina, á 2 bealines» 44 suel- 
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dos id. 

Un floriadc Portugal 36 audclot H. 

Un escut de Brabante, nombrado patrequin, i. % daré* 
43 sueldos id. 

Un florín de Tolosa, becbo á la manera de los, de Ara- 
gón 34 sueldos id. 

Un florín de Bearne 34 sueldos id. 

Un florín nuevo del Papa Clemente^ 40 sueldos id. 

JJn florín de Alemania, á una cnollela desperan, 36 suel- 
dos id. 

Un mon de oro del emperador 76 sueldos id. 

Un escudo del rey Juan de Fraucia 40 sueldos ü 

Un florín de Sena 38 sueldos id. 

Un florín del Papa Gregorio 1 1, á una cruz, 38 sueldos id 

Un florín á. pie de Portugal 26 sueldos id. 

Un leopar de Guicna 36 sueldos id. 

Un noble del rey Enrique i caballo 45 sueldos y 6 dine- 
ros id. 

Un pequeño florín de Grecia 13 sueldos id y 

Un florín de Saboya 39 sueldos id. 

Una dobla de la. ñau del duque de Borgoina, 4 libras y 
4 sueldos id. 

Un ángel de oro del rey Filip de Francia 60 sueldos y 
8 dineros id. 

Una corona de oro del rey Filip, 52 sueldos id. 

Un franco.de la reina Juana de Sicilia 38 suekUs id. 

Un franco del rey Luis de Sicilia 38 sueldo» id. 

Un escudo viejo del rey Eduardo de Inglaterra 45 suel^ 
dos y 6 dineros id. 

.1396. 

Ocho sueldos barceloneses valían 16 de Navarro* 
Un ducado 37 sueldos id. > 
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Un matón valia un florín l / k . 
Coronas de Francia á 44 sueldos navarros. 
Tres Jaqueses valían 8 dineros navarros. 
Un blanquet valia 3 dineros id, 

1398. . 

Escudos de Tolosa : cada 8 valían 9 francos, y cada escueto 

44 sueldos navarros* 
Blancas : moneda francesa de 8 dineros navarros la pieza. 

1399. 

Florines de cambra 6 de cámara, tres de ellos hacían 4 
de Aragón. 

1400. 

Píe» sueldas de Jaca valían 26 sueldos y 8 dineros na- 
varros. 

Ocho sueldos y 10. dineros de Barcelona valían 21 suel- 
dos y 10 dineros de Navarra. 

1401. 

Escudos de Tolosa. á 45 sueldos y 4 dineros id. 
Ducados i 40 sueldos id. 

Doblas marroquí ñas f 6 moriscas, á 45 sueldos id. 
Francos i 40 sueldos id. 

1402. 

Un albo 6 blanco bearné? valía 3 jaqueses. 

1403. 
Blancos: moneda de Guiena, cada uno valia 8 dineros » 
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navarros. 

1404. 

X f 

Reales de Castilla: seis de eRos valían 21 sueldos y 4 di- 
neros navarros. 

1406. 

Nobles de la ñau á 4 libras y 8 sueldos de Navarra. 
Torncses: cinco dineros valían 10 navarros. 
Escudos de oro á 47 sueldos id. 

1407. 

Florines chicos á 26 sueldos y 8 dineros id. » 

Jaques: no se esplica si era moneda sino que 320 gra- 
nos de oro valían 640 jaques, esto es á medio grano 
cada jaque: los 640 jaques valían también 7 libras 2 
sueldos y 2 dineros navarros; de manera que cada 91 
jaques y tres séptimos hacían una libra , y cada libra 
equivalía á 45 granos de oro y cinco séptimos, ó bien 
cada grano valia 5 dineros y ciento seis trescientos vein- 
teavos de Navarra. 
Reales de Castilla: nueve de ellos valían 32 sueldos na- 
varros. 

1408. 

Libras guianesas: 27 de ellas y 14 sueldos y 9 dineros, 

valían 37 libras navarras. 
Francos á 40 sueldos id. 
Escudos á 47 sueldos y 4 dineros id. 

1410. 
Escudos á 48 sueldos id. 
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.1411. 

Escudos de Francia ¿47 sueldos id» 
Francos á 42 sueMos. 
Florines á 29 sueldos id. 

Reales de Castilla, 30 de ellos valían 106 sueldos, y 8 di- 
neros navarros. 

1412. 

Escudos de oro de Tolosa á 47 sueldos id» 

1413. 

Nobles de la ñau á 4 libras y 8 sueldos id. 
Francos á 42 sueldos id r 

Reales de Castilla: 19 de ellos valían G7 sueldos y 6 di- 
neros navarros» 

1414. 

Francos á 40 v á 42 sueldos id. 
Escudos á 47 sueldos id* 
Florines á 29 sueldos id* 
Dobla cruzada 52 sueldos id* 
Dobla morisca 47 sueldos id f 
Ducado 42 sueldos id. 

Reales de Castilla: 8 de ellos valian 28 sueldos y 6 din 
ñeros navarros. 

1419. 

Florines de oro fechos, i 30 sueldos id. 

Nobles de Inglaterra á 4 libras y 14 sueldos id. 

51 
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. 1481. 

Moltones ele oro viejos á 50 sueldos M. 
Doblas cruzadas á 52 sueldos id. . . ,. 

Escudos viejos á 52 sueldos id. 
-tfráncfcs d'ardit de oro á 42 Sueldos id. 
Nobles de la ñau viejos á 4 libras y 10; sueldes id» 
Florines de oro á 30 sueldos id. 

1425. : -. 

Ducados á 45 sueldos id. 

1428. 

Escudos de oro á 48 sueldos id, 
-fWitfes i 30 súfeldos id. 

1430. 

Florines de Aragón á 42 sueldos fcl» , 

1433. 

Florines á 30, 36 y 37 sueldos. id, 
Escudos de oro á 54 sueldos id. 

1434. 
Florines á 37 sueldos id.. 
Escudos á 56 sueldos id. 

1435.. 

Escudos de oro viejos de Francia á 54 sueldos id. 
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Florines á 15 groses de Navarra. 

1436. 

Sueldos pquoses: cada 10 M valían un florín, , ! . 

1438. 

Sueldos peíales, ¿apehtes, 2 y 6. dineros, volLáq, 15, 
i morlanes. . 

.1440. 



i A 



Florines á 30, 36 y 37 sueldos navarros^ r :.A1 

Ducados á 54 sueldos id. 

. 1448. 

Doblas de la banda. £ $4 sueldos id. ¡ tl -.; ; " 

.1449. 
Florines ¿37 sueldos id. 

1450* i 

florines á 10 sueldos jaqueses» 

1451. 

. . í 

Doblas de oro á 52 sueldos navarros. 
Cincuenta y siete y medio maravedís castellanos, hacian 
SO sueldos de Navarra ó una libra. 

'1452/ ^ t '.''. ' \\,\ '■ 
Poblas de la banda: 3 de ella¿j valían 7 Jibw j JQ,M*<¡¡1- 
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dos navarros. 

1453. 
florines á 30 sueldos id. 

1454. 

Sueldos jaqueses: diea de ellos valían un florín de Aragón, 

1460. 

florines de oro á 20 groses de Navarra: 18 florines va- 
lían 36 libras, esto es á % libras el florin: cada libra 
tenía 20 sueldos, de manera que el florin valia 40 
sueldos, y los groses eran de á % sueldos c?da uno. 

Florines á 44 sueldos fuertes. 

1461. 

^Escudos de oro 4 28 groses de Navarra» 

1462. 

Florines á 22 groses navarros. 
Florines á 37 sueldos id, 

1469. 

Árienzos: tres de ellos valían 7 sueldos y 6 dineros na- 
varros, 

1482. 

Florin de oro 40 groses navarros, 
Castellano de oro 72 groses id. 
Ducado de oro 56 groses id. 
Ducado* niievo 53 groses id. 
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Real de oro, y escudo viejo, 60 groses id, 
¡Escudo de la baqueta, ó del sol, 52 groses id» 

1501. 

25 ducados viejos, valían 270 libras de Navarra ó 5400 
sueldos, esto es, á 120 sueldos eada ducado. 

1509. 
Florines á 15 groses de Navarra. 

1513. 
Cornados de Navarra á medio maravedí de Castilla. 

1524. 

Maravedís de Castilla: 6000 de ellos valían 100 libras 
carlinas de Navarra, esto es, á 60 maravedís castella- 
nos cada libra. 

Ducado castellano, 6 libras y 5 sueldos carhWs, que son 
125 sueldos navarros ó 375 maravedís de Castilla. 

(Castellano de oro, 8 libras 1 sueldo y 8 dineros de Na- 
varra ó 161 soeldos y 8 dineros. 

Dobla de la banda, 6 libras 1 sueldo y 8 dineros de Na- 
varra ó 121 sueldos y 8 dineros. 

Coronas de Francia, ó escudos del so), 5 libras 1 7 sueldos 
y 4 dineros navarros ó 117 sueldos y 4 dineros. 

Reales de plata de Castilla, valían 11 sueldos y 4 dineros 
de Navarra. 
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Advertencia Musarfa ptoa .redi&if l(i6WQn*d#s di otq 
antiguas á reales vellón en su cotejo con las de 
plata. . ' .* 

Ya queda indicado en las paginas 34'4, 368 y 382 
de este artículo, que el oro en los siglos anteriores al 
16 solía tener, con relación á la plata, la mitad del 
valor que tiene hoy; esto és una onza de oro valia co- 
mo 8 de plata (1), y en el dia vale 16: bajo este prin- 
cipio, siempre que el precio del oro se deduzca pof 
el simple cotejo del que se daba á su moneda con res- 
pecto á la de plata, deb$ duplicarse la cantidad, según 
la operación que llevamos hecha en dichas páginas 368 
y 3 82 ) 1 . porque, :$e supone : que ]un^ moneda > de r : qro 9 
que por ejemplo se dice que valía 30 sueldos y que 
por la historia de la actfr£a£ion de estos sueldos se de- 
duce que importaban 60 reales vellón, tenia doble can- 
,lkta(] de % -iwt& deJ^yer>fee $$cq$itajrfa< hoy para valery 
Ja misaia s^wa; no a$i cuando el valor del ora es el 
resultado del examen aritmético de la acuñación de sus 
mon^s^pírt^nen^t^ císosr, ¿diferenciado los piros, 
se ana]#an ha pe#o y wi.icy;,,: y-.s*. te» «aplica directa- 
-igeiXb, «frvjtf ;aufci^o<4*l cotpj<v eí f pr«cift ^u6 boy ten- 
drian en los mercadas*- . ; , 

Estampas ¿fe 'algunas monedas dé tá monarquía de 

,...."' Jtfavarrai 

£1 P. Motet'iMMí dejó estampada algunas Monedas 

9 t i . j i i i É > . ; ■ I I fc ■ t » i i > i , i — — — +m ■ — 

(i) Si se quiere más exactitud en los precios de cada época 
véase el artículo oro, donde aparece que en 1387 la relación del 
precio de la plata con el oro era de 2 i 17: en i4 2 9 de 2 á i& 
y en i5i3 de 1 á 1 1 , ó 2 á 22, 
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que decía ser cíe plata mezcla^ con catre; (1). Gomó 
el objeto que llevó en elfo ¡este historiador, c,ra limi- 
tado a probar; las divisas de que los reyes ysahan en 
sus escudos de armas* nada dijo en cuanto al valor 
que tenían ni su peso,; pero habiéndolas presentado 
en su tama íío natural pueden deducirse algunas con- 
secuencias aproxima! ¡vap Jví^ia nuestro intento; y por 
tanto se estamparán en seguida cuatro, de ellas. J 



A 



)i 



La señalada con el número 1.° corresponde á D. 
García Ramírez el restaurador y según su tamaño era 
lo que se llamó sueldo sanckete , del cual dejamos ad- 
vertido, valía por los años 1377 doce dineros, y cada 
dinero cerca de 4 maravedís vellón; de manera que 
importaba cada sueldo 48 maravedís vellón. Y aunque 
por su grandor aparente parece que debería valer mas, 
es necesario considerar: 1-° que no se espresa la mez- 
cla de cobre que llevaba: %° que estas monedas solían 

(j) Investigaciones históricas lib. 'ó , cap. 9. 
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La del número 2, también sueldo sanchete, Ja atri- 
buye Moret á D. Sancho el fuerte , fundado en que ía 
media luna y estrella que tiene por armas correspon- 
den á las del burgo de San Saturnino de Pamplona á 
cuyos habitantes, dice, se las dio dicho monarca por 
el valor que manifestaron en la batalla de las Navas 
de Tolosa contra el Miramamolin. 

La del número 3.° es de uno de los Teobaldos y 
sin duda también sueldo sanchete, pues era la moneda 

1 es de D. Carlos 2.* 
r á los carlines blan- 
t por doce dineros, y 
% /i ▼d'on ; fcsto es 52 
maravedís vellón el sueldo. Pudiera corresponder tam- 
bién á la moneda llamada coronas que en dicho ano 
hizo acunar el mismo monarca, pero el grandor apa- 
rente de la que dejamos estampada nos parece acer- 
carse mas al valor de los 52 maravedís vellón desig- 
nados, que al de 1 real 7 maravedís % vellón que te- 
nían las coronas. 
MONEDEROS FALSOS. Tenian pena de muerte y con- 
fiscación de bienes por los anos 14-00. Juan Carnerero 
y Juan Ga¡ llego, vecinos de Tudela, fueron justkia- 
dos, el sus bienes puestos á manos del seinor rey» par. 
razón que ficieron falsa moneda: cue. t. 258. 
MONJARDIN. (San Estevan de). Castillo cerca de Este- 
lia. El obispo de Pamplona D. Remiro lo puso á mer- 
ced del rey D. Sancho el fuerte en 1223, á una con 
el castillo y villa de Huarte, por los muchos benefi- 
cios que habia hecho á la iglesia de Pamplona: car. 2, 
f. 183; car. 3, £ 158 y 171. El rey D. Teobaldo *.• 
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concedió en i zoo la heredad y honor del castillo de 
Monjardin al obispo D. Pedro de Pamplona, escep- * 
toando el cuerpo del castillo que retenemos para Nos 
(decía el rey), bajo la condición de que coando él rey 
le pidiere dicho honor el obispo se lo devolviese: car. 
3, f. 878. En 1255 D. Teobaldo 2.°, arreglando ras 
diferencias con el obispo de Pamplona, se convino en 
devolverle el castillo de Monjardin; pero que en caso 
de grave necesidad lo entregaría el obispo al rey y este 
se lo devolvería cuando aquella cesase: véase PAMPLONA. 

MÓNTELOS. Pueblo de la tierra de Cisa en la Navarra 
francesa. Se incendió por los años 1435: el rey D. Jupn 
2.° decía, Monjehs es quemado et muerto las gentes: 
caj. 137, n. 23. 

MONREAL. Villa de la merindad de Sangüesa, El rey 
D. García Ramírez concedió á los pobladores dé Món- 
real en 1149 el fuero de los francos de Estclla: car* 
,1 , f. 173. En 1271 el rey D. Enrique confirmó los 
privilegios de Montea!, añadiendo que ningún hom- 
bre ni muger fuese preso ni embargado su cuerpo 
dando fianza- , según su alcalde y fuero mandare; y 
que mantendría la moneda sin bajarla ni batir- sino 
una: car. 1, £ 175. En 1307 los confirmó también 
D. Lu» Hutin, promelícmdo su observancia : que des- , *' '^ v 
baria los conirafueros : que ninguno seria preso ni em- Y { 

bargado, dando fianza, escepto los traidores, íobado- v y 
res 6 encartados: que no mudaría la moneda en 12 
años , y que sí pasados le placiese hacer moneda seria 
una en toda su vida: caj. 5, n. 24. Los vecinos de 
Monreal tenían *»na ley municipal (paramiento dice el 
texjo) por los anos 1344 de *jue qui mate que muera, 
y que si el vecino de la villa matare á morador ó 
habítame que no fuese vecino ,» que por tal ipucrte 
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estaba acosado de la muerte de Pedro Martínez y, te- 
miendo ser condenado á igual pena, acudió al alcalde 

• y jurados alegando que el muerto Pedro Martínez era 
collazo pechero del prior y cabildo de la iglesia de 
Pamplona y de consiguiente morante y hábil anit y 
no vecino; y el alcalde y jurados lo declararon asi: 
caj, 9, », 83. En 1361 el rey D. Carlos 2.° concedió 
é la villa de Moíircal que su alcalde y jurados pudie- 

. ran acotar á los vecinas que, cuando ocurriese alguna 
riffa ó pelea, no quisieren otorgar treguas y que des*, 
pues de acolados los prendiesen y tuviesen presos hasta 
dar las treguas: caj. 12, n. 87. En 1366 tenia Mon- 
real 99 vecinos, entre ellos 14 judíos: arch. de Comp- 

* tos, Ilíbw de fuegos. En 8 de marzo de 1453 el rey. 
JX Juan, considerando los escesivos daños, robos y 
opresiones tiránicamente hechos á la villa de Monrcal 

. en esta present disensión (decía) t guerra ocurrienien 
nuestra regno por los adversarios , en que había ma- 
nifestado su gran fidelidad, le concedió la gracia de 
que solo pagase á perpetuo la tercera parte del servi- 
cio de cuarteles, ademas de la otra tercera que debía 
rebajársele como gracia general concedida antes á las 
otras ciudades y buenas villas del reino; caj. 12, n. 
87, En el mismo ano de 1459 fue tomada la villa 
de Monreal por los partidarios del rey D. Joan 3.° 
contra el príncipe de Viana : véase atardáz. Por los 
a8os 4466 (1) la princesa Dona Leonor concedió un 
dia de mercado, el viernes de cada semana, á la villa 
de Monreal en remuneración de su lealtad hacia el 

M»l I |i|Hl I i «i lili »... ,, II ** ■ 

(l) , Este documento está por copia , donde se omitió la fecha; 
pero se habla en el del príncipe D. Gastón de Fox primogénito 
de fyrffó Leonor que murió en 1 469. 
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rey D. Joan su padre contra el príncipe de Viana; de- 
cía que el castillo de Monreal se rebeló contra el rey 
* en favor del príncipe: que los de la villa lo combatie- 
ron y recuperaron para el rey: que luego el principe 
acudió con grant ejército de gente é art ¿Hería sobre el 
pueblo á quien combatió derrocando gran parte del mu- 
ro, talando las heredades é árboles frutales; é con- 
quistada la villa el dicho príncipe entró en ella , e por 
combatir el castillo fezo parar sus artillerías éh lo mas 
cernemente , en manera que con el tirar de las bombar- 
das , trabucos ¿ otras artillerías , derrocaron mas de 
20 ó 25 casas y destrozaron otras', habiendo quedado 
reducido el pueblo, de 150 casas que tenia antes de 
la guerra, á 50 ó 60: caj. 12, n. 87. En Monreal 
hubo casa de moneda en tiempo de Carlos 2.* de Na- 
varra: réúse moneda. 

MONTALBAN. Palacio del valle de Yerri donde anti- 
guamente existió uti pueblo llamado Asna ó Azna: 
véase YERBI. 

MONTAÑA. (Las cinco villas de la). Véase ECHAXÁR: 

LESJTCX. 

MONTEAGUDO. Villa de la roerindad de Tudela. Los 
moros, que teman en aquella áf tributó las heredades 
del rey, alegaban en 1365, para eáctísarse del pago, 
que por causa de la guerra con Aragón no habían co- . 
gido ios frutos en el año 1362 , por cuanto los ara- 
goneses los tomaban cada dia é los mataban é lleva- 
ban presos ; y qué en el affo 1363, por la misma ra- 
zón, no osaron sembrar: caj. 30, n. 69. En 1380 el 
rey D. Carlos 2.° dio á Gonzalo Sanchiz de Miraíuen- 
tea, para durante su vida, toda la pecha y rentas que 
tenia en la villa de ^Montea gud o, cotí el' bailio y con 
las colonias que acaesciesen de 60 sueldos abajo, en 
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compensación de las 120 libras qae tenia asignadas 
por sus fiaballerías (1); caj. 42, n. 22. En 1423 el 
mismo rey, considerando que las mortandades habían 
reducido á los moros delkigar de Monteagudode 50 
6 60 casas, que solían ser, á ocho, les perdonó la mí- 
iad de, ocho libras 8 sueldos y 6 dineros que le daban 
da pecha en cada año sobre las casas que habitaban, 
y la mitad de 6 cahíces de trigo y 5 de cebada que 
también le pagaban de pecha: caj. 122, n. i A. En 
1429 el rey D. Jqau 2/, considerando los servi- 
cios que el Maestrebostal Mosen Florisian de Agrá- 
mont habla hecho á la reina en Sicilia, en Castilla, y 
en otras partes del mundo, le dio el castillo y lugar 
de Monteagudo* con lodos sus términos, homicidios, 
sisan tenas y multas forera* (2), y arbitrarias, y la ju- 
risdicción baja y mediana, esceptoel mero imperio, re* 
sori y alia justicia , para él y sus sucesores. Al mismo 
tiempo decía que estando tratado matrimonio entre 
Florista n y Leonor Franger, doncella de la reina, da- 
ba á la novia )a ¿ierra blapca, sotos y viffas, que tenia 
el rey en Cascante y los censos y quintos , y otros pro- 
vechos, para hacer de ellos á su voluntad: caj. 128 9 
9. 15: cue, t, 399» En 1454 el mismo rey D. Juan 
volvió i dpnar ¿.Afosen Florfetan de Agrá mont, y á 
Violante de Agrá mont su hija, el lugar y castillo de 
JdonLefgu^o cpn todas sns rentas ordinarias da dine- 
ros y pan, las cuales había* tomado el rey i su mano 
para pagar el ¿ueldo de la gente de armas y vendido 
por vía de empenfamo (ccgpeQo), de la cantidad de 
1000 florines, á Mosen Juan Pérez Calviello señor de 

(1) Caballerías , lo mismo que caberlas: véase guiri a. 
(?) X*s qu$ disponía el fuero. 
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quarterona (que pagaba el 4.°) de la casa de Cáscame 
. que había donado á perpetuo á Dona Leonor madre 

i de la dicha Doffa Violante : coe. t. 494. El libro del 

Chantre citado en el artículo Aracitl , dice, hablando 
I de la iglesia de Monteagudo, lo que sigue. La iglesia 

[ de Moniagut es del prior de Santa Cruz , fuera de fbs 

muros de Tudela, ei el sénior hispe visita la iglesia; 
et por razón de la visitación paga el dicho prior la 
procuración; et el sénior hispe asigna et dá las sepul- 
turas de la iglesia á guales personas que el dito sé- 
nior quiere , mandando dotar la iglesia suficientment; 
et para ccllir las decimas que conviene d la dita igle- 
sia presenta cullidor el dito prior , el qual collidorfura 
en poder del sénior hispe, et del capítol de Tarazo- 
na 9 bien et leyalment facer la dita collida del pan, et 
de las otras diezmas; et pagase de montón el salario 
del collidor et la misión del dia de la quart ación, ét 
tres quartaUs de trigo ei de ordio al arcipreste ; et de 
lo que finca prende el sénior hispe et capítol de Tara- 
zona el quarto, del cual se saca el redecimo del arci- 
diano ; et después fincan sendos medios quartos al his- 
pe et capítol; et el vicario prende et otro quarto en- 
trego ; asi que finca la metat de 'Ja diezma al dito 
prior. El prior presenta vicario para la dita iglesia, el 
el sénior hispe confírmalo , et comándale la cura de las 
ánimas. 
MONT DE REY. Monte en los términos de Ablitas, de 
facería común ene re Abliías, Cortes y Tudela. En 1438 
Mosén Martin de La carra, señor de Abliías, y la al- 
jama de los moros del mismo pueblo, inquietaron* á 
los vecinos de Cortes en la posesión de sembrar y dis~ 
frutar las yerbas; y, unidos los de Cortes ábsdeTav* 
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déla, stgcrieron pleito contra los' de Ablllas y se declaró 
que los de, Corles y Tíldela podían gozar con sus ga- 
nados de día y. de noche dicho monte» beber las aguas, 
; rpz,a?, labrar y seipbrar francamente, *in pagar cosa 
, alguna, esggpto el diezmo y primicia á la iglesia, y los 
moros^et quinto al rey, de. los frutos que recogiesen: 
caj. 135 9 n. 42. 
MQ3NTES, En el articulo pechas espitaremos las ideas 
que U historia nos ha sujerido acerca de la propiedad 
de las tierras en general , según el ¿istema que se ob- 
servó en tiempo de los romanos y de los francos, cu- 
yas costumbres creemos haberse trasmitido á la monar- 
quía de Navarra, Sus reyes se consideraban absoluta- 
mcnt$ propalarlos de todo lo que por el derecho pri- 
mitivo de ocupación no pertenecía á individuos deter- 
minados, y .de lo que no .estaba en cultivo, que com- 
prendía también los montes. Con tan inmensas propie- 
dades no polo satisfacían, en gfao parte, los gastos de 
la corona sino que podían atender á la fundación de 
monasterios y pueblos y á contentar á la nobleza coa 
donaciones según fel espíritu de aquellos tiempos, tan 
religiosos como guerreros. £1 fuero de Sobrarbc obli- 
gaba ademas á los monarcas i partir los bienes de la 
tierra con los infanzones y los pueblos que ayudaban 
a conquistarla de las moros y á defenderla; pero en 
las concesiobe* que hacían á los pueblos se reservaban 
con frecuencia ciertos derechos ó una parte de lo que 
pagaban antbs cort título de pechas á contribuciones 
por los pasros , leña , caza y otros aprovechamientos 
(1). También solían reservarse los reyes el derecho de 

(i) Estas contribuciones solían ser el quinto de los ganados 
que entraban en 1<* montes. 
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arrendar (5 vender parte de los mismos aprovechamien- 
tos á distintos pueblos 6 particulares de aquellos á quie- 
nes se concedían ,- y en todo caso quedaban radicadas 
en la corona la alta jurisdicción y las colonias 6 mul- 
tas, que formaban una parte considerable de las rentas 
del Estado. 

Las diferentes maneras de trasmitir el uso ó h pro-' 
piedad de los montes; la política de los conquistadores 
en respetar los derechos originarios (1) adquiridos por 
Jos pueblos cuando se consideraban como otras tantas 
repúblicas independientes, ó acaso desde su fundación; 
las continuas guerras que los ponían á merced de la 
fuerza del conquistador mas afortunado; y las quere- 
llas concejiles de unos pueblos contra otros sobre sus 
términos que, en la dificultad de deslindarlos é gusto 
de los contendientes , solían quedar en facería común 
ó hacían sobre ellos nuevas convenciones, produjeron 
la variedad de derechos, y costumbres, que se ven en 
los documentos que se han conservado en los archivos. 

En ellos vemos también que lo que mas particu- 
larmente contribuyó á la enagenacion absoluta de los 
montes fué el espíritu religioso de los monarcas en la 
dotación de iglesias y monasterios y la necesidad de sa- 
tisfacer á las exigencias de los señores feudales cuyo 

— — ^— - -• — i n - ■-- J -■ 

(i) Los reyes, en las concesiones á los pueblos conquistados, 
solían acomodarse á la posesión ya adquirida : D. Sancho Ramí- 
rez y D. Alonso el batallador, que conquistaron á Arguedas y 
Tudela,Ies concedieron el goce de la Bardena, aunque no puede 
dudarse que ya antes estaban en posesión de ella , si se considera 
que por su inmediación á estos pueblos no podía menos de ser- 
vir piara el uso de sus ganados y demás aprovechamientos; pero 
eran sin embargo necesarias las confirmaciones de los conquis- 
tadores en un tiempo en que el derecho de propiedad no tenia 
otro apoyo que la fuerza de las armas. 
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dos clases adquirían generalmente los terrenos sin res- 
tricción alguna , aunque con ciertas obligaciones para 

- servir á los reyes en las guerras; mas ño asi los pue- 
blos qué solían quedar ligados al pago de varios tri- 
butos ó pechas para las necesidades del Erario* 

La lucha sucesiva de la aristocracia feudal con la mo- 
narquía llegó á ser beneficiosa á los mismos pueblos, 
porque los reyes y los señores se vieron en la necesi- 
dad de solicitar su alianza y de contentarlos con nue- 
vas concesiones. Siguióse á esto la precisión en los mo- 
narcas de mantener tropas permanentes cuyos gastos 
no podían soportar sin la enagenacion de los bienes y 
derechos del patrimonio real que, por estas causas, pa- 
saron de diferentes maneras al dominio de los pueblos, 
y de los particulares, en toda propiedad. 

La creación de la cámara de Comptos, ó tribunal de 
hacienda de Navarra, producida por la insolvencia en 
que se consideró la corona desde el tiempo de Garlos 
&° t no pudo contener el progreso del mal, porque el 
Erario, pobre y exausto, no podia satisfacer á las exi- 

, gencias del tiempo que fueron en aumento progresivo; 
pero sirvió para conservar lo que todavía no estaba 
enagehado, mas era tan pora cosa , respecto de las ne- 
cesidades, que fué absolutamente necesario que los 
pueblos sostuviesen por medio de contribuciones ex- 
traordinarias, y de ayudas ó donativos voluntarios, to- 
dos los gastos de la corona ; y desde entonces las ren- 
tas f propiedades de esta vinieron á ser esencialmente 
el patrimonio nacional del reino de Navarra, como se 
dirá en el articulo pechas. 

Sin embargo la cámara de Comptos siguió adminis- 
trando hasta nuestros tiempos los derechos de ese pa- 
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trrmonib, y fa propensión natural de sus ministros y 
age ales á. dar' mayor, estension á sus atribuciones fis- 
cales,, asi como» fe de los pueblos para mejorar sus^de- 
rcchos en perjuicio del Erario, produjo ron una multi- 
tud de pleitos y cuestiones ea» cuya- decisión solía pre- 
ponderar el indujo de la- corona y aumentar la contu- 
sión por (alta dte espticaoiones terminantes que evüasen> 
dudas en¿ I* sucesivo.. 

Esta contusión es* dfe tatf naturaleza* que no deja ar- 
Bitrio. alguno para- píese n lar un deslinde circunstan- 
ciado de», los derechos del' Erario y de los pueblos,, ni 
aun en. aquellos montes qpe frecuentemente han Ua~ 
mado la- atención de las cortes de Navarra contra los 
abuso» del fisco;, y, for falta de claridad ha ser.vido mu- 
chas veaes. de- pwHesta i la corona- para, acudir en sus 
necesidades á* lbs mismos pueblos coík amagos de in- 
quietarles». en> su» posesión sino se- prestaban * á socorrer 
al. Erario» con repetidos subsidios.. Los pueblos congo- 
la n tes (1).en los montes llamados de Cierzo, deseando li- 
bertarse pana siempre de fas exigencias del fisco, com- 
praron* la- propiedad en el año.' 166.5 por doce mil dic- 
tados ¿ el< remo todo dio 34000 ducados en 1688 para 
que se perpetuase á. sus naturales el dereeho, adqui- 
rido* ya dfesde que na alcanza fo memoria , en los mon- 
tes de Ajidia, Encia, y Urbana;. y úllimamente los veinte 
Y dos pueblos congojantes en la* Bardena dieron doce 
mil peso»- en f-70S por iguaJ perpetuidad. 

Pero, en medio dfe lá oscuridad* espresadá- se ve que 
eí patrimonia real" dé Navarra* no Ka conservado niñ* 
gun monte en. absoluta propiedad.,, si se esceptuan los 

(j) Con gozantes: se llaman asi en Navarra los pueblos que 
dbfrutaa en facería los coates d terrenos». 
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que si posee algunos pequeños derechos son promis- 
cuos con diferentes pueblos, procedentes quizá de la 
soberanía y de la alta jurisdicción real que, como queda 
xlicho, solían reservarse los reyes con el derecho de exi- 

- gir las multas que formaban una parte considerable de 
las rentas del Erario; y estas reservas eran suficientes 
para atribuir la propiedad al Estado. Por esta causa, 
á pesar de que el patrimonio real nada tenia en el goce 

• de la Bardena, particularmente desde que vendió sa 
perpetuidad, á escepcion de laá multas que se exigían 
i k>8 quebrantadores de las ordenanzas de pastos, los 
patrimoniales del rey se presentaban todos los años en 
«na junta y audiencia que celebraban los alcaldes, que 
ejercían la jurisdicción ordinaria (1), á ostentar los de- 

- rechos del real patrimonio y la suprema autoridad de 
' los tribunales del reino, y ejercían actos que contrade- 

* cian la de los alcaldes (2). Las cortes se ocuparon al- 

(i) Esta junta se hacia anualmente en 12 de noviembre en 
cierto parage señalado por una ley en la Bardena, á donde con-* 
currian muchísimas gentes y se celebra va también una especie 
de feria, principalmente de los quesos de Roncal. 

(2) No solo contradecían la autoridad de los alcaldes, sino 
el literal contesto del fuero y de las leyes, que únicamente con- 
cedían á los tribunales superiores el conocimiento en apelación 
de los juicios de aquellos ; pero era tal la manía de mandar que 
yo he visto á los patrimoniales , en el mismo acto en que los al- 
caldes de Tudela , Roncal , Canarroso y Arguedas ejercían su ju- 
risdicción en la audiencia de la Bardena,, hacer publicar bandos 
para que se cerrasen las tabernas; y he visto también un pro- 
ceso del ano 1 553 en el arch, de Tudela, donde consta que el 
partrimonial del rey luchó cuerno á cuerpo con el alcalde de 
esa ciudad para arrancarle la vara , insignia de la jurisdicción, 
hasta que acercándose al oido del patrimonial uno de los de su 
comitiva le advirtió que la gente de Tudela daba seHales de al- 
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gunas Teces en procurar contener Tos abusos y exac- 
ciones indebidas de los agentes patrimoniales en las 
Bardeuas y en los montes de Andía, Encía y Urbana 
y otros comunes; y últimamente los derechos existen- 
tes de los pueblos han sido preservados en la modifi- 
cación provisional de tos fueros acordada con el Qo- 
bterno y publicada en 15 de diciembre de este aSo 
de 1&4<X 

Lo que de todos estos derechos y de los del patri- 
monio real de Navarra hemos podido averiguar con 
vista de los documentos de los archivos, es lo siguiente» 

jQe los monUs en general. 
* 

Acerca del derecho de pastos , que en los montes de 

los pueblos tenían los carniceros del principe de Vianav 
se hicieron ordenanzas por este en el ano 1445, de- 
clarando que en los montes y términos de las buenas 
vAlas el carnicero del príncipe pudiera introducir 200 
cabeías y 100 et de bt princesa; y en los montes y 
términos de los viHanos, y de los logares, 400 cabezas 
el carnicero del principe y 200 el de la princesa : arcb, 
del reino, sección de montes , leg. i , carp. 3. Esta va* 
riedad procedía de que los villanos, á diferencia de los 
hombres y pueblos libres en que se contaban las bue- 
nas vdlas, nada podían poseer sin pagar pecha : véase 
VILLANOS, 

Montes de Aralán. 

1 Estos montes situados en los límites de Navarra 

borotarse en favor de su alcalde; y entonces el patrimonial ce- 
dió quedando vencedor el mas fuerte y en la posesión de una 
presogatira que acaso hubiera perdido para siempre por la sim- 
ple materialidad de haber sido menos afortunado en la pelea, 

53* 
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-jj Guipúzcoa -6e amojonaron por los vitos 4536, consi- 
guiente i las concordias ^foe acerca de ella, y de las 
.penas de .los ganados que ¿traspasaban los respectivas 
-términos, se -hicieron en e) año 1549: estas concor- 
-dias se aprobaron por el consejo de Navarra «n 4520, 
-y por ol emperador Carlos £L° en 1525. Consta que 
Jos pueblos interesados -oomo propietarios de bichos 
montes, por la parte de Navarra, eran los valles de Araie, 
iAvaquti., Barunda y Ergoyena ; y por la de Guipúz- 
coa las uniones de Víllafranca y Amézqueta, llamadas 
lanbien Boztré mayor y menee, en q«e se comprendía* 
los pueblos de ViUafranca., Ame'zqueta, Abalzisquela, 
Alaun , Beasaln, Orendáin, Zaldivia, Gainza, Baliar- 
rain, LegorreJa, Jsasondo., Arama, A Izaga ^ Icaste- 
guieta y eJ concejo de Laccano. Posteriormente en 1654 
y »1662 ocurrieron .diferencias entre los puefalos de Ka* 
yarra y Guipúzcoa sobre la divisioa y amojonamiento 
del monte de Afleco y sus confines , los cítales se amo- 
* jonaron de nuevo: y .-se repitió «olro amojonamiento em 
,1761; y otro finalmente en los anos 178.6 á 3790b 
arch. del rtino+ sección dt limites. 

En 1734, 37 y 42, por sentencias de' la cnanci- 
llería de Valladolid, se ^declaró partícipe á D.Juan Rai- 
mundo de Arteaga y Lazcano {1), marques de Valme- 
diano, en la mitad de Jos monies que -correspendÍM 
al pueblo de Ata un. La parte adjudicada al marques 
fué la confinante á la villa de Ecb*rri~Aranaz en Ka* 
¿varra : ibid. 

jLa villa de Amézqueía adquirió por compra cierta 
parte de monte que el cabildo de Roncesvarlles poseía 

(4) Los antiguos señores de La zea no estuvieron eu guerra 
con los .pueblos «fronterizos de Navarra : véase cubría. 
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en aqtítellos parajes-; y considerando qtie en dicha parle! 
* no debían regir, en cuanto á Jas penas -de los ganados, 
ias concordias de 1 5 1*9, comenzó la referida villa á exi- 
gir 1 6 reales Tellon por cada cahcza -que se prenflaha 
'de los 'ganados de Navarra*; y los pueblos de cslc remo, 
imitando el ejemplo de los guipuzcoarros, hicieron sus 
ordenanzas particulares -en 4 776 imponiendo las tbis- 
mas penas. La diputación de -Guipúzcoa reclamó -de (a 
de Navarra el cumplimiento de las concordias en 1830: 
loa síndicos opinaron que no podían tener efecto; pero 
tjue podría escitarse é los pueblos i tjuc, atendido «1 
actual estado de -los términos, hiciesen un nuevo con* 
Teriio que afianzase la paz y tranquilidad; j en esle es- 
tado quedó el negocio*: ibi(L 

Montes 3e Andía, Encía y Urbasa. 

12n el a»o 4461 el rey D. íuan 9.* donó tí Juan 
Terra n diz de Baquedauo los quintos y cualesquiera 
otros derechos de los montes y ^herbajes de Andía y 
Encía: véase baquedano. 

Los pueblos de Acedo, AEráfuentes , Mendaza t Ari- 
saleta, Oro, Zúñiga , Nazir., Ogar, Metauten, Basan- 
goaiz ó BarasoaingaiV, fueron condenados en 1 534 á 
pagar el qoiúrto de los cerdos que paslahan en los mon- 
tes de Andía Encía y Urbasa.: caj, 48(X, números 35, 
36 , 37 y siguientes. 

En los montes de Andía, Encía y Urbasa no pue- 
den hacerse nuevas roturas (1): son de goce común 
de todos los navarros; y no puede el rey Tenderlos ni 
— * — ' 

(i) Esto se fundaba en el perjuicio que ios pueblos irntre- 
ftiatot causaban 4 los pastos, de la facería. 
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ahitos eji w po^fon, Fuá % 

o, el ^ña de 1686 á qonse- 

reino al cey 3 ¿0.00 ducados, 

Pamplona , por la ^evocación 

de cierla gracia hecha sobre dichos montes ? IX Diego 

Ramírez de Baquedauo; Novis. rocop, 1¡U 1 A t,ít# 23, 

leyes & y 9. 

Bardena. 

Se esplica circunstanciadamente en el articulo bar?» 
DENA. 

Bosque de frafs. 

£1 bosque de Irati es propiedad del valle de Sala- 
zar; pues aunque la Marina real habia llegado á dis- 
poner de él, hubo pleito, y, por sentencias de los tri- 
bunales délos años 1808, 1816 y 1818, fué conde- 
nada la real hacienda y á pagar el valor de los árbo-* 
les cortados: arch. del reino, sección de monte?, leg, 
2 , carp. 50. 

Montes de Aezcoa y puertos grandes. 

Los montes comunes del valle de A/$zfoa , y )o# puer- 
tos llamados Grandes, fueron cedidos al rey por elinjs* 
mo valle en 1784 á una con el sitio necesario para e^ 
establecimiento de una fábrica de hierro colado, con 
inclusión de las arboledas, ríos, minerales y demás qu6, 
hubiere en dichos montes y puertos y sus enderece^ 
denominadas Navala, el barranco de Lasarla ^ $1 Ca~.~* 
risol de Lasartea, Eguibalza, Beguilaz, Goroslofcabab,, 
Urquieguia, Murucoaga , Qarcila , Basóla , l*rregai*ieat j 
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- Arlaguibel , Baranguera ,.Bagourdineta , Istíluzuca , Ar-» 

• rutaldea, Murrucoaco-erreca , Berolas, Orlague, Ur- 
riz-celaya, Bagourdinetaco-iruzquialdea, Menacheía-co- 
larrea , Urciílla, Azperro, Azpegui-mostarra , Abera- 
cua, A sea zarra , Mendrlaztoarsua , Horiongo-arsua, Az- 
laparra, San Esteban-go-oiezguin, Iraun, Aunzccheia, 
Irurequieta , Arrugadoya , Arechelaz, Azalegui-guibela, 
Orbastaluroa, Morotea , Mozolo-andia, Mozolochipía, 
Idaibea, Esmufíoa, Saríozar, Ascazubi, Guibelea, Ez- 
taboa, Canuburu, Sidran y Bcrrendipea , con los rasos 
de Sasaldea, Azpegui, Airamundu, Urcullu , Iracilo, 

* f Iropil, Organvidea, Ursarguioasobar , Bagar tea , Dar- 
tea , Escanda 9 Gaztambidea 9 Ambulo-laz, Horion , Aza- 
legui, Mendizar, Erroizatea, Egusguioa, Ernubieta, 
Abodt, Guibelea, Eguiola, Iraun, Arlagain y Navala. 
La situación, estension y circunstancias de estos mon- 

' tes se esplícan en el artículo límites pág. 270. 

• E! vfclle se reservó en esta cesión el goce de las yer- 
bas y aguas para sns ganados, y el corte de maderas 

• y leffa para sus casas-; y el rey libertó al valle de 100 
•' florines anuales con que -contribuía al Erario por di- 
chos -montes, y ademas de otros -104 florines que pa- 
gaba al monasterio de Roncesvalles, de que se encargó 
el misnto Erario. Pero bien pronto conoció el valle el 
error que había cometido : los empleados en la fábrica 

• Tea! coúiertzaron á molestar á los habitantes, ponién- 
doles embarazos en el disfrute de los derechos que se 

f habían reservado; y en el año 1790, fundado el valle 
' eh los vicios de que adolecía la cesión, intentó el re- 

• 'cuíso de nulidad: en 1792 el regente del consejo de 

Navarra informó, á virtud de real orden, que era in- 

- ¿impensable que el valle fuese oido en justicia : el con* 
• sajo informó también en el mismo afío favorablemente 
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á la pretensión de npjidad; y a$¡»qp£dd el negocio pa- 
Balizado; ba*to el añade 1834 en» 9 ue ^ valle solicitó 
su determinación; i cuya virtud, por- real rinden de 
1825, se mandó i nstruje el espediente en Jos térmi- 
nos que se previno, eivla. de 1790 ;. y el censcjo.de 
Navarra* volvió ¿ informar en. 1827; sin haber tenida» 
otro. resultado: arch.. del reino K sección, de monlev. 
lfg. a,carp. 4P^ 

Montes- dé Maíz y Otrawn. 

tos montes de Alaiz. y Qrraun son-de propiedad e^- 
mun de los pueblos de Muru y Unsué (1) y del Es- 
tado^ Consta lo primera de un contra fuero pedido por 
las curtes en. 182& y 29: arch.. del reino ^sección, de- 
montes, leg. %\ carp. 42,. y 43; y la segundo de uiv 
informe- de la diputación provincial del a ño 1&20*ea. 
que decía que la facultad* del goce de yerba* y. aguas, 
y corte de leña, que se daba- en. arrendamiento á gar-^ 
titulares por el patrimonio real de Navarra^ producía» 
entonces 172 robos dé trigo anuales: arch, del reiney 
seccioa.de cuarteles,, leg v ti*, carg. 25./ , 

Montes, de Eugili , % legua, acatada*. 

En los montes dé Eiigüi existe un terreno llamad?* 
ligua acotada qfie sen? ¡a para proveer carbón y kfia 
á las fábrica» de municiones de guerra establecidas, en 
dicha pueblo. Este», informando á, la, diputación pro* 
▼inciálen. 24 de- Abril de 1840, acerca de»- dichos 
montes v decia<que en el aña i 4% los.pueblos de Erro, 

(l) No sabemos ^i.aJg,unxür6 pueblo entra inedia comunidad. 
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na parle de aquellos con ciertas condiciones, y la de pa- 
gar al pueblo 28 florines ó 263 reales, 18 maravedís 
vellón anuales: que después el emperador Carlos 5.° se 
encargó de esta contrata sustituyéndose el Estado en 
lugar de Aldaz, é pesar de que se opusieron los pue- 
blos interesados: que consiguiente á esto el rey puso 
guardas, ocasionando vejaciones á los habitantes, y que 
ademas, bada 24 afios que no pagaba la renta estipula- 
da al tiempo de la enagenacion. En otro documento, 
que es una cédula real del ano 1 768, se esplicaba esto 
de diferente manera al tiempo de establecer ordenanzas 
para la conservación de la legua acotada: se decía que 
en el ano 1721, en que el marques de Montereal era 
dueSo de las dos fábricas de municiones, tuvo pleito con 
los referidos cuatro pueblos, : y se declaró que de la ar- 
boleda que había y hubiese en la citada legua, y demás 
montes del lugar de Eugui, se proveyesen las fábricas, 
j herrerías, de toda la leña, carbón y madera que nece- 
sitasen para su conservación, y se prohibió á loe pueblos 
hacer lefia, carbón y madera para vender, y también ro- 
turar y hacer bordas y caleras en la legua, según se amo- 
jonóenel afío 1575. Que después los habitantes continua- 
ron en hacer cortes y talas de árboles, reduciéndolos á car- 
bón y vendiéndolo; y para contener estos excesos mandó 
el frey en 1 762 que á los pueblos que tuviesen montes 
propios se les prohibiese el hacer cortes de leña en la le- 
gua acotada, una para las fábricas de sus casas. Sigue 
luego diciendo, que en ej ano 1 767 el marqu^de Mon- 
tereal cedió al rey las dos fábricas con todas sus perte- 
nencias, á cuya virtud quedaron incorporadas á la corona. 
lias citadas ordenanzas, hechas en el año siguiente de 
* 57$8 t disponian, entre otras cosas, que hubiese un juez 

.54 " 



conservador: que solo los vecinos de' los lugares de En- 
gui, Erro, Iragai y Cilbeti, pedieran entrar cu el terri- 
torio de la legua azótala el ganado de labor que tu- 
viesen y necesitasen para el cultivo de sus heredades: 
♦ que cuando pidieren madera para las fábricas de su* ca- 
" sas, prestasen declaración jurada, espresando con indivi- 
dualidad las maderas necesarias, para que siendo cierto 
: se les diese la correspondiente licencia por el juca con- 
servador; y que en cuanto al carbón y lena, que nece- 
sitasen para sus casas, se arreglase la cantidad ctt cada 
arfo por el mismo juez, y el tiempo en que *e hubiese 
de cortar para destinar persona que lo presenciase: aroh. 
-del reino, sección de montes leg. 1, carp. 58* 

Montes llamados Herregutrena y Arteseaga. 

Estos montes, de quienes los documentos dicen vaga- 
mente, que tienen de 6 á 7 leguas de circunferencia, con- 
finan con los de Alduide y términos de Olagüe, Esain, 
Burutain, Etulain, Egozcue, Atízu, y Leaicue en el va- 
lle de Anue. Pertenecían en 1775 al mayorazgo délos 
marqueses de G5ngora, quienes los vendieron al rey en 
el mismo año en toda propiedad para agregarlos á las 
fábricas de municiones de Eugui. La real hacienda se 
obliga á pagar anualmente, por precio de la compra al 
mayorazgo, 99 ducados consignados «obre el ramo llana- 
do recaudación de efectos reales, que consistía en 3 78 1 2 
reales 24 maravedís vellón que pagaba la ciudad de Pam- 
plona por la esencion de alojamientos y utensilios de la 
tropa: en el arriendo de las tabernas reales cjue aseeniia 
i 44207 reales 2 maravedís vélton; y en las -casas flo« 
poseía el rey en Pamplona y en San Sebastian. Aéem** 
entregó el real patrimonio al vendedor 20000 reales 
vellón, por una Vez, ea recompensa de la Jeffa que fOr 
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años anteriores, y de que fué inhibido: arch. de Comp- 
toa, legí del patrimonio real. 

jftduide y Quintó reatí. 

Estos montes son propios de los valles de Salazar, 
Aezroa, Baztan y Erro, villas de Burguete y Valcarlos y 
monasterio de Roncesvallcs,, aunque inquietados sin cesar 
por los pueblos fronterizos de Francia sobre los límites,, 
á cuya cuestión hemos dedicado un artículo particular 
en la palabra Límites^ adonde remitimos al lector. 

Monees de Cierzo. 

Son en toda propiedad, y en facería, dé los pueblos 
de Tudela, Cascante, Corellá, Cintruéftigo, ¥itero, Món- 
teagudó y Murchantc, en cuyos términos se hallan si* 
tuados; véase CIEEZO., 

Sarvil.. 

Monte del valle de Echauri, cuyo goce esclusivo se 
concedió en 1631 á los pueblos de Echauri, Ibero, Izcue, 
Muniain, Azanza y Ciriza por 1500 ducados que die- 
ron al rey: véase sakvil. Sin embargo parece que el 
Erario se reservó- todavía algunos derechos, pues cons- 
ta que, por los afíos 1 8S0, la cámara de Comptos habia 
concedido facultad á dichos pueblos para roturar y sem- 
brar cierto número de robadas de tierra en la sierra de 
Sarvil por tiempo de 8 anos, pagando 219 robos y 9 
almudes de trigo: véase pechas. 
MORA» Despoblado en la meriodad de Tudela á la orilla 
derecha det Ebro, entre este rio y el canal de Aragón-. En 
1234 el rey 0. Téobaldo 1.° permutó varios pueblos 
con Doña Toda Rodríguez* tomando de ella, en cambio, 
i* villa y castillo de Cortes y, el bosque de Mora; véase 
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cortes. Por los arios 1457 los reres solían ir á la caza 
- de puercos monteses al soto ó bosque de Mora: véase 
caza. En el diccionario de Tudela dimos ya algunas: no- 
ticias, de este despoblado, extractadas del archivo de los 
marqueses de Montesa á quienes pertenece: ahora pode- 
mos añadir, con relación á documentos de dicho archivo, 
que el territorio de Mora correspondió en algún tiempo al 
reino de Aragón, por lo que los señores dé é\ ponían en 
sus armas las barras del mismo reino: que en 1530 Pe- 
dro Juan Vicente y Mencia Antillon, vecinos de Cortes, 
cían señores de la torre, lugar y territorio de lina y 
lo vendieron en 3000 ducados y .1000 florines de ora, 
aunque parece no tuvo efecto por no haberse verificado 
el pago; pues que en el ano 1532, cuando dichos seno- 
res casaron á su hija Luisa con Juan de Tornamira, se 
titulaban todavia dueños de Mora. 
1 MOROS ó SARRACENOS. Parece que los hubo única- 
**~' mente, á lo menos en gran número, en Tudela y su 
merindad, último país que se acabó de conquistar por 
los reyes de Navarra en el auo 1 114. fin el mes de 
marzo del siguiente el rey D. Alonso el batallador, es- 
' tando en el Pueyo de Sancha» junto á Husca, hizo varias 
concesiones. á los moros que habían quedado en dicha 
ciudad: les confirmó en sus oficios de aleudes, alfaques 
y alguaciles] (1): que pudiesen habitar, por el término de 

(i) Eite curioso documento, que tiene visos de tratado entre 
el rey y los moros ó de que estos entregaron la ciudad bajo cier- 
tos pactos, dice literalmente lo que sigue. Hec est carta quamfe- 
cit rex imperator Adefonsus fiUus regis Saneíi, quem Deus bene- 
dicyit, cum alcudi de Tutela,. et cum illo$ algalies, et cum ¿lias 
alforqjues, et cum illos bonos moros de Tutela^ et cum alfabili- et 
afirmavit illos aleudes, et illos alfaques in lares alfaquiás, ét 
illos alga azi les in lures alguazilias: et que stent illos moros in 
-tures oasas que hahent de intro per urtum annumi eompUtounno 
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un ano, la% casas que tenían en el pueblo: que conchudo 
este tieqipo saliesen á los barrios de fuera con sus mu- 
jeres, hijos j muebles, usando, entre tanto que esto no 
se verificaba, de la mezquita mayor: que conservasen sus 

quod exeant ad ¡líos barrios de foros cum lure mobUe, et cum /u- 
res mulicres, et cum tures filios: et que stent ¡n lures manus ¡lia 
mezquita motor ñusque ad lure *x¡ta: et que faciat ¡líos staré in 
lures hereditates ¡a Tutela, et ubicumque habuerint ¡lias in ¡lias 
villas de foras: et que teneant ¡líos ¡n lure decima: et que donent 
de X unun. Et qu¡ voluert't venderé de sua ker edítate, aut ¡mp¡g- 
norare, quod nullus hamo non contrástete nec contradicati et qu¡ 
voluent exire vel ¡re de Tutela ad terran de moros, vel ad aliam 
terram, quod sit soltó, et vadat secur amenté cum mullen bus, et 
cumfilijs, et cum toto suo aver per aquam, et per terram qua ho* 
ra voluerit, die, ao note. Et quod sint y et stent ¡líos ¡n judidos, 
et pleitos ¡n manu de lure alcudi, et de lures alguaxiles, sicut ¡n 
tempus de ¡líos moros ju¡t. Et s¡ habuerít moro judíelo cum cris- 
tiano, vel crístianus cum moro, donet judicium alcudi de moros 
ad suo moro, secundum suam zunam, et alcudi de cristianos ad 
suum cristianum secundum suum foro. Et non faciat nullus cris- 
tianus forza ad áUquem moro sine mandamento de lure alcuna\ et 
si habuerit sospeita super moro, de furto, aut de f omitió, aut de 
aliqua causa ubi debet haber e justitia, non prendat super illum 
testimonios, sinon moros fideles: et non prendat christianum. Et si 
habuerit sospeita ad ¡lio moro de aUquo moro guerrero, non scru- 
tiniet suum casum, s¡ non habuerit testimonios: et si fuerit pro- 
vatus, et habuerit testimonios super illum, scrutinient solum suum 
casum, et non de suo vlclno. Et non ntitant super ¡líos moros nu- 
Uum majorale christianum, sinon bonun christianum, et fidelem, 
de bona fidelitate, et de bona genera tione sine male ingenio. Et 
non faciat exíre moro ¡n apelUto per forza in guerra de moros, nec 
de christianos. Et non intret nullus christianus in casa de moro, 
nec in horto per forzax et si cadierit jura ad ¡lio moro contra 
chritianum, non faciat alia jura, sed talem qualem debet faceré 
ad suum moro secundum suam zunam. Et qui voluerit stare in suo 
horto, et sua almunia foris de ¡lia alcudina, non sit ei devedaio. 
Et que non faciat nullus moro azofra, nec Ule, nec sua bestia, fit 
. quod non mitant judeo mayore super ¡líos moros, nec super lures 
facundas de ¡líos moros guq habent, nullam sennorlam. Et nul¡us 
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propiedades pagando ct dfcznao: que las pudiese* vetider 
y empellar libremente: que los que quisieren ir á lierrar 
de moros pudieran hacerlo con sus familias y bienes, 
así por agua como por tierra: que celebrasen sus jui- 

chistianus non demandet nuilam causam ad tilos majoráles qni 
fuerunt in tempus de moros. Et quod sint illa mandamento, et Uta 
sennoria de illos moros i n manu de alfabili, aut in martu de ilh 
mará qitem elegerit alfabili. Et quod levent Hlos aleudes, et te- 
neant in lures honores quales habebant in tempus de moros hono- 
rablemente. Et quod intrent in Tutela- sinon V christianos de mer- 
cande rs, et quod pausent in illas alfondecas. Et quod vadat gtf- 
nato de illos moros, et homines per ilktm terram regis securament, 
et prendant ittum azudium de illas ov&s, sicut est foro de azuna 
de illos moros. Et quando illos moros erunt popúlalos in lures 
barrios de foris, illos christianos ñon devedent illos moros iré per 
Tutelam, et transiré per illum ponten ad lures her edítales. Et 
non devedet nullus hamo ad ilhs moros lures armas. Et si illos al- 
moravites faciánl aliquam mutationem super ilhs mozárabes, non 
si non tornassent Mor christianos ad illos moro? de Tutela. Et si 
aliquis moro donaverit suam terram ad moros ad laborare, et non 
poterit illam laborare suum xariko prendat suum quinto de horto, 
et de vinea. Et quod nullus christianus non consentiat ad nullum 
fudeum comprare moro per captivum, nec moro. Bt si judeus di' 
ceret nullum malum, parábola, nec factu, quod castigent illum 
fbrt, et durament ad ilh moro. Et istam cartam afidiavit rex 
Adefonsus imperator, quod ita teneat sicut est scriptum, et potest 
intellígere, et faciat tenere ad suot homines: et fecit afidiare, et 
jurare ad fotos suos barones istas eonvenientias, et istos tulumen- 
tos, sicut sunt scriptos, quod ita teneanP Hlos, et compleant. Saper 
nomen Deifurarum, et super Filium Sánete Marte et por tofos sone- 
tos Del juravit rex Adefonsus, et tvtos suos barones. Et isti sunt qui 
furaverunt: Azenar Azenariz, Exemen Fortuniones de Lehet, íbr- 
tunio Garcét Gaxál, Enneco Galindez de Sos, Sanz Joanes de Oxn- 
castro, D. Garda Crespo, Lop Lopiz de Calahorra, Petra Xemenez 
Justina, Eximen Blasco, Gallin Gareés de Sancta Cruce, Tizón- de 
Montsono, Lop Garcéz de Ofelia, García López de Lerin, Lop Sanz 
de Exaire, Lop Arcez Pelegrin^zFácta carta era MCLIII in Pu- 
yo de Sancz, in mense marcij .zzSignum imperatoris f Ade/bnn^ 
1 diccionario geográfico-histórico de lt Academia, t* 9) pág* 5¿<L 
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1 <Jos ^nle su alcudi y alguaciles como ante* lo hacían: 
^que en los juicios entre moros y cristianos, el alcudi 
<íc los moros juzgase á los moros, según, su zatiam, y 

- «1 alcudi At los cristianos á sus cristianos, según su 
fuero: que ningm cristiano hiciese fuerza á ningún 
¿moro si& mandamiento del Alcuna : que «i hubiere 

. .sospecha contra moros, de hurte* fornicio é 4c otro 
_ cutfkfuior delito, se juzgase por el dfcbo «le moros líe- 
les y no de cristianos: que ^ ;Us. demandas, de m*ro 
cantea mero guerrero no ;pg(]¡eyra allanarle la .c*sa sin 
preceder pruebas del delito, y que, aun en -este caso, 
solo se registrase la del acusado, y no la <le su vecino: 
•que los meros no fuesen obligados á ir á Ja guerra 

- contra moros ni contra cristianos: que ningún crisfia- 
• «o entrase por fuerza en casa de moro ni • en sus 

huertos: que si algún moro hubiere de jurar coiMra 
-cristiano lo hiciese según su zunarn : que á los moros 
que quisieren vivir* en sus almunias y huer|os ó cam- 
pos, fuera de au¿ alcudinas, no se les impidiese: que 
ios moros ni sus bestias hiciesen el servicio- de ezefra: 
que no se pusiese juez mayor sobre los moros que 
•no reconocían señorío, ni sus haciendas: que ningún 
cristiano pudiese demandar, por ninguna causa, á Jos 
mayorales que fueron en tiempo de la .dominación 
ie Jos moros: que los moros y sus ganados pudiesen 
andar libremente por la tierra del rey y lomar su 
azudium (1) de las ovejas, según el fuero de la ázima 
de los moros : que cuando estos se hubieren traslada- 
do á los barrios de fuera de la ciudad» no les impidie- 
sen los cristianos transitar por ella y por su puente á 



<i) Parece ser sigua impacto cf contribución que Jos moroi 
ciigún de iui ganados, .. .. 
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las heredades de los moros: que no áe' les impidió el 
taso de sus armas , y que ningún cristiano permitiese 
que judio, ni moro, comprase moro por cautivo. Arch. 
T de Tudela caj. 1. a , n. 65. Los moros disfutaron des- 
pués en Tudela sus derechos municipales hasta el 
pumo de intervenir, en los repartimientos de las aguas 
de los regadíos, ua alamin ó fiel de las aguas moro 
con otro cristiano. Véase el Diccionario de Tudela ar- 
tículo alhema. El fuero de Sobrarbe de dicha ciudad 
respetaba la religión dé los moros reservando £ ios 
que morían sin sucesión la tercera parte de sus bie- 
nes para sus almas. Véase Monería eft el art. AECHAS. 
Cuando los moros juraban como testigos, debían ha- 
cerlo por la virtud del honrado Alcorán y por la fuer- 
za de las palabras billey hdlédi le yllea ¿llevs, que 
digamos verdad &c. Fuero de Tudela, orí. 323. A los 
moros que morían con hijas, y sin hijos, heredaban -en 
la mitad de sus bienes el rey y (os señores* idid. art. 
234. Los moros de Tudela pechaban ai rey lo que se 
llamaba mortuorio (1); pero D. TeobaMo %° lea libertó 
para siempre en el año 1964 de esa pecha; concedién- 
doles la facultad de dejar sus bienes al pariente mas 
cercano á falta de heredero: caj. 3, n. 22. Los moros 
libres participaban de la nobleza de los cristianos y ob- 
tenían, como ellos, mesnadas del rey: véase güehha. 
No debiaü pagar diezmos de sus heredades de abolorio; 
pero sí de las que adquiriesen de lo» cristianos. Futro 
de Tudela, art. 220. Según el fuero de Medinaceli á 
los moros cautivos» que se hacían cristianos» lea hereda- 
ban sus señores á falta de hijos: véase CA&CASTIIAO» 

(i) lio mfsmo que Monería; esto es que cotudo aocin sin 
hijos heredaban el rey ó el señor* ^ . ; 
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En 1377 encargaba la reina Doña Juana á su go- 
bernador en Navarra que se compadeciese de los moros 
de Tudcla y les guardase sus antiguos fueros; pues que 
le habian representado lo muy gravados que estaban 
por causa de la guerra con Castilla; car. de D, Felipe 
f. 12. En 1307 el rey D. Luis Hutin confirmó á lo» 
sarracenos de Navarra sus fueros, costumbres y fran- 
quezas, mandando que fuesen defendidos contra toda 
injuria , violencia y opresión. Al mismo tiempo declaró 
también que el alfaque fifouse AVpelmi, y Mahoma, 6 
Mahomet su hermano, sarracenos de Tudela, y toda su 
descendencia, eran libres é inmunes en el cuerpo ó co- 
munidad de los sarracenos, asi como lo fueron los al- 
faques sus antecesores, según el privilegio que les con* 
cedió el rey D. Sancho: car. i , folios 55 y 56. El rey 
D. Felipe 3.° confirmó este privilegie en i 329 á los 
alfaques Adomelico y Ja Hice f hermanos é hijos del al-* 
faque Mouae Alpelmi, y á los de Mahomet;. y que no 
hiciesen al rey ni á sus sucesores obra alguna setvi), 
salva la fidelidad real: caj. 5, n, 32, 

Eo 1352 los moros de Cortes, que solían ser 400, 
habian quedado reducidos é 60 á causa de la peste de 
los anos anteriores y de la emigración. Con este mo- 
tivo la aljama acudió a) rey manifestando que no po- 
dían pagar las pechas, ni mantener la labranza, y que 
cada día se ausentaban por esta causa i poblar en Ara- 
gón, k> cual solo podría evitarse reduciendo el tributo* 
al cuarto de sus cosechas que antes pagaban. A su vir- 
tud transigió el rey reduciendo las pechas á cantidades 
determinadas: véase cortes. Por los anos 1368 la al- 
jama de los moros de Tudela hizo muchos servicios a) 
rey D. Carlos 2.° en sus guerras y en las obras de los 
ingenios y fortificaciones; en cuya consideración les per- 

55 
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donó la mitad de la pecha de tres artos, que era 280 
libras en eada uno: eaj. 23, a. 55. En 1330 los mo- 
ros pecheros de Tudela eran (1) 500, y ea 4386 ape- 
nas llegaban i 200 á causa de las guerras y de la peste: 
eaj. 52, n. 10. En 1433 los mismos moros tenían ju- 
rados de su aljama : ea este a3o lo eraa Yayel Cortobi, 
Farach el Cadrekanp y Zalema Roldan t caj. 133, n, 
24. Parece que ea 1/140 ya no exislian moros en Co- 
rella; pues el rey daba á eenso perpetuo un solar de 
casa en ese pueblo donde por tiempo salía ser la Mo- 

. rería: caj. 144, n. 36. Consiguiente á la espulsion 
de los moros habiaa quedado en Tudela en el affo 
1516 doscientas casas deshabitadas, las cuales se desti- 
naron para una nueva parroquia que se fundó después 
con el título de San Juan: arch. de la catedral de Tu- 
dela, caj. 13, n. 12. Véase el Diccionario de Tudela. 

MOSQUERUELA ó MOSQUEBOLA. Antiguo pueblo» 
que ya no e*¡ste, de la merindad de Tudela y uno de 
los comprendidos en d fuero de Sobrarbe dado á esta 
ciudad por el rey D, Alonso el batallador. En 1220 D. 
Sandio d fuerte compró una parte de Mosqueruela á 
Fernando Garcefc y García Periz, hijo de Sancha de 
Mosquera, por 7 500 sueldos saochetes. Egidio ó Gil, 
y Ferrando J hijos de Domingo IbaBes, donaron por el 
mismo tiempo ai rey tres .quintas partes de Morque- 
roela con todo su dereeho desde la tierra hasta el cielo: 
deciaa que ana quinta parle pertenecía á García y que 
4a otra era de los vecinos: car. 3, folios 7 y 8. En 1238 
¿1 rey D. Teobaldo 1.° dio el Jugar de Mosqueruela, 
con todas sus pertenencias , i Sancho de Barason , bajo 



(j) En 1 366 había en Tudela 69 casas 6 familias de moros: 
$é$$p poblacio». ; 
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Ja condición dé qtte si tuviese mufer , y él muriese un- 
tes que ella, esta disfrutase de h cas* de'Mosqueraela;: 
pero ño sus hijos: caí 4 . 3,f. 150* En 1396 ya n^exis^ 
lia de Mosqueruela sino un campo de su nombré con- 
fundido con los de Fon relias.' é*j. 7», *. 27. 
^MOTALAFÍS: ALMODACAFES Mudares. Ofic» de 
ayuntamiento conocido basta nuestro* días en Tvdekr, 
\¿>s mudalafcs tenían el cuidado de 1» fidelidad de 
los pesos y medidas. En lar cuenta dada por el btttte de 
Ttrdela, de lars remas del rey en el afío 1393-, se lee: 
de la mot alafia de tos judíos , qué es foarda di las 
mesuras ; et de tos pesos falsos i cite* t. 920J 

MOTE. Palabra. En Í505 Pedro Agramont, notario de 
Tudela, decía qtte había ¿opiado una provisión origi- 
na! de los reyes D. Juan y Doffa Cacalina »bien y fiel- 
» mente de mofe á mote, sin mas ni menos." Arcb, del 
reino, sección de guerra. 

HUEZ (\y Puebfb en el ralle de Guesalaz merindad de 
Estella. Guillen Gonz&lbez, y su, muger DoBa Urraca, 
vendieron á D. Juan Marín de Logroño, en 121 7, dos 
partes de la tilla de Mués, con casas, heredades, co- 
llazos y todas sus pertenencias, por 1500 maravedís 
nuevos de oro: car. 3, f. f y 162. En 13831a pecha 
de Muez consistía en doce cahices y medio de trigo, 
otra tanta cebada y 75 sueldos: caj k 47, n. 37. Por 
ios anta 1511 los labradores de Muez pagaban de pe- 
cha 6 libras y 6 sueldos ó una parte: á otra 16 libras 
y 1 6 sueldos y ademas 40 sueldos por la pecha de las 
uvas y otros 40 por la de las gallinas; todo lo cual era 

(i) Hay otro pueblo llamado Mués en el valle de la Berrueza 
de la misma meríndad, con el cual puede equivocarse por la ine- 
xaclitud y falta de esplicacion de las «gritaras, 

55* 
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yes: cue. i. 537. Véase vidaubre. 
MUGUIRO. Pueblo del valle de Larraum véase eebáz- 

•QÜIIL 

MUJERES, Las tasadas ao podían donar las arras á sus 
maridos sin espreso consentimiento del padre y de otro 
pariente de los mas cercanos; y á falta del padre de- 
bían hacerlo con consejo de los hombres buenos y lea- 
les entre los mas cercanos parientes de la parte de las 
mujeres. Fuero de Sobrarte de Tudela, art. 301. 

MUNARRIZ ó AMUNARRIZ. Pueblo del valle de Gofti 
merindad de Estella. £1 rey D. Teobaldo 1.° le díó 
fuero en junio de 1253, pocos días anteus de su muerte, 
concediéndole que, «pagando 700 sueldos, los 400 por 
pecha, 100 por la cena y 300 por la labor no pa- 
gasen sus habitantes otra cosa: car. 1.°, fc 365. En 
1388 la pecha de Munarriz estaba tasada y reducida í 
43 libras y 1 5 sueldos al ano; y el rey la donó, durante 
su voluntad, á Iñigo Martínez de JJeorteguí: caj. $7 9 
n. 81. En 1433 el procurador patrimonial, disputd al 
pueblo de Munarriz y al de jirgui$anp t en el valle de 
Gesalaz, el derecho de disfrutar los montes y yermos 
de Andía, Iaguera y Sosa, sii> pagar quinta, y, en vista 
del proceso que se formó J el consejo del rey declaró 
que dichos pueblos podiau, concejil y singularmente 
aprovecharse libremente de dichos montes con sus ga- 
nados granados y mentidos y puercos» sin pagar quinta, 
y cortar letfo y madera para el servicio de sus casas: 
caj. 122, n. 45. Munarriz siguió el partido del rey D. 
Juan 2.° contra su hijo el príncipe de Viana: sus ve- 
cinos defendieron la fortaleza y sufrieron grandes da- 

. jfos; de manera que el pueblo quedó casi destruido; en 
jcuya consideración dicho rey les concedió, en 1457, 
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perpetua libertad de toda pecha y los elev8 á la clase 
de puros é claros infanzones y condición de hijosdalgo, 
sin que pudieran ser prendados, vejados ni carnereados 
en personas, bienes ni ganados: que si alguna, persona 
comprase heredades en dicho pueblo, 6 sus términos, 
fuese obligada á tener casa abierta en él y hacer las 
otras cosas que el fuero del reino disponía. La princesa 
Dona Leonor confirmó este privilegio en 1467: caj. 
158, n. 1. En 1470 el rey D. Juan %° libertó al lu- 
gar de Munarriz para siempre de toda pecha ordina- 
ria , por los mycbps daños, robos é incendios , que su- 
frieron sus habitantes por guardar fidelidad; cue. t. 507. 

MUNARRIZQUETA. Véase obba. 

MUNDARIA. Mujer mundana. Up mozo de Tíldela fué 

. preso porque, se quería echar cop una mu n daría, y por 
salir de la prisión pagó 153 libras en el ario 1392: caj. 
63, n. 43. 

MUNIAIN. Pueblo del valle de Guesalaz (1) merindad de 
Estella, Compró del rey, en unión con el pueblo de 
Ibero i el yermo llamado aarvil por los años 1309: véase 
ibero. En 1462 el rey donó la pecha y renta ordina- 
ria del lugar de Muniain á Juan de Egurbide su con- 
sejero: véase egurbide. En 1495 el pueblo de Mu- 
niain pertenecía al conde de Lerin y tenia 1 vecinos: 
areb. del reino, sección de guerra, leg. 1.°carp. 27. 

Mt/ftCO. Pueblo que existió en la Cuenca de Pamplona 
y al parecer cerca de Atondo; pues que en las cuentas 
del patrimonio real del año 1393 se nombran en di- 
cha Cuenca, bajo un contesto, los dos pueblos de Atondo 

(i) Otros dos pueblos de este nombre existen, el ano en el 
valle de la Solana merindad de Estella, y el otro en el de Arce 
de la de Sangüesa* 
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cía á dodofre cotídé He Corle*, caj. 1<J5, h. 20. En 
Efi 1441 la reina Bbrlii Blátká é\8 las {lechas y reinas 

' cfó !ds ; pueble* dé Atondo, Erfoí, MúrCó jr Orcéycn, 
á Ih& Chive* p&íta 8ti Wí^iéWtó ¿ttn CWIós dé Máu- 
leoñ: véase Máüléon. En 1493 frésolra que D. Joau 
de Beáumont poseía por compra el séftorfó de Murro 
y que lo dio, con los de Atondo j Orc6Jren¿ á sa her- 
mano el condestable D. Luís, en cambio de Callejón 
cerca dé Tudela: ctte. t. 48 7. 

MURCHANTE. Luga* ártligüo de la ñtermdad de Tu- 
dela sujeto & su jurisdicción y comprendido en el fuero 
de Sobrar be. En 1366 residía h en Mordíante 10 ve* 
cinos morios jr 3b$ hidalgos: hreb. «de tíortpitos, l¡b.de 
fufegos. En 1450 Máhoma eft cacada y Máhóma Mu- 
lar raz, eran jurados t5 regidores dé dithó pueblo: caj. 
152, n. 23. El libro del Chantre citado éñ el artículo 
ARACIEL. dice, riablárído dé h iglesia de Murchante, 
lo que sigile: »Eri Marcha ni ¿nére cullidor (tejedor, 
» recaudador) el dcári de Tádeíá , el cuál, Sisbfietent 
' y>étti, que de otra manera el procurador del obispo lo 
» puede contradecir , jura en poder del dithó 4efcor btspe 
»ó mayordomo }r rbayordomo del deáh , de bien y leftl- 
»meht facer la Ctígida de íá dietma et dafr á cada uno 
»su derecho: dé todo el taonidñ ttotte el sálalo del 
» cullidor d ta iflfsloh (gaütó) del día ¿reta tuár^acion, 
»cl ¿iftll Salarió y rnísioYi <é*c*dtt', Védhe el árffor biípe 
»el ctiártó entrego; 6 dé todas las di&ffltf¿, 4 s*bér es 
*C&¿deíto$, ^áttj virio, tegtrrftfaás, cántalo, litio ÍCc. 
» quedan las tres partes al dicho deán, el cual pagaet 
»es tenido de proveer al vicario del dicho lugar: etcl 
» sénior bispe visita la iglesia, pero no recibe procura- 
» cion." 
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MURILLETE. Váase mubji+o el cuende. 
MURILLO. Pueblo del yalM* Yerri i*er>>Jad de Es- 
tella. £1 rey D, Teobaldo l.'cppcedtrf á sus habitantes 
que fuesen liares de labore* * faceiuferps y ¿odas cosas, 
salvo de hueste y cabalgada, pagando 15 libras anua- 
les; y que jamas pudiefeqi $er vendidos ni enagenajJos 
de la corona. El rey p. Teobaldo 9. p rebajó dicha pe- 
cha á 10 libras % pi¿ndp (depí?) su flaqueza y pobreza, 
y que la villa se/de*p9hbb?, mayorinepie desde que 
el rey concedí*} á los francos de EsleHa que nada pa- 
gasen por las heredades pecheras que habían comprado 
en los términos de Murillo , por cuya gracia (Jierpij al 
rey 1200* sueldos. £1 rey IX Enrique rai¡6có en 1271 
(1) la concesión de D. Teobaldo %* relativa á que solo 
pagase Murillo 10 libras de pecha: car, 1 , f. 261. Este 
pueblo, y los de Alloz y Lacar, habían quedado del 
lodo despoblados* como otros muchos de Navarra, en 
1459 á causa de las guerras civiles, de aquel tiempo; 
y el patrimonio real vendió las casas, casales, montes 
y yermos, que le pertenecían en ellos, á Juan Remircz 
de Baquedano por 6 libras de censo perpetuo: caj. 
15«, n. 34. 
MURILLO EL CUENDE ó Conde, 6 Murillcte. Villa de 
la merindad de Olíte. En 1277 pertenecía á B.Lope 
Díaz seBor de Vizcaya, quien, por sí y su hermano, 
la entrega en prendas á D. Guillen Marcel JJurges ve- 
ano de Pamplona por 2000 libras de torneses negros 
que le prestó: caj. 3, n. 137 y 138. En 1362 habia en 
dicho pueblo 5 infanzones, y 23 labradores, alistados 
parala guerra que ocurrid entonces con Aragón; pero 



(t) Es de fecha del afio 1270, pero corresponde al de 1271, 
por la cuenta de los anos del nacimiento. 
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~ los demás se les pidió la contribución de escusados de 
' guerra no pedieron pagar por pobres: caj. 16, n. 2. 
MURILLO EL FRUTO (freito 6 fruilo) (í). Pueblo de 
Ja merindad k de Otite. En 1207 el rey D. Sancho el 
fuerte redujo sus pechas á 150 cahíces de trigo, 150 
de cebada y 400 sueldos anuales, y concedió ó sus re* 
cinos que no pechasen otra cosa ni fuesen á labores 
fuera de sus términos, sino á las heredades que el rey 
tenia en Murillo dándoles el pan , y también á las la- 
bores del castillo: D. Felipe 3.° lo confirmó en 1331: 
car. 1 , f. 149. En 1265 D. Teobaldo 2.° dio á tribu- 
á los habitantes de Murillo, todas las yer- 
ibos, cubas, Tinas y piezas que tenia en 
y sus términos, por 30 cahíces de trigo, 
la y 100 sueldos anuales, reteniendo el 
rey para sí la caza de los coneillos (conejos) y que 
no pudiesen cortar árbol ni lefia ninguna sin su or- 
den; pero que pudieran pacer las yerbas y poner so- 
teros (guardas) que las guardasen. El rey D. Feli- 
pe 3.° confirmó esto en 1331: car. *1.°, f. 150. En 
1380 D. Carlos 2.° considerando los agradables servi- 
cios que le hacia Juan de Bearn , capitán de Lorda, le 
dio la villa y castillo dé Murillo el Fruto para él 

fc. : — : — , , . — 

* (i) En el areh. de la cámaro de Conoptos, caj. i.°, hay un 
documento sin numerar, titulado fueros de Medínaceli, al fin del 
qnal se lee; que cuando el rey D. Pedro pobló Murillo freit o po- 
blóla con otorgamiento del fuero de Medínaceli; era MCCX; pe- 
ro esto no puede ser |K>rque la era 1 2 1 o corresponde al aSo 1 17a* 
1 el rey D. Pedro murió en 1 104. Si se quiere que el número X 
valga 4o porque tiene dos comas en la parte superior, todavía se 
aumenta la dificultad, 'que solo puede salvarse suprimiendo una 
cifra C y de esta manera resultaría ser la era 1 140, ó ano J 102. Eu 
cuanto al fuero de Medínaceli: véase cahcastillo. 
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y sus hijos, máselos legítimos procreados de su cuerpo, 
con toda la pecha y reñías que el rey percibía y el 
bailío con sus derechos, reservándose el rey la alta jus- 
ticia soberaneidad et rtsort , la pecha de los judíos y la 
imposición ó cualesquiera otras ayudas (subsidios es- 
traordinartos); y que «i lo que el rey daba á Bearn no 
producía 600 libras anuales, lo que faltase le fuese pa- 
gado en la tesorería real. Y Bearn hiio homenaje, y 
juró sobre la cruz y santos evangelios, que bien y leal- 
mente guardaría dicho castillo y Tilla y barra b guerra 
y pax por el rey contra todos, como so hombre lige: 
cue. t. 170: caj. 42, n. 95. En 1385 D. Carlos X o 
dio el señorío y castillo de MuriNo el Fruto á Ramo- 

- nct de Sort (1), quien le prestó homenaje de servirle 
como bueno y fiel gentil hombre lige debe hacer 4 su 
buen señor, escepto contra el rey de Inglaterra y et de 
Francia, y que guardaría su persona principalmente y 
después fes de sus hijos, y le entregaría el castillo se- 
gún los usos y costumbres del reino de Navarra: caj. 
49, n. 30» Y í Juan Bcarn, á quien antes babia dado 
dicho pueblo, le dio en 1386 en recompensa el castillo 
de Rocafort en Arberoa y los molinos de San Juan: 
caj. 53, n. 7. En 1387 D. Carlos 3.° donó á vida á 

- Bertrán de Lararra el castillo y villa de Murillo el Fruto 
con todas las pechas y rentas ordinarias: caj. 52, n. 26. 
Ün 1447 el príncipe de Via na dio las pechas y señorío 
de Murillo el Fruto, á Juan de Bcaumont , inclusos 
los sotos del rey y el de Mélida y el cahiz de trigo que 
los vecinos de Murillo pagaban al rey con titulo de la* 
gunaje: cye. t. 473: véase bealmont. 

(i) Era sobrino y heredero de Mosea Bertrucat de Labrit: 
caj. 49 , n- 3a. 

56 
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MURILLO DE LAS LIMAS. Pueblo de la «criadad de 
Tudda. En 4319 Pedro Jordán dio «a empeoe el cas- 
tillo y villa de Muriilo, á GuiBelmo Valdoviuo y su. 
muger, por 1600 maravedís aifonetaos de oro y 4000 
meaflas mezmedinas juce&nas buenas de Jaiea ero* y 
que no fuese» contrahechas., coa 1a condición de que, 
al tiempo de desempeñar el castilla y vitta, devolviese 
24000 sueldos de saiicheies en pago de las 4000 mea- 
Has- car. 3, f. 42. En 1267 Sancho Peres do Sarillas 
caballera, hermano de D. Pene ya difunto, cedió al rey 
IX Teohaldo 2.° k villa de Muriilo con todos w$ de- 
rechos, encangándose el rey de pagar 1500 maravedís 
que había dejado de deuda D. Perc, y de¡nM«te«er dos 
capellanes como este lo había dispuesto en sa testa- 
mente: car. 1, £ 106. En 1310 tenia el ppeUo.de 
Muriilo, por él rey, D. Juan Enriques quien parece 
quiso introducir algunas novedades,, acerca de los de* 
recebos señoriales, contra los habitantes, pues consta 
que los cristianos y monos posierou pleito *anie ¡el go- 
iberatfdor de Navarra, el cuál dio su sentencia decla- 
rando que el g «ardí o del soto de suso, y la casa y la leffa 
«rao del rey propiamente: que desde 1 * de mano hasta 
San Juan Bautista ninguno pudiese ialrodutir sus gana- 
dos en dicho solo, pero sí segar Ja yerba: qae si en- 
frasea ganados pudiese el setfar niaiar de dia una ca- 
beza, y des de noche, rpor cada rebafío; y que por 
cada ^bestia .granada exigiese doce dineros, de dia y dos 
«neldos de noche: que desde 'San Juan en adelante to- 

- Idos los vecinos de Muriilo (pudiesen introducir libre- 
mente sus ganado* arenadas y granados ^n dicho soto 
hasta 1 * de marzo; que el señor pudiese acotar en 
aquel hasta cinco rohadasde tierra» dje sembradura, me- 
dida de Tudela ; que en el término de la .requisa po- 
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día d rtgr neacter los yerbas, 6 paocffaaoou sus gana- 
dos,, si o privar á Ibs vectMa. deil derecha de pacer tam- 
bién con ka «ayas < rtwwn W fuesen 4» tráareit* ¿herba- 
jar 4 la Ballena y á<*e n^elta; petaski hacer man- 
sión ¿edtar *t áe mcbe<, t» «•yo «aso podrían ser «cha- 
dos de dicho término y malar una res de dia- y dos 
de »ecbe: que cu los solos vecinales puchera* pacer 
indistintamente loa ganado* del señor y del coMejb y 
corlar tenia Je lamaris rende y seca ; pero los Tainos 
no podrían corlar arbole* ni eaiar «¡no en I» fiesra de 
Navidad , bajo la pena de 60 neldos para el rey ; y 
que el señor y los vecinos padiosen popar guardas para 
la custodia de aos vinas, paces, frutos y yerbas: cuj. 
S, n. 55* En Í32& el pueblo de Mwiltó se querelló 
contra eNc Argoedaa porque iufe*rceptaba el curso de 
las aguas que debían correr por el ♦érmino Je PuHera 
. á loa campo* de liurttto; y habiendo reconocido Ar- 
guddaa el derecho* de *q<jet se wondó erbserrer h <cea- 

• tambre: caj. ¡6, w. 41. En 4366 lema Murillo 18 ve- 
liaos ctóstkmos y moros y un hidalgo : a rch. de Ceoap- 
los lib. de fuegos. En 1405 los vecinos de Murillo, que 

-ascendían i 43 en el alto 139'5, habían quedado re* 
duádtt á dos: wj. 92 , aw 39. £» U38 el rey D. Juan 
8* dmó á Garría de L*ca*nbfo, justicia de Tudela, el 
pueblo de Muríllo, «a pago de 2500 florines que le 
babía prestado para la guerra ron Castilla, para él «tía 

• bijas y stoesores, con ¡lodos los ««sites, término», dhd- 
ltuas, batnos, homicidios, ¿isan lenas , calonies , justicia 
baja y mediana y otros derechos, escepto el resort y 
atoe j us t icia , j eon facultad de poderlo vender, rgnñVfor 
y hacer su propia voluntad: cue. t. 416: caj. 132, m 
3: caj: 190, n. 27. En 1435 fue vendido Mwillo á 
Pedro de Yeraiz en pago de 3000 libras qaeJe*dctbia 

5_6* 
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García de Lacambra; y después vino i recaer en Mo- 
ten Fierres de Peralta (i): caj. 490, n. 97. £1 libro 
del Chantre citado en el articulo ABAcm,, <Kce, ha- 
blando dé la iglesia de MuriMo , lo que sigue : » En Ma- 
»riello pone cullidor paca las diezmas d capítol de T«- 
»dela<, suficieot é bueno; y si es el contrario, el ma~ 
» yordomo ó procurador del seior bispe la puede con- 
tradecir; é jura el dicho cullidor en poder del seSor 
obispe ó de su mayordomo, i del dicho capítol, bien 
»é lealment facer la euJHda; et, el salario del dicho 
» cullidor y la misión sacada., prende el señor bispe el 
» cuarto entrego de ¿odas las diezmas, á saber es de 
»p*n, vino, leguminas, caniamo,ltno: quedan las tres 
» partes a la iglesia de Tudela , y debe proveir....;á dar, 
» vicario la dicha iglesia de Tudela, y ei señor bispe 
Hesita la iglesia de Morillo, pero no lieva procuración.** 

MURU. Pueblo del valle de Ycrri merindad de EstcBa; 
Parece que es el Mura ¿(2) que el rey D. Teobaldo 
!.• é\ó en cambio, con otros pueblos, eb 1934 i DoXa 
Toda Rodríguez por el de Cotíes- y su castillo: véase 
cóbtes. 

MURU ARTE DE RETA. Lugar del valle de Elorzme- 
- rindad de Sangüesa. Habiendo desaparecido todos los 
labradores de este pueblo, muertos et perdidos , en 1393 
-el rey lo dio á tributo perpetuo á Martin Garría de 
Echague y Pedro Martínez su hijo, para ellos y su pos- 
teridad por 18 cahíces de pan meítadenco (mitad tri- 
go y mitad cebada ó avena) anuales: cue. t. 220: caj. 

{i) Este Mosen Picares rio era el eondestable sioo hijo do 
Mosen Martin su hermano el que destruyó á Rada: véase peralta. 

(«} No hay seguridad de si fué este ó el otro Muru de la cen~ 
dea de Zizur merindad de Pamplona. 
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MURUGARREN. Pueblo del Talle de Yerrí merindad 
. de Eslella. Antes de las guerras de los años 1450 te~ 

- nía 7 labradores: ten 1460- solo existían cuatro, de los 

• cuales dos con las casas quemadas; en cuya considera- 
í cion el rey D. Juan %* mandé que en lo sucesivo quc- 

< dase reducida toda su pecha á cinco cahíces de trigo, 

• cinco de cebada* y 30 sueldos en lugar de los8cabites 
i y 33 sueldos que pagaban: caj. 4S8, n. 47. En 151 1 

los labradores «de Murugarren daban de pecha 96 suel- 
dos y 8 dineros, la cual había stdo de Martin de Na- 
vasenes justicia de Estella, por gracia del rey; pero des- 
pués de su muerte la compró el mariscal D. Pedro de 
Navarra que la poseía en dicho tiempo: cue. t. 537. 
MURUZABAL. Pueblo del valle de Ilzarbc mcrindad de 
Pamplona. £1 rey D. Carlos 3. a fundó, con dicho puc- 

< blo y otros, un vizcondado para su hermano Leonel; 

- véase leonel. 

MUTILOA, ó Mutilua la baja ó de Yuto, Lugar del valle 

- de Aranguren merindad de Sangüesa. En 1365 ti *ry 
. D. Carlos 2.° dwS á perpetuo á Ferrando de Aya*», ¿u 

sargento <le armas, la casa, términos y pecbas de dicho 
pueblo: cue. t. 198. 

MUXIDAN- {Ramón M onchaut 6 Montan t seuor de). Uno 
. home n a je al rey de Navarra en el año 4364 por 4500- 
libras dé renta, que le seríalo en Normandía, obligan- ' 
áose i servirle en todas sus guerras contra todos ' sus 
enemigos, especialmente contra el rey de Francia, es- 
ceptuando el de Inglaterra, el pr/ncipe de Aquitania 
(el de Gales) y el señor de Labrít: caj. 48, n. 27.= 
Seguin de Montaut, ó Moxidan, hizo igual homenaje 
con la misma fecha por 500 libras de renta: ibid. 

MUZQUIZ (4). Pueblo del valle de Goesalai merindad 
(i) Hay otro Muzquiz en el valle de lmoz meriudad de Pam- 
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de Es«elfc> aí coHl J'iWdé Aria«fr y OtoidaJ*, éa 
el VaMé do M*íferU s y á Zuñndeám * Kurfedafo (I), 
. boécccKt eK wjr D. Saécho el fuerte tu i 196; que to- 
dcteprataale pt^eri porsi*spe*ba*35<)>*cieklafl, y por 
cena ; Sft: que ,n¡«$«o bonbre twfesé aaaeito (v¿ase 
CfcA veteo )ebtre olios , m pagasen otra pecha esee{Mo 
Jbctatídidioé ¡f cetonias; y que nfagvi* míohoibbre, fií 
pNsladierV», éntrale en díebot putMoai bmmür casa 
algitaa por fuer*: car. 1 9 £ 25& En I2A4 ekrey IX 
Teobaldé 1/ dio é& oaa>bfo<el pueble de Afuiqnmy 
títret é Dona Toda Rodrigo* par la vtUa de Cortea jr 
su laéfilltt Véase QóEtis. 

K 

NÁGEKA, PueWo de 6aaf¡lb, que per feneció h Nata*» 

hasta el a fío 1076(2). Su célebre fuera, aomq*e*pe- 

ftte* dad* en ese dpefca per IX Aldo» 6* dé CasnTfc» 

al tieBifx» q«* se éfwdetó dé la* Iterraa delfcmfrreafe 

<.ia eéra parte del fibto, consta ijute estuvü ai «Soeo 

'fcs'refaackfe anteriores de Bt Sadcbor y 1>. &arroía (3)> 

según se espresa en el mismo fuefrb, otaf»ra>ad4'ef*e[ 

dtlU 1126 fwr D. Atobao- 7.*deCa*iH* HaMa, eatife 

plepa $ í*ro be «cneído qwe*. por» la <aM»y+r^o*¡«nrfW dtf d*4?i**~ 
salaz á ios de Artazu y Orendain, es mas yerqst/iil que atl ur¿ése 
comprendido en esta hermandad. 

X*) Esfé iibáWo Vi6 sé'cduode \t&f ; pér& frarece que existió 
haeíaal Malte dfei^BMypMestoqtté págate to (tochas en tfftkm 
cofHíftde Artttiu y OrencUta *e» «el mismo vaJfc. 

(«) Aunque después do* reyes de Navarra. domoafx>*e»Ni~ 
gerá fué pasagerafneote. 

Í3J Virrey referirte á D. Satfeho d de í>fe«a?en y á D. 6ar- 
ciVw *Ae «íW£e*a tto padre/Sih 4-rtibfrrgo alg*tie»4fefeit ^ee el D. 
SaVCbé ^ra el maj or. 
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otra» cosas, de la pena de Us heridas y los&omwidio^ 

señalando la de fiSO sueldo* por la ugtuetfe de un jn- 

ianMo, 6 de un judia, y ÍQO .sueldo* por Ja<de «u 

vilbfio: divague JUb i<paoa< accidentales i*» qpe no <de~ 

bnria pagaaae ia anula*: que los gemino» ¡de Nágera no 

Cuelen abogados R.ckir «m jbfsUft$ patfa ir al fondado: 

que dios, tolo iutaep .una <«ex al aüo.á bataMa campal: 

¡que. cuando llagare ^eate «sao, iras hombre» jumera n 

tomar »uoa be^w j4e>c^r^,veíí¡rH> (>ára JIqv^t ia carga, 

*}iwd>w¡fo *»en*Q 4d,fi»n4adai tljd«é»OfdeJa bestia: que 

Jes «fa«uD<i» spki&fsefeal r fai*ado .una vepwaUftoxon 

*1 rey: que Jas viuda* «o \hips «o debían pegpr fon- 

aadera: que los habitante* pudieran íábricar hgrupf y 

molinos en sus heredades : que si /tienen ¿defraudados 

>eo justicia, ¡por Jos de Cuela, r>e respondiesen sino en 

Ja puerta del puente de INágeca: que pudiesen comprar 

( f ^Hender en lodo el reino sin pagar portazgo: que tam- 

ipoco pagasen con l pibucion de yerbas, ni montes, desde 

.¿¡*n * Martin de Z* barra y 4 de Santa .Polonia al fibra; y 

»y q*e de Ao que tgaoareu jan tiempo de guerra no die- 

«en el quinto al i*y* 

Copia dú Fihdq de Nágtra* 

ÍSnb nomine «mete individué Trini la lis Patris, et 
KJii, et Sptritus.Saucti. £go.Aldefcnsus De¡ gratia rex 
toiiaa* Galecie, et Legionis , et Caslelle , usque in Cala- 
gurram dominaos, et in HispaniaJRrincipatum teneos, 
iusifieri banc oartam vobU JPkbi Naiarensi tam viria 
quam aMitieribus, clericis, necnon et víduis, sic maio- 
rjbus^atqi^flnooribus. Posquam RexSautius conger- 
manus roeus fiut in ferfectus-4 fratre suo .Raimundo 
jeniued me.aeniar JMdacus.Akarez cum genere ano 
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.'• comité clomno Lupo ad JN a ¡a raro, quatenus essent ia 

• : dominatieoe mear el ipst providentes honorem aseum 
i. >et roeutn perviciuní et mcruno auiorem , iararum naihi 

- aiftko coram ómnibus meta prima ribus- «piod bee ctvi- 

* 'tas cum ómnibus tu ea babitantibuset eom tofro qaod 
:* ad eandem rivitalem pertioebat iñ tali /mero sitierat 
: in tempere avi mei Saneii regís, et in tempore Carsiuni 

Regís j similiter ; el illí niraveruní eis quodt&au») tem- 

- pore esscttt raibí fideles , et pro aurortiáte qtiatt» sertior 
Dtdaeos Alvares áixh mibt; mando, et coneecUye* con- 

• firmo, ut ista civita* cum ««a plebe, et roo» ómnibus 

- su i* pertiaenctis, aubtali lege ei sub tati fvqra manmt, 
' per sécula cuneta. Amen. Isti sunt fueros quos habut- 

runt in Naxera in dkbus Saneii Regís et Garsiani Re- 
gis*. Per homicídium de rafaruone vel de scapulato, aut 
<te jodeo non deben t aliud daré plebs de Nagara «¡si 
chfcceferos qttinquaginta soliffos sine sajorna. Per hotai- 
cidium de h o mine viHano non debet daré »isi cenl«m 
solidos sine sajonnt. Si homo* matas inventos fuerit mor* 
luua intra plcbem de Naxera, m oceideret euna plehs 
de N» jara, et fuerit ¡nCanciou, non pertabvnt proinde 
nisi ducentos quinquaginta solidos, sine saionia. S¡ fue- 
rit viltanus centuro solidos sine saioni». Si homo fuerit 
occisus in ¡lio camino pro qualibet causa, pro índe plebs 
' Nagarensis nulíum debenf homierdium. Si in die jo- 
vis (qoi est mercal i dies ín Nagara) fucrif homoocci- 

- sus vel inventas mociuus, prorpde non debet daré ko- 
mierdium. Si iniancion occiderit bomnem et fugerit, 

< proinde non debent poetare homidditnn plebs dé Na- 

- gara. Pro nomine, que fuerit in ve a tus occisas, et non 

* babuerit libores non debent pee 1 are homicidium. Si ali- 
qnis homo occiderit bominem» et ¡Hum homicidam po- 
terint habere, vel accipere usque in septena dios, ipsam 
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dent ad nidicem, id est, ad vícaríum regís, el no» de* 
benl amplius homicidium* Si aliqüis homo inreritus fue- 
rit in furto, et morteol acceperíi, promde non debent 
homicidimn. Si aliqois homo se despenwairerit de peana 
aut de ponte, aut si in aqua mor tiros inventos fuerit, 
proinde non debent pectare homícidium. Si hemo-in- 
tentus fuerit mortutis in hereditaíe de ínfantone r aut 
de monasterio, non deber promdc bomicidrum^ Si ali- 
quis homo percusserft judeura, quales tibores fecérit, 
tales pareat ad imegritalem qoomodode infanaone^aut 
de sea pula t o. Qui percusserft rillamom, et» feceri* libo- 
res in loco discooperto, pro unoquoque libóte r debe! 
pectare quinqué solidos: fu locó cooperto daos soHdos 
et dimidium. Si fuerit clamantes pro ossibus eatractis, 
pro unoquoque osso extracto dúos solidos et dtandaim 
visque ad médium homicidiuiB. Si percusus fuerit in- 
fanzón, pro tinoquoque osso extracto, quinqué solido* 
vsque std médium homicidium. Qyn fregertt releatra- 
verit ocofum alit r si Villano, miuus quam medie tale m 
homierdü; si infancioni, medielatem hom ¡cid ¡i. Proma- 
na amputáis, medieralem homícidii. Pro pede aaipu- 
lato, simititer. H omines de Nagara non habent fuevum 
date asióos, nec accemilas, nec ullam bestiam pro ad 
fonsado, nisi ad suos vicióos, cuando fuerínt ad fon- 
aado. Quando plebs Naxersr fuerit >n fonsado, tresho- 
znines prendant bestiam de quarto homine, in qua por- 
tent suas sa reinas, et i He homo, cuius fuerit illa bestia, 
non vadiat m fonsado, nee pareat fonsadera. Plebs de 
Nagara non debent iré m fonsado, nisi una vice in 
anno ad ütem campakm: ▼illanus, qui non fuerit in 
fonsado, non debet nisi dúos solidos et medio. Si in- 
fancion de Nagara non fuerit in fonsado, habet calum- 
nia© decem solidos , et pro fuero peciabtt exinde me- 

57 



dieta fem. lofancion de Nagara non debet ahud faceré 
nisi tanfum modo una víee ¡n anao iré in fonsado cum 
Rege. Homo de Nagara síve infjancion, síve villanas si 
in tempore guerras alíquid ganaverit, non debet quin- 
fam. Et in casa de iofancionp de Nagara non debet 
ullus posadam pousare* Infancion de Nagara non debet 
in homicidio pectare, nec ullam premian habere. Cíe- 
rícus de Nagara non debet iré in fonsado, nec fonsa- 
deram pactare, et nullus possador debet in sua casa 
possare, nec uHam premiam habere. Et in domo vidue, 
aut vírginís nemo sil ausus hospieium accipere, nee 
viduam, nec virginem foreíare. Vid na de Nagara que non 
haber 6liura, non debet ullam fousaderaro, et si habet 
fijium quí possit iré ín apellido vel in fonsado, el non 
fuerit, ille aut homo suus pro illo, pectet fonsaderam. 
Homo de Nagara 9 sí compara* domum vel domos, ¡usía 
domos suas compare! , et unatad domos sua.% el proinde 
non peelet nisi unam fonsaderam t et si compararen! 
domus in duobus 9 aut tribus, aut pluribus íocis, et 
naiserit ibi suum panem, et.suum vinum.amsua pé- 
cora, proinde non dabit ullam causam. Et si compara- 
*erit homo de Nagara ín villis heredilates, Ierras, tí* 
noas, aut quamciimque hereditafem , compare! illa sine 
vlle malo fuero, et sine bolilla. Homo de Nagara in 
sua herediíate jfactat, et edificct molendinos, fbrno* 
torcularía , aut quodeumque voluerit sine uJJa ocasione. 
Et si aliquis in nocte equum aut aliam besliam inve- 
nerit in mese sua, et potuerit eam occidere, proinde 
non peelet calumniam, ñeque ipsam bestiam. Qui occi— 
derit caballum non volendo, si de infanciane. fuerii <»— 
ixillus mortuus, debet eenlum solidos, et sí de villano* 
quinquagíqia solidos Qui bobera occideril t peelet vi— 
ginta quipque solidos; qui asinum dupdecim solidos et 
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médium, nísi per eum, qui faclum habuit pactúm pro 
sua redemtione. Et si homo de Nagara, vir aut mu- 
lier, filium non babuerit , del hereditatem suam et om- 

' nem substánliam suam móbilcm aut inmohilem, quan- 
tam que possederít, cuicumque voluerit irisi ad ínfan- 
ciones. Et víllanus non peles t hereditare iiifancionem 

' in morte. Et fuerum emendi vel vendendi panem, el 
vinum, et carnes, vel píces, et omnta viclualía semper 
posiderunt plcbs de Nagara. Si homo de Najara babue- 
rit litem, et comroiserit ínter suos vicinos calumniara, 

' paria t Regí quadraginta solidos, et exinde medielatem, 
Et si calidam, aut ferrum comiserit, similiter ^ paria t 

'sexaginla solidos, et exinde medielatem pro fuero. Si 
rex aut dominator ierra venerit, suus homo, ve) alius 
homo non sit ausus bobem alienum, vel baccam, aut 
porcuna, aut ariclem, aut ovem, aut gallínam, aut 

1 aliquid victuale accipere, nec vírum, aul mulieremfor- 
tiare sine suo prelío: et si lanta necesitas fucrit regí, 
aut dominatorem Ierre, vadat sagio per paupereulas 

'mulleres, et ubi inveneril gallinas, accipial, et pro una- 

'quaque gallina det ei pellem arielis. Et si tempore es- 
ta lis necesitas et inopia aquae fuerit , pergant homnes 

' bereditarii qui sunt in illo ribo qui currit per mediam 
civilatem qui vocal ur Merdanis et disrumpant totas illas 

- pressas que fuer un t desuper pro fuero, ut habeant abun- 
' dantiúm aque omnes bereditarii ad molendinos et ad 

rigandos h orí os. Et si aliquis homo ipsam pressam de 

- Merdanis disrumperit , habet calumniam sexagenta so- 
lidos, et exinde peelabit medielatem. El si illas pressas 
quae sunt in Naxerilla aliquis disrumperit, pectabit dúos 

-solidos et médium, et si serraverit illam ¿ilvam de tolo 

in totum, peelabit triginia solidos, el illi cui. fuerit 

, aqua y damnum duplica tum. In quocumque loco ínter 
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' términos de alfoz homines de Naiara vineas oabueriot, 
quandecumque voluerint, vindimient sine calumnia, et 
.sine coto. Plebs debet ¡n ¡lio eastello operan ia ¡lia aior 
de foras cum sua porta , et nihil aliud. Et si homo de 
Nagara habuerit talem neeesitatem quod non potuerit 
¿bi habitare, et fuerk m aliqua villa sub imperio re- 

' gio, teneat domos suas, térras, vineas, et quanacumqúe 
hereditatem habuerit, et laborel in illa azore de iUo 
eastello cam suis wicinia. Et si eontingerit ad homiaepi 
de Nagara homicidíura aut furiuna, aut aliqua calum- 
nia mala, et potuerit fideiusores dare„ non debet esse 
missus in pressione; et si ooo potuerit fideiusores 
daré, non debet esse missus in carcere sed taotum 
in palatio regís; et si dederii fedcuisores , et uon po- 

' terit iudicium coraplere, ipsl fideiusores 'nibil aliud 
debent daré niai tantum smim pedem de ¡lio malo 
fautore: et ipsémet malefactor debet mitere pedem 
suum in cepo, et feriat tribus vkibus in cía villa : et si 
fideiusores non potueriot habere pedem de ¡lio male 
íactore, et malefactor fuerit infancíon, nibil aliud dea t 
nisi duceatos quinquaginta solidos sine ¿aionía; et de 
villano, ceotum solidos sine saionía. Si infanciou rixa- 

r veril cum homine de Nagara de barreras ad iatua, non 

. habet maiorem calumniara ipse infanciou quam bur- 
gensis de Nagara, nec maiorem calomniam. In&ncta- 
nes de Nagara, qui sunt hereditarii in Nagara , debent 
accipere in e«¡ tus, tantum umis infancion , quanto dúo 
Jburgeases, et debent isti infanciones poneré unum mi- 
litem qui teneat anupdam , ubi homines de Nagara ne- 
cese habuerint, cum caballo et ómnibus armis liguéis 

. et (erréis. Et si fortuna facturo fuerit in villa de Na- 
gara , et suspectam habuerint , quod ipsum ftclom sit 

.inipsa villa, vadanl cum saione secum accedente, et 



Digitized by 



Google 



NÁG 453 

apellífum tribus vicibos datura, prius serutetur pala- 
tium regís , deinde omnes illas casas quasqumque vo- 
lucriot sine ulla calumnia. El de calumniis qusefacte 
fuerint in Nagara, non debet penare nisi medietaspro 
fuero sine satonía. El si aliquis homo de foris de Ña- 
gara demandaverit ad homuieai.de Nagara aliquam rem f 
non debet ex ¡re ad medianetom, nisi ad portas de illo 
ponte* Homo de Nagara, quocumque vadat sob imperio 
regis pro cualicumque negaliatione, el ab'quid compa- 
raverit, non debet ullum portatlcum : el nullus homo 
ait ausus bomini de Nagara tollere sua ligna , nisi dando 
ei tántum quantum unom de sois vicinis. Et si aliquis 
homo faerit ad Nagaram pro homicidio aut pro quali- 
cumque, nisi pro furto/ et si aliquis suos inimicus ¡n- 
calcaverit eum pro occidere aut distorpare intra corse- 
«u scilicet, de Arenales ad intus, et de Parrale regia 
ad jotos, et de valle antíquo.insursum, et de illa cruce 
de Santa Eugenia in intus propter deshonoren* quem 
fácil. deo et monasterio Saoctae Mari» et Regibus qui 
ibi jacent, pectet ad partera regis mille libras auri. Et 
bomines de Nagara non debent herbaticum de Santi 
Martini de Zaharra ad intus, et de Santa Polonia ad 
intus usque in Ebro insursum. Usque ad Anguidano 
non debent herbaticum, nec montaltcum in montibtos 
qui sunt ¡n eircuitu de Nagara, nec pro defesais nisi 
fantum in illo soto de Maniarex: etsiganatum de Na- 
gara exierit pastare de istos términos supra scriptos in 
antea, tantum vadat <piod per zioctem possit revertí in- 
. Ira términos supra scriptos. Et bomines de Nagara de- 
bent montagare de Sánela Polonia usque ín Ladrero; 
de Ladrero usque ad ripam regis: de ripa regis usque 
ad Mathaon: de Matbaon usque ad Ortigosillam: de Or- 
tigosiüa Etao ad aursum usque in Ebr iones: de Ebrio- 
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- nes utque aa jreiram uiaaaeram: ue jreira utaaaera 
usque ad vallem Comítis insursura usque in Zaharram 
et deben! proiade prendare de grege prima die qua- 
tuor carneros:- tenia die quinqué carneros: et-deinde 

• quintaré de busto bacarum unam baccam. Infancioa 
bereditarius in Nagara vel vicinus de Nagara non po- 
test nec debet adducere alium ganatum ad termitíum 

< de Nagara pascendum, nisi tamum ¡Uud ganatum, qui 
asociaverit in die Sancti Joanis Baptiste. Et babel plebs 
de Nagara medianetum cum homtnibus de ChemeKo 
usque in Baños in Petra Cidadera: et de Petra Guia- 
dera et Baños ad sursum usque in camínum Sancti 
Martini de Zaharra : et de camino ad sursum cum üfis 
de valle in Sancti Cirici de Manzanales: et cum iüis 

- de Trascolado in Gcrt estajo : ct cum üKs de valle de 
Cnnalibus in Lacunela 1 : et cum illis de quinqué vilHs 
in Sánela Columba etÁngu ¡danos: et cum illis de Ca- 
mero novo uáque in. 4 ; . . in Sonda Columba de Be* 
zares, 'et de Gusto ád sursum osqdeiu Ebrum in Ven- 
tosa, et cuib iüis de libra Kbrorh usqtie in Assam in 
Munclla, et de Assa usque in Paganos in Urrigosiila f 
et de Paganos ad ¿ursum, et cum illis de la subserra 
usque in Ebrtones. Et isti supradicti sunt lermiai de 
Nagara prieter Mutaells qoa «t medianetum. Et si aü- 
quis homo pro¡c«aA¡cumquere excepto furto, se mis- 

-serit in casa de eubiieumque vicino de Nagara, non de- 
bet esse ineakiatus de illa guerta ad intps, et quicum- 
que iocalciaverit cum in casa de infancioa » debet da- 
centos quinquagihra solidos; iq casa de villano, cefttum: 

: «olidos. Si homo mora cor de Tirone ín late , et de Porta 
de Picos in at venerit ad merca tum, non debet téo- 
nium daré, nisi dealmudede trílico, unum denarium 
et si in villa dederit , non debet daré id' ponte, nisi 
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de ¡lio tantum de quo pon dedefit .íri villa. Qui ali- 
quam querimoniam aüt rancuram ame alcaldes misse- 
rit, et infra annum et di'em illam non demandaverit, 
postea non respondeant. Pro borní ne, quí infectum oc- 
ciderit, el inde mortuus fuerir, non dcbet plebs de 
Nagara hom 
Sapctam Ma 
de Nagara l 
tenuerit Naj 
de INagara n 
gara non de 
borare lantv 
sua porta, s 
Trido, de J 
de Torreciell 
ad Nageram 
tantum illos 
tempore et i 
lerí cum ipí 

et de vino. Et concilium de Nagara debeat daré pro 
fuero dúos saiones unoquoque anno,ct ipsi saiones de- 
bent accípere de illa emenda de illo mércalo quarlam 
partem de ¡lia cebeira. Similiter alcaldes debent babere 
in unoquoque die de me reato, de illa emenda unam 
cuartana de sale, et unum orcerum, et unam ollam, 
et uoam terrazam, et suum peditum in ómnibus 
villLs de suo iudlcato, scilicet, in unoquoque iugo bo- 
bum unam canatellam de vino et unam quartam de 
tritico, et de bomicidiis decimam partem. Et quaecum- 
que res occiderit hominem, si plebs de INagara potue- 
rit illam rem babere usque in septem dies, dando illam 
rem cum sua delinda, non debent aliud homicidium. 
Quod qui curta veril pollicem manns, debet pro calum- 
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olidos^ et jpro curta mentó dígíti íq- 
iófulos, pro dimidio dígito tr ígnita 
dígitó A déceíp soíidos. Quí excoria- 
scilicet , áe masculillo et de femé- 
gatas, et tres «olidos: qui escoriarve- 
femineo, tres iugafas et decem el 
enguera de bestia caballar, pro noc- 
pro díe fres denarios* Pro enguera 
i. Quí occiderit quadrupedem, ve! 

, .,. na quodcumqne quí cum suamatre 

sit et lactcat, talem peclet , quisíne marre bene se pos- 
sit captenere. Qui aliquam arboreín cúrtaverít, tafeo* 
arboreín det domino arboris curta rae, ut eam des- 
frute t quousque suá arbor sit creara et fructífera: qui 
ramarh curta veril, pro unaquaque rama, dúos solidos, 
ct dimldium: pro trunca to, quinqué solidos. De bis Óm- 
nibus prescriptis, sí clamantes fuerint ad pahrciüm, de- 
bel habere pafaciura suas cafumnías, et alií non. Et om- 
ms i ufa ncíon quí sít divisus ad Plagara nisi qui fuerít 
conducto, non debet quinta m. In vetafo de conceio sí 
captus fueril bos, aut vacca, aut bestia caballarís, de- 
bet pro fuero unum caravitum vivum ín díe, et daos- 
ín noetc. Et si fuerit ganaruih de ovibus, aut de por- 
cis, deber e¡ Jare mascutum, nisi fuerít censerrarus aut 
coiutus, unum ín die r et duo¿ ín nocteJ Qúoá si ga- 
natum fuerit radium, aut errutfcum % rionrdebenf ma- 
tan, sed peclet damrram. Sí quís autem rex,.aut príi*- 
ceps, seu quilibet bomo bistos fueros supra scriptos, 
quos ego Alfonsus, Deí graría rex torius Gallease, et r 
Legión ís, et CastcIIe, concedo, roboro, et confirmo 
di$rumperit, qui violaverít, pectet regís partí milJeli- 
bras aun, et damnum duplicatum ifli qui receperir, et 
iram Dei, qui est rex regum , ¡ocurra t, et sit matadic- 
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- , tus; et excomutrieatos , et anethemattzatus , et coro luda 

* proditove in inferno damnalus per infinita sécula se- 
culorum, amén. Facía carta era niillesbima eentéssima 

- .qttfttuordecima. 

- ; Ego AKbnsus imperator Hispanis, qui hanc cartam 
fieri iussi, taró eristianis, quaro rudeis, qood superius 
¿criptas* est, naanu propia, roboravi, inanno, quoco- 
.ronam. iróperii ¡prímitus ia Legione recepi. Si quis hoc 

* meum ftctuai infringen*, vel diminuerit, vive dé mea 
-* geete; &ivede aliene fuerit, sil á Deo maledictus sicut 

• Dotkaní et Abiron, quos vivos térra absonrít', etsuper 
. boo pectent iroperatori mi lie libras auri. Facía carta 

. robor»Uonts et confirma tío nié in Naga r a de istos fue- 
ro* súpra scriptos tercio raleadas maii era milleasima 
ceme«Kua septuagessima quarta. Alfonso imperante in 
Tolero i Zaragoza f Nagara, Caslellá, et Gailecia. Giral- 

' dusf acrtpsit hanc carlam iussu magistri Hugonis, can- 

• otllacit impera torta. 

NAJUaiETA ó NAXURIETA. Lugar del valle de Un- 

< citi, merindad de Sangüesa, que en 1416 pertenecía 
á la cofradía de San Cernina de Pamplona, y lo cam- 
bió con el rey D. Cáelos 3 * por el lugar de Beriain 
qfue ¿ió el rey á la cofradía. En 1427 la reina Dona 
Btafcc* devolvió i la cofradía el lugar de Beriain y esta 
h ¿edió i Afosen García de Agramen* deour derOllai- 
rr/a i perpetuo: véa»é MRfAlN. En 1594 se apHcd por 
eV rey, al lugar de Najurieta, el de Arroetaá tributo 
perpetuo, con sus yerbas y aguas, por 10 robos de 
trigo y 5 sueldos anuales: caj* 166, n. 5. 

NAORA& Parece ser norias. EV rey D.\ Carlos 3/ decía 
que su hijo Godofre hacía ciertas naortts sobre el rio 
Ebro en su Tugar llamado Azul: caj. 103, n. 1. 

WAP AL* Pueblo e» el: valle Romanzado, merindad de 

58 
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Sangfiesa^Tovo diferencias con los de Guiad ano y .Za- 
baha, en el valle de Urrari alto (i), iaeerce: del pasto 
AdjBBOoteliftaadoiDÍTicorri.tf Bhkfcomw eVeft» 1326: 
los tres pueblos nombraron por arbitro BÁDL famt u Je* 
anenk de ¡Bcuesal wmdniga Je Pamplona, Rui . Periz 
de &ab Vicente y Migqtl Perk, quieotes , después de 
baber «mojonado k» ter raiwov sentmaeiaron lo «guíente: 
qmt >cata*uaaado desde' la ¡cima del motile basto el tío 
y los tres mogones: puestos ma feo pf«fca«ick>ftuiodano y 
de Aabafea^ y basta el idraiihoidé AgaraaV foase co- 
rnual y de garó Jibreifa /los pueblw^ieti ¡tticlaailabre- 
faacltro entro Jos mojone* que descendida del; monte 
¿baste el rio y loa de las pmna dia Sábelas y firaindono: 
qae desde la cima del áaonte hasta «I fio, faápast fe /oz 
sis Espora, fuese vedado ¡ para los pttíirfo*, áaabcrriftrífc 
«I lüo «fe *iótoris éi coróme* if*t cs\d <&*& d* mayo, 
bastó primero de jodio atguieate: *pae por cada raba no 
que se aprehendiere en este tiempo je exigiese H molla 
de dos robos de trigo, y si oab entrase parte déi re- 
bano «n robo: que cuando en t* «ante hubiere pesio 
propio y suficiente de baya y robredo (6)p«na bt pUer- 
: eos, bajo relarioh jurada de* dos hombres >poertoe por 
los tres concejos, estuviese vedado el pafcto desde el 
sendero del plano dé Uganr* haáta fe 4b* fle Eepurz 
para todos los ganados , granados^ menédos,d*«deábn 
Miguel de Setiembre hasta el dia de Sao Arwke* do no- 
viembre , en todo aquello donde hubiere biyk-y robredo 
á juicio de dichos hombrea, y jque dentro dreitetiem- 

(1) Hay otro Zabahca en el valle de Scbeuri ineriodad do. 
Pamplona , y otro en el valle de Ihargoiti de la da Satogóesa: aste 
ultimo se omitió en al diccionario geográfico da la Academia do 
la historia , y en el de Minano. 

(a) .»t/o^r(7*rrrfo,elfrutodélahriyayddTebro.* 
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. po paciesen los .puercos de los tres pueblos: que pora 
guaada de los pastee pusiese cada concejo dos guardas 
y qoo fuesen suyas las multa* de lo» contraventores: 
quo* á resema de dichos tiempos vedados 9 en todos los 
demás fuesen libras kte ganados de los tres pueblos en 
el disfrute de las yerbas y aguas absolutamente: que 
loa vecinos de Mapal pudiesen cortar en el monte la 
• madera que necesitasen para sus casas y para lena: que 
los da Zabaha y Gnndano cortasen también madera 
- para ellos y para quien quisiesen, según lo habían acos- 
tumbrado: que ninguno de loa tres pueblos pudiese 
bacer veturps en el monte Didoeorri escepto las tierras 
fue y* talaban en cultivo al tiempo de la sentencia: 
que ai, ocurrieren pleitos con personas d pueblos estra- 
dos, aotPta de duJio .monte, los defendiesen á costa de 
los tras pueblos: caj> 6, n. 46 y 47. 

NAñBA&TE. pueblo del vallo do Bevtkarana , merindad 
de Bagftplonat veaao s*Nvmra*&N Bft leuin* 

NARCtife Víase UMk, 
*f NAT4JIUJL4ZAC10NE& luventio» ficticia con qne los es* 
trangeros. entraban á bparakapeeioo de los privilegios 
de loa uot orales do Navarro;. Lo primera noticia que se 
conserva en los arehivep , relativa á cato, e* del affo 
«^ iSrfmen que laa cortes, por complacer i la reina Bufia 
CatoJme , recibiero n a ruego suyo por natural navarro 
á Meeon itemon . de^-judgeí de < Begonra , según cousta 
¿tola, acta* que* sigue v JO* m# quinientos umo d $& 
dims del mes <k dickmbrt f emla emémd de Pamplomf, 
h* iré* tttmdos ékl nim*, qm* es? aban jimios encartes 
gme*slis; per enante la > Reina auesérastíior* les ha- 
bía inviado drogpr, y encargar, con el doctor JD. Ji/qn ¡fc 
Jasv, pruaidmtí ddreot cfwftjfx> qy$ ppr strvfcfa styo 
diesen de recebar t habilitar , en cuanfc *$ eütís e*a* 

58» 
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por Hmturui navarro u < masen- xiemon ac.j.jvayeae jae— 
. gorra, -por cuanto era persona macho acepta ó su ser* 
. vicio y había de facer su residencia en tsée remo Scc m 
después de haber mucho alttrkado sobre elb, con el 
i gran de feo que á su servido tenían, queriéndote servir 
1 e complacer , todos Junios > y de una voluntad, y que- 
rer, mediante su autoridad real, admitieron tomaron 
e recebieron por natural navarro al dieho Masen Re- 
i mon ^e' lo habilitaran por tal 7 eni cimrdo en - ellos era: 
del. cuál, dicho fttossm Remqn^ tantarán jmrarúento so- 
lempne , sobre xruz '•* santos evangelios* por. él manual- 
mente tocados, que será buen navarro, c fiel\subdko de 
los reyes nuestros señores, <ser¿anáné guardará el ser- 
vicio de sus Altezas y /os fueros,] ordenanzas, liberta- 
des, usos, costumbres deste su reinó., ¿'.procurará la 
onra bien é aumento de aquel \ donde quiere que se fa- 
ltare , como fiel e verdadero navarro es tenido de facer; 
lo cual toda mandaron reportar* par auto, seyendo á 
ello presente el dicho doctor dcJasu, el alcalde de 
Ruthia, e otros del consejo: notario Martín de Alegría: 
arefa. del reino, sección de Naturalizaciones. 

Siguieron después las cortes concediendo aafuralísa- 
ciones» particularmente í los, que r stendoorigioarios de 
Navarra, habían nacido fuera del ¡reino; y tenían llama- 
miento á cortes, y á los obispos,' vicario general de 
Pamplona y abades de los moaasterioa q*e ¡ también, 
eran, llamados, pues que no podían disfrutar de esta 
prerogativa no siendo navarros, y solo se considera* 
ban como tales los procreados de padre ó madre na. 
tur al, habitante actual en Navarra (1). Con el tiempo 

( i ) Asi se espresaba todavía en los últimos juramentos reals^ 
hechos en las cortes. 
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llegaron i prodigarse estas gracias, porque con ellas los 
esirangeroa podían obtener los empleos en el reino á 

> ■ que solo los naturales tenían derecho según el fuero, 
y porque los que se dedicaban al copiare io eran esen- 
' tos de pagar los impuestos de tablas; y las instigacio- 
nes del- interés particular consiguieron hacer ilusorio 
en gran parte el dogma foral fundado sobre el amor 
á la patria, é impreso por la naturaleza. Mas conforme 
á la conveniencia pública, y al fomento de la industria, 
fué el acuerdo de las cortes autorizando é la diputación 
(1) para dar naturalezas á los estnangéros que vinieren 
á hacer fábricas destejidos á Navarra: véase el 'diccio- 
nario de tos leyes'tM; naturalezas. « - * ■»";• 

NAVA, Nombre atuiguo equivalente al de valle y del cuál, 
unido al de Ycrr i, parece proceder el de Navátrac v¿ase 

NAVARRA: VALMJ ■"..■' i • 

NAVARRA» Averca del origen de este toombre, sustituido 
al de la auriga Fasconid, eitín diseorde* los historia- 
dores; More t dice que procede de Nava que 4 dignifica 
en vascuence llanura rodeada de motttaffa y de trrí, 
que saetía ¿¿erra <S ¡región, de cuyas voces compusieron 
los montafíeses la de Navarra para distinguir 4 los ha- 
bitantes de la tierra liana (2). D. José PeWicer, y la 
Academia de la historia (3), son de opinión que pro- 
cede de los pueblos Navaros mencionados por Tolo- 
meo, los cuales, según el testimonio de Eghinardo es- 
critor francés del ano -778, habitaban el país donde 
nace el Ebro. La Academia, fijando su consideración 
en este dato, se vale de él para conjeturar que cuando 

(i) Solo las cortes podían conceder naturalizaciones. 
(a) Larramendi dice también que Navarra significa habita* 
jiar de llanura*. 
(3) Diccionario geográfico t. % , pág. 5j* . - 
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él rey Varaba sujetó i lo* vaseoa» éartrafcdo por la 
Cantabria, es muy verasiúnl (din) (1) qm^U* prime- 
ros pobladores de Oiigilo, establecido*' en lé Fase****, 
pasaron de la*i fuentes del Ebro y cementaron* á intro- 
ducir sea nombre en la tierra* Egbtnardo , hablando de 
la rola del ejército dé Cario Magno en lo$ Fírmeos en 



,'lo*. ¿atoaréis dé Navarrb usaroi* de este titulo: que él 
imisojaB. Alonso lo ;b^ también ni ay poefts freces» fre- 
cuentemente decia que reinaba en Fallona y. Aragón. 
rXXj.Gotaa-el .reaiafwadtr * <jtfen)e'£i*eedi<), $ft titulaba 
-rey>»dei í*q*|ilo*e> A)ava> .Viacaya,. Ipuácoa,. algunas 
vacaste T*dala, y olraa.de todas Jas Moataffas y de 
toda rkvanra*. y de Navarra y Logroño* £a 1 i38 de- 
cía) que i<etneba> e*. Beoaploaa * Tíldela, Logroño , en 
-todauNavatft* j^aa toditas Monttóa* ,(4), ^ Sancho 
id sabio ,aÉJlij&, en los principios: de au, retado*, decía 
que reinaba en Piro^Jonp, EafeUa, Tutfeh y toda* las 
MoetaSa*, y despee* desdeiaJ**b da:1 160, en Navarra 
desde: cuya época» m> fij¿ asía titulo abandonando toe 
restantefcXiai parle pptaoipal de. Eáotpfofta «estafe* pobfer 
d* de* «(Marros*, y soláosla pártese titi*l*b?rót<idaAee un 
pr**e^kHesieia*tacioded'deila Nw&rrería» ¿4ifef*i*ja 

(i) lbid.páfrSS. ~ ~~ — — 

(a) Mosat ÍB?e$ti^^iwe*,bi#t4Í4waapá^, 934, 

(3) Diccionario greográfico de la Academia t. a*, p¿$, 5& 

(4) Anales t. a, pá-pfyg. 
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ue jniupivua qure sv «limara iwid -y bv componía uc 
los burgos ó barrios de San Ceroín, San Nicolás, y 
>6an Miguel <jue alguna reces se comprendía en la Na- 
verreri». D, Alonso el batallador, en el fuero ipie dio 
¿ los ftttnom tftre poblasen el b«4go> de Pamplona en 
í 129 * prohibía *jue viriese entre ettos tiavnrno, clérigo, 
soldado ni infámon. Y Ib* mismo mandó D. Sancho el 
sáhio dando Bsero á San Sebastian y i fc* francés de 
Sstelb y «te kiberi *n tosáis 1150, 1*64 y 1174: 
véaee nAftcoe. fin 1 i87, «uatato dicho fey mandaba 
poblar en fel Parral* cerra de San Miguel *te Estella, 
ilecb -que cualquiera poblador* ya fuese btftairm ti otro, 
tuviese ei fuero dé los de EsteHa: car. 3, £ 169; y en 
fefetto ae -sabe que en «áa ciudad había navarros y un 
barrio efe tero se detiominaba y se denomina boy Na- 
to*rt*ríu: caf ti, n. 188* eaj« 116, n. 68* Acerca de 
los fcievarrós y fraíleos de EsteHa es notable k> que di- 
cen bs fueros de esa ciudad: én ellos se disponiftel mo- 
do de ¿probar en loa pleitos que ocurriesen entre am- 
bas ckaues de habitante*, eob uti testigo navarro y otro 
fra-nco: que este fio fuese de loa foranos sino de lo ciu- 
dad ti del burgo del rey * y el testigo navarro bebería 
ser do la parte de Lamgorría 6 de Árchela (1) hacia 
EsieUa, ó desde la parte de Pamplona ó desde fe 'de 
San Martin > y que tuviese su fuego y mes^. Todo esto 
prueba que había una distinción muy marcada ebl re 
ambas riaeee, semejable á la que existía entird' los cris- 
tiano* y ¿boros en que tampoco va Kan Isa pruebas no 
te t a r vinien do testigos de ambas leyes» También 4*bia 
t» barrio de la Navarrería en Puente fe Retal en 

(i) Parece que debe ser Azqueta. En San Sebastian babia 
también francos y navarros con otro fuero semejante en cuanto 
á ks^htébtode testigo*: v«*s**i ftféto de itih &f**t¡ah. 
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1234. »de k rna mayo* pablada de Jos riimeos (dice 
»el texto) ahí la rúa poblarla de la Navarrería :" car. 
3, f, 225. £1 fuero de Estella, ya citadb, claramente 
dice que había un pak llamado Navarra : hablando de 
Jos casos en que los vecinos dé Estella no estaban obli- 
. gados á ir á la guerra se espresa asi: » vel si vicinus 
i-.*est in vila de Navarra et' non acudí t preconum de 

• '»boate/' Otro documento sin fecha del car. 3, £222, 

coyo lenguage mezclado de lalih y castellano mani- 
fiesta ser del siglo 12, supone existente en su tiempo 
. el mismo' país llamado Navarra: este documento se 
. escribió en Peralta por su concejo y contiene una acu- 
sación contra varios vecinos que sé decía o hidalgos siendo 
villanos; he aqúi el testo: » García Elhiart venit de Na- 

• warrá, é es villano, é súa mulier villana éen apara t 
. »be*editate villana é casas. San ció Zúria, venit de Na- 

- »v*rro, é villana de rex é tenet bereditate villana." 

- Nórf ase aquí la particularidad de qué el concejo de Pe- 

- ralla consideraba á Navarra' tomo un país existente y 
t estrafto* La ciudad de Tíldela ■ consideraba también á 
-. Navarra en 1237 como un país distinto al suyo. En 

una sentencia dada por ios compromisarios que nom- 
i bráron el concfcjo de dicha ciudad , y el rey D. Teo- 
baldo , para arreglar sus diferencias, se lee »delosho- 
( » mes' (fus f veron á Navarra demandando convelió so- 
ubre el abrir de la puerU nueva..—/' Véase TüDEiA. 

- Aqur debo advertir dos cosas: 1. a que uno- de los com- 
promisarios era D. Juan Perix alcalde de Estella % cuyo 

u: país supongo yo ser la Navarra primitiva, como ae dirá 
. después ; fo que me hace sospechar que los hombres de 

• que habla aquel documento fueron á demandar am~- 
sello de dicho compromisario i Estella 6 su tierra Ha-, 
mada Navarra: 2/ que este pais no debe confundirse 
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con el que boy se Dama Navarra la baja al otro lado 
de los Pirineos, pues que constantemente se distin- 
guió con el nombre de Ultrapuertos basta el ano 1513. 
Todavía se estrecha mas el terreno, que sirve de 
campo á nuestras indagaciones, al considerar que aun 
las montanas de la actual Navarra , bacía el Pirineo, 
han sido un pais estrano al que antiguamente se nom- 
braba así, según se infiere de que en la actualidad 
aquellos pueblos, k> mismo que amiguamente los de 
Tudela y Peralta, bablan de Navarra en igual con- 
cepto, pues que suelen denominar generalmente Na- 
farra ó Nafarroa (esto es Navarra) á la tierra de Pam- 
plona. 

No pudiendo pues buscar racionalmente la existen- 
cía originaria de ese pais, ni en la Ribera de Tudela 
y Peralta, ni en las montarías de los. Pirineos, es- pre- 
ciso que dirijamos nuestra vista hacia otra parte r en 
cuya difícil investigación tomaremos por guia al Prín- 
cipe de Via na para deducir de loque escribió, com- 
binado con los demás datos que debamos espresados t 
las consecuencias convenientes. 

Este historiador, haciendo relación de h pérdida de 
España dice, que los moros la conquistaron toda, es- 
ceplo Galicia, Asturias, Vizcaya, Guipúzcoa, Navarra, 
las cinco villas, Baztan, la Berrueza , Val de Lana, 
Amesco», Yerri, Escua ó Aezcoa, Salazar, Roncal &c; 
con íó que dá claramente á entender que Navarra era 
un pais particular y distinto del que hoy se conoce con 
este nombre. Este país no se debe buscar r como queda 
dicho r ni en la parte de Tudela r ni en la de Peralta 
ni en la montaña, según los datos indicados que in- 
clinan la conjetura hacia Pamplona tirando una línea 
•por Estell» hasta Lazagurría y el Ebro, con inclusión 

5» ' " 
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de la* fieras» de Son Martin» de Áute9co* r pues <}uc 
soto en esc» puebla 90nwb* el nombre de itevarres; y 
esta conjeturo se fortifica cen k> que mas adefantedice 
dtehot príncipe de Vían», que se espresa en estos tér- 
• niños *é feffíase hi a**ig** Nwarrer estas fierras, son 
»¿ saber bs cinco rittas de©oni, efe* Yerri, VaMelana, 
»AmeseM r Vaideg»bé) (I), ét Campes*, élaBerroeza, 
»é Ocharan; en eate día «m» gran* pcfla que esta la- 
» jada, entre Amestoa, Erróte é Valdetaua, se Rama la 
»Coron* de Navarra; fww aldea que esté at píe se 
» llama tfaear M p ($). Segmi esto* parece qtie h. anti- 
gua Pfcnrarrá estaba en la merindad de Estefei, cuyos 
pobladores se estendieron después hasta Pamplona; dos 
indicios fortifican esta opmion sin necesidad de recu- 
dir al de Nava-erri del P. More!, en la acepción que 
1» fomd, puesto que consta que el nombre de Ife* arra 
no se daba generalmente á la fierra llana; ni tanhrpoco 
creemos deber seguir la opinión de h Academia por- 
qfie carece de todo apoyo (3). Eí fuero de Sobrarte 

, en M art. 195 dice: »A lodo home, qtrt embargare 
» palacio de infanzón debe peirar al sennor del palacio 
»30 sueldos dé sierra en susa (arriba} é déla tierra 
»(debe decir sierra) en ayttso (abajó), ¥** es di tai /jfer- 

. yira nueva, 60 sueldos." Según este testo pudiera sos- 
pecharse que Jos habitantes de la montaña, 6 de skrra 

■» ■• ' ; ' ' ' ' ' ' 

(i) Es error de la escritura tonada de Valdegotsakiz b *a- 

fle de Guesalaz, como se dirá en la nota siguiente. 

(a) Beuter copió ya este testo de otro códice de la crónica 

del príncipe : diferenciase del que yo cito en que aquel omite á 

Ochtrat», que puede ser Bcharren en si talle ue MbSeris ó Eeha- 

barrí en el de Alfin * errada per leacoptantes, j<nombra ¿Allin; 

y en lugar de Valdegabol dice Guesalaxcon mas acierto. ELspmfta, 

sagrada t. 3 a , pág. 35 1. 
(3) Ya el P. Risco refuta esta opinión contra íeHicer: iBid. 
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4» #tf«o f Haiftaao* a los de la /¿ira metur, q*e aignífica 
en mi concepto 4ierra conquistada de los moros, neva- 
ros , novarras y <k$fmu navarras: esteces el primer 
indicio; pero el seguodo tiene mayor verosimilitud; 
consiste en que el valle de Yerri estaba comprendido, 
coso dice el principe de Viana, en lo que se llamaba 
Navarra: q»e este valle es hoy el mayor de lodos los 
de) teino, pues se compone de 29 pweUos incluso Es- 

: teUa, que puede reputarse por su localidad como com- 
prendido en Yerri ; y debía ser mucho mas oonside- 

. arable nelalivamcale al tiempo en que la aciaial Navarra, 
jposeida en gran parle por los moros, se limitaba á las 

. ¿ierjatt montañosas : que en aquella época la palabra 
Mam era muy común para *ig*>í£rar las llanuras de 

Jos <4«fereetes países en lugar de votle; 7 el mismo prin- 
cipe ^e Viana aaogara la existencia de Na varan. To- 
ipMes la palabra Nava 7 «uniéndola á la de ¥erri 
oasi ¡loanúmo que, jen tdifeneitte concepto , quilo 
al 1?. Moret; cato es que m Jlamó primero Nava- 
yénsí, 6 valle -de Yeani , y después «por contracción 

. Nmmtrri, y finafontaie Navarra, cuyo nómbrele c¿- 
muttkó desde «A principio Je tía *et onquista é *os pue- 
blos y vafHes «le ABro , Ai a nena ,"fíotfí, Amesooa 7 ¿uc- 

-salaa^ tpae confinan* con Yerri, yá FamploAa-ruyacki- 

~¿*d T tnm fc im confina »y jdefeié poMeree 4t Navarros 
4etde qne Jbs anonas i uen sí erihaAos de eMa. 9*r eS- 
to ae fl a m tf *mdad *¡e ios Kmmrros, j cuando los jno- 

Jaeieas mt Misldfam reyxm <k Mam piona era 4o «sismo 

<^iie damr rtjnae de Nmvartaj mi es que rarísima <fcí, 
cuando en los documentos anti guos ftprian nn» ™^^- m 

han en Pagylojta^ nombraban á JNavarr^,,nJfftiaavef«t 
Se generalizó 4e*pmt «slc oMunbae 7 ^prevalecsiS #g fcn^ 
los otros, porque, sia duda k* eé^ettanesj tlcmas^s 1 - 

59» 
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fenecían á la monarquía de los reyes de Pamplona coa 
el de navarros, quienes acaso jamas se dieron general- 
mente i sí mismos el nombre de vascones , sino que 
se distinguían por los particulares de cada territorio; 
y la tierra llana, desde Ta falla hasta el Ebro j Todela, 
se llamó y se llama hoy Ribera, y riberanos sus habi- 
tantes; de manera que la actual Navarra se divklia en 
fres partes diferentes, esto es, Montarla, (sustituido á 
Va seo nía según Moret) (1), Navarra y Ribera. 

Otro indicio pudiera deducirse de la palabra vascon- 
gada Navarra, que, según Larramendi, significa abi- 
garrado y atar acta f ó adorno de dos colores, con re* 
lacíon á los trages de que usarían acaso los habitantes 
de cierto pais «strano á la montarla; pero esta etimo- 
logía no concuerda con h de Najarra ó Nafarroa con 
que los montañeses denominan al pais de los navarros. 
NAVARRA LA BÚA. País de los Pirineos á la parte de 
Francia confinante con la de Navarra alta, ó española, á 
cuya monarquía, según la historia, perteneció siempre 
hasta los arios 1 1 34 en que, con motivo de las turbaciones 
ocurridas por la muerte del rey D. Alonso el batalla- 
dor, el duque de Aquitania se apoderó de él; pero ha- 
biéndose rebelado sus habitantes en el año i 152 vol- 
vieron al dominio de Navarra (2), y en él permanecie- 
ron hasta después de la unión con Castilla en que el 
emperador Carlos 5.° abandonó dicho pais y quedó por 
los sucesores de la casa de Labrit, que siguieron titu- 
lándose reyes de Navarra, asi como posteriormente los 

(t) Anales t. i , pag. 3: dice que el nombre de vasconet «a 
su idioma natural , vale unto como montañeses. 
(?) EspaSa Sagrada t. 3a , ptfg, i63, 
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de Francia i coya corona se reunid en la cabeza de 
Enrique 4.°. Navarra la baja se denominó siempre por 
los navarros españoles con el nombre de tierra de allien 
piarlos y Ultrapuertos , de la cual se formó un distrito 
ó merindad; y los franceses la llamaron Navarra la 
taja para distinguirla de la Navarra espa fióla de esta 
parte del Pirineo. 

En 1513 la tierra 6 meríndad de Ultrapuertos se 
componía de los distritos y pueblos que siguen. 

San Juan de Pie del puerto capital. 

Tierra de Baigorri: lugares y parroquias (1). 

Lasa: Azcarat: Soroteta: Anariuz: Irulegui: Oquoi: 
Gueroueta: Sant Esteban: Olieoren: Le i z pan: Urdos 
de la Bastida: parroquia de Yot y Armendara: Bas- 
tida de Clareada : parroquia de Irisarri. 

Tierra de Arberoa : lugares y parroquias. 

Parroquia de Ajarra: Izturiz: Sant Martin: Sant 
Esteban: Eleta: Mearin: Bildariz. 

Tierra de Oses : lagares y parroquias. 

Parroquia de Esabe: Ayarza: Orza : Villanoeva: Gar- 
raída: Ayza: Ugarcanue. 

Tierra de Mixa: lugares y parroquias. 

Bcasquen: Sant Pelay: Silengoa: Arberaz: Huart: 
Lapista : Camón : Arboet : Suast : Susanca: Aperiz: Lar- 
( i ) M uchos nombres de estos lugares y parroquias están adul- 
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riba: Seguíaos: Ltbez: Suquos: Bitctj: Sarricoéfa: 
Macpareauta; Arranca: Oregay: Zobak y LocpitaJ Vi- 
d^guamecli: Araorott: llarre: Beytrae; Orqamneoe: 
Anneodux : AJcumbarraie : Oaen: Gafa** : 4¿«rrix. 

Tii/r* 4b Chíeba rts: lugmtws y p*f*oqmms. 

Parroquia de Osla : Ibarron : Sao! kist: Bono* Ibar- 
rola: Arros; Cínilít: Jutsue: Aransus; Acibe: Laña- 
ban: Lasala de Larcaban: Uciat: Sant Jaime: Santa 
María. ...... 

Tierra de Cisa: lugares y parroquias. 

Baronía de Beorlegui: Yaniz: Mendibe: Alzueta: Sa- 
rasceta: Béauriam: -Gartategui: Bazraten:€ar«: fhiart: 
,£*if| Miguel: Aacrbur 4 Anctbe? Zabalsa: Umita: 
. Sí» per: fiwmberri: Villano va : Jatxu ó Jbctaie: J¿- 
pura : Lecarra ó Lacarra: Boxcniz ó BoatrnL: Soescun: 
Irunne: Recart: Mendiondo: Larralde: Aizaguerre: 
Botejas de Vtttatvova ; Gamoart : Botejas de Laearra: 
Botejas de Ahsesala: Botejas de Liceche: Botejes de 
Eg*>abwfua: Beffeterrecbe»: Botejes de Ansa: Motejes 
de Izpura: Botejes de Anlibin: Monjclos: Auna: San 
Juan Lobrelh: La Magdalena. Arch. del reino, sección 
de cuartetes leg. 4.° caq». 33. 

NAVARROS. Origen de este nombre: víase NAVARRA. 

NAVASCUÜS. VíHa capital del alminadwfde auawwbre (1) 
merindad de Sangüesa. Fué aforada por el rey B. San- 
cho el sabio en 1185, concediendo á sus ¿abitantes 

terados^ppr los copiantes, ó no se pronuncian .hqy como «i el a 
siglo t6. 

(1) Q**^maAe*mÜM«rx&ío con la captó los jmdflos de 
Aspaift, tSalfaUott w¥o y V**m. / 
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1 que solo paginen dos suekk* por cada cas*, totno ttaéta 
\- entonces lo habían verificado; qee nada diese* atsefior 
que tuviese el pueblo en honor por el rey, y qufe mu- 
riendo sit» hijos pudiesen elegir heredero al porteóle 
: - mas cercano qoo quisiese» {\)< II rey D. Córib* 2.° 
confirmó este privilegio en 1354, J R Cirios 3.* en 
1417, añadiendo que los retitto* de Kavaseoes fuesen 
hijosdalgo, francos e' ingenoos y libreo de i oda manera 
de strviiud, horaArer f mmjmrtst qtto fuesen aforados 
a\ fuero general de) iwa» y jugados* ségut* A f como 
cualesquiera otro* hidalgo ? qo© tuviesen *Ic«kfc per- 
petuo vecino del pueblo, el cual ptegase fas pleito* en- 
tre ellos según dicho loteo ? que el ataride fuese ele- 
gido por el rey i propoesis, heeho por el pueblo, de 
tres vecinos, «no de tos hijosdalgo antiguo» y dos de 
los nuevos; y que pudiesen Sacar vino del ruerno sm li- 
cencia del rey: caj. 116, n. 80. El pueblo de Mavas- 
' eues pagaba de perha al rey, antes de) privilegio do 
7 1417, dos sueldos cada casa: después se redujo á pe- 
cha tasada de quince libras de carlines* blancos, y 40 
cahíces de trigo anuales por los molinos; y finalmente 
considerando dicho rey D. Carlos 3.° que elevados á la 
clase de hidalgos, los habitantes de TSavascues, no podian 
considerarse como pecheros, redujo la que pagaban ít 
trítmto /vrpeiua: caj. 15, *» 26: caj. 116, n. 81. Los 
moHooé de dicho pueblo, propios de) rey, fueron do- 
nados i perpetuo en et afro 1 476- por la princesa Do- 
fia Leooor á Carlos de A rueda y sus hijos: ene* f. 54)8. 
3AZAR. Fuello del valle de la Derrueca f del eoaT se 
feaee «tención en e) fuero de Losarcos del alio f f 75: 
▼énse iiOMneoo. 
HEB QIIA, Significa nieta. *E mondo í nía mbúda Naf- 
(i) Moret t. a , pág. 53 i . Véase zambuía. 
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»bona (decía eti su testamento en 1314 Dona Narbena 
» de Su biza) la hereda t de Arguedas, el lo de Berrio/ 
*et lo de Lordi": car. 3, £ 52 (1> 

N1ENZEBAS. Término inmediato á Fitero y Tudején. 
£1 monasterio de Filero solia llamarse de Son/a María 
de Nienzebas: cari, de Filero £41. 

NOBLEZA. Véase hidalguía. 

NOCEDOS. Noguerales. En 1388 el recibidor de la rec- 
riad ad de Sangüesa daba á tributo perpetuo á Juan 
Iba fie* de Zaldarriaga , morador en la casa de Navar- 
r ola ce, la casa de Qyarelgui, con piezas r prados 9 man- 

. zanedos nocedas &c: caj. 57, n. 13. « 

NOCER. Da Bar, perjudicar» Hablando de lo que t los in- 
fanzones aforados al fuero de Sobrar be, podían hacer 
ea los montes, ríos,- hornos &e*, dice »non nociendo 
»á sus vecinos." arh 13-7. 

NOTARIOS. Véase escribamos. 

NUILL. Ninguno» »Nuill rei de Espaína non baya poder 
»de retener honor de richome." Fuero de Sobrarberd* 
Tudela arL X 



o 



^OBISPOS* Los de Pamplona estaban obligados*, según pa- 
rece, á ir ¿la guerra con 100 milUesú hombres áca- 
. bailo: hacia los aíios 1346 se resistió el* obispo i cum- 
plir con esta obligación, y. el rey le impuso las tempora- 
lidades y duró la discordia basta el afio 1350 en que 
D, Carlos 2.° mandó restituir al obispo los bienes era- 

_ bargadosTjcaj. 11 n„ &%: véase guerra. Cuando lo» 

(t) »Et abolui. pettl pro suis nepotibas." Fuero de S*& Se- 
bastian , y el de Estella , cap. Marüo % 
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obispos celebraban misa nuera solían ofrecer los retyea 
de Navarra oda taaa ¿de plata* El infante D* Luis go- 
bernador del rQino . regaló al obispo de Pamplona en 
1358, cuando cantó misa» una copa de plata dorada 
de peso de seis marcos y $ antas: caj* 13, n. 103: 
caj, 38 9 n. U2. £1 Obispo D. Martín de Zolba, que lo 
era por los aBoa 1380» estaba agoviado de deudas, tanto 
a la cambra del papa ( decía el rey ) por causa del 
dicto su obispado, como par, ei rotmrío que le fue fecho 
en la disetnsion de los papas (1) *n Italia > ei empues 
por ponerse en estado de obispo. Por cuyas considera- 
ciones ie dio el rey D. Carlos 8.° 300 libras de carli- 
nes prietos; caj. 43., n. 66. En d mismo año dicho 
rey perdonó al obispo dé Pamplona su canceller, por 
las buenos servicios, Jas 66 libras y 6 sueldos que le 
debia del año 1379 de la ayuda de las 40000 libras 
otorgadas por el reino: caj. 43, n. 53, De aquí se in- 
fiere que los bienes de los obispos estaban sujetos á 
contribuciones; y lo: ntfsmo sucedía cuando en sede 
vacante eran administrados por cuenta del papa. En 
12 de marzo de 1377 (2) mandaba el rey que, de la 
ayuda de las 10000 libras concedidas por el reino á 
an hijo D. Carlos para jr á Francia , no se cobrasen de 
los comisarios del papa, que administraban los frutos 
y rentas de k ibesa de Pamplona , los 16 fuegos que 



(i) Estaba este obispo en Roma al tiempo del cisma de Ur- 
bano &.* y Clemente 7. y fué uno- de los obispos que mas tra- 
bajaron contra Urbano. Sin duda fué robado ea alguna revuelta 
popular. 

(a) Corresponde al ano 1378; porque según la historia el 
obispo Di*. Bernardo Fefcaut murió en 7 efe junio de 1377, mas 
como el ano se contaba desde a5 de marzo* el ta de este mesera 
tkmpo posterior al mas de junio, y correspondiente al afió ^378. 

60 



Digitized by 



Google 



ni «a» 

■¿■te hablan sftd as¡£tft<tos> á'^O^üefeh^Tibi 1 »oaá^ fufego; 
' jKwr <cüan>io, /*>/• veé&emié rfdPwbcrSan¿vi,;haitlaiper- 
ii dénadp -rf Wy dichas* i€ libra* :r*ny j3Q^ */ 1 4; los 
»• obispos de Pamplona «óltawaer toftsejurwde Járreles; 
: Mi 1383 lo eraD. Mimiá efe Z*1b*<íon SOflMibras anua- 
oí les de pensión: ¿a); Ví4^m* {MÜ 1 En'1407.«l r obispo*le 
• Calahorra, IX ÍW rau4o Mfrciutitj b¡» Horoenaft ai tey 



¿: al obispado de Cdahort-é, se*»cjciéjaMrén f «l^rey'D*"CáHos 
-- 3.° aceita ; de los abasos de fojurisdíráop 'edesiéstica. 
¿ A su virtud el rey toteó parte y »se ¿cordó-, eofre su 
^ . consejo y el vicario generad do Calahorra, qoe sir obispo 
*- pusiese otro vicario geincral Gñ Viatia* para conocerle 

< cualesquiera pleitos* rivJlés y crirrfi nales ; escepto los de 
* matrimonio y de provisión de 'beneficios; y qué éi el 
. caso requiriese la prisión de algún eclesiástico se hiciese 

< en Navarra y ho fuese llevado á jCásIilh: caj. 174v n - 
c 39. En el tía ¡sm o año |a clSerecía del obispado der Ba- 
yona, ea ios pueblos del dominio de los reyes de JNa-r. 
yarra, se quejó al rey de que aquel, cuando vacaban 

- los beneficios del obispado, los proveía en personas de fue-* 
** ra del reino; y de que loa oficiales del. obispo lea exi- 
f gian derechos escesivos. El rey encprgjS al obispo Mo-« 
v , sen Guillen Arnaut de Bordes' que atendiese ^dichas 
c quejas; á cuya virtud se hizo rierjte.conjpo^cipn: caj., 
.165 i n* i¿ En t438 t\ x^JhCnk>%^ viendo «jt 
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► ,U otiipo áedHi fi) no ae ppdia mantener con sus 
--renta* le «fcéa)<4 200 florines anuales ¿obre el Erario 
, -durante au voluntad r caj: 421, n. 1 8- Efc 1 468 el ohía- 

- po de Pamplona D. NicoJa* de Cb&barri fué muerto 
-,e» Taladla- de orden de Mose» P ¡erre* de Petaba; véase 
-PERALTA, Mo&cn Fierras. J&v\ 1491 por '.muerte de D, 
, Alonso Carrillo v obispo de Pamplona , nombró, el papa 

- á Cesar Borja (2) con Irá la voluntad . dé loa reyea de 

- Navarra D, Juan y Do$a Catalina; El\vtrry, ó gober- 
nador del reino, señor de Abenas (3) dirigió con este 
jxddIhto una tírenla v que decía así.=£/ seüior deuábe- 

- ñas lugarteniente general: Á los venet obles, * devotos 
de los reye* méstros sefiortít ,' los abades , prior**, rW- 

- Jares i éicorjos, beneficiados é tltrtcía en\el arcipresíado 
de la Ribera constituidos, e á cada,úno\ di vos segant 

* perünésce: salui. Stpades qué la Ida gesta A de les di- 
chos reyes ttiis tenores nos han enviado á mandar ios 
' hayamos de notificar cierta apillacwn qttt ha sido in- 
■: ttrpuesia, tn nartobre* de sus Altezas, a causa del *tgre- 
: vid qué les ha seido fecho en la provisión del obispado 
:d*' Pamplona , é ¡a quál apellacion quieren é mandan 
ijüe todos los subditos suyos hayan de adherir, ^ási ios 

- s cle si dsiicos como Jos seculares, y. facer los actos que 
-smsrcm detto fueren necesarios ; porque no éniiendtñ dar 



íi) El obispo de. Da* tenia cierta dependencia de los reyes 
de Navarra por los pueblos de aquel obispado que pertenecían al 
dominio' de ios misrtíod reyes. ' 

i (4) Este Casar; céAtbre en la historia, abandonó después ¿1 es- 
tado edesiaslito % caso coa una hermana del rey D# Joan de La- 
In^y murió, trágicamente en.su servicio contra e) xpade |le 
Lena. .' '_ .'•','.,•'• \. \" ' x i 4 

\Í) ' D. feabriel seííor de Abenas/ hermano de Alam de Labrit 
ptdrpiiUtef D*:J*atH ¿- -"; :'••'• y-'*' '. ^ ■•- > •• • '- * 
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lagar al que se dice proveído por chispo, ni qué los di- 
chos subditos obedezcan á sus oficiales, letras mi man- 
damientos. E por tanto, de partes desús Excelencias, 
vos exor tamos, requerimos e mandarnos, que para clon- 
ceno dia del mes presente enviéis nqui* vuestros procu- 
radores > con legitimo poder y para* facer la . dicha ad- 
hesión é oír las otras cosas q 
los que venir querrán por sí ó 
dores ; c non^ fagáis en ello fe 
cia de sus Altezas vos es core 
como de vosotros se espera. L 
só el segneto de las armas re 

dz noviembre año de MCXXLXXXXIssAbenas.^ Por 
mandado del Señor Lugarteniente, M. de Jauregui- 
¿or:=caj. 165, ti. 49. 

En i ? de febrero de i 521 el emperador Carlos 5.* 
decía al virey de Navarra D. Antonio Manrique, du- 
que de Nágera, que habiendo sabido que el cardenal 
de Labrit obispo de Pamplona estaba enfermo, y sin 
esperanza de vida, le había mandado que sí llegaba el 
caso de fallecer no se hiciese innovación en la provisión 
de la iglesia y obispado, aunque viniesen bulas de Ro- 
ma: que después de esto, sabida la muerte del carde- 
nal, mandó el emperador proveer sobre ello lo coa- 
veniente; pero á su pesar los canónigos habían nom- 
brado por obispo á D. Juan de Beaumonte, cosa que 
le había desplacido mucho por ser en desacato y per- 
juicio de su patronato y preeminencia real; por lo que 
volvió á mandar el virey hiciese saber i los canónigas 
m sentimiento, y su -voluntad de que repusiesen las 
cosas ai estado que tenían , y que si viniesen bulas de 
Roma suplicase de ellas é hiciese depositar todos los 
frutos y rentas del obispado, pues al rey f coowá p*- 
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trono teda vacante, le pertenecía la custodia. £1 vtrey 
había comunicado esto por medio del bachiller Julián 
de Oacariz, procarador fiscal, y del secretario Manto de 
Ecbaide, al cabildo; pero en lagar de obedecer esco- 
mulgó á los depositarios puestos por el vi rey quitán- 
doles las llaves y nombrando otros. Entonces el virey 
dio ana orden, con fecha de 17 de julio de dicho ano t 
para que el cabildo deshiciese lo hecho só pena de las 
temporalidades: caj» 179, n. 18. Eu 5 de agosto si- 
guiente mandó el virey á los canónigos, y depositarios 
de l6s frutos y rentas del obispado, que los entregasen 

• i Alicer Juan Rena, capellán y pagador del emperador, 

* por cuanto , según constaba de carta de este, se habia 
convenido asi con el Nuncio (1): caj: 179, n. 18: véase 
PAMPLONA. 

OCO> Pueblo en el valle de Ega merindad de Estella. El 
rey D. Teobaldo 1.° le concedió, en 1250, que en 
ningún tiempo fuese trocado, vendido, ni enagenado 
de la corona real; y «pie, pagándole de pecha encada 
un ario 300 sueldos, ningún merino tuviese poder so* 
bre sus habitantes, ni los pudiese llevar i labor de nin- 
gún castillo: car. 1 , f. 343. No se cumplió con esto 
por los reyes posteriores; véase etayo* En 1493 el lu- 
gar de Oco pertenecía á Di Triafan deMankon, señor 
de Rada, que lo vendió con el de Etáyo y el despo- 
blado de Granada, y sos montes y jurisdicciones, i D. 
Fernando de Baqoedano por 9430 florines: caj. 165» 
n- 52. 

OCHAGAVÍA. Villa del valle de Salazar. El patronato de 
su iglesia pertenecía en 1406 al rey, quien lo cedió 

- 

(i) Habia nombrado el papa por obispo de Pamplona al car- 
denal Alejandro Cesariuo. 
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val moriastérb d* Roncesvalles : caj. 137 , n» r 3£s -? 
OCHQA. -(Miguel)! Vecino de Miranda. Hizo servicios it- 
- conreada bles al rey IX Juan 2.\ y i la princesa Defiía 

* Leonor, contra los beau monteses en la reconquista fie 
-la. villa de Miranda; en cuya consideración la princesa, 

• en 1466, le hizo franco a él y á sus hijos y sucesores 
,<ú perpetuo y á sus casas y heredades y á las de su mti- 

< ger Ofelia Benedit y de Catalina n 
-Benedit su padre , libertándoles; d< 

gabán y reduciéndolos á la clase 
c francos ¿quitos de toda manera 
personal , e sean reputados por a 
^¿congregación de los labradores 
compañía dé los fijosdalgo* ése aprovechen é gocen de 
las exenciones , franquezas é inmunidades que, los otros 
4 jijesdafgo 'del tegno gozan t* se aprovechan : caj. 159, t 
<». 51. Iguales gracias de hidalguía concedió la. prin- 
cesa, con igual motivo» á otros vecinos dé Miranda: 
ibid. n. 58,5£, 54* 55 y siguientes. .. 

OD1ETA* valle de la roerindad de Pamplona , compuesto 
de los pueblos de Aaocibar, Ciaurriz, Gascue, Guel- 
ebenau, Latosa y Ostiz, y Kipa-Guendulain. El rey D. 
-Sancho el sabio tdi* inoro á sus habitantes, en 1 i9£, 
" concediéndoles que cada uno> que fuese propio viUaoo 
-del rey y le debiese dar fosad era, < le pagase* 15 suel- 
dos y 6 robos dé arventi al año; que los que 'tuviesen 

< yugo, de bestias: le pagasen por ceaa dé* abeldóse t\ asa- 
dero doce dineros y la viuda seis. Los villanos .solarle- 

rgos debían pagar por pecha dos sueldos, /6 tUoeros f> 
l 3 arrobas de avena : por cena, el que tuviese yuga de 
bueyes, 12 dineros: el asadero 6 dineros» j la^viuda^ 
^3 dineros; por asadura todos juo^s 22 suejdosi ca*. 
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6LM& Rutilo del vallo de Olaifear «neriacl^ f (Je Bam- 
: piona; <rlco¿l el rey D,i Sancho el fuerte redujo* sus 
*-. pechas, e¿< 1201 , i 6 sueldos y 6 robos de avena cada 
< casa anualmente > y do» aneldos /por cena ; y que coátro 

- viadas pagase* como un 'pechara: car. 1', £ 33. Las 
/ pechas de Okriz fueron dadap en 1461 1 por el rey,D. 
/» Juan %* 9 áJuao Periz de VeraW véase VE&AI&. :,. 
0LA2: Pueblo dfcl vafe di» EgOw, tateriqdad dé Sangüesa. 
/ Bn' 13*7 «| rey D- Carlos 8/\ vendió dos palados^a- 
'Mftfrs, tupimos*, piezas y viAatf, qu& trata euxOl^z de Egües, 
*i Á Juan: R»iz de Atbaro efccujleró, pe» 1000 francos.de 

oro que hacían parte de las crecidas sumas que Rniz 
f íle Aibar sap&S -por el rey en b .guerra, conlra «1 de 
i' Francia, ademas de los por t ¡colare* servicios *pje le hizo 

- cuando estuvo preso: arob, de <k>mptos f lify 23.de mer- 
. cades f. 337. En U0& el rey D. Carlos 3.° donó toda 
''k pecha y renta owl triaría del lugar de Olas duiyror(\~y 

♦'.' á su tambarle** -Juan l\üiz de A¡bar,'con.la condición 
•■ de que se trasmitiese á sus sucesores de Jegítiaa ma- 
*• trrtnónio perpetuamente, prefiriendo los máselos -á las 
* fembras: que no pudiera ser partido, vendido ni«na- 
" genado; y que á (alta de sucesión volviese á la corona: 
\ cue. t. 295; caj. 93, n, 19. En 1420~el mismo rey 
^ Carlos 3.° donó el señorío perpetuo hereditario do. 



¿ (i) Existe Uxkaraen los términos de Olaz- de Eoues un pa- 
lacio denominado Olaz chiqui (pequeño) para distinguirlo sin* 
duda del principal á quien suponemos que por lo miamd le Ha— 
naba a mayor; y asi es como puede «aplicarse la ventad del a3o> 
1867 °° n ' a donación del de t4°6> y con la noticia' posterior de 
que> en el de i49¿era logar despoblado;. porque los documen- 
tas Jublan ufeas veces del Olaz mayor y otras dtrlmeeonó'dfrsus 
placaos respectivosfain k conveniente d»H3CÍop¿ .mj c" r^;-* 



Digitized by 



Google 



880 OLE 

Olaz (1) 9 Elcano y Egttes , cabo Monreal/ú Juan Cote 
de Saetean por ¿000 florines que le había prestado; 
véase bgües. Posieriormenie perteneció el mismo ae- 
fKorío í Carlos de Artieda 9 y después de él, en el ano 
1 494, i Alonso su hijo: decíase entonces que era lu- 
gar despoblado (2): caj. 28 1 p. 10: caj. 165, n. 80. 
El palacio de Olaz cabe Pamplona (3) fué donado en 
.< el ajfo 1494, por el rey D. Juan de Labrit, i Juan del 

- Bosquet su tesorero, con el molino, pechas, realas, 
. montes, piezas, viñas, y todos sus derechos perpetua- 
mente. Dice que había pertenecido á Gracian de Beau- 

• mont: caj. 165, n. 80. 

OLEJUA, (Oíeysoa). Pueblo del valle de Ega, merindad 
*• de Estella, Por los años 1377 pagaba, en unión con 
Etayo, la pecha llamada Osiadia*, y por ella dos me- 
tros de vino, y 15 sueldos y 8 dineros: cue. !• 170. 
OÍATE. Ciudad cabesa de una de las ciuco merindadeade 
i- Navarra. En 1147 el rey D. García Ramírez concedió 

• al pueblo de Olite el fuero de los francos de Estella: 
■• que el villano de la tierra real, ó el infanzón de Abarca, 

que viniese i poblar á Olile, tuviese sus casas y he- 
: redad es libres dando al señor la fosadeaa y la petición 

( i ) Existe otro Olaz en la ceodea de Galar merindad de Pam- 

Elooa con el cual se pudiera equivocar; pero la circunstancia de 
ablar al mismo tiempo de ios pueblos de Elcano y Egües , en 
el-vallede este nombre, nos ha inclinado i creer que se trata 
de Olaz de Egües. 

(a) Seria acaso el Olaz chifiü, de qoe hemos hecho menoíoa 
en Qtra nota. 

- (3) Suponemos que este palacio cabe Pamplona es el de 
Olaz de Egües por su mayor proximidad, y no el de Galar que 
está á doble distancia de aquella ciudad: la dificultad de que en 
>4$4 suena que poseían el sefforio de Olaz de Bg&es, y de su pa- 
btcio, dos dktiatas familias á un mismo tiempo, pueda raolu 
Wun lo que dejamos indicado en dicha nota» 
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de la cebada (4); también seilaló términos para que los 
vecinos de Olite pudiesen trabajar en lo realengo: caj. 
i, n. 23. car. 1, L 69- El rey D. Teobajdo 8.° «on- 
cedió i ese pocblo *n 1£66 tina feria por 15 dup al 
ano, comenzando en 1.° de majo,; y el rfey D. Felipe 
1»° la trasladó en 1302 al dia inmediato de la fiesta 
de lodos los santos; caj. 7 f n, 82. £n 1307 el pueblo de 
01Ú6 fué. una, de Joe que enviaron diputados para la 
jura del rey IX. Luis Hutiú. Estos diputados los nom- 
bró el céncejo convocado con el.cu$rnQ e pkgado mía 
sombra del conceiUo: caj. 5, n* 21# El procurador del 
. rejr aepsó al concejo de Olile en 1315 de haber b^cho 
¿kfrta casa común, ó capitolio! en la villa celebrando 
mercado lodos los días contra ios derechos del rey; y 
• q&e estando prohibido comprar heredades á los villanos, 
ó labradores , en los términos de la villa de San Mar- 
tin de Unx, los de OÍ ¡te las habían comprado ; y con- 
cluyó pidiendo la confiscación del capitolio y de las he- 
redades compradas: el concejo respondió que tenia pri- 
vilegio para ella y que asi lo habia acostumbrado; pero 
que par evitar cuestiones ofrecía pagar al rey por com- 
posición 1300 libras de tórnese* chicos , la cual le fué 
admitido, prohibiéndole, para lo sucesivo, adquirir cosa 
- algqna en el territorio de San Martin dq los villanos 
ó labradores: caj. 5, n. 68. En 1407 el rey JD, Carlos 
3.° instituyó á OHfe ¿abeza de merindad, señalándote 
los pueblos de Mendigorría, Larraga, Berbin*ana, Mi- 
randa, Falces, Peralta, Funes, Milagro, Vrllanueva 
cerca de Funes, Marcüla, Caparroso, Murillo el Fruto, 
Ujué, San Martin de Unx, Val de Leoz (2), Valdorba, 

(i) Esta pecha se esplica en el art. pechas. 
(a) Leoz, pueblo del valle de Orba, que sin duda formaba 
entonces valle aparte. 

61 
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el Puyo, Ariajona, Tafalla y toda» las oirás TÜfe» dé 
la orilla det*eeha del rio Aragón (1): al omino tiempo 
nombró mer i no bandeado qué tuviese,, como tal, el 
castillo de Tafalta: cuj. $4 , f n. 15. Antes de este tiempo, 

. aunqiíe $t pueblo Je ©lite n¿ «era cabeza de mcrmriad, 
estaba separado y tenia un recibidor particular de las 
realas reates que daba sus cuenta* como los recibidores 
de las mermdadee: cue. 1. 820 y otros. En 1 498 se 
suscitó pleito entre los interesados en la Nava y los de 
la Serna ,, campos de Olite, sobre el <rqgs&o f y el rey 
nombró 'comisarios para que declarasen «l derecho de 
cada uno f quienes lo hicieron mandando que la fila 
(¡la) de agua, que venia de Tafollamendi en adelante 

. • para los términos de Olite, aunque estaba reservada 
para la se raya y jardines del rey, sin perjuicio de es- 
' tos se dividiese en dos filas por dos hombres 9 puesto 
el uno por -el concejo y el otro por los interesados en 
k Serna , y que una fuese para estos y la otra para la 
Nava : que tomando los de la Serna la agua que hubie- 
sen menester quedase la restante para regar la Nava, por 
ser aquel término mayor; y que no habiendo agua sino 
para una fila no se partiese en dos, sino que los dos 
hombres la diesen i días, esto es tres días con sus no- 
ches para la Serna, y dos para 'lo Nava: caj. 166, n. 
58. Véase zidagos. 

OLIVA. Monasterio de monges del Crster en Navarra, fun- 
dado en 1134 por el rey D. García Ramiret (8). En 
1157 el rey D. Sancho el sabio le concedióle! privile- 
gio de que nadie entrase en sus oasas ni granjas á es- 

(i) Todos estos pueblos pertenecían en aquel tiempo ¿ las 
merindades de Tudela y Sangüesa : 'véase ribera. 
(a) Moret , investigaciones pág. 689. 
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traer cosa alguna por faena, pena de mil sueldos: que 
si el ganado del monasterio se mezclase con otro es- 
tfaSo le deTolvíesen cuanto los monges , ó alguno de 
sus hermanos, digese que era suyo: que si llamasen á 
juicio al monasterio se terminase la demanda con el 
simple testimonio de un monge: que sus ganados pas- 
tasen por todo el reino como, los del rey , sin pagar 
herbó tico, (herbaje), pontáticó ni otros usos: car. 2, 
£ 135. Señorío dal monasterio sobre Canastillo : véase 

CAKCAST11XO. 

OLOR1Z. Pueblo del Talle de Orba, merindad de Olite, 
cuyas pechas dio el príncipe de Viana, en 1445 9 á 
Ferrando de Olori» escudero de panadería, hasta que 
le hiciese pago de 1000 florines que, en. consideración 
¿ sos servicios» le ofreció para su casamiento, reservan- • 
dose la facultad de rescatarlo cuando le entregase dicha 
cantidad: caj. 151, n. 32: ene. t. 473. 

OLOftIZ DE SUSO (1). Logar despoblado que existid en 
el Talle de Arce r véase egdwidb. 

OLORIZ. (Femando de). Escudera de pamderfedel prín- 
cipe de Yiana, quien le donó en 1445 las pechas del 
pueblo de OIorñ,'eh el vallé dé Orba , y las de Ara- 
'zubi (2) y San Román (3), con todos sus derechos, 
hasta que le hiciese pago de 10O0 florines que le ha- 
bia mandado pbra suf casamiento por sus servicias; re- 
servándose él príncipe la facultad de rescatar dichos 



(i ) En el valle de Arce taba ám -puebles llamados Okuric, 
inferior y superior , e&toes Qlpríz úejrusoy Oloríz de suso. En 
el diccionario de la Academia se nombran Olorices, ambos des-* 
poblados. 

(*) Arafeubi es boy ún caserío en el Valle de Orba; 

(3) Este pueblo no existe ya^ . « . 

61* 
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pueblos cuando le entregase Ib referida camídtd: caj. 
451, n. 32: ene* h» 4 73* En 1451 D. Juan Ü° le donó 
' el lugar -despoblado ¡de Echan* en dirhó ralle deOrhu 
era entonces Olom /r/nrAnn/ «leí mismo rey: véase 
ECH&NO. En í 4 72 Ferrando de Otorit tenia el señorío 
perpetuo, jr pechas ordinarias, del logar de Bczquii en 
el referido valle: caj. 184 r n ' 9. 

OLLAZE. Lugar que existió en la merindad de Sangüesa 
cerca ele Santa Cecilia. El rey 1>. Joan 2.° lo dono en 
1432 á Juan de Uriz escudero y señor, del palacio de 
. Sarasa , en consideración á sus bísenos servicios , coa 
todos sus términos, pastos, montes, homicidios y me- 
dios homicidios, sisantenas, caloniás y justicia baja y 
mediana: eue. t. 446. 

OLLETA (1). Pueblo del valle de Qrba merindad de 
Otíte. En 1383 sus labradores pagaban de pecha al 
rey 66 cahices y! 3 ¡cuartales de pan méitadentio: caj. 
47, ú. &7. En 1390 dichos labradores estaban redu- 
cidos á tres y dos mu jetes,. en cuya consideración el 
-rey líes perdonó 33 cahíces de trigo de la mitad de la 
pecha por dos affos: caj* 59, n. 81. . 

OLLO. Pueblo y vallé de la merindad de Pamplona* En 
1232 el rey D. Sancho el faerte libertó ¿ sus coltatós 
de este valle de todas ¡as .pechas del ráundo y de la- 
bor de castillo: que «eerino ni baile . tnvieseín entrada 
en todo el valle; dbndo al rey en cada affo 3000 suel- 
dos; y que el ricohombre que tuviese en honor el valle 
haya entrada é salida (pudiese entrar y salir): pero 
.que ho haga tuerto; esto es sin agraviar ni hacer dallo 
alguno: car. 1, f. 11. Fué confirmado esté privilegio 

(i) Existe otro pueblo 6 granja cera el nombre de Olleta «a 
el valle de Longuida merindad de Sangüesa. 
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por el rey D. Joan de Labrit en 1 494 : caj* 165, n* 7 4. 

ONTINANO. Lugar despoblado: véase torbalba. 

OS A TE: OINATI. Pueblo de Guipúzcoa. Sus señores de 
la casa de Vela* de Guebara fueron hombres liges 6 feo* 
dos de Navarra por las posesiones que tenían en ¿te 
reino : véase guebara. • 

OPELANDA. Hopalanda. Trage estertor de que usaban 
los reyes y señores en lo* siglos 14 y 15: las había 
Isrgas y cortas, y solían estar forradas de pieles de ar- 
miños, conejos &c. : caj. 63 > n. 27. 

OP1LAR1NZADA. Pecha que pagaban los villanos, com- 
puesta de tortas y vino. Esta pecha parece haber sido 
propia de los monasterios : véase PECHAS. 

ORAYEN. Pueblo del valle de Gultna: véase GtilWA. 

ORBA. Valle de la merindad de Olite, compuesto de los 
pueblos de Amatriain, Artariain, Barasoain, Bartain, 
Benegorri, Bezquiz, Echague: Garinuain, y Caiatain 
ambos unidos, Iracbeta, Iriberri, LeoE , Lepuzaio, Ma- 
quirriain, Mendivil, Munarrizqueta, Oloriz,. Olleta, 
Oricin, Orisoain, Pueyo, Sansoain, Mosquer-Iriberri 
y Pozuelo, estos tres unidos, Sansomáin, Solchaga, 
Eristain, y Arazubi, estos tres también unidos, Unzué y 
Uzquita (1). A los pueblos de Unzué, Oricin, Ecbagüe, 
Mendivil, Oloriz, Beriain, Leoz, Olleta, Munarrizqueta, 
Amatriam, Arazubi, y Eristain, concedió D. Teo baldo 
2.° en 1364 igual privilegio , acerca de libertad de pena 
de homicidios casuales, que á la villa de Barasoain del 
mismo valle: véase barasoain. En. 1468 la princesa 



(i) También existió en este valle un pueblo llamado Asuriz, 
i pesar de que en ese articulo he dicho que se igooraba, pero 
posteriormente he visto que las sinodales de Pamplona hacen 
mención de él como correspondiente al .valle de Qrba: pag. i6o* 



Digitized by 



Google 



4oo uno 

Dofia Leonor hizo gracia al valle de Orba de 1 3 libras 
j 10 sueldos r en cada cuartel, que deberían rebajarse 
de las 97 libras y 10 sueldos que antes pagaba, que- 
dando reducido cada cuartel á 84 libras perpetuamente» 
Fundábase esla gracia en las mortandades y desgracias 
que había sufrido el valle en los anos 1451 y 52 por 
causa de la guerra, y porque el Príncipe (1) estuvo 
aposentado con su gente en el mismo valle y destruyeron 
los ganado? de siis habitantes y lo que tenían ; por cu- 
ya razón habían quedado despoblados cinco lugares y 
q«e de 153 vecino» .que tenía el valle antes de la guer- 
ra, solo exísúan 9i ($): cue. t. 516* 

ORBAICETA. Lugar del valle de Aezcoa merindad de San- 
güesa. Se meen dio accidentalmente en 28 de agosto de 
1377 yypor pestilencia de fuego, que Dios ha querido 
s>t*har semencia sobre etilos ó por tures pecados» Rc- 
dújofce todo á cenfzas con la iglesia y sus ornamentos 
y : campanas , y también las faginas de las eras, en tal 
-lÉarMra * que non lis ha fincado ningún cubierto en la 
» dicta eglesia ni en otro lugar en donde se puedan r¿^ 
» traer." Decía que se componía el pueHo de 30 casas 
y de 26 hornos (3). El rey D. Oírlos 2/ asignó 30 
libras' car Ir fie* de limosna para ayuda de la reedificado**; 
cáj. 33, n« 107. Acerca de los montes cedidos por el 
valle dé Aezcoa á la fábrica de municiones de ©rbai- 
ceta , véase límites púg. 269 de este tomo. 

OACOVEN. Pueblo de la cendea de Ofea merindad de 
Pamplona; En 1413 el tty D. Carlos 3* donó sus pt- 

í i) El príncipe D. Carlos de Viaua ea la guerra contra su 
paarc f>. Jttan 2.° 

(a) Hoy cuenta étt* valle 616 vsoinos f según el censo del 
ano i8¿8. 

(3)' tiorrhé rebotas ó'lá* que hoy se llaman borda** : 
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cbas y jurisdicción, en tenorio perpetuo, i su fcijo natu- 
t ral Godofre mariscal del reioo: cae. t. 333: véase G0- 
dofre. Eo 1444 fe reina DoBa Blanca dio el pueblo 
ide Orcoyen á InesClaver, con ¡hp pechas de otros,. pa- 
ra su casamiento' cor» Carlos de Mauleon: cne,.t. 457. 
£n 1453 resulta que D. Juan de Btraurpont -potcia,, 
por título de compra, el señorío de Orcoyen y que lo 
dio en cambio, con el de Atondo y Murco, á tubera 
- mano el condestable'©* Luis^ <por el de Gastejon cerca 

de Tudela: coe. 487. • i 

ORDOIZ. Antiguo pueblo que existid cerca de EsfeH*. 
En 185 1 pertenecía ó Di Martín Aznara, y á Dona 
María Peri* su muger , quienes lo dietfon al rey D. Tao- 
baldo t.° en cambio de :1a villa y castillo de Javier: 
véase ¡JJLVlBR. En 1 368 el palacio de Ordo» era de D. 
Rodrigo de Uriz camarero del rey D. 'Carlos 8.° quien 
lo tomó en cambio, con. viñas, prados, molinos y otrds 
bienes, por los lugares de Uuciii, Zemborain y Arlaift, 
que el rey cedió á Uriz con la jurisdicción alia, me- 
diana y baja: caj. 15, n. 8. 
ORENDAIN, ORINDAfN OLENDAIN y OLANDAÍN. 
Pueblo del valle de Mafferu mermdad de Estella* En 
1196 el rey D. Sancho el fuerte fijó sus pechas, en 
común con Muzquiz, Artazu, y Zurindoain, ó Zurin- 
dain, y les dio fuero para que no se les exigiese otra 
cosa: véase muzquiz. En 1834 el rey D. Teobaldo 1 * 
lo dio con otros pueblos en cambio á Doña Toda Ro- 
drigues por la vilki de Cortes y su castillo: véase cor- 
tes. Sin embargo consta que en 1844 el mismo rey, 
eri consideración á los servicios de los labradores de 
Orendam ,- les concedió que pagasen anualmente, por 
todas sus pechas, 35 cahíces -de trigo y otra tanwr ce- 
bada, de la medida de 'Pamplona, y 40 sueldos de la 
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- ' moneda que corriese en Navarra , y les prometió que 
no daría en honor el pueblo á ricohombre , ni caballero 
ni hombre nacido en este mundo nipot nacer , sino que 
fuesen realengos por siempre jamas, y que merino, ni 
sayón, no entrase en el pueblo á pedir ni llevarlos í la* 
bor ninguna: el rey se reservó las calonias d multas, 
hueste y cabalgada: caj. 2, n. 54: car. 1 , £ 34. 

"ÓRGANOS. Los tenia el rey en 1413 en la capilla de su 
palacio de Olile: había órganos grandes y órganos chi- 
cos y portátiles: caj. 103, n. 28. 

ORGUES. Órganos. Gilleberl era menestral de los orguds 
del rey de Francia, en 1391 : caj. 61 , m 30* 

ORICA1N. Pueblo del valle de Encabarte merindad de 
Pamplona. En 1406 pertenecía á la. iglesia de Ron- 

'■ oesvalles y se vendió, con autoridad real, i Nicolao 
Blanc: véase arre* 

ORICHET A : véase ORIGETA. 

ORIGETA: ORIXETA: ORICHET A. Lugar despoblado 
que existió en el valle de Odieta, merindad de Pam- 
plona, entre La tasa y Ripa, á cuyos dos pueblos se 

' ¿gregbroo sus términos en 1498 por el rea( patrimo- 
nio, obligandosen á pagar 18 robos de cebada y 24 

> sueldos anualmente: caj. 177, n. 9: véase KIPA-GOTN- 

WJLAUN. 

ORIZ. Pueblo del valle de Elorz en la merindad de San- 
güesa* D. Iñigo de Oriz lo donó en arras en. 1323 á 
Doña Inés su muger , con todas sus pertenencias y to- 
da la heredad de Bu Sol (Buñuel) y de Azut, para que 
juese señora poderosa : car. 3 , f. 6. En 1 483 la pecha 
del lugar de Oriz era 27 gállelas de vino; pero no se 
cobraba por el erario, porque todos los labradores son 
muertos el ausentados , y el seíSor solariego, que fué D. 
García Lopjz de RoacesvaUea» se apropió de la* bere- 
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clades y después de él las poseyó DoSa Pascuala su hija: 
cue. t. 512. . .y* >• 

PRO. OHORO, Castillo y villa que existieron en el valle 
de Guesalaz merindad de Estella. En el año 1223 per- 
tenecían al monasterio de Santa María de TSágera, quien 
los cedió» con sus salinas, al rey D. Sancho el fuerte du- 
rante su vida, debiendo Contribuir este por vía de cen- 
so con diez meallasmuzmedinas: véase bebbinzaisa. 
Sobre la pertenencia de Oro, y su castillo, hubo graves 
disensiones entre e) rey D. Teo baldo 2.° y el obispo 
D. Pedro de Pamplona , las cuales se ajustaron en 1255 
conformando el rey, entre otras cosas, en la entrega 
del castillo y sus términos al obispo: véase pamplona. 
£1 pueblo de Oro y su castillo ban desaparecido; y en 
su lugar existe hoy otro .llamado Salinas, de Oro fun- 
dado en las inmediaciones del primero que ha venido 
á aer un coto redondo perteneciente al duque de Gra- 
nada. Sin embargo se vén todavia vestigios de dichos 
pueblo y castillo, donde se cree haberse hecho fuertes 
los reyes D.. Ordooo y I>. García en la batalla de Val- 
de junquera. 
ORO. El valor reja jíyo. de esle metal , al de lar plata , re- 
sulta aproximativamente de, los cotejos siguientes. 

Primer col t jo, , 

Oro, Sueldos 

antiguos. 



En el a8o_1372 se pagó por un marco de 
oro 55 francos: cada franco valia enton- 
ces 24 y 32 sueldos: precio medio 2& 
sueldos, valor del marc o (1). ....... 1540 

(i) Cajón 27, n. t5. 
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ÍLn 1387 compra el rey un marco ele oro 
fino para hacer una cadena, por 65 fran- 
cos de i 36 sueldos el franco (1) 9340 



3880 
Plata. 



En 1377 costó un marco de plata, sin traba- 
jar, 7 libras que á 20 sueldos suman (2). 140 

En 1378 otro marco de plata sin labrar 
costó 8 libras (3). . 160 

En 1383 se pagó un marco de plata fina, 
para acunar moneda, ron 1 5 libras y 2 suet 
dos, que hacen á 20 sueldos la libra (4). 302 

En 1384 por otro marco de plata para tra- 
bajar, 15 libras (5) 300 



902 
Resumen. 



Los dos marcos de oro costaron 3880 suel- 
dos : precio medio del marco 1940 

Los 4 marcos f de plata costaron 902 sueldos: 

precio medio del marco. 925 

De que resulta que la relación del valor de 
ambos metales estaba de 2 á 17 ó bien 
que con un marco de oro se pagaban 8 
% de plata. Y esto coincide con lo que 
resulta hacia losarlos 1387, esto es que 
la onza de oro valia 10 florines y medio» 



W A 



i 



t) Cajón 56, n. 6o. 

a) Cajoo 33, n. uo. 

3) Cajón Zy t n. 5. 

(4) Cajón 47, n. a8. 

(5) Cajón 48, n. ni. 
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y d marco de plata la misma cantidad (1> 
Cotejo »: 
Oro, 

En 1390 una onza de oro costó 7 franco* 
de á 36 sueldos (2) 259 

En 1393, 79 doblas % marroqiiinas pesa- 
ban un marco y % de oro y cada dobla 
valia 43 sueldos: el marco y medio 3418 
sueldos Xf J ™da onza 285 

En 1396 se pagó la onza de oro á 12 flo- 
rines ^ : valia por aquel tiempo cada flo- 
rín 26 sueldos; de que resulla á cada on- 
za el valor de (3) 325 

862 
Plaia. 



En 1391 costó un marco de plata, sin tra- 
bajar, 9 florines á 25 sueldos, valia 225 
sueldos, y. cada onza (4)* 28 

En 1396 olro marco de plata blanca se com- 
pró en 9 florines l / A á 26. sueldos y 6 
dineros el florín importó el marco 245 
sueldos, y la onza (5) 31 

En 1403 otro marco de plata cosió 10 flo- 
rines a 26. sueldos. y % el florin, vale 

t ' l ■ ■ ■ ■ i . I 'i .1. L ' ' - ■ ] . l u í ■ 

(i) .Cajón. 5 1 ,ju ix. 

(a) Cajón 5g, n. ig. 

(3) Cajón 71 , n. 3i. 

(4) Cajón 6a , n. 1 a. 

(5) Cajón 7 1 , n. 5. 
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265 sueldos, j la orna (1). ¿ . r. . ... 33 



98 
Resumen. — 



Precio medio de la onza de oro.*. ...... 287 l / % 

Precio medio de la onza de plata. ...... 30 */s 

Resulla de este cotejo que estaba el valor de 
la plata con el oro en razón de 3 á 19. 



o 



Cotejo 3. { 
Oro. 

En 1407 se compró una onza de oro fino 
en 12 florines % á 26 sueldos y 8 dine- 
ros el florín (2) 333 

En 1413 dos grandes panes de oro fundido 
para pagar el dote de la infanta Doña Ma- 
ría, casada con el duque de Gandía, se va- 
luaron i 100 florines el marco ó 19 flo- 
rines % la onza á 29 sueldos el florín; 
valor de la onza. (3)* ........... . 362 ^ 

695 % 
Plata. - 

En 1413 costó. un marco de plata 10 flo- 
rines, ó bien un florín y l / i la onza i 29 
sueldos el florin {4). ............. ^6 */* 

En 1429, se pagaba cada marco de plata 



fe 



Cajón 89 , n. 34. 
Cajón 83, n. 7. 
Cajón io3, n. 10. 
Cajón 10a, n. 43. 
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para acuífar moneda i 1 5 líbrai, qae áóa 
300 sueldos; y la orna (1), . . . . ¿ /. . 37 ^ 

73 y, 

Resumen. ■ ■ ■ 

Precio medio de la onza de oro. 347 3 / 4 

Preeio medio de la onza de plata. *..... 36 3 / 4 
De este tercer cotejo aparece la misma pro- 
porción que del segundo. . ? , . \ 

Cbfc/o ¿° ' i ' 

0/a - •''»■.. 

En 1513 se decía que los reales de oro na* 
. varros que se acunasen y valiesen tanto co- 
mo los ducados de Burgos. En 1524 se 
esplicaba que el valor del ducado de oro 
castellano fuese 6 libras y 5 sueldos de 
Navarra; y suponiendo que este ducado 
castellano era el mismo de Burgos , se de- 
duce que los reales de oro navarros tenían 
el mismo valor de 6 libras y 5 sueldos 
cada uno. Cada marco de oro de 23 qñi- - 

• lates y y \ producía 70 piezas 6 reales de 
oro navarros, que á 6 libras y 5 sueldos 
resulta valer él marco 437 libras y 10 
sueldos ú 8750 sueldos* y la onsa. . .. 1093*% 

Plata. 

En 1513 se pagaba el marco de plata para 

(i) Cajón 1*7, n. u. 
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acuciar en b cata de b moneda á 40. libras 
que aon 8.00 sueldos; valor de Ja onza , . •. 100 
Resulta de este cuarto cotejo que el valor de la plata 
cataba con el de el oro ea raaoa de 1 á 11 aproxi- 
mativamente. 

Desde entonces el valor del oro siguió subiendo á 
consecuencia de la baja que esperimeritó la pfota por la 
mayor cantidad de este metal que venta de las Amé- 
ricas, descubiertas por aquellos tiempos. 
ORORBIA. Pueblo de la cendea de Olta merindad de 
Pamplona, £1 rey D. García 6.° de Navarra dio dicho 
pueblo en el ano 1043 á D. Sancho ForluftVx que le 
presentó el caballo que perdió D. Ramiro, rey de Ara* 
gon f en la batalla de Ta falla contra D. García su her- 
mano. Cuatf Ov *ños después dicho caballero dotyS el pue- 
blo de Ororbia al. monasterio é iglesia del uma>o lugar. 
Ambos documentos, exilian en el becerro de La* iré pág. 
10 y 240 v citados por Moret en sus Investigaciones: lib. 
3, cap. % La donación do) rey es como sigue. = 2^0 
Garsta Dei Gratim rex , proles Sancitmi regís Obi sé- 
nior Sancia Fort unió ais , mea ¿pontea volúntate prop- 
ter tuam fidelitntem atque senitfom, & accepi de te 
equum colore negro valen ttm D* solidos desargento: & 
Ufo equo fuit de rege, devino Ranimito, quod fait cap- 
tum in illa airvncnta de Ta jalla, & iam habeo hete 
equum apud me , 8o cum sella 9 & fren* de argento; 
& ideo concedo Obi víllam iftue vociiant Ororbia » quee 
est sub sigillo.de Exburi, éum sua ectlesia* ít dono 
tibi illa ut sint ingenua perpetualiter possidenda ubs- 
que u/la dominatione regís, $Cc. Sénior Forturn San* 
de Naxerm , Aznar Fordtmiovcs , cvevUe Nunio Gundi- 
salviz, Enneco Lápiz de Vizcaya* Fortuni Sancii al- 
feriz , Sancio Dat caballerizo. Fapla carta dotmtioaU 



Digitized by 



Google 



OSA 495 

notum die sobaío idAus augusti era TLXXXI. Reg- 
. nanie fgo García rtx in Pamplona Se in Cusidla, 
Ranimirus nx in Aragont, & Frtdinandus ríx in 
Legiones Fruetuosus exnruvit. 

OSACAIN. Pueblo del valle de Olaibar me rio dad de Pam- 
plona» En 1201 el rey D. Sancho el fuerte redujo las 
pechas anuales de Osacam á 6 sueldos y 6 robot- de 
avena cada casa, pagando cuatro viudas como un pe- 
chero: car. 4, f. 33. Las pechas de Osacáin fueron do- 
nadasen 1461 por el rey D, Juan 2;° á Juan Periz 
<fe Veraii: véase teraiz; 

OSCOZ. Pueblo del valle de Irnos, merindad de Pam- 
plona, cuyos labradores lomaron del rey á pecha per- 
petua la villa y términos de Iriberri por 26 sueldos y 
3 dineros, y 7 cahíces 2 robos y 2 cuartales de avena 
(1): cue. t. 541. 

OSES A OSEZ. País de la Navarra baja, ó francesa, que 
perteneció á la española. En 1378 el rey D. Garlos 2»° lo 
dio á su ujier de armas Amigot de Garro, ron las pe- 
chas, molinos, emolumentos y jurisdicción y la quinta 
de los montes y pastos, durante su voluntad: caj. 36, 
n, 33. En 1418 hubo pleito entre los concejos dif la 
tierra de Oses y el rey D. Carlos 3.° sobre los montes 
y pastos, pretendiendo cada uno la' propiedad: L» -sen- 
tencia se redujo á -declarar que la propiedad *-e*a* del 
rey; pero que los habitantes podran á perpetuo engor- 
dar sus puercos propios que hubiesen criada A Com- 
prado y sin pagar quinta sino de los puercos citrinos 
que introdujesen en ^icbos montes* la cuafquint* era 
. 3 sueldos carlines por cada puerco : que si ios conce<- 

*r* ■ ■ ■ . — ■ ■ ■ ■■ ■ ' ■ ■ ' . jÍ-j p-v ■ ■ ■ ■ ¡ — >■■* ■ « 

(i) Ko dice el ano. El pueblo de Iriberri pudo ser el que hoy 
existe en el inmediato valle de Atez , llamado también Villanueva, 
que significa lo mismo que IrfreMen vascuence; 
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jos pudiesen sacar mas de lo pue importaba la quinta, 
fuese de ellos el esoeso sin parte del ttjz que el cas- 
tellano (alcaide del castillo J de San Juan 9 pudiese en- 
gordar en cada affo dos porquerías, de 4 60 puercos 
cada una , para provisión del castillo sin pagar cosa al- 
guna, jurando que los puercos eran suyos : que el rey 
tuviese tres busializas en los términos llamados Ezal- 
gui : que los habitantes pudiesen hacer doellas (dudas) 
y tablas, según costumbre, de los robres caídos y cai- 
dtros, y cortar avellanos y fresnos para hacer sareiei- 
Ilos (cellos) y otras cosas para sus uso?, y para ven- 
derlos sin parte del rey, pagando á este "cien sueldos 
anuales de tributo perpetuo. Redujéronse ademas hs 
otras pechas, que pagaban al rey, á un tributo per- 
petuo de i 5 libras: caj. 10d, n. t2. 

ÓSTABARES, OSTABALES, OSTABAILLES. Pueblo 
de Ja baja NavartaL En 1228 Pedro Arnalt de Luxa, 

i ratificando. la avenencia ó composición que bixo eonel 
rey! IX, Sancho el fuerte cuando le devolvió la villa de 
Ostabarea, reducida i que do hiciese fortaleza y que 

, todo el señorío fuese del rey, se hizo vasallo do este 
y juró que le ayudaría contra todos los hombres del 

, raiftpdol, j tyne 4e lo contrarío el rey tomase i su ma- 
a no todoé: los hiedes de Arnah, y este finque por -malo: 
car, 3 v f. 24. En 1383 el rey IX Carlos % ú tomó í su 
mano > la, tierra del señor de Luía por cierta causa, ¿t 
Nos bebiésemos dado (decía él rey) la goarda dd lu- 
gar d$ Ostabailles á imestro amado sargentdi armas 

# .¡ Pero Sane dé Lizarazu^.^ay 47, n, 33: véase MKA. 

OSTIZ, Villa dd valle de Odieía merindad de Pamplona. 
Obtuvo real privilegio de exención de gente de guerra 
en el arlo t Si S y se mandó observar en el de 1662; 
arch. del reino, sección de fueros de fos pueblos^ leg. 
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3 i carp. 79. * 

PTÁNO. Pueblo del valle de Elor* merindad de San- 
güeso» En 1466 la princesa Dona Leonor donó á per- 
petuo las pechas de Otano á D. Juan de Egurbidc can* 
cíller de Navarra: dice que consistían en cuairo gaille- 
tas de vino que pagaba cada pechero: cue. t. 512:caj. 
159, n. 50* 

OTAZU. Lugar del valle de Echauri nierindad de Pam- 
plona. En 1234 el rey D. Teobaldo 1.° lo dio, con 
otros pueblos , á Dona Toda Rodríguez en cambio de 
el de Cortes y su castillo: véase cortes. 

OTEIZA. Pueblo de la cendea de Ansoain merindad de 
Pamplona, comprado por el rey D. Sancho el fuerte 
tn 1214 í una con el de Aíiezcar : véase aKezcar. En 
1423 D. Carlos 3.° dio el pueblo de Oteiza (1), con 
sus pechas y jurisdicción baja y mediana, á Juan Coxe 
de Suesf un su doncel (paje) , para él y sus herederos 
de legítimo matrimonio á perpetuo, en pago de 2000 
florines que le prestó para los gastos del viage de su 
nieta, Dona Leonor de Borbon, á reunirse con el rey 
Jaque su padre: caj. 122, n. 9. En 1432 habiá vuelto 
el pueblo de Oteiza al patrimonio real por muerte de 
Suescun (sin duda sin herederos). Dice que la pecha, 
que pagaba era 12 cahíces de trigo y $ de cebada; y 
el rej h perdonó, durante su voluntad, por la dimi- 
nución de los habitantes y que no podían pagar; caj. 
132, n. 36. 

OTEIZA. (San Salvador de). Pueblo del valle de la Solana 
en la merindad de Estella. En 1315 pertenecía al mo- 



(i ) No se esplica ai este Oteiza es el de Ansoqin, y existen otros 
dos pueblos del mismo nombre en los valle* de Bertizarana y la 
Solana. 
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nasterio de Irache, sobre cuyos derecho* bubodifertó* 
das y pleito ron el pueblo, y la* arreglaron ambas par** 
tes con aprobariou del gobernador del neina; Caovinie- 
ron en que los labradores de Oteíza diesen al monas- 
terio en cada ano 125 cahíces de. pan por la pecha, la 
mitad trigo y la otra otilad cebo da., según la me- 
dida de Yerri: que los mismos labradores acarreasen 
el grano con sus bestias al monasterio, puniendo el mon- 
tón en tierra cabo el robo* é ti robo inchar con ¡as ma- 
nos, é estando lleno que le raya el tQoyored de los la- 
bradores: que el abad no les obligase á llegar el trigo 
de otro lugar: que fuesen libres de mañeria: y que pa- 
gasen* al monasterio 100 sueldos por el vino y la torta 
(1) y por los peones que habían acostumbrado dar:. 
car. 1, pág. 275. En 1408 el rey D. Carlos 3.° donó 
á perpetuo 1oda la pecha de trigo y cebada del lugar 
de Oleíza , cabo de Es/e/la , á ¡Ndosen Leonel de Na- 
varra vizconde de Muruzabal: dice que importaba 35 
cahíces y 2 robos de trigo, y 14 cahíces y dos cuarta- 
les y medio de cebada al ario: caj. 90, n. 29: cue. t. 
301. Erí la peste d<íl año 1422 el pueblo de Oteiza 
habia quedado reducido á 50 vecinos, é después ocho 
días aquá (decía el rey en 1.° de julio) sob muertos 
los once con toda su familia , et quedan las casas cer- 
radas ; et mas en seis casas non quedan sino seis mu- 
jeres viejas, que no se pueden ayudar ; et ansi non que- 
dan en el dicto logar sino treinta moradores que útiles 
sean. Y concluía perdonándoles las tres cuartas partes 
de toda la pecha por cuatro anos: caj. 121 , n. 36. JEu 
i 4 50, en la guerra del rey D. Juan 2.° contra su. iujo 



(i) Esta contribución del vino y torta «e llamaba opilcurin— 

zada. 
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el principe de Viana, las gentes de este incendiaron^ 
y desolaron el pueblo: roe. t. 516. En 1456 dicho 
rey D. Juan, considerando los grandes tr;>b;ijos sufri- 
dos por el lugar de Olciza en su servicio, y los muchos 
daños, robos, incendios y prisiones cjue habían pade- 
cida sus habitantes por guardarle fidelidad, les libertó, 
á todos, clérigos y legos, de pechas ordinarias, cuar- 
teles con gracias y sin ellas, imposiciones y cualesquiera* 
oíros derechos que debiesen pagar en cada un año á 
perpetuo. Decia qué las pechas eran l¿5 cahíces y 2 ro- 
bos de trigo, 14 cahíces 2 robos y dos cuartales de 
cebada, y 77 sueldos 4 dineros obulo en dinero; y 
por razón de cuarteles 31 libras 5 sueldos: cue. t. 507 
y 516: caj. 157, n. 58: caj. 193, n. 6. 

OYENZA. Oír. En 1401 se pagó a Martin Periz de Sol- 
chaga, alcalde de corte, el salario de los dias que había 
continuado en la oyenza de los pleitos: caj. 79, n. 10. 

OZCARIZ. Pueblo del valle de Lizoain mcrindad de San- 
güesa. A sus labradores y á los de Lerruz, Lizoain, Re- 
di» y Leyun , del mismo valle , concedió el rey D. Teo- 
baWo 2.° en 1258, privilegio de que no los enajena- 
ría , vendería ni cambiaría, ni daría á caballero, rico- 
hombre ni á eclesiástico, sino que fuesen realengos para 
siempre, pagando aquellos derechos que habían acoitu ni- 
trado pagar al rey: caj. 7, n. 59. 
OZCOIDI, ORIZCOITI y ORZCOITI. Pequeíío pu*Wo 
del valle de Urraol altó, merindad de Sangüesa. En 
148? los reyes D. Juan, y Cofia Catalina, dieroft la pe- 
cha ordinaria de Orizcoili á Lope de Esparza, para él 
y sus herederos perpetuamente, en consideración á sus 
buenos servicios y á lo que habiá trabajado per la cort- 
¿crVackrtí y cefneérdia del roino: caj. 165, o. 14» 
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PAGOS. Pavos» »Por dos cahíces , una arroba de faba 
»para nuestros pagos ," decía el rey D. Carlos 3.° en 
1396: caj. 71, n. 24. 

PAILLARS. (Conde de). Caballero al servicio del rey D. 
Carlos 2.° de Navarra, quien le dio los señoríos de Co- 
relia y Cintruénigo: véase COBELLA. 
f PALACIOS. Los de los nobles, tenían ciertas prerogativas; 
entre ellas la del asilo de los delincuentes : véase INMU- 
NIDAD. Los reyes concedían el titulo de palacios i las 
casas de los caballerosa] En 1355 D« Carlos 2.° elevó á 
— ** la clase de palacio la casa de Echevelce de Raxu, 6 
Errazu, propia de Sancho Martínez en la tierra de Baz- 
. tan , con las franquezas y libertades que los otros pala- 
cios de la tierra de Baztan disfrutaban: caj. 193, n. 9. 

PALACIOS DE CABO DE ARMERÍA. Eran aquellas 
casas solares donde los nobles ponían los escudos de sus 
armas. En 1503 el rey D. Juan de Labrit, declarando 
que la casa de Iribarne* situada en la parroquia de Ar- 
beroa , era palacio y casa solariega franca e quita (li- 
bre) de hijosdalgo, y que había tenido armería, de- 
cía, que atendiendo que, por semejantes casas ¿pala* 
. cios de gentileza , el estado de los príncipes es conser- 
vado, daba facultad á Juanot, heredero y seSor de di- 
cha casa, para la fundación del mayor ¡o (mayoratgo) 
que intentaba, y vincularlo en la forma que bien visto 
le fuere, según la costumbre de la tierra entre los hi- 
dalgo, gentiles hombres y señores de palacios y casas 
solariegas, habientes armas. También declaraba el rey 
que las armas que habia tenido dicho palacio eran un 
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ciervo de oro en campo azul: raj. 1 77 , n. 15. Los diie- 
«os de loa palacios de Cabo de Armería se titulaban 
también caballeros gentiles hombres cabos de lina ge; 
esto es primogénitos ó caberas de las casas nobles: caj. 
468, n. 7. Los dueños de palacios de Cabo de Arme* 
ría eran esentos de pagar cuarteles y donativos, y dis- 
frutaban de asiento en cortes, según se infiere de lo 
-que consta en eJ areb. del reino sección de cortes, y 

* en los libros de la Protonotaría ; pero desde últimos del 
aiglo 17, se hicieron varias gracias elevando £ la clase 
de palacios las casas de algunos nobles por donativos 
que hacía* para las necesidades del Estado. Un docu- 

. mentó dd ano 1789 dice, que los palacios de Cabo de 
Armería se distinguían de los otros palacios con esta 
inscripción : No porta de otro : arch, del reino , sección 
Je nobleza leg. 2 , carp, 39» 

Nombres de los palacios de Cabo de Armería que constan 
en el arch. del reino: secciones de Cortes y Nobleza (1), 

Aderiz: Agorreta: Agos ó Aos: Aibar: Aizoain: Al- 
ducin, ó Alduncin: Alegui; Amatriain: Anizlarrea: An- 
soain: Apezteguía: Aranaracbe: Arbeiza: Arbizu: Ar- 
ce: Ar ella no: Arinzano: Arozarena: Arrechea: Ar.laz- 
cozrAzagra: Azcona: Baquedano: Beaumont: Bcire: 
Benegorri: Berbinzana: Bertiz: Berriozar: Burlada: 
Dorucoa: Ecai: Echagüe: Echa id e: Echeberri: Eguirre: 
Elcano: Eraso: Erniorena: Erro: Eulate: Eusa: Eza: 
Ezcai: Ezcurra: Galdiano: Gaztelu: Gorrfciz: Goyene- 

(t) En i637 consta que existían en Navarra 197 palacios, 
esto es, 7a en la merindad ele Pamplona, 33 en la de Esleí la, 4 
en la de Tudela , 7a en la de Sangüesa, y 16 en la de Olile ; areb. 
del reino , sección de Estadística , leg. 49, carp. i. 
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enea: uufesalerfa o urutsaleria: irtocín: irnnneta: ígox- 
quisa: Ijturieía :. Iribcrri : Irjgoycn : Iruriía: llurbtde: 
lia: Jauregui&r: La boa: Larrain: Larraye: Legaría: 
Luquin; Maraño»: Maya: Mendivil: Metauten: Mira- 
fuentes; Morguindueta: Muí iloa la alla:!Novar: Oarris: 
Ocbovi: Oloriz: Olleta: Oriz: Oronoz: Osterix: Otazu: 
Peralta : Rarax : Ripalda ; Sada : Sagúes: Sattsomain : Sa- 

% rasa: Solcbaga : Soles: Subiza: Torres: Úrdanla: Ureta: 
Ustarroz: Ustés: Ycnegorri: Vidaurre: Víacarrel: Za- 
bfrletá: Zi ligúela : Zubiría: Znnzarreo. 
PAMPLONA. Ciudad capital de Navarra. Llámase también 
Irania eo vascuence, esto es, tres bueñas con relación 
á que estaba dividida en tres distintas poblaciones (1). 
En varios documentos de los siglos 15 y i 6 la daban 
el nombré de Pomp/ona , tal vea por imitar á los an- 
tiguos que la llamaron Pompelon. El príncipe de Viana 
la llamó Sant sueña donde dice que predico San Cernín 
el evangelio y que se convirtieron once mil personas; 
é a$i es cierjío (prosigue) que fue convertido Sant sueña 
que agora es Pamplona ; mas eslo carece de todo fun- 
damento jf es verosímil que el príncipe padeció error 
tomando á esa ciudad por los pueblos inmediatos de la 

. cendaa de An&o¿in que antiguamente se llamo San- 
soain (2). Dicen algunos historiadores qne stt nombre 
primitivo fué c\ referido de Ir una ó Irunia ; pero sí 
esto significa tres buenas y antes de tres hubo una soja 
población , como parece debió suceder , debió también 
tener ya nombre desde la fundación de la primera» OtrOs 

.quieren que el de Pamplona se deribe de Pümffeyo a 



í i) Anales de Navarra U b , pág. 536. 
(?) Arch. dé Cohipip», libro da fuego* del affo i36$, tu la 
Cuenca de Pamploea* 
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quien atribuyen' su fundación, sin otro apoya que el 
de las «¡guíente» palabras de EMnabon » Sobre Ja Jac- 
i> reunía bf»c*a .«) «orle .hartan lo* va«coa.,eik.fcufjj©*er- 
»r»l#rit ae hftNa Pompan come si\ diarias, Pompjio- 
? polis " # que sigtn&ca en griteo ciuiliid db Pompeyo; 
peco cale íüjtfo *6 dice qi*e 4» ifiuiidó Pompejw, di que se 
lUoaba Pompek>pel¡s¿ simo qwe Potupélon jopado totano 
que Pompeiolis: supra I&sc&anwm. veréús septehirio- 
fitfxt hvbitarU vagones m tjuihua jurjbp &4 Posnptkm qua- 
si Pompeiopuf/s .(i); ni de que se, llamase *sS ideáti- 
camente, se ¿igué >que la fondo Pompeyo, Pojtopcyoa se 
llamaba un magnífico edificio en Atenas- donde <se con- 
£err*baa los utensilios sagrarlos cuatro siglos a«tcs que 
existiese Pompeyo (3V; y' »auh cuando sea cierta que 
Esl rabón no alteró en >nada Ja palabra, con quejas na- 
turales del país nombraban en su tiempo á Pamplona, 
resta saber sí había padecido alguna aljeraciod desde 
que se fundó, como ha sucedido después, en cuyo caso 
la significación de da voz seria '.diferente. '-El principe 
de Viana dice que 4a ciudad de Sanfsurña fué fundada 
por Bamba 6 Va«4>a y que la llamó Bamhalona por 
él y por la reina Klona; en lo cual incurrió este histo- 
riador en una contradicción manifiesta, pues que, sí ya 
existia Santsueñ'a, Vamba no pudó hacer «¡no mudarla el 
nombre en otro del que se supone la deríbacion de Pam- 
plona , al paso que tenemos de muchos siglos anterio- 
res el de Pompelon sin necesidad de recurrir á estra- 
das etimologías. Finalmente otros ban pretendido que 
ae Uama&e Alarma y Atbanagia sin prueba alguna. 



(1) Est rabón lib. 3. 

\p) Viage del joven Anacarsía t. a , pág* 1-81 : imp. Madrid 
j$í2. Dicüonaire des auteurs clasiques grecs el latines» 
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Infiérete de lodo que el origen de Pamplona es des* 
conocido: que el nombre mas antiguo que se descobre 
es el de Pom pelón, y que el de Iruna se introdujo des- 
pués por los vascongados cuando, á causa de las fre- 
cuentes despoblaciones que ocasionaba la guerra , se vie- 
ron los monarcas en la necesidad de atraer nuevos po- 
bladores, fundando barrios enteros coa distintos fueros 
y jurisdicciones 9 que dieron ocasión á celos y ribaJida- 
des entre ellos» particularmente cuando dichos nuevos 
pobladores eran estrangeros como los francos; y asi se 
verificó, según yo creo, la separación de Pamplona en 
diferentes poblaciones, esto es, la Na vareen'* f que en 
mi concepto estaba habitada por gentes originarías del 
país desde que sacudió el yugo de los sarracenos: el 
burgo de San Cernm cuyo nombre manifiesta su me* 
ñor antigüedad (1), asi como el de la pobfecioa de San 
Nicolás. Por esto los de la Navarrería conservaron cierta 
preeminencia titulándose ciudad y distinguiéndose hasta 
e! punto de haber dejado á los otros barrios el nombre 
de Pamplona considerándola como villa. 

En la era 1065, que corresponde al ario f 087 (9), 
el rey IX Sancho el mayor, con consejo y autoridad de 
ms hijos I>. García y D. Ramiro, y, cou aprobación de 
todos sus príncipes (3) t mandó que á la iglesia de Santa 
María de Pamplona se la restituyesen todos los bienes 

( i ) Se dada el nombre de burgo á las nuevas poblaciones» 

Jue se hacían bajo k dependencia de otras mayores ¿ inmediatas 
alias. 

(a) La copia que existe en el archivo de la cámara deComp- 
tos tiene la fecha de la era ioo5 que corresponde al año 967 ; pe- 
ro Moret prueba que debe ser la era i©63: t. i.* pig* 620, con- 
fita Sandoval que señala la de io45. 
(3) Príncipes: los principales señores del reino; véase w- 

COIHOMBR48. 
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que estaban en poder estrago y habían sido enagena-» 
dos de aquella por hombres perversos; y averiguado por 
varones sabios, y ancianos de su reino, halló ser la vi- 
lla de Pamplona , libre de todo servicio real y entera- 
mente franca de todo pedido del rey , con todos sus 
términos y pertenencias, y el castillo de San Esteban 
de Monjardin con sus villas , iglesias y términos, con- 
forme el rey D. Sancho su abuelo lo había donado» Al 
mismo tiempo concedió i dicha iglesia la mitad del mon- 
te llamado Ñaguilz, y la milad del de Ojarzabal: que 
en todos los montes y bosques de Veíate abajo, en la 
milad perteneciente al rey, tuviesen los hombres de 
Santa María libre facultad de cortar madera y árboles: 
que les quedasen libres las salidas de la parte anterior 
de la Ciudad desde la Serna de Santa María hasta la 
cumbre de la sierra de Ezcaba , sin concurrencia de 
otro alguno: que en la otra parte, desde Suzantu et 
Trasca nt un (1) hasta los términos de Orcoyen, fuese 
común con las demás villas el goce de pastos y madera, 
esceptuando la dehesa del rey. Concedióle la iglesia de 
San Esteban de Exraba con todas sus tierras: debajo 
de Mendillorrt una serna y las vinas: en Aceita un mo- 
lino entero con la mitad de toda el agua y una tierra: 
todos los diezmos íntegros de Zlzur y Azella: en Ber- 
riozar dos vinas: en Badostain una tierra:, en el arra- 
bal de Hoarte, en el villaje llamado Alzuxa, las vi nías, 
y en la misma villa de Huarte en el molino del rey 

(f) El resto latino, copiado por Sandoval, dice •sub Zan— 
•tum et Cans zonta usque ad terminum da Orqueye*." Moret 
traduce Subzante jr Cascante , que pudiera entenderse por Ur- 
zante y Cascante, pueblos de la merindad de Tudela, sino estu- 
viera tan claro él testo que no deja duda de que eran parte del 
territorio de Pamplona. 
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que se decía Athea , dos días de molienda ál mes: del 
Jiezmo de la sal de las salinas de ISIkea 3 cahíces al 
tño: el monasterio de San Pedro en el valle de Lon- 
go id a con las tierras del rey en la villa llamada Ull, junto 
al rio Oncella (1); y también las viñas de Arbonies y 
la villa de Usun: en el mismo valle de Longuida el 
monasterio de San Salvador y su villa llamada Aizpe, 
y Ulzur y una iglesia titulada Santa Cecilia, con sus tér- 
minos: la villa de Agara que estaba al píe del monte 
de Iga: en el arrabal de Munarrizqueta la iglesia de San 
lio man, con cuanto le pertenecía: en Urbaír, en la vi- 
lla llamada Lizarreta, un palacio con sus tierras, viñas 
y huerto: el monasterio de Arzabalcela, junto á la villa 
de Artazcoz con las iglesias de Orendain y Artazu: en 
Allor de Igauri, en la villa llamada Erici, las viñas: en 
Aezcoyen la villa de Abarzuza, con su iglesia y mo- 
nasterio que se decia de Iranzu con sus diezmos en Ur- 
rancí y Legarda: el monasterio de Santa Gema: el de 
San Cristóbal junto á la villa de Ancin y el rio Ega: 
el monasterio llamado Prezuelas con las iglesias de Prie- 
po y Tidón y de Oyón, con todas las tercias de las 
iglesias de Berrucza que se decia Gozpeña ; y eo Car- 
car la iglesia de Santa María: car. 2, f. 69. 

En el año 1 087 la villa de Pamplona , con todos sus 
términos, pertenecía á su obispo é iglesia, y el re/ D- 
Sancbo Ramírez mandó se la restituyese en esa pose- 
sión, según el rey D. Sancho el mayor su abuelo, y 
los demás reyes sus antecesores, se la habian donado; 
. así como otros varios pueblos y monasterios, añadiendo» 
entre otras cosas, que de cada carga de pescado qm 

1 

(i) Puede ser el pueblo llamado boy üli á la izquierda del 

rio lrati. 
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en I rase en Pamplona se pagase de lezla a su iglesia un 
coloque ó su precio, y de cada carga de leña un palc; 
que la mitad de las mullas de las cosas de mercado fue* 
sen.de Santa María: que los criados de esta iglesia no 
pudiesen ser presos en el mercado sin cédula del obispo, 
y que el juicio fuese ante él mismo: que los agravios 
hechos á los criados del obispo, libres ó esclavos, tu- 
viesen la misma pena que los que se hicieren á criados 
del rey; y el que hiciere agravio al obispo como si lo 
ciere al rey : caj. 1 , n. 9. 

En 1129 D. Alfonso el batallador hizo una pobla- 
ción de francos en el llano de San Saturnino ó San Cer- 
nin de Pamplona, concediendo á todos los francos que 
poblasen en él los fueros de Jaca (1): que no pagasen 
peaje ni lezla en todo el reino: que gozasen los pastos 
y leña de todos los montes y prados del rey y de Sania . 
María de Pamplona, en cuanto pudiesen alcanzar en 

(i) Estos fueros» según los copia Zuaznavar, son como 6¡~ , 
gue.= «Hec est carta SanciiuS'Rex Aragonensium et Pampilo- 
»neosium in nomine domini noslri Jesu Chrisli el individué Tri- 
»nitatis patria et filii et spiritus sancii, atnen.Hecest carta aulo- 
«rilalis et confirma t ion ¡s, quam ego Sancius, gralia Dei Arago- 
»nens¡um rex et Pampilonensium , fació vobis. Notum sit omni- 
»bus bominibus qui sunt usque in orientein , et occidentem et 
» septentrionero , et meridiem, quod ego voló constítuere civita- 
»tem in mea villa quae dicitur Jacca. (n primis condono vobis , 
• omnes malos fueros quos babuistis usque in bunc diem, quo 
»ego constituí Jaccam esse civitatem. Et ideo quod ego voló quod . 
»sit bene popúlala , concedo et confirmo vobis, et ómnibus qui „ 
» populaverint iu Jacca, mea ci vítate, tolos i líos bonos fueros, , 
»quos m i bi demanda tis,ut mea ci vitas sit bene popúlala. Et unus- 
» quisque elaudat suam parietem secuntlum suum posse. Et si 
>evenerit quod aliquid ex vobis veniat ad contentionena et per— 
»coftiet aliquem ante me, vcl in pala lio meo, me ibi slante,pa- 
»riet mille solidos, aut perdat puguum. Et 6i aiiquis vel nules* 
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un día ; que celebrasen mercado en el llano de la parte 
. de Barauain:: que no poblase entre los francos ningún 
navarro, clérigo, soldado ni infanzón: que solo en esta 
población pudiera venderse pan y vino á los peregrinos: 
que no pudieran fabricarse casas desde Santa Cecilia has- 



»vel vurgeusis, aut rusticus percusserit al ¡quera et nom ante me 
»nec in paíatio meo quaravisego sim in Jacca, oon paríef calooia 
»nis¡ secundum forum quod habetis quando non sumió villa. Et 
»si evenerit causa quod staliquis, qui sit occisus in furto, fuevit ín- 
» ven tus in Jacca aut in suo termino, non paríetis homicidium. Do- 
uno et concedo vobis, et sucesor ¡bus vestriscam bona volúntate, 
»ut non eatis in hoste nisi cum pane dierum treura, et hoc sit 
i» per nomen de lite campale, aut ubi ego sim sircumdatus, vel 
«sucesoribus roéis ab inimicis nostris. Et si Dominus domusille 

• non valet iré, mital pro se uno pedone armato. Et ubicumque 

»aliquid comparare potuerilis in Jacca , vel foras Jaceatn, he- 

»reditatein de ulJo homine, habeatis eam liberam, et ingenuam 
»$ine ullo malo uso. Et posquam anuo uno et dic supra eam te- 
»nebetis sine inquietatione ,quisquis eis inquietare, vel tollere 
» vobis voluerit , det mihi sexaginta solidos et in su per confirmo 
» vobis hereditatem. Et quantum uno die iré et rediré in ómnibus 
» par! ¡bus potuerilis habeatis pascua, et silvas iti ómnibus locis 
»sicut¡ nomines in circuitu illitis hahent in suis terminis. Etquod 
«non faciatis bellum nec duellum inter vos, nisi ambobns pía— 
»cuerít , nec cuín hominibus de foris ni se cum volúntate hoaai— 
» ni bus Jacca. Et quod nullus ex vobis sedeat captus dando fidan- 
»zas de vestro pede. Et si aliquts ex vobis cum aliqua femina(es— 
acepto maritata) fornicationc faciatis volúntate mulieris,non de- 
»tfs caloniam. Et sí sit cosa quod eam foreet, det ei manto aut 
waccipiat per usorem. Et si mulier forzata se clamat prima vel 
» secunda, aprobet per verídicos testes Jaccenses post tres die* 
» transactos , si clamare se voluerit, nihil ei va lea t. Et si aliquis 
»ex vobis iratus contra vicinum suum armas traxerit , lanza , apar- 
ata , maza, vel cultrum, donet inde mille solidos, aut peraat 
» pugnum . Et si unus occiderit ad alium, pectet quingen tos solidos 
»Et si unus ad alium cum pugno pereuserit vel ad capillos 

* aprehenderit pectet inde vigínli qui ñaue solidos. Et si ¡«^ ter— 
»ram jaetet , pectet ducentos quinquagtnta solidos* Et si alienáis 
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va la nueva poniacrem : que en ninguna uc tas oirás po- 
blaciones pudiera hacerse muro, torre ni fortaleza, coa- 
Ira aquella ; y que si la quisieren hacer lo resistiesen 
- con todas sus fuerzas: que esta población la daba el rey 
ú Dios, á Santa María y al obispo de Pamplona, quien 
debería elegir el alcalde de entre tres vecinos que los 
pobladores le propusiesen: el tenor literal de este pri- 
vilegio, es como sigue :=/>> nomine domini noslri Jht- 



»in domo vicini su i iratus intraverir, et pignora ¡tule extraxerit, 
»pectet viginti quinqué solidos domino domus. Et quod merinas 
»meus non accipiat calomniam de ullo nomine Jaece, nisi per 
«laudamentum de sex muiieribus vicinis Jaccensibus. Et nullus 
»ex ómnibus hominibus de Jacca non vadat ad judicium in aullo 
»loco, nisi tantum intus Jacca ra. Et si aliquis falsam mensuram, 
»vel pensum tenuerít, pectet sexaginta solidos. Et quod omnes 
«nomines vadant ad molendtnum in molendinis ubi voluerint, 
«exceptis judeis, et qui panem ad vendit iones faciunt. Et non 
»det¡s vestros honores, nec vendatio ad eclesiam, nec ad ínfan- 

• zones. Et si aliquis homo est captus pro ha be re quod debeat, 
»ille qui voluit capere illum hominem, cum meo merino capiat, 
»et in palatio meo mittat, et meus caroerarius servet eumel tri- 
abas diebus transactis, ¡He qui cepit eum del ei quotidie unam 
«ebulatam pañis, et si noluerit faceré meus carcerarius ejiciat 
»erum foras. Et si aliquis homo pignoraverit sarracenum vel sar- 

• racenam vicini sui, mittat eum in palatio meo, et dominus sar- 
«raceni vel sarracene, det ei panem et aquam, quia est homo, 
»et non debet jeyunari sicuti bestia. Et quicumque soluerjnt istam 
» car tara, quam fació popula torios Jaece, pro credulitate sua dis- 
«rumpere, sit excomunica tus, et anatematizatus, etomininose- 

>• paratus á toto dei consortío, sive sit de meo genere, vel de alio, 
• amen , amen, amen, fíat, fíat, fiat. Faeta carta in anno ab to- 
3» car na t ion is domini nostri Jesucbristi era millesima centesima 
» vigésima octava* Ego Sanctus gratia Dei Araconensium hecsu- 
*>pradicta jussi et hoc signumfSancii manu mea feci. Ego Pe- 
» trus filiis Sancii Aragonensium regís filii Ramiri regis hec su- 
• pradicta scribi volui , et hoc signum (aquí una firma con letras 
» árabes) manu mea feci-" 
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cariam donaiionis et confirmationis vobis idos francos 
qui populaverílis in illo plano de Sane i i Saiurnini de 
Iruina. Placuit rnihi libtnti animo óptimo corde et spon- 
tanta volúntale, et puro amore quod ibi populetis et 
fikeatis de bono corde. Dono et concedo vobis quod ha- 
beatis tales fueros in totas vestras facundas, et in 
vestros Judicios, quomodo fuerant popúlalos illos popu- 
Jatores de laka. Et concedo el mando quod non pede- 
tis pedagium , ñeque leztam , in loto regno meo , ñeque 
in meo dominio. El concedo vobis tolos montes per pos- 
eeré et tallare, qui sunl meos el de Sánela María dt 
1? die quantum potueritis acal zar e. Et similiter con- 
cedo vobis illos pratos meos et de Sánela María per 
pascere. El quod facial is mércalo in i/lo plano de illa 
parle de Baragnien. El nullus homo non populil ínter 
vos, nec navarro, ñeque clerico , ñeque milite, ñeque 
ullo infanzone : et nullo homine qui populaveríl cum vos 
quod sic facial quomodo feceritis unoquoque de vobis. 
El quod nullus homo non vendal pane nec vino ad ru- 
meo nísi in isla populatione. Et quod non habeat nul/a 
casa de Sánela Cecilia usque ad isla populatione. Et 

. nullos homines de altera populatione nonfaciant murum, 
ñeque turrim ñeque fortalezam contra isla podulatione, 
ñeque contra homines isle populationis. Et si voluerini 

faceré quod populat ores istos non dimilant illos faceré 
murum , aut turrim ñeque fortalezam aliquam contra 
populationem suam, ñeque contra illos sed resistani 

• quantum potuerint quod non faciant ullum opas , quo- 
modo superius scríptum est. Isla populatione de Iruina 
dono ad Deo , et ad Sánela María, et ad episcopo de 
illa sede, tali modo quod episcopus ñeque edesia non 
posinl mular e, ñeque cambiare, islam populationem üt 
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ollera dominalione nullo modo sed toto Umpore sil de 
episcopo de Santa María , ei quod popula f ores ¿sios non 
sint distr icios ñeque facían dirretum , nisi per admi- 
ratum qutm miseril episcopus, ei admiratum quod sit 
vicinum de ista populatione , ti popula i ores isios quod 
eligan tres bonos homines suos vecinos , ei episcopus ac- 
cipiat unum et Ule sit alcaldus. Et hoc totum dona- 
tuum , sicut superius est scriptum , dono et concedo vo- 
bis quod habeatis et posideatis illum sahum et firmum, 
et securum, vos et filias vestros et omnis generatione 
vestra , vd posieriiate vestra , salva mea fidelilate et de 
omni mea posieriiate , per secuta cuneta , amen. Et qui 
hoc supra scriptum disrumperit aui vos traxerit de ves- 
iros fueros ñeque de ista donatione , quam ego fació vo- 
bis, sit malediclus de omni maledictione quam Deus 
omnipoiens poierit ei dare % et sit traditor manifesius 
sicut Judas dominum Ihesum Xpm. tradidit osculando^si 
Signum adefonsi^regis.^zFacta carta donalionis era 
milésima centesima LXV1I in mense seplember in Al" 
tájala. Regnante me Dei graiia rex in Castella et Ara- 
gane sive in Pampilonia in Super arbi, et in Ripacur- 
cia: Episcopus Stephanus in Hoscha: Episcopus San- 
cius in Irunia : alius Episcopus Sancius in Nagera: 
Episcopus Michael in Tere zona : Episcopus Peirus . in 
Roi ha: Comité Pe tro in Tutela: Vicceomile Gastón in 
Saragoza: S. Lop Arceiz in Alagan, et in Luna: S. 
Alorella in Riela, et in Sangosa: Fortugno Lopiz in 
Soria, et in Sancti Sthpani: S. Lope Eneguiz in Ro- 
robia , ei in Ceüerico: S. Ximino Enecons in Greta: S. 
Caxal in Nagera , et in Tharoka : Gascón in Resfo- 
raio: Oriol Qarceis in Castro, ei in Exeia: Petro Ti- 
zón in Stella\ et in Mancluso: S. Enec Semenos in Ca- 
lataiube , et in predicta Altafala: S. Castange in Riese:, 



S. Fortugno Lopit in Aierbe: S. Pepeiii in Bolesa, ei 
in Loharrt : S. Sanz J J olían in Hoscha : Johan Galinz 
in Labaia ei in Por ¿usa: Lope Foriugns in Altero: S. 
Tizón in Boile: Atho Arceiz in Barbasiro, et in Pe- 
traselce: S. Lop Sanz in Belgil , buatrant in María: 
Orti Ortiz in Mor ella. Ego Scemeno scriptor sub visión* 
domini mei re gis hanc cartam scripsi, ti de mana mea 
hoc signum^Jeci: caj. 1 , n. \9 (\). 

El príncipe de Viana dice, que la población del bar- 
go de San Saturnino de Pamplona se hizo coa gente 
francesa venida de la eiudad de Cahors los cuales car* 
nictses (añade) fueron tchados de Francia por el rey 
D. Felipe. De esra manera fué como se acumularon los 
elementos de las discordias que en riempos posteriores 
afligieron á Pamplona , asi como á Estella, pobladas de 
' diferentes gentes y con diferentes privilegios y costum- 
bres; YéttSñ ESTELLA, FRANCOS. 

En 121S se componía dicha ciudad dé cuatro dis- 
tintas poblaciones, esto es la Navarrerfa, la Población 
de San Nicolás, er burgo de San Saturnino y el burga 
de San Miguel, entre las cuales hubo grandes disen- 
siones: eada una de ellas servia de asilo á los malhe- 
chores de las otras. El rey D. Sancho el fuerte, de acuer- 
do con el obispo D. Asparago, consiguió* traer á com- 
posición á las cuatro poblaciones, y estipularon que si 
algún habitante de ellas matare 4 otro pagase 100O 
f sueldos, la tercera parte para las murallas del pueblo 
de donde fuese el muerto, y k otra tercera para el 
baile ó justicia de él : que, si no pudiere ser habido el 
matador, pagasen k multa los doce jurados de su po- 

(t) Está el original en el arch. de la ciudad de Pamplona» 
del cual me he servido para esta copia, aunque se notan eiL éi 
bastantes inexactitudes en los nombres de los pueblos» 
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blacion, con reserva de resarcirse ue ios bienes de aquel 
si los tuviere; no teniéndolos cesaba dicha responsabi- 
dad : que ninguna de los poblaciones recibiese én ellas 
al malhechor hasta pagar la multa, y si alguno lo re- 
cibiere pagase por ¿I; que si fuere preso el matador 
insolvente, los doce jurados de su población lo entre- 
gasen al rey y que todas las poblaciones juntas pidiesen 
misericordia por él; pero que el rey hici&e justicia se- 
guu conviniere: que si el malhechor se refugiare en 
iglesia fuese sacado de ella , esrepto de la de Santa Ma- 
ría : que no le valiese para refugio el palacio del rey, 
ni del obispo, ni casa alguna de infanzón de Pamplona: 
que si alguno de fuera matare a otro, se le pudiera se- 
guir y matar sin pena: que de las heridas de uti pue- 
blo á otro con hierro, palo ó piedra, se pagasen 300 
sueldos de multa, y de puno ó por tirar de los cabe- 
llos 60: que cuando ocurrieren riñas todo mediador 
debia deponer primero las armas, pena de 60 sueldos: 
las muertes en riñas súbitas, y no previstas, debían 
pagarse coh 500 sueldos: que si ocurriere enemistad, 
que' durase una noche y un día, ninguno de los ene- 
mistados se hiciese daño hasta desafiarse delante de ocho 
hombres honrados, dos de cada población y que antes 
del duelo pasasen diez dias: si en este intermedio ma- 
tare, ó hiriere el uno al otro, fuese tenido por traidor, 
y pagase 1000 sueldos de multar que los ocho, ante 
quienes se hiciere el desafío, se juntasen con los almi- 
rantes y jurados y procurasen reconciliarlos y evitar que 
nada hiciesen contra derecho: que si alguno de las po- 
blaciones arrojase fuego maliciosamente contra otra, 
muriese irremisiblemente á fuego. Juraron la observan- 
cia de esto doce jurados de rada uno de los concejos» 
por espacio de 20 anos, y que pasados estos hubiese 
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cor día: car. 3, f, 19$. 
A p«wr de esta cqi 
( cw muerte^ é incendu 
*18##, y segunda »íz c 
e» ej rqy y el obispo, 
4el cpwajo del rey, y d 

IS*v*iwr<a y Sw Migu 
¿qfejdp entre flUos pojr 1 
,«U9&das por 0*90 de 
bmgo ¿e ,S*n 5 SaWn*to 

ifos da las cpsas su y as ^ > 

i^Mit pgdi&n: 4t*e iqAos 

tes de la jcLudad, dMe siete a#os arriba, ^^sep^uar- 
¿Ur jttz y concordia i buena fe y sin enga^: gue si 
algupo ¿atentare perturbarla $c PQJepen ¿od^s centra 
él JU^sia echarlo de la vecindad y destruirlo: gge los 
de la Población ¿reedificaren sus casas; pecóle ¿¿¿vierte 
que hacia el hurgo de San Saturnino no kvíMaifpen 
mas qj*$ «res codo» fia ?Uo, y u^o en anc{i#, de jpie- 
dra y cal: que sobre Qslqs qipiientos no lev¿qt¿$en las 
paredes «i no de tablas, y no was que el alio 4? *n* 
lanza milita, y que no hicieren troneran de valjcsjas, 
ventanas, alhapajes ni acueductqs ni £cfrfó$n las gote- 
ras en el foso djel Burgo , i no s^r que quisiera re- 
tirar la? casas un .codo, de suerte que 90 vertiesen 
dentro del foso, sino faera 4e ^1» la agua de lluvia ; que 
«o $e tesapJ^e fortaleza ^lg^pa en 1* Población con- 
tradi mv*Q dpi Burgo , (demoUéndosé ,la¿ qi*e hubiere; 
y qjl£ fes murallas estertores pudiesen levantarlas y 4or- 
tífioarlas cuanto les pareciere: car. 3, f. 74. 

£n 1^55 Jp autoridad teg©ppraj que {gs obppy de 
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' Pamplona ejercían sobre el pueblo había llegado á po- 
iterde én choque ron la de! rt j , como era preciso ¿u* 
tedióse en una monarquía demasiado limitada aun para 
un Solo soberano. El señorío de los obispos se estén- 
día también á otros pueblos y castillos, erífré ellos los 
dé Oro y San Esteban de Mónjardin. Las diferencias 
qiíé (Murieron entre él rey D. Teobaldo %°, y el obis- 
po y cabildo, llegaron á producir bulas del parpa y cen- 
suras eclesiásticas, pero se transigieron por entonces, 
pactando entre otras cosas To siguiente. = Qud en la 
elección dé los efue hubiesen de ser presentados para 
las fectorfas úo éé hitítsé vióícnrrd ni amenas á los 
parroqufaftós: qtie instituido él rector no pudiese el 
obispo removerlo* nrí nombrar otro hasta su muerte ó 
que cañóhfcatbttittt fuese destituido: qué las violencias 
de cíérlgo i cfórtgo fuesen corregidas pot el obispo: 
$ué él ftÉéti eclesiástico pudiese compeler á los legos al 
w Ji cumplimiento dé laf voluntad de fós testadores , y fuese 

juez et* las düákS qtie ocurriesen sobre la legitimidad 
de los testamentos: qde igualmente lo fuese én las de- 
mandas de derechos ó ¿nucHes contra las iglesias y mo- 
nasterio* y de los deliróte cometidos por los eclesiásticos: 
qtrét lair pf ittJirías füéseft de la iglesia para sus fábricas, 
cáKéeír, ltttttfs y dféfttá* cosas necesarias: que los judíos 
págttéti ]ti$ dfféztMte i fes iglesias parroquiales de las 
pose*íótíkk §tíé lefifati füéra del rctrltorio de Pamplona: 
qtié ül tkf tío ftrYíese exacción ateutia á pétsonas cele- 
iíaitfeás ííjutr él tíkhpb ni el Cabildo pagasen portazgo: 
</ue ¡a parte de lá iglesia de Aófo Se restituyese ál prior 
€ iglesia dé Pámplbria: que los hombres que áé reti- 
**iértt i fes iglesias tío fucseil esiraidos de ellas, sirio 
«i fó# tásbS péfmilidóS po* el déWhóí qtíé íós f boto- 
ne* def obispo Jr de la iglesia de fuera del territorio 
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de Pamplona, no fuesen compelíaos a ir al ejercito ¿aé 
estaba en costumbre: que los castillos de Oro, y San 
Esteban de Mon jardín, se devolviesen al obispo , con 
sus villas, honores y pertenencias; pero que jel obispo 
se lo* entregase al rey cuando este $e los pidiere en 
gran necesidad, volviéndoselos á entregar, pasada que 
fuese, en el estado en que los rec"' *' las las 

cosas de la villa de Pamplona, y í fuesen 

comunes del rey y del obispo y la o que 

el rey tuviese la mitad y la otra i > y la 

. iglesia, escepto la justicia eclesiásti iasde 

los clérigos, é institución de vicarios que era del obispo; 
y que se enviase un embajador al papa suplicándole la 
confirmación de lo acordado: car. 2, f. 36. 

En 1263 el papa Urbano 4.° mandaba á Sancho, 

. abad seglar de. la iglesia de Valladolid, qué renunciase 
la tesorería de la iglesia de Pamplona, porque siempre 

. se habia acostumbrado darla á canónigo profeso de la 
misma iglesia; y porque no se podia arar con buey y con 
asno ni vesiir con lino y lana, siendo dicho Sancho 
clérigo secular: caj 4, n. 23. 

En 1271 el rey D. Enrique juró á los. vecinos de 
Pamplona sus fueros perdonándoles al mismo tiempo 
las quejas que tenia de ellos: prometió deshacerles los 
agravios de los reyes anteriores: que ningún habitante 
fuese preso dando fiador de derecho, escepto los traido- 
res, ladrones y encartados: que les guardaría la moneda» 
por doce anos sin bajarla, y que en toda su vida no 
labraría sino una moneda : caj. 3 9 n. 33. 

En 1277 la población de la Navárrería , habiéndose 
declarado contra la reina Dona Juana, fué incendiada 
y destruida del todo por un ejército francés enviado por 
el rey Felipe, y se confiscaron los bienes de sus ha- 
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. Ríanles. £1 arcediano 4c<jnet>sa 4* PsmploM, y oirás 

personas del* iglesia comptometidjas en la causa déla 

. ffavarrería, habían hft¡4o del reino; pero el rey Felipe 

, dtó cierta aipimtía para que se les permitiese volver : car. 

4c D. Selipef. |1. 

fin 1278 mandó, el ref á su gobernador que ave- 

, rigqase cuanto valían loa bienes 4* loa rebelde* ifi la 

, Nararrería, para resarcir con ellos los' daifas que los 

_ del Burgo recibieron cpaqdo dicho gobernador eslavo 

. cercado .por aquello*: can de jD. Felipe £19. fin 1280 

. manilo el rey que se restituyesen las heredades confis- 

. cadas á los que estaban iooceoies: qoe se oyesen las 

reclamaciones de los jadías á quienfes 4 no habiéndote* 

* nido parte en la rebelión., Jes destruyeran *u* casas, y 

que.se les diese terrenos para fabricar olr*s; ¿car. 2«f* 

& ,179, y 180. 

$' A causa de los robos y violencias de templos, oenr- 

-'' ridos en la destrucción de la Navarrería f se suscitaron 

.diferencias entre el rey y el obispo, las chales fueron 
arregladas en el afto 1291: entonces se estipuló , que 
las rentas y jurisdicción de las cuatro villas, e$lo es ja 
. Navarrería, el burgo de San Saturnino, la Población 
y el burgo de San Miguel, fuesen á medias del rey y 
del obispo y la iglesia, según lo acordado en 1255: 
que ambas parles nombrasen los alcaldes, almirantes y 
tailes, reservándose el rey la jurisdicción y justicia so- 
. bre los infanzones y sobre todos los criados de la ca«a 
.real; y también la obligación de asistir al ejército y ca- 
balgata, en las cuatro, villas, los legos y clérigo* casados 
que no viviesen clericalmente: la iglesia se reservó, por 
su parte, las cosas espirituales y las obras pias de tas al- 
mas de los difuntos: caj. 4, n. 79: car. 2, folios 47 y 73* 
En 1303, en un alegato sobre cierta cuestión 
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etHré fe* tatito tidal dt Vxmflonú f Sa éabtMtt, írh- 
• pilguaba éété el pódet dét prócéradot de a^aélláa, fon* 
' dádédñ que *t>lo ptféfceittabft él dé la universidad de 
fea torgüétiaéá dé 3*ü SiHtrñihib* y San Nieolás, ó burgo 
de la Población, y de sus veinte ' jürddte : decía qfce 
- étfot-feitg& no etkii ckubduitó* ni dé la ciudad por, 
df¥l<#rta él ¿aibife ét íds tttut»6* de la ciudad de la 
tidWréfi*, la c**í sola ém IhHhddá ciudad. Déeia 
tátÉfbiéft qtfé él bwgfr dé San fttigtfél etfába c&faptcú- 
dido éA fe }$i?Wetíaf cór« dt) 1 ^ ttntto edutaú: que 
JnMfgiittftéftré ée éoálpOrtiÉ P«bptoftlr. dé dicha* éüatto 
tilláás Mié la''NlvWiterii y Sárt Miguel tísttbañ á*p*fe- 
da* de fes óftas &W tillas éóh üri fiíetté tetó»; y qfce 
btfb¡éíidtt*< lévátifcld* c*tttrá él gobcPnfcfot', él Hif de 
Ffadéte 4ñ¥té Uti éjéhrfifó qttfr dfcWhiy« fe itaffhfflétta 
y San Miguel, y echó violentamente á ¿üa bábifahfes» 
Intuirte» desdé» etitofléé* ¿ridatafi dfcpéttdtf £ér dife- 
féfttétf partes dKÍ tñtmi&: ti$ 5, li. 5. 

Bh t3*9B>. Féüpé él luenga, y él tfWspb y «áfefldo 
de PMrpfotla, bfcléVdtí núfeta trálttartiott aéétfcá dé srüs 
rttpMflVo* déteCnbaf y atordafrtt* te ^ué sfgüé: lá ígfe- 
áfr ttdié i fett* del *ey tod* géiiéfo de futfSffiíftott 
impótrt étr fes barría ó grétírío* Se Prtüphfaá: fes 
rtnías qué tente én la Pfá**rrért* y btirgd, itirtüM el 
de Sati Migftéfc él défafetf dé fe le*ta t él tte Ate «fUfr^ 
A # áM d áluft**, léfc éétféo* dé casa» qtté feffí* aWf, #e 
Ibdd séífei VAtét* tféfccteíiWs y tifa* liltfás «1 áñ* «tfcs 
dé l¿ désfTútóiótl: la fezW dé la ¿atné éft éf'Bbrg» y 
ht PbWíéítfft : lds éw dtttilld* dé Hfon^itf y d» 0*o 
^tteétáft prtfpfedllá dé )M igltofe, éoh Id* á*éfe*ltt>*$ite 
deOratt pW* el ¿éflofíó uéf 6Sé' MottjMiifirt' , kW aMifeWdÉl*- 
cán*s dé Vlítatoiy*, Anqueta, Lti^úH tirftfóft y AdSr- 
*M*; jP gtttetfateKOte tód** loa dertdiofr, pfro¿ledadc* 
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JpJWWWW 1 ' £1 Xfíj ,d¡<5 á 1? Ígte? ía .» S n < recpppp<;nsa de 

* ktfe fo-Wht ffl4í*.« 5 PP HJ^MP*?***}^ j^ftta en cpda 

? fflfet J. Pífi^P 1 ^ fHM e r. &>r W Y m *wcpsprcs f al 

<!* °&IBP 3 b ÍK l P*»»i .W P^W 1 ! 1 * » bi< ?PW» 4<w<*<* 7 

¿¿ Vf¿c|l)flfPJ tQa?,ar)ps ]^ ,w f «yinto e^pjecial, y que 

** . ftPÍWW W JPWíÍWW 1 '* '?? d^cn^pr^c Iff* d*ex- 

jíár _ flifft, piMp^wsj P.tr<p ^e*s<sbpp,: gnp l<p dcjftba ^lva 

. ^oWifiM 3 ^ fe Aw r! F & W, e *° '° ÍW* flPflV5«SP f a 
^ los cuatro barrios ó gremios de Pamplona , pero sin ja* 

h* *Í*$fiSWP : HW? fi e p)>!íg^!?a 4 nsppljlar J ree^car la 

r^ « Ñavamfría jr burgo de ^aoftlig«eI cuanto aa^ie^uoiifi 

t* j poerfWe; y qae en cuanto á los daños cansados en la e«- 

' "W8?i^?! B ^ e ' a ^ varrer ^t robos, injurias , saqueo y 

Xlijpp,, qf&s\¡pe todo perdonado j>Qr una y otra p^ie 

. «paca ¿iampre. En la aprobación qwe el rey dio 4 ¿Al* 

convenio decía , que daba las 500 libras ' tornesas de 

renta, y lo demás pactado,, no splo poí \|a de recóm- 

j^q$0ft$n, sipo lambiep ppr l^tulo de )u¡pp$na y ai¡?p- 

, ;«Uon ¿Ja tptedad cpij • la ¡gloria ., i la qwil fc ymUdami- 

\ *J&r de dar era dar sin medida: car. 8, f. 57 , 63 j 

/ 6 v 8í caj. 6, jn. 6: V ' 

^ £n i3a4.eí k rgy..J>. r <£rlp« jd ,<*fap, r5rt$C&n£p "l? 
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que anteriormente había prometido el rey I>. Felipe, 
acerca de la reedificación de la ciudad de la Nararrem 
destruida en la guerra anterior, mandó que se poblase 
de la manera que se había comenzado, dando á censo 
los sitios y formando calles rectas desde la iglesia de 
Sap Prudencio, en el camino por donde iban los ca* 
batios á beber, basta el portal de Gálea, desde el boa- 
pita! de San Miguel hasta Santa Cecilia , del portal de 
la Población á Santa María, y desde la cabeza del cas- 
tillo, que se llamó barrio de Areys, basta la puerta del 
Castro, delante de la iglesia de San Tirso; se Tatuaron 
los terrenos á dos, cuatro y seis dineros el codo de tier- 
ra en largo con 60 de ancho. Concedió ál mismo tiem- 
po el rey, á los pobladores de la ciudad de la Navarre- 
ría, el fuero de Jaca en sus juicios y qué tuviesen al- 
calde, doce jurados y notario ó notarios públicos : que 
los jurados propusiesen tres ciudadanos al gobernador 
para que de ellos eligiese al que debería ser alcalde ju- 
rando este guardar los derechos del rey y del pueblo (1)? 

( r) Et juramenta que prestaba el alcalde de Pamplona , hattn 
nuestros tiempos , es come sigue. = «Yo N. esteito por alcalde 
»atnel por los jurados dé esta ctudat de Pamplona, et confirma* 
»do por el seouior rey nuestro seonior ó por su logarteotent pa~ 
»ra este anuo present; juro á Dios é á los señores oyuores délos 

• Comptos reales, á los quoaíes es cometido i recebir la jura so- 
mbre esta crazfet santos evangelios de usar eteierceréeomplir» 

• bien et leal et debida me ut el oficio del dicho alcaldto aínal d% 
»la dicha ciudat de Pomplona , segunt los fueros r usos* costum- 
bres et privillegios de la dicha ciudat; et que por bienquerer— 
»cia, odio, parciallídat ni favor, ni por ganancia , ni por per— 
•dida , non faré ni juzgaré sino veraat * oídas á eada una de la* 
•partes en todo lo que . querrán decir et allegar ; et roinistrttré 
•justicia 4 todo mi leal poder ; et goardaré los derechos et el 
» servicio de la Sennioría mayor ^et la honra é provecho de 1% 
w dicha ciudat , é temé secreto 4 mi buena té/* 
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u que d akalde y jurados fuesen anuales: que estos úl- 

j, tunos eligiesen al fin del ano á sus sucesores: que e[ 

u alcalde nombrase los notarios: que los pobladores fue- 

^ sen ese n tos de peaje y leatta por diez años: que disfru- 

j¡ tasen de los pastos 9 aguas, entradas y salidas de la du- 

dad y pudieran poner guardas de sus términos, como 
u ! cuando pertenecían á la iglesia : que los del burgo de 

ijj San Saturnino, y la población de San Nicolás, usasen 

con ellos lo mismo que bacian anfes de la destrucción 
l¿ de la Navarrería , escepto en cuanto á las casas confts- 

^ cadas con aquel motivo: que pudieran cercar la ciudad 

^ de muro de piedra ó de olra manera: que tuviesen 

^ mercado en d sábado de cada semana en la plaza de- 

^ lante de la puerta del castillo del rey , y de la iglesia de 

i PP. predicadores y al rededor del castillo: que tuviesen 

4 dos ferias la una desde 1.° de marzo y la olra el dia 

jí inmediato á San Juan Bautista, durando cada una 

quince días, con las franquezas de las de Estella y Tur 
déla (1): que moliesen sus granos y cociesen su pan 
en los molinos y hornos del rey: que este tuviese en 
^ la ciudad, judería , capitolio , (chapitel) , carnicería , ba- 

y fios, hornos y todos sus oíros derechos: caj, 6, n. 30. 

fj En 1351 el rey D. Carlos 2.° concedió facultad á los 

■^ habitantes de la ciudad de la Navarrería para que re- 

( , dtmiesen los censos perpetuos que tenian sobre sus ca- 

jas eri favor del rey, dando el capital de 30 sueldos 
por cada 12 dineros, que es lo mismo que 20 sueldos 
por uno, pues cada 12 dineros hacían un sueldo: caj. 
Jí , n. 78. Pamplona tenia todavía el titulo de villa 
en 1361 : Carlos 2.° decia que había mandado dar 100 

• (i) Estas ferias parece que no tuvieron efecto hasta el ano 
'¿Si et% que Carlos a.° concedió de nuevo un privilegio, contó 
*e dirá en su. logar. 
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¿ueldos de limosna para los hospítáléfe át ti vSlIá: taj, 
.14, n. 145 y 151. En 27 de efteto de iMi (tto- 
respóndt á 1365) libertó el mismo *ey I leí poblectbQ 
dte San Nicolás de Pamplona de dos: sueldo^ de céúso 
que ért cada afio debia pagarle cada casa , lo cual lis- 
tendía á 30 libras, y por esta cuenta resulta que Cris- 
tian 30Ó casas: decia el rey que hacia esta gracia á los 
habitantes por sus grandes servicios, particularmente 
tñ lá guerra que habla tenido Contra Francia, y en la 
que tenia al presente, habiendo nlueWb en la primera y 
quedado prisioneros muchos de dichos habitantes, y en la 
segunda habían ausiliado con dinero al infante D. Luis 
que fué eri socorro de la tierra del rey.-caj. 18, n. 7. 
En 1366 había mandado dicho monarca qttesb for- 
tificasen ciertos lugares del reino y entre ellos la villa 
y ciudad de lá Navarrería de Pamplona , qile estaba 
toda abierta, señalando para ese fin a Ig lirias ayudas 
de las comarcas; pero Viendo que ésto ño bastaba y que 
los habitantes habían gastado mucho de lo suyo y to- 
davía tenían que gas! ai 4 , y considerando, al mismo tfem- 
*" po, que la viUa de Patnplona era cabeza del reino (1) 
• con iglesia 1 catedral en la cual los reyes de Navarra so. 

(i) Algunas veces se ha disputado a Pamplona ésta prero- 
gativa á causa dé haberla querido estender mas alta dé ló justo 
y conveniente, pretendiendo ostentar autoridad sobre Jas otros 
pueblos. En i5S6 el diputado en cortes por Ettella protestó con- 
tra el título de capital que justamente sedaba á Pamplona, bajo 
el concepto de ser la principal ciudad del reino y la residencia 
de las autoridades superiores: drthl del reno, sección de privi- 
legios l»g. 3 , bdrp:*5* ; y en i 802 la ciudad de Tüdela renovó 
inútilmente la misma ctiestiou ¡con 'motivo de haber querido 
usar dentro de ella el ayuntamiento de Pamplona distintivos de 
autoridad como mazas, timbales &c, suponiendo que era onp* 1 ' 
Yilegio inherente á la' capital; en lo que ' seguramente «i?*™* 
ambos contendientes, pues sin dejar de ser Pamplona Ja ciuo«« 
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•' te jr biep murada en honra de la corona 9 */ goarda, 

fi - defcto$wn ei inicien del reino, y que con oaejor volun- 

te tpd fuese poblada y sus moradores ayudasen á dicha 

otea,: Jes liberté i perpetuo <de lodos los censos que dc- 



í 



j) ; Uan, general y sqgularmente; pero que los deudores de 

f ' . $lkisJ»& rescatasen á un precio justó y razonable (1), 

¿, - qué «reglasen los comisionados que el Ny había nom- 

¿ .toado para la fortificación de la Navarrer/a; de cuyo 

.. producto señaló el rey 1000 libras para la obra de pie- 

- dra. Concedió ademas que las casas ó sitios despoblados 

se diesen francos, y sin precio alguno, i quien losqui* 

aiere pera poblar: cite. /. 128. La misma gracia con** 

4 , cedió á los burgueses de ía Poblacioa: ibid. Por esta 

[ r tiempo existian en Paosplona 968 vecinos; esto es 166 

en fa ciudad de la ISavarrería, 459 en el burgo do 



•j' 



f ¿ San Geanm, ó Sa<t Saturnino, y 350 en la población 

' ¿ • de San Nicolás: web. de Coi» píos, lib. de fuegos. 

En 13&8 e* téy D. Carlos 3/ libertó al Burgo, Po- 

r \ blaeibn, y* Nsrovroría de Pamplona , de los derechos de 

peajes, lestes, ponanges, pesosi, barrages y barcages: car. 

t 1, f. i. Eu 13/7$ Pamplona se llamaba indistintamente 

Tilla y ciudad; los veinte Jurados de la pilla de Pam- 
plona, asi dice el documento (2): caj. 36, n. 39. En 

138 r Í $ xey J). Carlos 2.* concedió á Pamplona una 

~ i i • • i ■ ■ . ' ■■ » ■ ^ 

capital (Je navarra podía negársele lodo aclo de autoridad fuera 
d[e su territorio, porque los pueblos entre sí, lo mismo que las 
familias, ?pu independientes por naturaleza- y en el estado civil 
todos igt#lDi$nte están sometidos al gobierno, única y. verdadera 
cabeza. 

(i) Erají censos perpetuos. 

(2) En la.5 cortes de 1376 asistieron los. procuradores del 
liarlo de San Cernin , población de San Nicolás y ciudad de la 
RaYarrería: caj. 3a, n, aa> 
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ícna uc vciuic mas, comeanirao en m% «e JWu Joan 
Bautista (1). En U16 el rey D. Cárloe3."¿ «solicitud 
del Burgo, Población y Navarrcría de Pamplona, les con* 
cedió el privilegio de que todo el pescado de mar f de 
agua dofe (dulce) t que viniese, lo pudiera» ¡descargar 
y vender donde quisieren, sin obligación de hacerlo en 
las casas que el rejr tenia en las carnicerías de la Na- 
va rrería, ni pagar cosa alguna por ello, y que lo re- 
partiesen en las tres poblaciones por terceras partes: 

* caj.;116, n. 28. ; 

Seguía Pamplona dividida en tres distintas poblacio- 
nes, con sus respectivos alcaldes y ayuntamientos, basta 

~ el ano 1423 en que, un amago peligroso de graves 
■ discordias, llamó la atención del rey D. Carlos 3.* y de 
las cortes. En este ario el príncipe de Viana, todavía en 
la infancia, fud traído por su madre Dona Blanca á 
Navarra. Reuniéronse las cortes para salir á recibidos 
á la frontera á la parte de Core lia, y el rey, la prin- 

- cesa y el príncipe, los diputados de cortes,: y todo el 
acompañamiento, entraron en Pamplona. Hubo de ocur- 
rir alguna de aquellas cuestiones tan frecuentes, acerca 

(i) Ordenanzas del consejo de Navarra pág. 186. En las cor- 
tes de 1743 y 44 se alteró el tiempo de esta feria, debiendo co- 
menzar en la noche del dia de San Pedro 29 de jupio y concluir 
en la de 19 de julio. La feria de Pamplona era la única franca 
que se conservó én Navarra hasta las cortes de los aifos i8á8 y 
29 en que se suspendió la exención de derechos, mediante con- 
formidad del a yunta miento, para que sirviesen de auxilio al do- 4 
nativo; y el establecimiento de aduanas en la frontera acabará. 1 
de destruir un privilegio que en los tiempos en que se concedió 
era beneficioso por el recíproco comercio entre los navarros y lo» 
franceses , pero sumamente perjudicial á la industria de Navarra 
desde que la Francia cerró la puerta á toda introducción y ae 
aprovechaba de la feria de Pamplona jwra vender sus telas, y su 

Suincalla de puro lujo, sin admitir en cambio otra cosa que el 
i ñero. 
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[. ' de Id preferencia de lugar en los obsequios, entre loa 

,i " concejales de 1as tres poblaciones, como lo indica el po- 

de* dado por la Navarrería para la unión que se consi- 
j, • guió, con eslás palabras: »en los tiempos pasados (dtcia) 

' J » había habido debates, contiendas, escándalos de que 

^ ' néé habian seguido muchos homicidios por razón de la 

* i ' ; » división de las jurisdicciones, y por haber la adminis- 

I ' »t ración de la justicia cada Uno por su cabo; épostri- 

1 *merarhent en la entrada del rey, éenla buena venida 
r>de su nieto el principe D. Carlos , quiso acaescér en el 
. » pueblo grant escándalo, por ocasión é causa de la di- 

»cha división (1); por lo que dicho rey había deli- 
• »berado reunir las tres jurisdicciones en una/' El rey 

^ pues dé acuerdo con las cortes, y con los vecinos amana- 

tés de la paz, trabajo para destruir de una vecelger- 
' jíien de la discordia, haciendo que las tres poblaciones 
^ fuesen gobernadas en lo sucesivo por un solo ayunta- 

miento, y como un solo pueblo, con intereses y apro- 
jj vechamieníos comunes, y atrajo con su buena política 

^ ' á todos á la feKz conclusión de este negocio* Las tres 

* ' poblaciones conformaron eñ nombrar sus diputados <Jue 

~ lo arreglasen, y produjo el célebre privilegio de la 
unión (2) á virtud del cual cada barrio tenia cierto nú- 
mero de jurados ó regidores en el ayuntamiento ¿ iMSm- 
■/' brados por los jurados salientes {3). Ademas mandó el 

s! 1 ' -*— ^ ■ •.: .. — ', ■ m — ■ ■ ■ .i - 

< 0) El rey D. Carlos se esptica en estos mismos términos «n 

f, «l preámbulo del privilegio de la unión. < 

& (a) Este privilegio se copiará al final del artículo , corregidos 

í* los yerros de que adolecen todos los ejemplares que he leído , in- 

-' cíuso el que se imprimió para gobierno del ayuntamiento de 

'• Pamplona. 

■' (3) Todavia en las cortes de 1817 y 18 se perfeccionó esta 

' unión disponiendo que los regidores se nombrasen indistinta-' 

mente de cualquiera barrio ó parroquia. 
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que desd< h> antiguo $e gobernaban dichos r barrio; ó 
población** y que los trqs fuese*» aforados aj faero ge- 
neral del reino; ca[, 104, «.19 y 20. caj. 122 r q*40. 
En 14£3 decía la ciudad de Pamplona que tenia 
privilegio para que cualquiera regnícola, á estrangero 
que llegase á ella r pediese gopar de toda franqueza, é in- 

■. munida de derechos qe^lps, un d¡a jueves de 15 en 
t5 ,dia&, de Ufe Epe^c^d^rja^ <ju$ pudiesen en dicho día 
en la ciudad y «?« .WJcr<^f (1)- El rejr B. Juan de La- 
brit y DoSa ¿alalina quisieron dcjpr sin e&clo este pri- 
vilegio t y la ciudad convinp en eedealo. por 400 libras 
anuales, qjue le dieron los, rqy^, situadas sobre las al- 

- cabala» <É imposiciones o*e la *p¡¿u¡i? ciudad, y particu- 
larmente, sobre la, carnicería de Ips cristianos., cuja i^n- 
ia debería» servir para invertirla $n U fábrica de fe casa 

: de ajmttajnianto copíenla en 1% Na^arrcría delante 
«W chapitel, ;y, acabada esty obr^,. pwa reparar lo*mu- 
aos de la ciudad,; $u£; h 516,, 

En }a& cor tefe de J?am piona de f 505 Beltrap de 
ftoance*, alias Cabezón, ¿^presentó al congreso que í 
*uá pvopjto costas había traído á la plaza, de Sania <¡e- 

. oilia, en la INa barrería de dicha eiu^ad , una fíenle de 
*ouy bueo3 ag<ua , asi para el servicio de los reyes co- 

r mo> pera, el público, en. cuya, empresa había, gastada 
nntor que quedaba destruido y cerrada su boiiga-,- por. 
k> que pedia se te socorriere;, y las corles acordaron se 
fe gpajtffyase con iOOjO libras: areb. del reino „ reeop* 
&p acia* de edrte^ 

Por este mismo* tiempo el ajrn&temieator de Pata**» 
piona daba leye$. municipales sobre tos abusos de loe h*~ 

{ i) Arrabales, inmettiaáopfee t*r«">Mft 4 JW¡%tewoifc 
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tos y tiempos en que ¿e debían flevar, sobre hs laces 
y ofrendas y ¿sobre él toque de campanas, exceptuando 
cié esta providencia á Itfs corradlas de San Gregorio y 
$.m Ccrriin: él documento que habla de eslo es un bando 
péfc* copia siitíplfe, que literalnolente dice lo que sígue.= 
»í Por Cuánto lfchá y conveniente tosa es á los oficia- 
fefr que del ^regimiento de la cosa pública tienen cargo, 
vallando é diñando por el bien coibüfi, é conservación 
de ácfoélte , ordenar f disponer aquella endulzando con 
buen regimiento ett todos los actos de honesto y feta- 

: prado Viví*; f cbnio ert I* tiüdat ptéfcente, y Univér- 
sidaf, \tís vecinos y habitadores della, mudando la buena, 

. loable y antigua costumbre de los pasados, qtie, con 
mucha Virtud é fiírmeta, su repübtfcá gobernaron é ri- 
gieron, han venido á pervertir y desordenar todas las 
dichas costutobtes 4 cosas antigás, qué bien é debida* 
frente estaban asentados cérqtia los enterrónos, furie- 
ralias y traer de Id tos, excediendo fuera de todo orden 
* jr medida con sobrado y vdnbdeséb de honores y pom- 

- pas Tírtíndanas, que no podo deservicio cáttsá á Diod y 
--daiñnd intolerable á los derechos de la cosa pública 1 , non 

- inferios por el detrimento que eñ su salüt tfecibén éo- 
* toó fot pérdimento y devotámiento de las haciendas, 
' que no en mucho refrigerio ni sufragio de lá&'&niíáas 

- ele los finados sostienen; pt>r K> qüoal, siguiendo ' el 
buéii ó>deh y la buena y loable costttrflbte de 1<* bi- 
chos antepasados, Nos Ffances de JíqtiÉ tftcáliJe dW la 
corté mayor 4 de Navarra é alcalde ordinaria en la diAa 
rifatái de Pamplona éh el présente é ífctfrá&rfto áyhno, 
Miguel de Aóiá licenciado en canonéré' alcalde dé la 
dfehtt edrfé é fcabdetftal (1) del Bürgb 1 ', ChatléS €fU- 



' v»WU m Jt» 
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zat mercadero cabdevant de la Población, García Lan- 
zare! mercadero cabdevaot de la Navarrería, Miguel de 
Beortegui recebidor de la ciudat de Pamplona , Pedro 
de Mutilloa, mayor de días, Diego de Andosilla , Joban 

* de Zozaya procurador en la corle mayor, Joban de 
Mu altea, menor de días, Miguel Huart secretario, Bel- 
tran de Doantes jurados regidores de la dicha ciudat, 
con parescer, voluntad é consentimiento de los ciuda- 
danos, vecinos y universidat de la dicha ciudat é bar- 
riadas de aquella , reformando los excesos sobredichos, 
y mirando por el bien común de la dicha ciudal é. la 
conservación de. los vecinos de aquella quoanto bueqa- 
meitfe podemos, con autoridat y decreto de sus Allegas, 

♦ ordenamos, decretamos y establecemos en la ftrm* y 
manera seguiente» 

Primeramente , considerado que en la dicha ciudat 

. hay una desordenada costumbre de traer los dichos )u- 

. tos no solamente el dia del enterrorio e algunos dias 

seguientes, mas aun ata treinta dias y al cabo del ain- 

• no, seguiendo los en terror ¡os cabo dainos y otros días 
f son erescido desorden y trehajo de sus personas, y per- 
. . dimienta de sus negocios , no teniendo orden ni tem- 
perarla alguna, y quasi non faciendo diferencia entre 

> los deudosf y parientes en deudo llegados, i los que non 

los son ; visio que todo esto se practica contra toda ra- 

_ son sin tener ningpna buena manera, en mucho deser- 

. ! vicio de Dio* y en grande daioo de los vecinos de 

la dicha ciudat, ha seido ordenado y establescido que 

<Je aqui eq adelante alguna ni nenguna persona de 

,; q^óalquiera' estado, . prebeminencia é condición sean, 

. exceptados aquellas que debajo fiará mención, so, pena de 

cada cinquo libras por cada vez que lo contrario ficie^ 

ren, aplicaderas aquellas para la fortificación do. los m+ m 
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ros de la dicha ciudat non sean osados ni puedan le- 
var luto por ninguno ni alguno de los dichos defunios 
6 defumas, salvo á los obsequios é dia del en terror ¡o 
con los otros dos dias luego seguientes y el dia del ca- 
bo daynno. El en quoanto á las misas de las contrarias, 
es ordenado que los confradres irán ad aqueillos en el 
hábito que se fallaren á menos de llevar ni tomar luto 
por ello; empero es ordenado y establescido, porque es 
justo y razonable que de los propinquos parientes y deu- 
dos á los otros se fagua la debida y honesta diferen- 
cia, que el. dia de los obsequios y enterrorio con los 
dos días luego seguientes y el dia de cabo daiñ'o se 
puedan encapirotar marido por muger , el fijo por el 
padre y por la madre, yerno por suegro y suegra, 
nieto por agüello y agüella, hermano por hermano y 
hermana, y padre por fijo si quisiere, y los servidores 
y criados que se faillaren residentes en la casa é pan 
del defunto al tiempo de su fin é muerte; y el marido 
pasados los días de los obsequios, enterrorio y los otros 
dos días luego seguientes, si quisiere levar el capirote 
lievelo dublado por la cabeza veinte dias primeros se- 
guientes, é después durante el ainno echado por el 
hombro; y esso mesmo los otros deudos, arriha espe- 
cificados, pasados los dias del enterrorio y los oíros dos 
días Juego seguientes,- dejando á cada uno en su arbi- 
trio ai querrá levar á largo del aynno por el hombro, 
no hayan de levar los capirotes puestos, pasados los di- 
chos veinte dias el marido y los otros pasados los dias 
de los obsequios, enterrorio y los dos dias luego se- 
guientes, so la dicha pena de las dichas cinquo libras, 
repartideras como dicho es. Así bien es ordenado que 
lo mesmo se en tienda, en lo de las mugeres que mu- 
ger por marido, fija por padre y madre y hermano. 
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niela por agüelo y agüela, nuera por suegro y sue- 
gra , pueda levar el dicho luto durante el dfebe ayfio, 
segunt es acostumbrado; y las otras mugeres que non 
sean en el dicho grado ó grados del dicho parentesco 
no hayan de poner vellos negros ni cobrithes blancos 
por las cabezas sobre los capirotes, ni hayan de seguir 
á las dichas honras ni missas del tal defunto 6 defama, 
pasados los dichos tres dias é dia del cabo de ayffo, 
so la pena de las dichas cinquo libras , aplicaderas para 
la fortificación de los muros de la dicha ciudat, y re- 
parar los caminos de las circunferencias de la dicha 
ciudat. 

£ por quoanto también hay mucho desorden en el 
rastrar de los lutos los quoales dan mucha congoja y 
fatiga, sin ningún provecho ni honra i los que los traen, 
ha seido ordenado que ninguna ni alguna persona non 
sea osado, so la pena de quince libras aplicaderas para 
la dicha reparación , de traer los dichos lutos mas lar- 
gos de quoanto lleguen al talón , ó mas cortos; el si 
alguno ó algunos, por voluntad 6 necesidat, quisieren 
levar los mantos de luto en otros -dias ó tiempo de los 
sobredichos puedan levar, con que no lieven capirotes. 

Bien asi , atendido quoanto daynno sin ningún ser- 
vicio de Dios, é no en mucho refrigerio de las ánimas, 
á causa de los vanos y pomposos enterrónos y cabo 
dajnos que en esta ciudat por vanagloriase hacen, de- 
vorando y gastando fuera de toda servitud la poca sus- 
tancia que queda de los defuntos, excediendo los lími- 
tes de todo buen orden por donde non solamente las 
haciendas y casas de los tales quedan de) todo disipa- 
das y destruidas, mas aun los fijos, non teniendo con 
que avidar y alimentar sus vidas, van por necesidat 
apremiados mend ¡cando por el mundo ; por lo quoal 
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' fea seido ordenado y establescido que de aqoi én ade- 
lante, en ningún tiempo, en la dicha riudat sobre nen- 
gun defunto ó defunta , so pena de cada ctnquocnta li- 
bras fuertes por cada, vez que lo contrario fie ¡eren, non 
ae bajan de levar al día del euterrorio sino qnoatrb 
entorchas , con la de la cruz , de cada dos libras de cera 
con tres panes ó ofriendas, y en cada uno de los días 
luego seguientes y el dia del cabo daynno también ca- 
da tres entorchas del mesmo peso , con cada tres ofrien- 
das, y en cada uno de los dichos dias, sin retuertas al- 
gunas t é ocho cirios de cada libra y media, 6 dende 
abajo; é los que non querrán é non podrán cumplir 
con las dichas lorchas, y cirios, que puedan facer quoa- 
tro retuertas de quoarteron y medio 6 dende abajo el 
' día del enterrorio, é cada tres en los dichos dos dias 

luego seguientes y cabo daynno, ó de ahí en bajo como 
lea placerá, asi en los cirios como en las retuertas. Toda 
ves es ordenado que por esto no se entienda derogar 
4 nenguno que non pueda a largo del aynno ata el ca- 
bo de aynno de seguir la misma aynal con su ofrienda 
é dos retuertas solamente en cada un dia, de onza y me- 
dia .cada retuerta, esto terna en su arbitrio y facultad; 
y, como arriba se hace mención, los confradres irán, si 
quisieren, á la misa de la confraria en el hábito que 
¿C bailaren. En quoanto á lo de las confrarias fué or- 
denado que los dichos confradres puedan ir á la nma 
como susodicho es, é puedan ofirescer una entorcha de 
dos libras ó de ahi en bajo , é una ofrienda é una re- 
tuerta de onza y media con su filio é ofrenda, é no 
mas, sol» pena susodicha, repartidera como susodicho es. 
Allende de lo susodicho, visto el crescido demasiado 
desorden que en el tayner de las campanas en los di- 
chos en terrarios, honras y cabo daynos de los dichos 
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- defuntos se tiene , que no solamente no aprovecha a 

- dichas ánimas, mas dayna en mochas maneras á losvi- 

♦ vos por la desordenada manera que en ello se tieae, 
es ordenado y establescido que de aqui adelante, en 

' tiempo alguno, por nenguno ni alguna, á los dichos 

- defuntos en sus enterrónos honras y cabo daynos, no 
hayan de tayner campanas algunas sino exceptado y en 
la forma que se sigue. Primeramente luego que la 
muerte atajare la vida de este mundo y espirare la áni- 

- ma de este mundo al otro, al mesmo tiempo faciendo 
' saber á los sacristanes ó campaneros, obientes cargo de 
•: tayner las campanas, hayan de tayner los dichos sacris- 

• lañes 6 campaneros las campanas, faciendo diferencia 
en su tayner de hombre varón i las mugeres 6 des- 
pués, media hora ante de ranear el cuerpo de la casa á 

. la iglesia, hayan de seynalar para que la gente se haya 
de llegar á la casa adonde el tal defunto ó defunta fuere, 
á honrar y compaynar, y después al mesmo tiempo de 
. levar el cuerpo del defqnto hayan de tayner las dichas 
r campanas, y en fin al tiempo de enterrar el dicho cuer- 
po 6 defunto, sin mas tayner las dichas campanas, se 
haya de enterrar el dicho cuerpo, é facer las dichas 
. honras, exceptado quoando algún confradre de Sant 
' Gregorio é Sant Cerni fenesciere, que en tal caso, non 
prejudicando á las dichas contrarias, es ordenado gue 
* sea goardada la costumbre amiga en razón del tayner 

- de las campanas; é lo mesmo se goarde en las dichas 

- honras del cabo daynno que non sean taynidas las** 
, media hora ante que la genle de las dichas honras fue- 
re llegada para ir á las dichas honras ; é después quoaa- 

x do la gente irá i la iglesia que taynerán la misa é a! 
. tiempo de bendecir é soltar la fuesa* Otrosí, es arde- 
¿ nado, que los alcalde, jurados regidpres, que de-j 
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«ente son, y los alcalde, jurados regidores de la dicha 
ciudat qoe por tiempo serán á perpetuo, en razan de 
las dichas penas, en ningún tiempo hayan ni tengan 
facultad ni puedan dispensar en razón de las dichas pe- 
nas , so pena de incurrir el perjurio y la pena de cada 
veinte libras por cada vez que lo contrario ficieren, per- 
donaren ó dispensaren, aplicaderas para los cofres rea* 
les. E mandamos publicar las presentas á voz de pre- 
gón por la dicha ciudat por los lugares usados é acos- 
tumbrados. Dada en la dicha ciudat de Pamplona en 
la casa de la jurería último dia del mes de majo layn- 
no del nascimiento de nuestro Señor Jesucristo de mil 
quinientos y cinquo." =¿Arch. del reino, sección de pri- 
vilegios leg. 3 , carp. 12. 

La ciudad de Pamplona se sofrenó al rey de Cas- 
tilla D. Fernando el católico en 24 de julio de 1512 
y al duque de Alba su general , que se había presen- 
tado dos dias antes con un 'grueso ejército en el campo 
de la Taconera. Los habitantes se hallaban divididos en 
dos bandos entre los cuales preponderaba, y había pre- 
ponderado siempre, desde el principio de las guerras 
civiles* el beaumontés amigo del conde de Lerin des- 
terrado de Navarra y adherido al ejercito castellano; 
cuyas circunstancias y las de haberse visto la ciudad 
• abandonada de su monarca, y sin esperanzas de ser so- 
corrida, produjeron una capitulación que llegó á serla 
base principa] del contrato sobre la observancia de. los 
fueros entre los navarros y los reyes de Castilla. £1 de 
Navarra, poco satisfecho de la conducta de Pamplona, 
escribía á la ciudad de Tudela, desde Lumbier en 91 
de julio, quejándose de la debilidad de los habitantes de 
aquella capital con estas palabras; qke como quiera que 
Jas. de. la ciudad de Pamplona ¿ no danfU* d» sí la cuenta 
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r que fuera razón, lo nayan auno tan nejamente como 
habréis oido, lo resisto y nos conviene es/orzar para 
que sea dtftn4ido..^Yéz$£ TUQEtA. I* capitulación he- 
cha por Pamplona con el duque de Alba es como si- 
giles »Por quoanfo la víspera del apóstol Santiago, 
«abado día 24 de julio de 15.12 el muy ilustre seSor 
duque de Alba, capitán general de EspaSa, coa» ejér- 
cito de hasta quince á die* y seis mil combatientes* Hegtf 
y asentó su real sobre la ciudad de Pamplona, y en- 
vió á requerirla por sus cartas, rey de ítooms, y al- 
guaciles por muchas veces, que sin dilación alguna se 
1$ diesse, y entregase la dicha ciudad, cpmo á capitau 
general de , su* Alteras, apercibiéndola , que , si luego jh> 
se daba, procedería contra, ella y m& vecinos como 
contra cismáticos, y rebeldes á la iglesia, poniéndola 
$¡n piedad á fuego y sangre. £ como quiera, que por 

_ \qs alcaldes, regidores, ciudadanos é universidad de di- 
cha ciudad, atendiendo que no tenian aparejo conve- 
liente para defenderse, fuesse respondido por una, 

. dos y tres visees á las dichas propuestas, que por Jo 
que tocaba al descargo de su fidelidad pedían tiempo 
competente para dar noticia de las cosas sobredabas 
á los reyes de Navarra sos naturales señores, y con- 
starlas y platicarlas con sus Magestades, el dicho 
seffor duque de Alba, no quiso dar lugar i ello, sino 
que tornando otra vea i requerir á la dicha ciudad, 
dijo.; que si luego no se entregaba, pondría en, exeeu- 
tion lo que les había enviado á decir. Y loa dichos al- 
caldes,, jurados, regidores é universidad, viéndose asi 
«pgiftst&b* é requeridos sin remedio ninguno de dt- 

üenwon , con dolor y lástima do sus corasoaes , feriados 
4¿eron 7. entregaron la dicha ciudad de Pamplona al 
dicho seSor ¿tagne en. yo* y en nomboe de loa seSo- 



Digitized by 



Google 



fe» reyes ¡Je Castilla, con las condiciones, limitaciones, 
pactos y capítulos infrascritos. 

I. Primeramente la Ciudad platicó con el duque, y 
le p¡di<S que la jurisdicción temporal, y rentas reales 

- ordinarias y extraordinarias, se habían de coger, y 
administrar en vot y en nombre de los reyes dichos 

' de Navarra ras scffores naturales, según hasta entonces 

- se había hecho. Y asi mismo, que si en algún tiempo 
las dichos señores reyes, con prospera fortuna, fuesen 
poderosos y señores del campo , puditsse la ciudad en- 

- fregarse é ellos, ó d sus legítimos sucesores , sin cargo 
^ alguno; no obstante cualquiera cosa en contrario. Á 
x . que respondió el duque, que para lo contenido en este 
* ' capítulo no tenia poder, ni comisión, por cuya causa 

no k> otorgaba. Y suplicándole que lo remitiese á los 

- señores reyes D. Fernando, y Doña Juana, dijo, que 
tenia por bien que este capítulo se pusiese aquí como 
plática; pero que la determinación de ¿I fuese de ras 
Altezas. Y de ello fué contenta la Ciudad. 

It ftem: Habiendo pedido i su ilustre Señoría, que 

: tres piezas grandes de artillería , que estaban en la casa 

real de los reyes de Navarra, sus señores, dentro de 

la ciudad, se guardasen para ellos, respondió el duque, 

que mandaría se pagase el valor de ellas á Miguel de 

' JEspirsál procurador fiscal, mostrándose para recibir la 

dicha estimación con poder suficiente. 

III. Y por cuanto la Ciudad no sabia lo que los se- 
ñores reyes catholicos acerca de dichos capítulos deter- 
4 m i n arí an , pidieron al duque , que en los casos honro- 
sos, y provechosos, que la Ciudad pidiesse adelante á 
fas refe* catholicos D. Fernando, y Doña Juana, les 
' ayudase el duque, siendo buen tercero. Y él así se lo 
~ jpromefwí» 
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IV. A este modo fueron pidiendo i>tr*s cosas ,- que 
también el duque les concedió, quales fueron las siguien- 
tes: que á los que quedasen por vasallos, y servidores 
de lo$ reyes cathólicos, se les guardasen sus privilegios, 
y oficios, y .gozasen de cualesquiera rentas, y juros, sa- 
larios y mercedes que de los reyes- pasados tuviesen* 

Y. Que á los que lo contrario habiao bocho, tan 
solamente se les pagasse lo que corriese hasta la en- 
trega de la Ciudad, 

VI. Que én lo tocante á los quar teles, alcabalas, y 
otras rentas reales, las cobrassen los mismos receptores 
de antes, con que en la ciudad de Pamplona resi- 
diessen. 

VII. Que se pagasen sus salarios á los del consejo 
y alcaldes de corte mayor y oidores de Complos, y otros 
oficiales y ministros de los reyes D. Juan y Dona Ca- 
talina , con que también ressidiesen en la Ciudad. 

- VIIL Que á los vecinos y moradores de la Ciudad 
quedasen libres sus bienes, raices y muebles, con que 
fuesen fieles servidores de los reyes cal holleos; y k> mis- 
mo se entendiese de los que andaban en servicio de los 
reyes D. Juan y Dona Catalina , si , dentro de treinta 
días de la publicación de estos capítulos, venían al ser- 
vicio de sjus Magestades. 

IX, Que los vecinos y moradores de la Ciudad no 
fuessen obligados de dar posada a ninguno sip pag?r, 
según lo hacían $n las ciudades de Zaragoza, Valencia, 
y Barcelona. 

. X. Que cualesquier gentiles hombres, y hijosdalgo 
que, dentro de treinta dias, acudiessen al servicio dé 
los reyes cathólicos, fuessen Bien tratados en sus j*f~ 
sonas y haciendas, perdiendo todo enojo de cualesquier 
crímenes que §n los tiempos passados hubíessen come* 
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tido i causa de las parcialidades de Agrámente y Beau- 
monte. 

XI. Que en lo que tocaba al salir por sus personas 
á la guerra, se les guardasse qualesquier privilegios, 
usos, y costumbres, que tuvieésen de los reyes pasados. 

XII. Que qualesquiera deudas de bastimentos, y co- 
sas de paños, sedas, dineros y otras cosas, que los re- 
yes D. Juan , y Doña Catalina , debiessen á vecinos de 
la Ciudad, que fuessen servidores de los reyes cathóli- 
cos, se les pagassen, mostrando dentro de ocho dias su- 
ficientes recados. 

XIII. Como también cualesquiera talas, y otros da- 
Sos, que la gente de guerra bubiesse hecho en los cam- 
pos, huertos, y viñas de la Ciudad, i estimación de 
personas que por ambas partes para ello se nombrassen. 

XIV. Que si algo de estos capítulos fuessen en per- 
juicio de tercera persona , quedase la determinación de 
ello á los reyes cathólicos D. Fernando y Dona Juina 
su hija. 

XV. ítem, fué platicado, é tomado por assiento, 
que, en vos y en nombre de los dichos cathólicos re- 
yes* juraste, como de fecho juró , sobre la cruz é santos 
quatro evangelios, por su ilustre Señoría manualmente 
tocados é adorados, de tener, guardar, observar, cum- 
plir, é facer valer, todas las cosas eu los sobredichos 
capítulos, y en cada uno de ellos especificadas, según 
por la forma, é con las limitaciones, que están assen- 
tadas, é escritas en ellos, y en cada uno de ellos, sin 
ninguna con tradición , é que fará traer el presente ca- 
pitulado, loado, é ratificado, é confirmado de sus Al- 
tezas, é firmado, é sellado con debida forma, dentro 
de veinte dias de la fecha del presente capitulado; y 
assi confirmado, y aprobado, diesse aquel cargo a loa 
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dichos alcaldes y regidores, ciudadanos , é universidad 
de dicha ciudad. 

Todo lo qual quedó assttrdado y capitulado con la 
dicha ciudad por el duque de Alba capitán general de 
España, en nombre de los nray altos, y muy podero- 
sos seSores el rey D, Fernando , y la Tciua DoBa Juana. 
¡Y el dicho sefíor duque dijo, que lo otorgaba y otorgó 
todo lo que i cada capítulo pertenece, con tal que co- 
sa alguna de ello no habia de ser, ni sea en perjuicio 
de tercero. Y que si de 1 arlguna cosa , ó parte de lo aqui 
contenido, alguna persona 6 personas se tuviesen por 
agraviadas, ó perjudicadas, por algunas t a usas ó res- 
petos, que la determinación de la tal quedase en ma- 
nos del rey nuestro seííor papa que; oídas las partes, 
su Al reía mandasse determinar en ello como mas fuesse 
servido. 

• Fué (echa, é otorgada ésta escritura en el real sobre 
la dicha ciudad de Pamplona, día, mes, y ano susodi- 
chos; de que fueron testigos el muy magnífico seffor 
D. Lurs< de Beaumónt, ooodestable de Navarra y D. 
Antonio de Acuna obispo de Zamora, y Pedro. Lopes 
de Padilla, Jr Hernando Alvares de Toledo y otros mu- 
chos caballeros. Yo D. Juan de Bozmediano lo fice es- 
cribir por mandado de su muy ilustre Señoría. 

En el real cerca de Pamplona, jueves 29 de julio 
de mil quinientos y doce anos, el mtty ilustre seSor 
duque de A|ba capitán general de Espafta, en presen- 
cia de los alcaldes, jurados, y muchos ciudadanos de la 
dicha ciudad, que á ello fueron presentes, diio, que 
ya sabían como en la capitulación y asiento, que con 
la ciudad se 4omó al tiempo qué se entregó, t? vino 
el secretario de sus Altezas, está un capí mío en q ue 
se contiene, que la dicha ciudad suph'có que la jar**- 
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ireeor diñarías , se hubiessen de exer citar , coger, y ad- 
ministrar en* voz y en nombre de los reyes de Novar* 
ra que á la sazón eran, según que hasta aqui se ha** 
fy'a hecha, con oirás limitaciones, en el dicho capítulo 
contenidas. Al qoal dicho capítulo, para la dicha capi- 
tulación , parece que ftie respondido por el dicho señor 

• duque, que no tenia comission, ni poder , para pode* 
otorgar cosa de aquello, por cuya causa rto lo otorga- 
ba. Y la Ciudad le suplicó k> remitiesse al rey, y reina 
nuestros seíiores, y el dicho señor duque lo hubo por 

> bien : é que ahora su Señoría les decia , y hacia saber, 
que él había consultado con el rey y reina nuestro? 
señores ol tfapuurto de lo susodicho, y que sus Altezas- 
no habían ni hubieron por bien que la justicia se ad- 
ministraste' en voz y en nombre de otros reyes, salvo 
de, sus Altezas como reyes y señores de la dicha ciu* 
dad. Arch. del reino, sección de guerra' leg. \\ carp. 56: 
arch. de la ciudad de Pamplona: anales t. 5, pág. 257.* 
En 1 545 declaró el consejo de Navarra que la ciu- 
dad de Pamplona debia invertir en la reparación de sus' 
murallas todo lo que cobrase de sus rentas ordinarias, 4 
con arreglo á lo dispuesto en el privilegio de la unión: 
caj. |81, tí. &. En 1543 el emperador Carlos 5.° man- 
dó /quemo hubiese edificios, casas, heredades ni plan- 
fas, en las inmediaciones de las murallas de Pamplona: 
caj. 181, n. 19. Sobre la traslación del convento de 
carmelitas de Pamplona, véase Crüzat. En cuanto á 
las tabernas reales véase pechas. 

Privilegio de la Union de Pamplona. 

Carlos por la gracia de Dios, rey de Navarra, duque de 
Nemoux; A todos los presentes, et advenir, que las prc- 
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por los alcaldes, jurados, el universidades del burgo dé 
Sant Cernía, población de Sant Nicolás, et Navarreríade 
nuestra muy noble ciudat de Pamplona, nos has seydo 
significado, el dado á entender, que en los tiempos pa- 
sados por eillos ser de tres jurisdicciones tres alcaldes r et 
tres jurerfts, se han seguido entre eillos muchos deba- 
ten, divisiones, discordias, escándalos, homicidios y fe- 
ridas; por las quales, por diversas vegadas, la dicha nues- 
tra muy noble ciudat, ha cuidado ser perescida, et des* 
truita totalmeut; et postremeranient en la gaguera en- 
trada, que Nos, et nuestro muy caro et muy amado nieto 
D. Carlos, princep de Viana, et seynnor de- Peralta, de 
Coreilla, et de Cintruinego, ficiemos en esta nuestra di- 
cha muy noble eiudat ent mes de julio este aino preaent, 
iostingat el enemigo del humanal linage, cuidaron coa- 
tescer entre las dichas universidades grandes notas, es- 
cándalos, et males, donde se hobieran seguido muchas 
muertes , et grant destruction á nuestra dicha muy noble 
ciudat de Pamplona, sino por los remedios que por Dios, 
et Nos fueron puestos, pidiéndonos por mercé, que aten- 
dido que los males et daynos de los tiempos antiguos, 
eran seguidos por ser en nuestra dicha muy noble ciu- 
dat tres jurisdicciones distinctas et separadas.; et qué en 
nuestra dicha postremera entrada por esa meama rauss, 
la dicha nuestra muy noble ciudat, ha seydo en peligro: 
et que Nos por evitar tanto mal , et escándalo, como se 
podría seguir entre eillos, fechos venir por ante Nos los 
procuradores de las dichas tres jurisdicciones en semble coa 
eillos quisiesscmos dar logar, en manera, que las dichas 
tres jurisdicciones, et las rentas et trinos de aqueillas 
obicssen á ser unidas perpetualmént , et indiviwUemcnt, 
et otra ment en todas las cosas tocantes al bien ct pací- 
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neo estado de las dichas tres universidades, quisiésemos 
provenir en tal manera queillos , y los descendientes dei~ 
líos, podiessen vivir en paz, tranquilidad y concordia per- 
petua, et non oviessen haber entre eillos causa ni ocasión 
de deba t, ni discordia. Nos entendida la suplicación de las 
tres universidades, del Burgo, Población, et Navarrería 
de nuestra dicha muy noble ciudat de Pamplona, aten- 
dido que aqucilla es fondada en Dios, paz, justicia, et ra- 
zón, en quanto quieren evitar escándalos, et males, et 
- aplicarse í vida de paz, et concordia, et queriéndoles pro- 
curar aqueüla en quanto buenament podemos. Atendido, 
otro si, que la concordia de entre eillos reputamos ser 
nuestra propia, et assi bien, considerando, que Dios no 
puede ser bien servido, ni las gentes ser en su gracia, si 
non en tiempo de- paz, caridat, et concordia. Et por esto 
Nos, de toda nuestra afleccion et voluntad , queriendo, 
et deseando procurar aqueillas á las dichas tres jurisdicio- 
nes del Burgo, Población, et Navarrería de nuestra dicha 
muy noble ciudat de Pamplona, et á todos nuestros sub- 
ditos, et naturales en quanto podiessemos buenament. El 
oviendo consideración á solo Dios , de qui proceden todos 
los bienes, obida nuestra deliberación madura con las gen- 
tes de nuestro gran Conseülo, et assi bien fablado, et de- 
batido largament el fecho de la dicha unión en semble, 
con las dependencias, emergencias, et cosas tocantes aquci- 
lla, con loa procuradores de las dichas tres universidades, 
et jurisdicciones del Burgo, Población, y Navarrería de 
nuestra dicha muy noble ciudad de Pamplona ; son á sa- 
ber, Miguel Laceilla alcalde de la dicha oniversidat del 
B«?go, Joan de Zalba, Salvador de Ronccsvalles , et Mar-; 
tiot de Liombier ciudadanos, vecinos, é procuradores de 
la dicha universidat del Burgo de Sant Cernin desta 
jauettra muy noble ciudat de Pamplona, Johan Datondo 
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Palmer, el Martín Miguel de Eczaburu /ciudadanos, ve- 
zínos, et procuradores de la dicha universidat de la dicha 
Población de Sant Nicolás de nuestra dicha muy noble 
ciudat de Pamplona, et Maestre Simón de la Clavería al- 
calde de la dicha Navarrería de nuestra dicha muy noble 
ciudat de Pamplona, Martin de Murülo , Arnalt Dezqua- 
roz, et Arnalt de Larramend i, ciudadanos vecinos, é pro?*» 
curadores r mostraron é presentaron en nuestra presen* 
cía sus procuraciones de las dichas, tres universidades, h& 
quales fueron dadas por Nos en nuestro gran Conseflb* 
por buenas et suficientes, seilladas eu pendient de los 
seilios de las tres universidades, é signadas por manos de- 
notarios públicos , et aqueillas, por ser. mejor guardadas :é 
conservadas, las abemos fecho poner en- nuestra cambra- 
de'Compto6, et en semble con todos los dichos procura- 
dores de las dichas tres universidades, et de avís, et con- 
cordia deillos, abemos procedida en hombre de la Santa 
Trinidat, en qui son tres personas et un Dios, al fecb» 
de la dicha unión, paz, é concordia perpelualment dura- 
dera entre las dichas tres universidades, en la forma y mar 
ñera que se sigue. 

CAPÍTULO I. 

Rúbrica , como es ana la Ciudat , et ¿orno las rentas, si 

términos de la dicha Ciudat, se deben poner por tscripéo 

en un libro coman. 

» 

Primeramente, de consentimiento et otorgamiento de 
todos los dichos procuradores de la* dichas tres .uiuver- 
sidades del Burgo, Población, y Navarrería. de. nuestT* 
muy. noble ciudat de Pamplona, abemos querido, é or- 
denado, queremos et ordenamos por las presente», do 
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nuestra autboridat t é poderío real , que las dichas tres ju- 
risdicciones del Burgo, Población, et Navarrcría de nues- 
tra dicha muy noble ciudat de Pamplona , del día de oy 
efe adelant á perpetuo, sean et hayan á ser de una mesma 
uaiversídat, .un cuerpo, et un conceillo, et una comunf- 
dat indivisible; et todas las rentas,, é lérminos de las di- 
chas tres jurisdicciones , hayan á ser comunes de la dicha 
comunidat, focha de las dichas tres jurisdicciones; et re- 
gidas, 4t gobernadas perpetualment, por los oficiales que 
serán ¿epatados é ordenados por la dicha universidad uní* 
da» é formada de lae dichas tres jurisdiciones; et dentroc 
en el término de tres meses, contaderos empues la data 
de esté presen t contracto, é privilegio nuestro , el akalde 
é jurado» qui serán de la dicha universidat unida , et los 
dichos- procuradores, sean tenidos de manifestar é decla- 
rar su jura, con ¿arta pública, et facerlas escribir en un 
libro camun, que será de la dicha universidat unida, to- 
das "é qualesquiere rentas de dineros, et de oirás cocías 
que cada una de las dichas tres universidades habían an- 
tes desta presente unión, et aqueillas traigan á la dicha 
comunidat, come dicho es* et asi bien dentro en. el dicho 
lérflQFÍii€> sean tenidos de escribir, el escrihan en el dicho 
Kbro coman, bien et fielment en manera de carta pú- 
blica, todos et qualesquiere términos, et territorios, que 
Jas dichas tres universidades del Burgo, Población, efÑa- 
▼arreria de nuestra dicha muy noble duda! de Pamplona, 
'habían <b* posátriian antes de esta presente unión, en ma- 
cera -que parezca siempre cada una de las dichas tres ju-* 
j*í¿diceiomes , qué términos , é territorios habían ante la di- 
eba tmioo. 
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CAPÍTULO n. 

Como deben ser diez jurados, ¿como se debe facer la elec* 
don é nombr ación de ¡os jurados. 

Oíros!, coa otorgamiento de todos los dichos procmf 
dores, habernos querido, el ordenado, queremos et orde- 
namos por las presentes, que del dia de hoy, data de las 
presentes en adelant á perpetuo, las dichas tres jurisdic- 
ciones, unidas en semble como dicho es, hayan 4 haber 
en cada un ayno í perpetuo diez jurados de los mas su* 
furientes, de los quales, cinco sean á perpetuo de los ha* 
hitantes, é moradores del dicho hurgo de Sant Cernin, 
et los tres de los habitantes, é moradores de la dicha Po- 
blación de Sant Nicolás , et los dos de los vecinos t é habi- 
taste* de la dicha Navarrería, de nuestra dicha muy noble 
ciudat de Pamplona: los quales dichos cinco jurados del 
dicho Burgo, et los dichos tres jurados de la dicha Pobla- 
ción, el los dichos dos jurados de la dicha Navarrería f sean 
nombrados, et esleydos como dicho es, cada ayno á per- 
petuo, por los dichos diez jurados que saldrán, su ayno 
cumplido: et la dicha nominación, et esleycioa de todos 
los dicho» jurados, baya á ser fecha por los dicho» diez ju* 
xados en la forma et manera sobredicha, en cada un ayno 
á perpetuo en el domingo ante, et mas cercano, del di* 
et fiesta de Santa María de septiembre; et todos los di- 
chas diez jurado», que saldrán su ayno cumplido, serán 
tenidos de jurar en cada un ayno á perpetuo sobre la cru& 
et los santos evangelios, por eillos, et cada uno de cilla* 
manualmente tocados, ante que fagan la dicha esleycioa 
de los dichos diex jurados del siguient ayno, que eillot» 
|odo odio, dvor, et amor gues(as atrás, esleyrán por ju-t 
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rauus au aqueiuos* que, segum jltius ci su» luutiaiLii», 
entendrán que cumplirá a) buen regimiento de nuestra 
dicha muy noble dudar, unida como dicho es; et que los 
dichos diez jurados, que serán esleytos para el ayno si» 
guient, serán tenidos de facer sembla nt jura de la sobre- 
dicha, et que bien, et lealment, regirán el pueblo, rentas, 
et bienes, et la cosa pública de nuestra dicha muy noble 
ciudat de Pamplona; et con aqueillo en semble, jurarán 
todas las otras cosas que han usado de jurar, non repug- 
nantes á esta prese nt unión: et, ultra todo esto, jurarán, 
por la forma que dicho es, que observarán, tendrán et 
cumplirán, todas et cada una de las cosas en esta pre- 
sen t caria de unión et privilegio contenidas, et non ver- 
nán en contra, directa, ni indirecta raen t en tiempo al- 
guno, en alguna manera, so las penas de juso en esta 
presen t carta de unión contenidas: et, en quanto en cilios 
fuere, farán observar, tener et cumplir á los habitantes, 
et moradores de nuestra dicha muy noble ciudat, todas 
las dichas cosas en esta presente carta de unión contenidas» 

CAPÍTULO III. 

Do se Jará la casa de la jurería, et do será la campana 
de los jurados. 

Otrosí, de otorgamiento, et consentimiento de todos los 
dichos procuradores , habernos ordenado, et mandado, 
ordenamos, et mandamos por las presentes, que los dichos 
jurados de la dicha universidat de nuestra dicha muy 
noble ciudat de Pamplona, unida como dicho es, ajan 
aber á perpetuo una casa, é una jurería, do se hayan 
á congregar por los aferes, é negocios de nuestra di- 
cha muy noble ciudat, et ayan á facer lo mas antee 
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que es ante la torr clamada la Gatea enta U pan de 
la Navarrería, dejando entre la dicha lorr, ti h di- 
cha casa, camino suficieiit para pasar, según está el dia 
«de hoy, ó á otra parí do bien visto lis será.et en la di- 
cha tasa se plegarán los dichos diez jurados; et lalcaldede 
nuestra dicha muy noble ciudad, de juso escrito, tendrá 
ailli su audiencia: et metra n en la torr de la Galea, ó í 
^otra part do á cilios plazdrá, una campana, al toco de la 
qual se plegarán los diches jurados, et la universidat de 
nuestra dicha muy noble ciudat unida quando menester 
será: et ata tanto que la dicha casa de jurería sea fecha, 
los dichos jurados podrán facer su dicha congregación et 
plega en el hospital de la iglesia de Sant Cernin, et, si 
mas quisieren, en la casa de la jurería de los dichos 
Burgo é Población. 

CAPÍTULO IV. 

Como se deben sentar ¡os jurados en la jurería , et los que 
una vegada abrán seido jurados* ata que tiempo non de- 
ben ser esleitos otra vegada. 

Otrosi, de consentimiento, ct voluntad de los dichos 
procuradores, por tirar toda manera de debat entre los 
dichos jurados, abemos querido, é ordenado, queremos é 
ordenamos por las presentes, que en la dicha jurería los 
dichos jurados, se ayan asséniar daquí adelant á perpetuo, 
en la forma, é manera que se sigue. 

Primo, que en la dicha jurería aya dos aetios de cara 
á cara, et que, el Cap de banc (i) del dicho Burgo, se 

(i) Cap. de banco: cabecera de banco, esto es el que ocu- 
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aya asentar mas alto, en el setío ele la mano derecha, et 
de cara aqueil se aya asentar el Cap de banc de la di- 
cha Población, et empues se aya asentar el Cap de banc 
de la dicha Navarrería, et de la otra part se aya asentar 
uno de los jurados del dicho Burgo, et de la otra part 
del Cap de banc del dicho Burgo se haya asentar, em- 
pues el Cap de banc de la dicha Navarrcria, uno de los 
jurados del dicho Burgo, et de la otra part, á. saber es 
del Cap de banc de la dicha Población, se aya asentar, 
empues el jurado del dicho Burgo, uno de los jurados 
de la dicha Población; et de la olra part del dicho Cap 
de banc del dicho Burgo, se aya asentar un otro de la 
dicha Población ; et de la otra part del dicho Cap de banc 
de la dicha Población, se aya asentar un jurado del dicho: 
Burgo; et de la otra part del Cap de bañe del dicho 
Burgo, se aya asentar uno de los jurados del dicho Bur- 
go, et de la otra part del Cap de banc de la dicha Po- 
blación , se aya asentar uno de los jurados de la dicha Na- 
varrería : et en cada ayno á perpetuo, el Cap de banc del 
dicho Burgo, en Tez, et en nombre de toda dicha nues- 
tra muy noble ciudat, uñida como dicho es, aya á gozar 
de las prcheminencias, et prerogatjvas que los Cap de ban- 
ques del dicho Burgo han usado é gozado en los tiem- 
pos passados; et en absencia del dicho Cap de banc del 
dicho Burgo, el Cap de bauc de la dicha Población; et 
en absencia de los dichos dos Cap de banques, el Cap de 
banc de la dicha Navarrería, obiendo las dichas prchemi- 
nencias, como dicho es. Et los qui habrán estado jurados 
en un ayno de nuestra dicha muy noble ciudat, unida 
como dicho es, non podrán ni debrán ser esleilos otra vez 

paba el lugar preeminente : en algunos pueblos se llamó regi- 
dor cabo. 
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I ser jurados de nuestra dicha muy noble ciudat 9 ala el 
tercero ayno empues que abrán complido el ayno de tu 
dicha jurería, en manera que cesen de ser jurados por el 
término de dos aynos. 

CAPITULO V. 

Como, ? por guales personas se debe levar el palio por, 

la Ciudat. 

Otrosí, con otorgamiento, et consentimiento de los di- 
chos procuradores y abemos qnerido, et ordenado, quere- 
mos, ct ordenamos por las presentes, que daqui adelant 
á perpetuo, cada que por los dichos jurados de nuestra 
dicha muy noble ciudat fuere acordado, que por al- 
gún otro, ó otros qualesquicre que sean, ayan á levar 
palio por nuestra dicha muy noble ciudat, que el pri- 
mero bastón de la mano drccha del dicho palio, aya á 
levar el alcalde de nuestra dicha muy noble ciudat, que 
de juso en el capítol próximo será nombrado, et el pri- 
mero bastón, es á saber de la mano siniestra, aya á le- 
yar el Cap de banc del dicho Burgo, et el segundo bas- 
tón de la mano derecha, haya á levar el Cap de banc de 
la dicha Población , é el segundo bastón de la dicha ma- 
no siniestra , haya á levar el Cap de banc de la dicha Ib- 
varrería, et el tercero bastón de la dicha mano diestra 
baya á levar uno de los otros jurados del dicho Burgo ;et 
el tercero bastón de la dicha mano siniestra, aya á levar 
uno de los jurados de la dicha Población; et si mas bas- 
tones obiere, que los repartan por la forma sobredicha. 
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CAPÍTULO VI. 



Que' alcalde deben haber, el en que día se deben esleyer 
el alcalde, é los consey litros et quales son alcaldes ; et ju- 
rados encomienzo. 

Otros!, de otorgamiento 9 et consentí miento de los di- 
chos procuradores: Nos como rey et como seynor , de nues- 
tra autoridat real, et por el bien de paz, et concordia de 
nuestra dicha muy noble ciudat unida, abemos querido, 
et ordenado, queremos, et ordenamos por las presentes, 
que del día de oy en adelant, á perpetuo, toda la uni- 
versidad, et conceillo, et comunidat de nuestra dicha muy 
noble ciudat de Pamplona, unida como dicho es, ayan á 
aber un alcalde aynal, que les hayan á oyer et juzgar sus 
pleytos, et debates, segunt sus fueros, usos, é costumbres, 
et los tres hombres buenos para el dicho alca Id ío, et lo* 
conseilleros de nuestra dicha muy noble ciudat, serán nom- 
brados por los dichos diez jurados cada ayno, en el pri- 
mero domingo empues la dicha fiesta de Santa María de 
setiembre: et el dicho alcalde ha en un ayno de los ve- 
cinos, é habitantes del dicho Burgo, et en el otro ayno 
¿eguient de los vecinos, é habitantes de la dicha Pobla- 
ción, et en el otro ayno seguient,de los Vecinos et habi- 
tantes de la dicha Navarrería; et asi cada ayno a perpe- 
tuo, continuando de aynno en aynno, et en cada vacación 
de alcalde, los dichos diez jurados de nuestra dicha muy 
noble ciudat de Pamplona , unida como dicho es , eslei- 
rán tres hombres buenos de áqueillos de cuya part debía 
ser el dicho alcalde , et áqueillos embiarán en nuestra pre- 
sencia, 6 de nuestros sucesores por tal, que el uno de 
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capitulo va 

Quales son los notarios qui deben escribir ante el alcalde, 

tí ante los jurados , et f empues de cada uno deslías , comq 

deben ser creados qlros notarios. 

Otrosí, de otorgamiento, et consentimiento de lodos 
los dichos procuradores, Nos de nuestra autoridat real ha- 
bernos ordenado, et ordenamos por las presentes, que el 
dicho alcalde, et qualesquiere otros alcaldes, qui serán en 
adelant, hayan á tomar por notarios, que usarán por ante 
etilos, et cada uno deillos, son á saber, á Martin de Loen- 
bier, á Guillemot de Ochagayvía > et á Martin Ibañes de 
Aguerr; et los dichos notarios, non puedan ser mudado? 
sin non por muert, ó por deudos que cometiesserj , por 
los quales debiessen ser privados; et quando vacaren por 
muert, ó otra ment, que el alcalde, que será por tiempo 
de nuestra dicha muy noble ciud*t, pueda poner en lu- 
gar de aqueil ó de aqueillos donde abrán ¿>e¡do los deíun- 
tos, 6 privados, es á saber del Burgo ó de la Población 
ó de la Navarrería, notarios perpetuos que usen anle eill, 
et los otros alcaldes qui serán empues, con con sel I lo, et 
voluntat de los dichos diez jurados; et los. dichos diez jur 
rados ayan á tomar por notario perpetuo que use ante 
aillos en la jurería, en los actos et negocios de nuestra di- 

ha muy noble ciudat, es á saber, á García de Senosiayn, 
notario, el qupal no podrá ser mudado si non por muert, 
6 por delitos que cometiese, por los quales debiese ser pri- 
vado; et en adelante, vacando la dicha notaría, puedan 
tomar ó poner los dichos diez jurados qui son á present, 
ó serán por tiempo, notario perpetuo, tal quoal á eillos 

bien visto será. . . 



CAPÍTULO VIH- 

Quien es en este comienzo thesorero de la Ciudat , ti co* 
mo debrá ser en adelant, e¿ como se debrá facer la casi 
de ¡a Jurcría. 

Otrosí, de consentimiento, et otorgamiento de los di* 
cbos procuradores, Nos por nuestra auctoridat real abe- 
mos querido,, et ordenado, queremos, et ordenamos por 
las presentes, que del día oy data deste ayuno present pri- 
vilegio en adelant á perpetuo, et conseitlo, et universidat 
de nuestra dicha muy noble ciudat de Pamplona unida 
como dicho es, aya á aber un thesorero, ó bolsero ayn- 
nal, vecino de nuestra dicha muy noble ciudat, el qual 
será esleito por los dichos jurados nuevos en cada un ayu- 
no en el dia del domingo empues la dicha fiesta de Santa 
María de septiembre: et el dicho thesorero, ó bolsero, aya 
á ser en un aynno del dicho burgo de Sanl Cernin, orre 
de la Población de Sant Nicolás, et en otro aynno de la 
dicha Navarrería; en tal manera, que si el alcalde fuere 
del Burgo, en aqueil ay fino el dicho thesorero, ó bolsero, 
aya á ser de la Población, et en el aynno que el alcalde 
será de la Población, el dicho thesorero aya á ser de la 
dicha Navarrería, et en el aynno que et alcalde será de 
la Navarrería, que el dicho thesorero, ó bolsero, h*ja * 
ser del dicho Burgo. Et assi á cabo de los dichos tres ayn- 
nos, reiterando, será esleyto et dicho thesorero , ó bolse- 
ro, en cada un aynno á perpetuo, por la forma sobredi- 
cha: et el dicho thesorero, 6 bolsero, abrá carga de de- 
mandar, cobrar, recebir, et distribuir, á ordenanza de los 
dichos jurados, cada aynno á perpetuo, todas et quales- 
quiere rentas, revenidas, et esdevenimieatos de dineros, 
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tí de qualesquiere otras cosas pertenescientes A nuestra di- 
cha noble duda l de Pamplona, unida como dicho es; el 
qual dicho thesorero, empues que será finado su aynno, 
será tenido de render á los jurados del dicho ajnpo, en 
que efll habrá seido thesorero , bueno , leal , et verdadero 
compto de la recepta et espensa que habrá fecho en su 
-dicho aynno; et si por fin de complo debiere algunos di- 
neros, remira, et deliberará aqueillos al thesorero nuevo» 
el qual será tenido de facer recepta de aqueillos; et assi 
el dicho thesorero w&tí tenido de coinptar , et pagar cada 
aynno á per pe I uo, ségunt bien visto será á los dichos ju- 
rados; et los dichos jurados ordenarán qué salario debrá 
haber el dicho thesorero cada aynno por su trabajo. Et por 
dar execucion, et buen comienzo al fecho de la dicha the- 
sorería, de otorgamiento, et consentimiento de los dichos 
procuradores en nuestra presencia, los dichos diez jurados 
nuevos han esleyto, et nombrado por thesorero de toda 
nuestra dicha muy noble ciudat, para el término de un 
aynno, es á saber á Domingo de Belzunce, vecino del 
dicho Burgo, el qual fará el dicho oficio en el primero 
aynno, comenzando el día de hoy data deste presen t pri- 
vilegio: et por razón, que habernos concordado, como 
dicho es, con los dichos procuradores, que la dicha t her- 
rería aya á ser en un aynno de los del dicho Burgo, en 
«tro ile la Población , et en otro de los dichos de la Na- 
va rrería, et abemos acordado, que las rentas comunes de 
toda nuestra dicha muy noble ciudat unida , sacadas las 
expensas necessarias, á ordenanza de los dichos diez jura- 
dos, en el aynno que el thesorero será- del dicho Burgo, 
se hayan á expender, et distribuir, en la fortificación del 
dicho Burgo; et en el aynno que será de la dicha Po- 
blación, en la fortificación de la dicha Población; et en 
el ayunó qué el di¿ho thesorero será de la dicha Navas- 
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jrería, en la fortificación de la dicKa Navarrer?o. El de 
otorgamiento de los dichos procuradores, hiberno* acor* 
dado, que en este aynno prcsent, coroeniadero al día de 
4ioy dala denlas presentes, por el dicho Domingo de Bd- 
zunce, thesorero sobredicho, se hayan á tomar de las ren- 
tas de nuestra dicha muy noble ciudat, unida como di- 
xho es, para convenir en el dicho aynno en la fábrica de 
la casa de la dicha jurería, la suma de septecienlas libras 
carlines pretos; et en el segundo aynno seguient, se ha- 
yan á tomar de la dicha renta común por el dicho the- 
sorero, que será de la dicha Población, para convertir, et 
'facerla dicha casa de la jurería, oirás septecientas libras; 
y en el aynno que será el dicho thesorero de la dicha Na- 
varrería , sean por el tomadas para deslribuir en la fá- 
brica de la dicha casa de la jurería otras septecientas li- 
bras; que montarán todos los dineros que tomarán losdi- 
xhos tres thesoreros, para convertir en la casa de la ja- 
rcría, dos mili cent libras. La quoal suma en los dichos 
tres ay tinos los dichos tres thesoreros, cada uno en su ayu- 
no su dicha porción, expendrán bien et 6elment en h 
fábrica de la dicha casa de la dicha jurería, etdailliade* 
lant se expendrán cada aynno las rentas de nuestra dicha 
-muy noble ciudat, unida como dicho es, en la forma, et 
manera que por Nos de suso es ordenada. Et lo que so- 
brará en cada uno de los dichos tres ayunos de las ren- 
tas de nuestra dicha muy noble ciudat, unida como £cho 
es, ultra las dichas septecientas libras, los dichos tres the- 
soreros, cada uno en su aynno, á ordenanza de los dichoi 
jurados, expendrán en la fortificación de nuestra dicha 
muy noble ciudat. Es á saber, quoando el thesorero seiá 
del Burgo, en la fortificación del Burgo; et quoando será 
de la Población, en la fortificación de la dicha Poblacioo; 
et quando será de k Navarrería en la fortificación de h 
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CAPÍTULO IX. 

Como debe valer ¡a opinión de los jurados guando serán 
de dos opiniones, tantos de la una como de la otra» 

Otrosí» de otorgamiento, et consentimiento de los di- 
chos procuradores, abemos ordenado , ordenamos, et man- 
damos por las presntes á perpetuo, que cada que los di- 
chos jurados serán congregados, et plegados en semble, 
por los actos, et negocios de nuestra dicha muy noble 
ciudat, fuessen de diversas opiniones, que aqueilla opi- 
nión, en que concordarán la mayor partida deillos, sea ob* 
servada et cumplida: et si los dichos jurados fuessen re- 
partidos en diversas opiniones, son á saber, tanto de la 
una part como de la otra, que en el dicho caso, clamado 
entre cilios el dicho alcalde, notificándole las dichas opi- 
niones, aqueilla opinión, en la qua) concordare el dicho 
alcalde , prevalezca et sea observada , et complida, 

CAPÍTULO 3L 

Quien es, en este comienzo, Justicia, et como debrá ser en 

fdilant. 

Otrosí, de consentimiento, et otorgamiento de los di- 
chos procuradores, Nos abemos querido , et ordenado, que* 
remos, et ordenamos por las presentes, que en nuestra 
dicha muy noble ciudat de Pamplona, unida como dicho 
es, aya á ser un Justina perpetuo vecino de nuestra di- 
cha muy noble ciudat; eí qual será nombrado, et puesto 
por Nos, et aya á executar las sentencias pronunciadas 
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aqui los almirantes, et prebostes de nuestra dicha muy 
noble ciudat abian usado de fecer , ata esta present unión, 
et paz perpetua: el qual dicho Justicia, abrá en carga de 
prender, et guardar en nuestra prisión, todos los male- 
chores, et criminosos, que se faillmrán en nuestra dicha 
muy noble ciudat de Pamplona, et en sus corseras; et 
asi bien abrá los carcelkgés? de los qui serán presos, et 
calumnias foreras, de ata sixanta sueldos inclusive, etdai~ 
lli en jusso, que acaeztran en nuestra dicha muy noble 
ciudat dé Pamplona, unida como dicho es; las quoales 
serán demandadas por el dicho Justicia, con part ante el 
diebo alcalde ; et por él serán j argados, reservando á nues- 
tro procurador fiscal, et de nuestros sucesores 9 qui á 
present es et por tiempo será, que si el demandar, ha- 
ber, et cobrar las dichas calumnias foreras prevenían en 
eil por algún tiempo, que en su derecho, et posesión de 
ks dichas calumnias foreras, et en todas las otras cosas 
que li pertenescen, non li venga por esto perjuicio alguno, 
6alvo que las dichas calumnias foreras , que por el dicho 
Justicia serán demandadas con part, et jurgadas por el di- 
cho alcalde, como dicho es, las qúales, ni alguna deillas, 
non podrán ser mas demandadas por dicho nuestro procu- 
rador, ni de nuestros dichos sucesores: et á present pof 
nuestra autoridat real, Nos abemos nombrado, et puesto 
por Justicia de nuestra muy noble ciudat de Pamplona, 
unida como dicho.es, ¿nuestro bien amado escudero, 
Leonel de Garra, vecino de nmestra dicha muy noble 
ciudat , al quoal por las presentes damos poder de usar del 
dicho oficio de Justicia , su vida duranU 
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CAPÍTULO XL 

Carne los unos de los privilegios de los otros se puedan 

gozar. 

Otrosí , que Nos, considerando que los habitantes, et 
moradores del dicho Burgo de Sant Cernjn, de n ees ira 
dicha muy noble ciudat de Paco piona, han alguno? pri- 
vilegios por sí, por los quales, ni partida deilbs, no han 
gozado ata aquí los habitantes et moradores de la dicha 
Población de Sant Nicholas de nuestra dicha muy noble 
ciudat, ni los abitantes et moradores déla dicha Navar« 
rería; et por tal que la dicha unión sea mas firme, et 
valedera, de nuestro propio movimiento, cierta sciencia, 
et autoridat real, abemos querido, et ordenado, quere- 
jnos, et ordenamos por las presentes, que del dia de ojr 
data de este nuestro present privilegio ero adelant á per- 
petuo, todos los dichos habitantes, et moradores de los 
dichas Burgo, Población et Navarrería unidos, como di* 
cho es, ajan á gozar, los unos de los privilegios de los 
otros, et que todos los dichos privilegios sean et se en* 
tiendan para todos etilos, tanto por los presentes como 
por los venideros á perpetuo, si et en quanto aqueillos 
á qui fueron otorgados los dichos privilegios han usado, 
et gozado de aqueillos pacificament; toda vez que esto se 
cnl/enda de los privilegios, que non son repugnantes ni 
contraríos á la dicha unión, 
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CAPÍTULO XII 

Gota* los unos cintra los otros non deben face* foftaíttas 

algunas. 

Otrosí, de voluntad, otorgamiento, el consentimiento 
(fe lo* dichos procuradores, habernos, querida, el ordena 
da, queremos, el ordenamos por las presentes á perpe-* 
*uo, que fes habitantes, el moradores del dicho burga de 
Sant Cernir* , ni de k dicha Población de Sant Nicolás, 
ai los abitantes, ¿t moradores de k Navarrería de nues- 
tra dicha muy noble cíiklai de Pamplona , m ks singu- 
lares personas de aqueittas, non ajan facer, ni fagan, ni 
levanten de nuevo fortaleza, ó fortalezas algunas, los unes 
contra lbs oíros, el si las facían , que aqueillas tales for- 
taleza/ 6 fortalezas sean derrocada, el derrocadas, per la 
seinorfe mayor del regno, et tornadas al estado que está» 
al dia de oy. Mas que las fortalezas que están al día de 
ey, que las mantengan, et si cayan , que las reparen, el 
lis que está» caydas 9 que las pongan en debido estado, 
aegunl selian ser ante de agora. Et les dichos abitantes, 
el moradores- de la dicha Población ayan á facer ks pá- 
reles de sus casas, ente el valladar det dicho Burgo, co- 
menzando en la torr que cía man k Gallea, otro á k 
naret travesada de piedra , que se tiene con la torr que 
claman María Delgada, á tan altos et en aquella forma, et 
manera, que es contenido en k sentencia qué por Nos fue 
pronunciada postremera ment, en nuestra villa de Olit , el 
veynteno dia del mes de diciembre del aynne mil trecien- 
tos el noventaw 
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capítulo xm. 

Como se deben expender Ims reñios de la Ciudat. 

Otrosí, de otorgamiento, et consentimiento de los di- 
cho* procuradores, Nos, por el bien, et utilidat denuesr- 
ira dicha mía y noble ciada t de Pamplona, abemos que- 
rido, et ordenado, queremos, et ordenamos por las pre- 
sentes , que daqui adelant en cada un aynno á perpetuo, 
las rentas, et revalidas de toda nuestra dicha muy noble 
ciudat de Pamplona , unida como dicho es , se ayan á con» 
verlir en las expensas necesarias, ó voluntarias de nues- 
tra dicha muy noble ciudat, á disposición et ordenanza 
de los dichos di ex jurados de nuestra dicha muy noble 
ciudat unida. Et de lo que sobrare de las dichas rentas 
se converta, et se expienda cada aynno, en la dicha for- 
tificación de nuestra dicha muy noble ciudat, cierta su- 
ma de dineros, ultra los dichos tres aynnos, en los qua- 
íes se deba facer la dicha casa de jurería, como dicho es; 
en tal manera, que en el primer aynoo los dichos die* 
jurados de nuestra dicha muy noble ciudat acorden quanta 
suma de dineros se podrá poner en la dicha fortificación, 
sacadas las dichas expensas de nuestra, dicha muy noble 
-cíadat; et en el primero de los dichos tres aynnos las ren- 
tas que sobrarán, ultra las dichas septecien las libras que 
se tomarán para la dicha casa de la dicha jureria, et ul- 
tra las dichas expensas, que sean convertidas en la fortifi- 
cación del dicho Burgo donde es el dicho thesorcro; et en 
el segundo aynno en la dicha Población , et en el tercero 
aynno en la dicha Navarrerfa , en igual suma , ¡goa lando 
el aynno de las mayores expensas con el aynno de las me- 
wr«s. Et, asi acabada la dicha casa , todas las dichas rea- 



tas, sacadas las dichas expensas , todo el demoran t sea puer- 
to cada aynno á perpetuo en la fortificación de nuestra 
dicha muy noble ciudat, et assi Taja cada aynno la dicha 
fortificación á perpetuo emplegando ata la suma que los 
dichos diez jurados acordarán ; et si concordar non pe- 
dieren los dichos jurados de la dicha fortificación qUando 
se abran á facer, et quanto se abrán á expender, abría 
•u recurso á Nos, et Nos Ks declararemos ó faremos de- 
clarar él dicho dubdo; y assi continuando de ajmno ca 
ayno farán sna dichas fortificaciones de nuestra dicha muy 
noble ciudat unida» Et si fornecidas las dichas expensas, 
et proveydo el dicho fortificamieoio, sobrare de las di- 
chas rentas, et emolumentos de la dicha muy noble cia- 
da t, algunas sumas de dineros , ó de otras cosas, que aquei- 
llas sean puestas en utüidat et provecho de nuestra dicha 
muy noble ciudat , do á los dichos diez jurados ,, ó la mar 
yor partida deillos, biea visto será. 

CAPÍTULO XIV. 

Como los pl&ifos, et debates, quest iones ti demandas dti* 
tre los pueblos , se quitan et remeten. 

Otrosí, por tal,. que la dicha uniom sea de mayor efi- 
cacia, efecto, et valor ^ et aya á ser mas durable á perpe- 
tuo, et los dichos pueblos, ni singulares de aqueilto <& 
Burgo, Población, et Navarrería, non ayan causa ni oc»r 
sion devenir, directa, ni indirectament, pública, ni ocvr 
lamen t , contra la dicha unión, de voluntat, ©torganHenl*» 
et cousentimiento , de todos los dichos, procuradores, 
abemos querido, et ordenada, queremos, et orden*** 5 
por las presentes, que todos, «t qualesquicre pleyH*» **• 
debates, questiones et demandas , que ion. ata et di* <** 
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Que seillos et qué pendón deben haber en la dicha Ciudat. 
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by ¡Sata de las presentes, entre los dichos pueblos del 
Burgo, Población, et Navairería, junta ó divisament , de 
pueblo, i pueblo, d si ay algunas malencolias, malque- 
? rendas, querellas, ó enemistades entre cilios, todos ayan 

l0i ' á cesar el los unos á los otros ayan á quitar, et remeter, 

f et perdonar aqueillas para siempre, et á jamas, et vivan 

''** de aqui adelant á perpetuo á servicio de Dios, en paz, 

0*' amor, et caridat, como buen pueblo junto et unido lo 

^ debe facer. 

¿ 5 CAPÍTULO XV. 

K? Otrosí, por tirar de entre el dicho pueblo de nuestra 

ir»* dicha muy noble ciudat de Pamplona, unida como dicho 

í'l* es, toda división, et discordia , et que la dicha unión val- 

ga, et tienga á perpetuo, Nos, de nuestra autoridat real, 
habernos querido, et ordenado, queremos, et ordenamos 
por las presentes, que todo el dicho pueblo de nuestra 
dicha muy noble ciudat de Pamplona , unido como dicho 
^ es, haya á haber un sieillo grant, et otro menor, para 

quanto sieillo, et un pendón de unas mesmas armas, de 
las quales el campo será de azur, et en medio abrá un 
i- león pasan t, que será dargent, et habrá la lengua et huy- 

f ñas de gueulas; et al derredor del dicho pendón habrá un 

,• rene de nuestras armas de Navarra , de que el campo será 

de gueulas, et la cadena, que irá al derredor, de oro; et 
sobre el dicho león , en la endrecfaa de su esquina , ha- 
brá en el dicho campo del dicho pendón , una corona real 
de oro, en seynnal que los reyes de Navarra suelen, y de- 
ben ser coronados en iglesia catedral de Santa María de 
nuestra dicha muy noble ciudat de Pamplona : el quere- 
mos, et ordenamos, como dicho es, que las cartas et con-? 
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teto* seíllados ante de agora coa loa seillo* de los dicho» 
Burgo, Población, et Navarrert*> ó de qiiftlytttr 4eülo% 
ha jan su efecto, et valor, según ft que por tqueillos es 
contenido, si, et en quanto bao usado de aqaoillas et de 
las que non repugnan, ni contraria n á b dicka unión; 
et luego al dia de hoy data de este nuestro present pri- 
vilegio todos los dichos sieillos t et pendones antiguos, sean 
traídos á nuestra presencia, et aqueillos a jan á serdesfe* 
chos, et lacerados: et luego vistas las presentes» los habi- 
tantes, et moradores de nuestra dicha muy noble ciudat 
de Pamplona, unidos como dicho es, serán tenidos de 
facer los dichos seillos, et pendón á las armas sobredichas. 

CAPÍTULO XVI. 



Qual, et cerno debe ser la marca de marcar la plata, que 

se obrará. 

Otrosí, de otorgamiento, et consentimiento de los di- 
chos procuradores, habernos provejdo, et ordenado , pro- 
veímos, et ordenamos por las presentes, de nuestra au«- 
toridat real , que la marca , ó seillo de marcar la plata, que 
solia ser con las armas, del dicho Burgo en goarda de los 
vecinos et habitantes del Burgo de Sant Cernía, de nues- 
tra dicha muy noble ciudat, sea desfecha , et sea fecha de 
nuevo otra marqua, en la qual será la sejnal una corona, 
et tendrá de viso un escripto, Pamplona; et que la dt- 
cha marqua, ó seillo daqui adelant á perpetúo aja á ser 
et sea en el dicho Burgo en poder et guarda de alguna 
buena persona .vecino , et habitant, en el dicho Burgo, en 
qui los dichos diez jurados, ó los masdeillos, acordarán; 
et que la plata que será obrada en nuestra dicha muy no- 
ble ciudat, en quakjuiere part de aquella, sea marcada 
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ton la dicha marquái, 6 seillo; et que al marquar, ó'siei- 
llar ié la dicha plata, ayan á ser, el sean presentes, et 
cognoscedores á perpetuo uno de los reculos et habitan- 
tes del dicho Burgo, et un otro de los vecinos et habi- 
. tantes de la Población, et un otro de los habitantes de 
la dicha Navarrería ; los quales dichos bien veedores, 
etcognoscedfrres, serán esleí los por los dichos diez jurados: 
et la plata que por los dichos tres veedores, et cognosce- 
dores, ó por los dos deillos, será jurgada ser buena, et su- 
ficient, sea siei liada et marcada con la dicha marca, ó 
sieiilo; et la arca en que estará la dicha marca, haya tres 
zarrailles, et tres claves, et cada una de las dichas guar- 
das aya á tener su clave; et quando alguno, ó algunos 
deillos partieren fuera de nuestra dicha muy noble dudar, 
que dexen vas claves á la guarda que estará en nuestra 
dicha muy noble «chtdat, por tal que por la absencia de 
aquet), ó de aqueülos, el marcar de la -dicha plata non 
sea estor vado, ni empachado. 

CAPÍTULO XVII. 

Como los vecinos, it habitantes, et moradores de laCiu- 
dat pueden) parar taita, ó tablas de cambios. 

Otrosí, dé voluntad, otorgamiento et consentimiento 
de todos los dichos procuradores, Nos de «nuestra cierta 
scienoia, et agradable voluntat, abemos querido,. et orde- 
*nado , queremos, et ordenamos por las presentes ; que qua- 
iesquitire singulares piernonas, habitantes et moradores en 
«nuestra dicha 'muy noble ciüdat de Pamplona, unida co- 
mo dicho es, presentes et advenideros á perpetuo, ajan 
-liberan, et puedan parar tabla, ó tablas de cambios, den- 
tro en witstra dicha umy noble ciudat, do querrán, et 
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*pov bien tendrán, et usar gozar de los dichos cambios, 
et del provecho daqueillos, como loa cambiadores lo ban 
acostumbrado facer. 

CAPÍTULO XVIIL 

Como el Pueblo, ó los diez jurados, deben facer unajmrU 
archa, et dentro en tilla deben ser puestos iodos letras, 
privilegios , sieiüos, et pendón, et (fué personas deben U- 
ner las claves de la dicha archa. 

Otrosí, de consentimiento, et voluntad de todos los di- 
chos procuradores, Nos, por. lal que la dicha unión sea 
mas firme, abemos querido, et ordenado, queremos et or- 
denamos por las presentes, que dentro en término de diex 
dias empues la data deillas, el pueblo de nuestra dicha 
muy noble ciudat de Pamplona, á los dichos diez jurados 
fagan facer una fuert archa de robre, en la cual baya tres 
zarrajas fuertes con tres claves ; et en aqueilla archa, den* 
tro en término de quince dias empues la data de este pre- 
sent nuestro privilegio , los dichos pueblos del Burgo, Po- 
blación, et Navarería hayan á poner todos lures privile* 
gios, sieillos, et pendón comunes, por tal que aqueillos 
en semble et en una unión, puedan et deban ser conser- 
vados, et guardados fielment, para utilidat et provecho de 
todo el pueblo de nuestra dicha muy noble ciudat de Pam* 
piona, unida como dicho es; de las quales claves, launa 
tendrá el Gap de banc del dicho Burgo, et la otra el Cap 
de banc de la dicha Población, ct la otra el Gap de bañe 
de la dicha Navarrería; et segunt se mudarán cada ayno 
los dichos Cap de banques, el diebo domingo ante de Sane?» 
ta María de septiembre, se hayan á mudar las dichas cla- 
ves en cada aynno, á perpetuo: et la dicha archa aya á 
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aer en la casa 3c la dicha jurería. 

CAPÍTULO XIX. 

Como se marida ranear las mugas que son, ó eran entre 
el territorio del Burgo, Poblacho, et Navarrería. 

Otrosí, por tal que la dicha unión $ea mas firme, et 
cese toda manera de división en el pueblo de nuestra di- 
cha muy noble ciudat de Pamplona , unido como dicho 
es, de otorgamiento, et consentimiento de los dichos pro-» 
curadores, et de nuestra autoridat real, habernos querido, 
et ordenado, queremos, et ordenamos por las presentes, 
que dentro en término de diez días, empues la data de 
este nuestro present privilegio, el dicho concejo de nues- 
tra dicha muy noble ciudat de Pamplona, aya á facer, 
et faga ranear las mugas que están puestas dentro en nues- 
tra dicha muy noble ciudat , entre el terretorio del Burgo, 
Población , et Navarrería de nuestra dicha muy noble ciur 
dat; et si fuera de aqueiHa, en los términos de nuestra 
dicha muy noble ciudat, hay puestas algunas otras man- 
gas en que haya armas de los dichos Burgo, Población, 
et Navarrería, queremos que, dentro en el término, sean 
tiradas dé las dichas mugas las dichas armas, et queden 
las dichas mugas en sus lugares sen armas algunas, á per- 
petuo, et, si quisieren , que pongan en aqueillas las armas 
nuevas de nuestra dicha muy noble ciudat. ' > u . 
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CAPÍTULO xa. 

Cómo los jurados deben* clamar , et facer venir á la jure- 
ría, por se aconseillar, á sus vecinos; et como debe pa- 
sar la opinión 4é hs dichos jurados guando serún jU di- 
. versas opiniones^ ■ 

Otrosí, de consentimiento, et otorgamiento de los di- 
chos procuradores, de nuestra auctoridat rea), habernos que- 
rido, et ordenado, queremos, et ordenamos por las pre- 
sentes, que cada que á los dichos diefc jurados bien visto 
fuere, puedan clamar de sus barriadas, seguñt el número 
que eillos son, ó doblando ó mediando el dicho número, 
de los hambres buenos vecinos suyos, et facerlos venir á 
la casa de la dicha judería, por se cófrseiHar en los a fe- 
res , et negocios de nuestra dicta muy noble ciudat, unida 
como dicho es; toda vez los dichos conseifleros, non ha- 
brán voss entre los dichos jurafdos: et en caso, qtie A los 
habitantes de nuestra dicha muy noble ciudat convenía 
saüter en huest, ó á recibimiento de *ey ó de oiro fceyrfor, 
6 en otros actos comunes, que osito se haya á faceré di- 
¿ho, et ordenanza de los dichos diez jurados, ó de la ma- 
yor partida derHas; et si los dichos ákz jurados neo igual 
número fuessen dte diversas opiniones, *jue el dicho alcalde, 
concordando con uña de las dichas partidas, detWiDineel 
dicho de bal, et se ftga, ti se ejecute segünt su determi- 
nación. 

CAPITULO XXI. 

Como son anulados lodos los oíros privilegios , que son re- 
pugnantes á este present privilegio. 

Otrosi, de otorgamiento, et consentimiento de los di- 
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efcos procuradores, ffes de nuestra mclorktat real, aau- 
Uamos, el revócame», por tenor de este nuestro presen! 
privilegio, todos, et. qualesquiere privilegio*, libertades» 
usos, el costumbre*, de nuestra dicha muy noble eindat 
de Pamplona, en. tanto quanto son, ó podrán ser repug- 
nante*, e*. contrario*, á la dicha unión tan sola meo t; el 
queremos, que en aqueillo sean nullos, et efectuosos; el 
en todo* otro* casos queden en su efecto , el valor , si el 
en quanto bah usado los dichos pueblo*. 

CAPÍTULO XXII. 

Como los qui contra esta unión vertieren , de pagar pena, 
et quanta, et quoal aqueilla. 

Otrosí, Nos, epn otorgamiento, et consentimiento de 
todos los dicho* procuradores, et por tal que la dicha unión 
quede estable , et firme para siempre, et á j?mas, sin con- 
tradicción de alguno , ó algunos , abemos querido et or*- 
denado, queremos et ordenamos por las presentes, que 
si los habitantes, et moradores del dicho burgo de Sant 
Cernin, ó los habitantes, et moradores de la dicha Po- 
blación de Sant Nicolás, ó los habitantes, et moradores 
de la dicha Navarrería de nuestra dicha muy noble- ciu- 
dat, viniesen como universidal contra la dicha unión, ó 
5e enseyasen, et esforzasen á romper, et desfacer aquei- 
11a, que ipso facto, seyendolis probado el caso debidament, 
encorran, et ayan á encorrer por cada contravenimiento, 
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et lasaras dos partes i la zarrazon, et [fortificación, cté 
tmestra dicha muy noble ciudat; é si algunos singulares 
de nuestra dicha muy noble ciudat, unida segum dicho 
es, esforzaban á romper esta unión, et paz perpetua y con* 
travenjendo á aquella, que aqueillos tal ó tales contra- 
Tenientes, seyendoles probado aqueillo debidament , los di- 
chos alcalde et jurados que al tiempo fueren de nuestra 
dicha muy noble ciudat de Pamplona, unida como dicho 
es, sen haber otro llamamiento, ni licencia de Nos, ni 
de nuestros sucesores, pueden exilliar et desvezinar, et 
echar fuera de nuestra dicha muy noble ciudat á perpe- 
tuo; et eilios, ni los descendientes deillos , non hayan í 
entrar, ni morar jamas en nuestra dicha muy noble ciu- 
dat de Pamplona; et pagada la dicha pena ó penas, et 
executado el dicho desvezinamiento, et echamiento de las 
dichas singulares personas, 6 non pagado, et executado 
•1 dicho desvecinamiento, et echamiento, que la dicha 
•unión quede, et finque, estable, et firme á perpetuo, assi 
como si jamas persona alguna non fuesse venida contra 
aqueilla. 

CAPÍTULO XXUL 

Como los Jurados han el cognoscimienio sobre los falsos 

pesos, et mesuras, el pueden facer coi os, et paramentos* 

el corred iones , el puniciones. 

Otrosí, Nos de nuestra auctoridat, et poderío real i 
los dichos diez jurados de nuestra dicha muy noble ciu- 
dat de Pamplona, qui á present son, ó por tiempo fue- 
ren, habernos otorgado, et otorgamos por las presentes» 
que eilios del dia de hoy data de las presentes en adebuft 
i perpetuo, ayan el cognoscimienio sobre los falsos pesos, 
et puedan facer justicia sobre aqueillos , et puedan ücct 
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tolos, et paramentos correchones, ct puymciories quales» 
quiere civiles , sobre los habitantes et moradores de núes* 
ira dicha muy noble ciudat , et estrangeros qualesquiere, 
en razón de los dichos falsos pesos, et del buen regimiento, 
et gobernamiento de nuestra dicha muy noble ciudat de 
Pamplona; salvo, et exceptado, que non fagan estatuto^ 
ordenanza, ni otra cosa qui sea, ni pueda ser en dayno 
nuestro, ni de nuestra imposición, et patrimonio real. 

CAPÍTULO XXIV. 

Cómo los dichos jurados han poderío de crear notarios* 
correctores, et otros quoalesquicr oficiales; et como los di- 
chos oficios pueden dar á tributo, saho las notarías et, 

jurería. 



Otros!, Nos, de nuestra auctoridat et poderío real, í 
los dichos diez jurados, que á presen t son et por tiempo 
serán á perpetuo, habernos otorgado, et otorgamos por 
las presentes, que eillos puedan crear notarios, correcto- 
11 res, et otros qualesquier oficiales necesarios al dicho pue- 

blo común de nuestra dicha muy noble ciudat, segunt 
que han usado et acostumbrado facer en los tiempos pa- 
sados, et segunt que visto les será, et expendient et ne- 
cessario al bien et provecho de la república de nuestra di- 
cha muy noble ciudat; los quales dichos notarios ayan á 
usar de sus dichos oficios en nuestra dicha muy noble ciu- 
dat el en sus corseras. Et en ultra , á los dichos diez ju- 
rados presentes, et avenideros a perpetuo, abemos olor-, 
gado, et otorgamos por las presentes, que eillos los dichos 
oficios de correduría , et qualesquier otros oficios de nues- 
tra dicha muy noble ciudat , esceptadas las dichas notarías* 
et jurería, puedan dar á tributo, á vida, 6 á voluntar, ó 
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i cierto tiempo, á qui quisieren, et por bien tuvieren, et 
por el precio que bien visto les fuere. * 

CAPÍTULO XXV. 

Como los dichos jurados han poder de ministrar justicié 
sobre los menestrales de la ciudat. 

Otrosí y por dar remedio á las malicias , sinrazones, et 
fraudes, que cometen en nuestra dicha muy noble ciu- 
dat, los argenteros, costureros, tenderos, correctores, re- 
carderos, ó recarderas, molineros, zapateros, et pellejeros", . 
et otros qui han oficios públicos , et toman de las gentes 
comunes cosas para vender, ó facer de su oficio, et aquei- 
llas non pueden cobrar dejllos dentro en los términos coa* 
cordados, statuymos, et ordenamos, et damos pleno po- 
der cumplido, por este nuestro present privilegio, a los 
dichos diez jurados á perpetuo, que cada, que algnn ve- 
cino, ó vecinos de nuestra dicha muy noble ciudat, ó otros 
ae les quereyllaren 9 ó playnieren, de los tales menestral 
6 menestrales de oficios de nuestra dicha muy noble ciu- 
dat, que á los tales menestral, ó menestrales fagan citar, 
et convenir para ante sí ; et oydas las partes sumariamente 
et de plano, sen proceso, ni alargamiento de juyzio cong- 
nozcan sobre los tales debates: et á los tales menestrales 
qui serán faillados culpantes, condemnen por leur senten- 
cia di finí ti va á dar, et render de nuevo en cierto térmi- 
no, que bien visto lis será, aqueillo ó aqueillos de qui 
tendrán las dichas emplcytas; et en caso, que dentro en 
el dicho término no contestase á las partes, dailli adclant 
los fagan prender , et detener en presión ata tanto que 
hayan contentado et satisfecho complidament á la part£ 
damnificada: et. si á los dichos diez jurados, ó ala mayor 
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partida deillos paresciere que los tales conderonado, ó con* 
demnados faessen fugitivos, que luego empues la dicha 
sentencia, et en la mesma audiencia, los fagan prender 
et detener en presionj, sen los soltar, ni relajar ata tanto 
que hayan satisfecho, et contentado complidament , á 
aquetl, ó á aqueillos á qui habrán defraudado. 

CAPÍTULO XXVI. 

Como el rey mandó observar el fuero, et ley, que ordenó 

en la villa de Ollii, contra los qui renegón de Dios , dé 

la Virgen María, et de los otros santos. 

- Otrosí, por guardar la- honor, et servició de Dios, et 
de la Virgen- seynnora Santa María su madre, et de to- 
dos los sanctos, et sánelas del Paraíso, segunt somos te- 
nido, et lo debemos facer, et por evitar los inconvenien- 
tes, el terribles pecados, que se cometen por los renega- 
dores en nuestra dicha muy noble ciudat, sobre juegos, 
«t otra ment, abemos querido, el ordenado, queremos el 
ordenamos por las présenles, que la ley, fuero, el orde- 
nanza, que Nos ficiemos postremera ment, en nuestra vi- 
lla de Ollit en nuestras corles generales , sobre la ejecu- 
eion, rigor, et justicia, que se debia facer sobre los di- 
chos renegadores, que aquella ley, fuero el ordenanza, sea 
ofaservada, et guardada, et ejecutada con gran rigor sen 
mercé alguna , por el alcalde , justicia , et jurados de nues- 
tra dicha muy noble ciudat de Partí pío na , presentes et 
«venideros, sobre lodos et qualesquicre hombres, ó mu- 
geres, que se fayHarán en nuestra dicha muy noble ciu- 
dat, que hayan renegado, ó maldicho de Dios, ó de sey- 
nora Santa María, ó de qualesquiere santos. £ por tal que 
Nos meamos cierto, que la dicha rigor haya á ser obscr- 
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vaaa , temas , et complica , ios aicnos airaioe , justicia f ec 
jurados de nuestra dicha muy noble ciudat de Pamplona» 
han jurado en nuestra presencia, sobre la croa, et Im 
santos evangelios, por eillos tocados manualment, que et- 
ilos tendrán, observarán, et complirán realment, et de 
fecho, et porrán sen merce alguna, á rigorosa ejecución, 
sobre los dichos renegadores, ó maldecidores de Dios, 6 
de seynpra Sánela María su madre, ó de sus santos, to- 
do lo contenido en el dicho fuero. Et todos los alcaldes; 
justicias, et jurados, que han de aqui adela ni en nuestra 
dicha muy noble ciudat, serán tenidos de facer, en el día 
que entrarán en los dichos oficios, el juramento sobredi- 
cho, á fin que la devoción de los fieles christianos sea man- 
tenida, et augmentada, et Nos, ni ellos por pecados age- 
nos, non ayamos á ser puy nidos ante Píqs, 

CAPÍTULO XXVII. 

Como el rey debe convocar los tres Estados de su regno 

por facer fuero , et ordenanza , en razón de esta unión, 

et diste present privilegio , et como el mismo lo Jura. 

Otrosí, por tal que la dicha unión quede firme, esta* 
ble et valedera á perpetuo, et el dicho pueblo de nuestra 
dicha muy noble ciudat unida siempre en paz, et en con- 
cordia, abemos determinado en nuestro gran conseüJo de 
convocar por esta causa los tres Estados de nuestro regno» 
el con consentimiento, et deliberación, et consejo de et- 
ilos, facer fuero, que contendrá en efecto, que jamas Na* 
n¡ eillos, ni nuestros subcesores reyes de Navarra, qut 
empues Nos serán, non consintremos, ni consintraa ja- 
mas, que la dicha unión haya á ser desfecha , ni rompida, 
en tiempo alguno, en alguna manera; et cada que los re* 
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yfes de Navarra, sucessores nuestros, vinieren al herencío 
de nuestro dicho regno, sean tenidos de jurar, et juren 
solemnement al tiempo de su coronamiento, al pueblo de 
nuestra dicha muy noble cuida i de Pamplona, este núes* 
tro preseut privilegio , et todas las cotas contenidas en éill, 
segunt , et en la forma , et manera que jurarán i los tres 
Estados de nuestro regno, lores fueros, usos, et costum- 
bres, et que non verrán en contra, ni consentirán venir 
i lures oficiales, ni subditos, en todo ni en partida en 
alguna manera. Et Nos rey sobredicho, prometemos en 
palabra de rey, et por sembla nt forma, juramos sobre la 
cruz, et los santos evangelios, por Nos tocados manual» 
ment, que en tiempo alguno non vendremos contra la di- 
cha unión ni contra cosa alguna contenida en este nuestro 
present privilegio, ante observaremos, et goardaremos, et 
íaremos observar, et goardar á todo nuestro leal poder, la 
dicha unión et todas las dichas cosas en este nuestro pre- 
sent privilegio contenidas. Toda vez, non es nuestra en- 
tención, ni voluntat, que por lo contenido en esta nues- 
tra carta de privillegio, sea derogado, ne contradicho en 
res, al cambio que ante de agora fué fecho entre el rey 
Beamphilap (1), et Dona Joana reyna de Navarra , et con- 
tesa de Campaynna, nuestros abuelos, á qui Dios haya, 
et el obispo et capítol de nuestra dicha muy noble ciu- 
dat de Pamplona , de la jurisdicción et propiedat del Bur~ 

(i) El rey Beamphilap ; así dice el texto impreso para 
gobierno del ayuntamiento de Pamplona; pero el de las orde- 
nanzas del antiguo consejo de Navarra dice Beanphilip , que se 
acerca mas á la verdad : yo creo que habla de los reyes D. Felipe 
el hermoso y DoSa Juana , refiriéndose á la concordia que hicie- 
ron con el obispo y cabildo en el ano 1291 , y que las palabras 
Beam ó Bean han sido cambiadas por la de bcau que en francés 
significa hermoso; de manera que debe decir el rey beau Filip, 
•ato es, literalmente el rey hermoso Felipe. 
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go, Población, et Navarreria de nuestra dicna muy no- 
ble ciudat de Pamplona á ciertas rectorías de nuestro reg- 
no; los quales poside D» Sancho de Otoyza, obispo de nues- 
tra dicha muy noble ciudat de Pamplona, qui es á pre- 
sen t, et han posedido sus predecesores: et Nos, et nues- 
tros predecesores, reyes de Navarra, habernos posedido; 
et possedemos, la dicha propiedad et posesión de toda 
nuestra dicha muy noble ciudat de Pamplona. 

CAPÍTULO XXVIII. 

Como el rey retiene en sí poder et auctoridat de corre* 
gir, emendar, et declarar. 

' Otrosí, Nos rey sobredicho, retenemos en Nos poder, 
el autoridat de corregir, et emendar, interpretar, et de- 
clarar este nuestro present privilegio en aqueillas parti- 
das, et logares que á Nos parearan ser espedientes, et 
convinientes , como aqueill qui somos facedor, et condi- 
dor de nuestro present privilegio.. Si mandamos, injungi- 
inos, et requerimos á la reyna Dona Blanca nuestra muy 
cara, et muy amada fija primogénita et heredera, alin- 
fant D. Juan Daragon, el de Sicilia su marido, nuestro 
muy caro et mtiy amado fijo, et á nuestro dicho muy 
caro, et muy amado nieto D. Carlos princep de Viaoa, 
et á todos, et qualesquiere reyes, et sucesores nuestros, 
qui empues Nos serán en nuestro regno de Navarra; et 
mandamos, con la mayor instancia que podemos, á todos, 
et qualesquiere oficiales, et subditos nuestros, presentes 
et a venideros, et cada uno deillo?, que este nuestro pre- 
sent privilegio, ordenanza, et voluntat, et todo Jo con- 
tenido en eill, et la dicha unión, tengan, observen, et 
guarden inviolablemente, á perpetuo, sen venir, ni coa- 
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sentir venir encontra , en tiempo alguno f en alguna ma- 
nera. Et cada que los dichos reyes de Navarra , sucessores 
nuestros vinieren al herencio de nuestro dicho regno, seam 
tenidos de jurar , et juren solemnemcnt al tiempo de su 
coronamiento» al pueblo de nuestra dicha muy noble era- 
dat de Pamplona, este nuestro present privilegio, et ton 
das las cosas contenidas en eill, según t que por el dicho 
fuero, et por el sobredicho articulo tercero, ante deste, 
et por este nuestro dicho privilegio et unión paresce et 
es contenido, Et assi bien mandamos al pueblo de núes-? 
tra dicha muy noble ciudat de Pamplona, unida como 
dicho es, que cilios, plegados en semble, ratifiquen, apro* 
ben et loen este nuestro present privilegio, et juren so* 
lemnement sobre la cruz, et los santos evangelios, cada 
que requeridos fueren por Nos, que observarán, guarda-» 
rán, et tendrán aqueill, et lo contenido en eill, inviola- 
blement á perpetuo, sen venir en contra en tiempo al-» 
guno, en alguna manera. 

CAPÍTULO XXIX. 

Como el dicho seynnor rey , ha' ordenado et jarado el 

fuero, que de suso en el dicho privillegio face mención, con 

sus tres Estados del regno ensemble. 

Otrosi, Nos de nuestra auctoridat, et poderío real, ate- 
mos querido , et ordenado , queremos , et ordenamos por 
las presentes, por mayor convalidación de todas las cosas 
en este nuestro present privilegio et unión contenidas* 
que la capitula del fuero , et la jura , que Nos, et los pro* 
curadores de los tres Estados de nuestro regno abemos fe* 
cho, aya á ser et sea puesta en nuestro present priville- 
gio, la qual es en la siguient forma. 
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Coma Nos Carlos» por la gracia de Dios, rey de Hh 
varra, duc de Nemoux. Obiendo nuestro corazón i solo 
Dios, de qui prociden todos los bienes, por evitar, et ti* 
rar f en quantó buenament podemos, todos los debates, et 
discordias, escándalos, homicidios, et otros inconvenientes 
que se podrían seguir al tiempo avenir, segont son se- 
guidos en los tiempos passados, entre las tres jurisdtctio- 
nes et tres universidades del Burgo, Población, et Navtr- 
rería de nuestra dicha noble ciudat de Pamplona , las quoa» 
les de su primera fundación en taca, ban setdo drstinctas, 
et divisas totalment, cada una por sí ; de consentimiento, 
et otorgamiento, et expresa voluntat de los habitantes, et 
moradores de los dichos Burgo, Población, et Nava rrería, 
et de lares procuradores suficientes, ayamos traclado, acor- 
dado, et firmado con etilos, que deldia de boj data de 
las presentes, en adebnt á perpetuo, las dichas tres juria- 
dictiones del Burgo, Población, et Navarrería , sean uni- 
das en una mesma jurisdicion, et u» cuerpo indivisible- 
ment; et daqui ádelant ayan de aber todos un alcalde ayn- 
nal, diez jurados, et una )urería, et unos mesmos privi- 
legios, et libertades, et un tesorero, ó bolsero, uo justi- 
cia, por exercer et executar aqueiHa. De los quales los 
cinco de los dichos jurados serán del dicho Burgo, los 
tres de la dicha Población, et los dos de la dicha Navar- 
rería; et todos los términos et rentas de las dichas tres 
jurisdictiones, ayan á ser comunes entre cilios, et por la 
dicha ¡urisdiction de nuestra dicha ciudat de Pamplon», 
unida como dicho es, sen división, ni depirimiento alguno: 
et las dichas rentas hayan á ser expendidas en las nece- 
sidades et fbrtificamiento de nuestra dicha ciudat, segunt* 
que esto, et otras cosas por nuestras cartas de privilegio 
et unión otorgadas, et dadas á los dichos alcalde , et jura- 
dos, et universidat, et conceillo de nuestra dkha ciudat 
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unida, comu dicho es, foaa lárgame nt puede párescer. Et 
Nos, deseas t de toda nuestra dicba a&ction r et voluntad, 
que la dicha unión valga, et tenga á perpetuo, sen con* 
trariedat, divista* ni detrimento alguno, Hamadps et pie? 
gados á cortes, generales en esta dicha ntie*tra eiudat de 
Pamplona, los tres estados de nuestro regno, sdn i saber, 
kfe henchios de la iglesia, de loa hijosdalgo, et las! buenas 
TtUas de nuestro regno, con volunta t, otorgamiento , et 
expreso cansen titoieato deillós» habernos ordenado, et esti 
tatuiiOyOrtdenaraoVet estatuimos por las preaetües^por leyr 
et por fuero valederos firmement * á . perpetuo, que la di* 

]í \ cha unión, de: nuestra dicha eiudat de Pamplona, valga* el 
tienga, et sea firme, et estable para sieifrpte ét á jamas 

"' á perpetuo, segunt que por nuestra dicha carta de ^mn 

legio ct Union es contenida. £t por *Mj>0ru firmeza , et 

* estabiüdat de la dicha. unían, cNos rey sobredicho, jura-i 
r. mos presentemeut sobre Ja cruc, et los sai) tos evangelios 
r/ par Ños tocados man&slroent, que la dicha, unión por 
^ Nos fecha en nuestra dicha ciodati.de (Pamplona , et todas 
'f laa cosas ¿totea tes á aqutilla, sdgubtea nuestro, privilegio 
f ea.conteráfo, tendremos, observaremos r et compl iremos;. 
f et taremos tener, observar et c'omplir inviolablemenl, et 
? con efecto,! sed Venir,: ni consentir venir en! contrario nues-t 
'.' tra. vida dtifant etí alguna matie ta» JEl. *fii bien ordena- 
se mos, et estatuimos, por ley, et por, fuero, con otorgan 

miefcto, et! consentimiento de los dichos tres estados, que 
este nuestro presen t fuero sea escripia en los libros de los 
1 &e*os :de: nuestro regno de Navarra, et iodos los reyes* 

> qw empues .Nos sernu de nuestra irjegoo. de navarra, ha- 

f yas» á jur*r, el juren ,.el dia de liir c^opapm* to,este pre-r 

¿ seta fuero á los dichos tres estados de nuestro regno, en 

* aquella forma et manera que Nos en lur. presencia la 
r abemos jurado el dia de hoy.=£t Nos Sancho: por la mí- 
? 73 
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aeración divinal obispo de Pamplona , Fftty Martín Dolió- 
qui, prior de Satit Jehaá de Jeru«rtcm eh ffatarre, Joba a 
GalKndo, prior de Roncesvalles, et-Joheh de-Á»flo,abbat 
de HirM (1), en vea, et en nombre del dicho bncho 
eclesiástico, Et Nos Godofre de Navarra, coate de Corlea, 
Charles de Beaumont, alfem de Navarra, el Fierre* 
de Peralta» ricoshombre* del dicho regno, et Jéhau de 
Eehauz, visconté de Vayguer por el brazo de los ricos- 
hombres, el fijósdalgo del dicho regno, Et NosXimoode 
ClaveHa, alcalde de toda la dicha ciudat de Pamplona 
unida, Garda Ochoa Doque, procarador de la villa de 
Eatella, Johan de Barcelona alcalde, et procurador de 
le ciudad de Tíldela , García Erdara alcalde, et procura- 
dor de la villa de Satigftessa , M**tin Gil de Liedena 
alcalde , et procurador de h Tilla Dolit , Joan Miguel de 
Larraga, alcalde, et procurador de la viUa de Lapeent 
de la Rey na, Johan Pferia procurador de la villa de loa 
Arcos, Miguel Martines Doyon, alcalde et procurador de 
la villa de Viana, Pedro* García Aguado, procurador de 
la Guardia, Ruy Se nchia de Sant Vtceot, procurador de 
la villa de Sant Vicent, Maestre García de Sanf Johan, 
procurador de la dich* villa de Sant Johan, Lope, alcalde 
et procurador de la villa de Monreal, et Martin de Lar- 
ra jrn, alcalde et procurador «de la villa de Tafeilla; co- 
noscemos, et eonfcssamos, que Nos, et todoa los trea «al- 
tados del regno por litros suficientes procuradores, fiie+ 
mos et habernos setdo presentes eu cortes generales, pite- 
gados al otorgar, et facer el dicho fuero, et que aqueiH 
ha seido fecho con nuestro conaeartlmiento, et otorga* 
miento : et prometemos , et juramos cada tuo de Mea so- 
]bre la cnix, et sanctoa evangelios, por Nos toados ma* 

(i) Irache. 
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• nuálitaent, 4*é a fccer observar , tener , el valer aquei-< 
He» ayudaremos al rey nuestro dicho señor, et á los reyes 

- otros que empues él serón en el regnnde Navarro, ellos 
jurándonos primeramente este presen! fuero f el nues- 
tros otros fueros, i los quales somos aforados^xEn tes- 
timonio deato, Nos habernos fecho sieltar las presentes 
en peadient, en lazo de seda et cera verdes, de nues- 
tro gran tsiello déla chanr ¡llena* á convalidación et fir- 
man de las cosas sobredichas. El assi bien el pueblo 
de nuestra dkha muy noble ciudat de Pamplona , uni- 
do como dicho es, ha puesto en este nuestro present pri- 
vilegio su «ello en pendient, en cordón de seda et cera, 
verdes. Datum en nuestra muy noble ciudat. de Pam- 
plona , ocho días del mes de septiembre afilo del nasci- 
miento de nuestra Señor, mi) cuatrocientos veinte tres.= 
. Por el rey, eñ su gfant consejo,, do fueron presentes, 
Mbsen Sancho Dotbeyaa, obispo de Pamplona, D. Fray 
Martin Doltequi, prior de Sant Joban en Macarra,. D. 
Johau Galindo, prior de Roncesvalles , Mosen Charles 
de Beaomant, alífera de Navarra , Mosen Bertrán de' 
Lacarra, Mosaen Fierres de Peralta* conselleros, D< Lo- 
pe Xemenez de Lombier , alcalde de la cort, et muchos 
otros. Sandio de Leos; 'Sellada y registrada. 

PAN. Lo mismo que trigo. Par* miladmco; trigo y ce- 
bada meachdo por mitad. Pan» significa también comi- 
da: véase conducho. ■ > . 

PAPAS, Ratones que daba el rey D. Garlos 3.° de Na- 
varra, para haber reconocido á Alejandro 5,°dejando á 
Benedicto 13; véase beyes. En í¿17 aabtié al conci- 
lio de Constancia el obispo de Bayona enviado por el 
rey de Navarra i b elección de papa: véase canarios. 

PARAMUiTÍTa Lo miétno que ¿rdanania á ley munici- 
pal :. Véase hZikQA: néhikXL. 

n* 



FASX1ÜKÜIA. Yiaodartde pasta. £a titt mandril* pa- 
¿ gar-el rey una gran tabla (mtsaj denogiA, bccíu pa- 
* ra k pasiictría; y otra tabla de hay* pqra pkar las tar- 

- nes parala pasticeríp: caj. 98, n. 64. .1 ,». .■•■* 
PASTOS; Véase babmbíA: montes. . . .n ¡i.ti, 
PATERNA1N. Pueblo de k cendea de Ztfcar merhidad 

- de Pamplona. Los reyes D, Juan %°j Datín glauca 
< donaron «u* pechas á Bertrán de Lacarra y) so mqgtr, 

1 después de los cades recayeron en Lope de DicaatHlo, 
-i. mariscal de la reina dé Francia, i quien dichos reyes 

- Tpnfirnoaron la donación en 1437: caj> 129*n. 6ts 
PATERNOSTRES, ó PATERNOSTRAS. Cuentas de ro- 

- aarío. Eli rey D. Carlos 3.° dio en 4396. á Bertrán de 
-Sania Engracia »unas pcUérnostrm doro i claros re- 
:M><dondos>, et letras ¡de eses* el emet^ei son todas las 
( >»pieaaa 69v coto un relicario al ca¿o ,; ; caj. 72,n. 18. 
; En .Í4á& él; príncipe de Viaoa mandó pagar 5 flori- 
. i !n$s ty ,mtfd¡o por. tres mulares de pmUrnosircs: caj* 144, 

PATRIMONIAL.. Fúcal del trüwnalde la rimara de Comp- 
tos^de. Navarra, *d del patrimonio real: véase gámaba 

•'.•'M.-GOMFTQS* 

PATRIMONIO REAL, El de Navarra puede considerarse 

- bajo dos distintos conceptos, en dos épocas diferentes; 
■#sto es como patrimonio de la persona del rey, y como 

patrimonio del Estado ó de la Nación: véase fechas. 
PATRÓN. (Santo). No consta que el reino de Navarra lo 
tuviese hasta» el. ano. 1623 en que eligió i San Fran- 
cisco Javier. En cuanto á San; Fermín, es, coanda me- 
! nos, dudoso que estuviese recibido por *»T en aquel 
.tiempo, Ka. 1597 k diputarían del weww solicitó del 
4 rey, Fe%le aAila utasiadop á Pj»pk^aí dfer^utépa*de 
ese santo desde la c¡ udaik de rtA míen* dotase hallaba; 

•s: ; 
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^ c;ft¡M triglifo» carta q«e i ese mteñto escribía la 

, t dípafaot» al rey; y t aunque se eepresan en ella muchas 

- íírtoiiiíanciaipirticubpM de San Fermín, nada dice del 

, patronato; be *jut su contesto.=S. C. R. M.= » El bien 

: »afwilariils Sao Fermín t cuyo cuerpo está en la ciu- 

: »i*d de -Amas en el reino de Francia, que agora es 

~ »dt y. H, fué obispo de la ciudad de Pamplona en 

-^mie ifi&ty i bijo de un senador della, donde, y otras 

v «mooliw partes, se ha tenido y tiene grandísima-' de- 

- rtstiM y le . celebra su fiesta con grande solenidad, 

- »cnyo ouetpo está como dicho es; y aunque por. dt- 
--» verías yeces se ha procurado trasladarle á su patria 
• »no ha tenido > efecto. Y considerando agora «ser todo 

»de V. M, fia parecido á este reino suplicar, «corno lo 
»haee por esta, sea servido de mandar escribir al sefior 
* Cardonal archiduque, pidiéndole ampare y esfuerce esta 

• » petición, de manera que se consiga este buen propó- 
- »jito de parte de la dicha ciudad de Pamplona ; que de 

»m*s de ser obra tan pía, y en que tanto se sirve nues- 

* tro Señor, este reino recibirá la que siempre de V, M.; 

*cuya real persona guarde con acrecentamiento de mas 
» reinos y señoríos. De Pamplona á 25 de agosta de 
» 1597.=S. C R. Al= Los diputados del reino de Na- 
varra, que sus reales pies y manos besan. =s El abad 
<de San Salvador. = El vizconde de Zolina,=D. Mi- 
arte/ de Do ñamaría y Ayanz.=Remon de Aguirre:=r 
Inlonío de A lfaro.=Bernardo Alda¿=Por su acuerdo 
Cartiia.de Senosiain secretar jo : ^ arcb.¡ del reino* sec- 
7 <tei patronato y culto de San Fermin &c, leg, i, 
K' t. En 1620 comenzó á manifestarse en Navarra 
•voeíori á San Francisco Javier, natura) también de 
rrfkm m Jf-f3. diputacion : del reino escribió al general de 
uapa&ís* de Jesús eaiRoma á fin de que solicitase 



dé Su Santidad la concesión del res* de B. P, Fraricisco 
Javier y proporcionase una reliquia del sanio para, la 
capilla del viaconde de Zolina su sobrino (1); y el ge- 
neral contestaba manifestando el estado de Ja* solicitad, 
y qne en cnanto á la reliquia la pediría í Portugal (8): 
ibid. cap. 2. En el año siguiente se despafchó el breve 
para que en Navarra se rezase por el Santo; y la di- 
putación del reino acordó entonces tomarle por su pa- 
trón: ibid. cap. 3. Htzose el juramento del patrono por 
las cortes en 1622 y 1624: ibid. carp. 4 y 18. Susci- 
tóse luego la duda de si la fiesta de San Francisco Ja- 
vier había de ser ó no de precepto : el obispo manifes- 
taba; sus deseos á la Diputación de que no obligase á 
pecado mortal, para que los pobres pudieran ganar de 
comer; pero la Diputación acordó y solicitó que fuese 
fiesta de guardar: ibid. carp. 6, 11 y 13. Eo 16431a 
misma Diputación hizo publicar un bando declarando 
que el único patrón del reino, elegido, recibido, y ju- 
rado, era San Fracisco Javier: ibid. carp. 14; pero la 
ciudad de Pamplona se opuso á esa declaración soste- 
niendo que el verdadero patrón era y había sido siem- 
pre San Fermín. El reino alegaba que este santo era 
solo patrón del obispado de Pamplona, y San Cerain 
(San Saturnino) particular de la ciudad (3): ibid. carp. 
18. Siguióse pleito, acerca de ello, ante el ordinario de 

(i) Véase Javier. 

(a) En otra carta del general , en el ano i635, se manifiesta 
la gran dificultad de encontrar reliquia del sanio por estar su 
cuerpo en Goa: carp. 1 a 

(3) Siendo la fiesta de San Saturnino el día 29 de noviembre 
en que la iglesia prescribe ayuno, como víspera de San Andrés» 
la ciudad de Pamplona obtuvo una bula para que sus vecinos 
ayunasen el dta anterior á fin de que pudiesen celebrar mas dig- 
namente la festividad de su patrón. 
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Pamplona quien declaró en 1648 que San Francisco 
Javier era patrón único de Navarra; pero 1a Ciudad apeló 
á Roma , á donde ambas partes enviaron comisionados 
para sostener sus respectivos derechos : á lodo el reino 
puso en conmoción esta piadosa controversia entredós 
sanios ambos navarros: los pueblos» las comunidades 
eclesiásticas y muchos particulares» escitados por las cor* 
tes y la Diputación, se adhirieron á la causa del reino: 
ibid. carp, 20, 21, 22 23 y 25 3¿ y 35. Algunas co- 
munidades contestaban que se habían comprometido 
ya, á solicitud de la Ciudad, en favor de su patrón San 
Fermin, y otras manifestaban sus deseos de que el ne- 
gocio se arreglase armoniosamente : ibid. carp. 24. En 
1650 se entablaron negociaciones para transigir, bajo 
la base de que ambos santos fuesen patronos del reino; 
pero se oponían á esto algunos eclesiásticos de Pam- 
plona contra el nuevo patrón: ibid. car. 98 ; por lo 
que siguió el pleito con el mayor empeño. La Compa- 
ñía de Jesús, de quien era hijo San Francisco Javier, 
no pudo menos de declararse toda en su favor: un in- 
dividúo de ella, el P. Gaspar Lope», que era el agente 
del reino en Roma, escribiendo á la Diputación en el 
auto 1651, pidiéndole poderes y dinero para el pleito, 
decía que eran muchos los apasionados del Santo en 
aquella capital del mundo, sin contar pasados de 500 
jesuítas: ibid, carp. 23. El duque de Escalona y el con- 
de de San Esteban se interpusieron , como mediadores, 
en 1652 entre las cortes y la ciudad, para que arre- 
glasen sus diferencias de una manera amistosa: ibid. 
carp. 39. Al mismo tiempo el cardenal Andosilla, que 
se creía, según tradkcion, pariente de San Francisco 
Javier, ofrecía al reino desde Roma sus servicios en fa- 
vor de la causa de este patrón: ibid. carp. 40, Final- 
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- mente en 1656 se transigió por la Diputación y Ayun- 
tamiento ¿ conformando en suplicar á Su Santidad de- 
clarase igualmente por patronos de Navarra á Saa Fer- 

* mirf y á San Francisco Javier; pero que ea las can* 
correncias de procesiones, y otros, prefiriese el primero 
como manir y obispo, conforme alas reglas rilo y es- 
tilo de la iglesia: que la ciudad de Pamplona sigmett 
celebrando la fiesta de San Fermín, como hasta enton- 
ces, en el día del sanio; y el reino ó su diputación' en 
13 de enero, si cayese en domingo y sino en el do- 
mingo inmediato, eo la iglesia de San Loremo': qoc U 
misma Diputación hiciese la fiesta de San Francisco Ja- 
vier en su propio dia, y la Ciudad en i 6 de mayo^si 
fuere domingo, y sino en el domingo inmediato i di- 
cho dia en el que se trasladó el cuerpo- del santo ¿ I* 
ciudad de Goa: ibid. carp. 45. El general de k Compa- 
ñía de Jesús aprobó esle contrato y dio bs. gractó* al 
reino per ello: ibid. carp. 47. £1 reino gastó en ei plei- 
to en Roma 27830 reales de á 36 maravedís navar- 
ros el real, ó 55660 reales vellón: ibid. carp.* 50* ül 
papa confirmó la concordia en 1657, y en el mismo 

v ano dio un breve para que los dias de San Fernaio J 

. San Francisco Javier se guardasen en .Navarra como 
fiestas de precepto : ibid. leg. 2, carp. 1 y % Posieriar- 
menle solicitó, y consiguió el reino, rezo y rito doble po* 
San Fermín y que se éstendiese á lodos los domin** 
católitos: ibid. carp. 16 y 17; y que se celebrase, tam- 
bién, con rito doble, el; martirio del mismo santo en B¡> 

,- dé setiembre: ibid. carp. 23. » 

En 1683 loa navarros residentes en Madrid fon* 1 * 
ron una congregación para el culto de Sao FtflNQj 
amparo de sus compatriotas en aquella cortea y *on&~ 
tartm «jue el reino intercediese con el rey áfiffde<f* c 
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la recibiese bajo so protección : ibíd. carpí, 14. En 1 744 

la congregación de los navarros en Madrid, pedia á las 

.cortes que contribuyese el reino al proyecto de edificar 

alli un templo, y casa contigua, que sirviese de alvergue 

álos navarros desvalidos: ibid. carp. 19; y finalmente 

. en 1818 la misma congregación suplicó á las cortes de 

I Navarra que la auxiliasen con 300 ducados anuales para 

! el culto de San Fermín ; pero las cortes dijeron que 

los fondos del reino no lo permitían : ibíd. carp. 49* 

PEAJE. Véase pechas. 

PECIAR. Parece significa falsificar. Algunos documentos, 
hablando de la calidad de la moneda dicen que sea de 
buen cufio y de peso, y no peciada. En uno de los 
j. artículos del compromiso del rey D. Tcobaldo 1.° con 

\ el concejo de Tíldela, en el ano de 1237, se dice, que 

* • el que peciare el sello de la justicia peiie la colonia; esto 

j¡ - es pague la multa: véase tajonar: tudela. 

¿ PECHAS. Bajo este artículo comprenderemos todo lo re- 

^ lativo al sistema de hacienda de la monarquía Navarra 

,{ desde que alcanza la memoria de los documentos hasta 

.0 nuestros días (1); pero siendo esta una materia tan in- 

^ feresante por sus relaciones con las vicisitudes políticas 

' del estado social de los navarros, hemos creído con ve- 
- niente remontarnos á tiempos anteriores para dar, por 
medio de la historia, una idea de las causas primitivas 
• que pudieron producir las consecuencias prácticas que 
se deducen de dichos documentos. 

Esta idea no creemos deberla tomar, en buena crí- 

07 tK9 f sino del tiempo de los romanos , cuyo inmenso 

,a poder no se duda que llegó á dominar la Europa, y 

' ' particularmente á Navarra, por espacio de cinco ó seis 

$ (i) $n el djcciouario de los fueros y leyes, art. pechas, se dan 

í l algunas noticia* del sistema legal de pechas señoriales. 
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siglos, prescindiendo del de los godo* §m* sucesores en 
EspaSa, porque no coaita con tanta ehrifod su sobe- 
ranía en los Pirineos y que ai acaso existió fué de tan 
pora duración que no pudo causar upa gran moderna 
en el aietema que debieron introducir lee romanos en 
el dilatado espacio de su gobierno* 

Las rentas del imperio eran de cuatro clases, le pri- 
mera, j mas abundante, consistía en los producios de 
las tierras, cuya propiedad pertenecía al Estado: la se- 
gunda era el subsidio ó la contribución anual que te 
pagaba i los emperadores por cada ciudadano, reia|i-_ 
vamente á las tierras de que era propietario, ó aegun 
6U& facultades: llamaban la una tasa de las turras 6 
tributo real, y la otra capitación ó tributo personal: 
la tercera consistía en la imposición sobre la sal y en 
los derechos de peajes y aduanas; y la cuarta en las 
rentas llamadas accidentales que producían las confis- 
caciones y los dones voluntarios, ó reputados tale* 9*^ 
los señores, los empleados y otros, hacían al soberano. 

Estos cuatro medios de atender á las necesidades pú- 
blicas tenían diferentes ramificaciones. Por ejemplo Jas 
tierras qne eran propiedades del Estado, comprendían 
la tasa ó contribución sobre el pasto de los ganados», y 
el derecho sobre las minas de oro y plata y otros me- 
tales, y sobre las canteras de marmol, piedra &c Jo 
cual se estendia á todos loa demás aprovechamientos 
que podian sacarse del seno de las tierras de los vasa- 
Ños, quienes únicamente disfrutaban de la super ficie (1)» 

(i) Por ésta razón en tiempos posteriores, para indicar la 
propiedad absoluta con que seanagenaba un terreno, se esplicaba 
diciendo en las escrituras, desde el abismo hafta el cielo. Cuando 
solo se vendía el derecho de edificar sobré arcos, dejando el paso 
libre, se «plica ba diciendo, que se vendían tantos estados, pies 6 
Yaras, de cure ó cielo. 



£1 imperio romano era propietario de gran can- 
tidad de tierras. Una parte provenía de la porción de 
que se acostumbrara apropiar la república al tiempo de 
*« conquistas; y la otra procedía de las que se reu- 
nían al dominio del Estado, ya fuese por desbereda- 

- miemos t falta de herederos, mostrencos y confiscacio- 
nes; ja por no haber pagado las contribuciones 6 pe- 

- cha* inherentes á las mismas tierras ; y ya en fin por 

- otras causas procedentes del derecho de agregación al do- 
minio del fisco. 

£1 uso que hacían de las tierras unidas al Estado, 
por derecho de conquista, era el de dividirlas en dos 
clases: la primera contenia las actualmente cultivadas 
6 productibles , y b segunda las ¡«cultas. 6 baldíos. Las 
cultivadas, que tenian el suficiente número de esclavos 
y bueyes para ello, sesubdividian en dos partes; la pri- 
mera se distribuía en toda propiedad 1 entre los ciuda- 
danos qué la república establecía en el pais conquistado 
á» fin de mantenerlo eñ la obediencia : la segunda se 
subdividta en dos partes, una de ellas se vendía i di- 
nero contante á beneficio del Estado para la indem- 
fttaacioir de los gastos de la guerra , y la otra se arren- 
daba á su provecho por una cantidad fija* en frutos; ó 
bien se cultivaba por esclavos de cuenta del Estado. 

En cuant* á fes tierras incultas y abandonadas, qiie 
era» de grao consideración en ios- paises que acababan 
de sufrir los males de la guerra , siendo irhjkrfibfc dar- 
las una justa estimación acerca de sus producios, se ad- 
judicaban i los que sé encargaban de su cultivo á con- 
dteioo de pagar al Estado una cantidad fija anual sobre 
Jas cosechas, que solía ser la décima parte de los- gra- 
nos y legumbre* que se recogían, y la quiñi* parte 
del producto de los árboles frutales, vitos &c. * 

H • 
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El imperio se consideraba siempre como, verdadero 
propietario, lanío de las tierras que daba, en arrenda- 
miento, por tiempo y rentas determinados, como de 
acuellas de que se concedía el disfrute sin limitación 
en favor de los que se encargaban de sa cultivo. • 

Según Dubos (1); las tropas de tierra, que los em- 
peradores romanos mantenían en las Galías y estaba» di- 
vididas en dos clases de milicias; la una seguía al prín- 
cipe en sus expediciones 6 acudía en cualquiera mo- 
mento á donde era necesario como ¿ropa de campaña: 
la o|ra f llamada ¿ropa de fron¿era, estaba destinada par- 
ticularmente á la guarda de cierto territorio donde la 
mayor parte de los soldados teoian su domicilio. Estas 
últimas tropas debían su origen al emperador Alejan- 
dro Severo que imperó desde el ano 222 al de 235 j 
repartió las tierras de los bárbaros , 6 países conquis- 
tados, entre los oficíales y soldados que servían en la 
frontera ,, bajo la condición de que el Estado fuese siem- 
pre el verdadero propietario de ellas, aunque con la 
facultad de trasmitirlas los poseedores á sus herederos 
si se conformaban en tomar las armas y en sustituir 
la obligación de aquellos á quienes sucedían, Dicho em- 
perador creyó interesar de esta manera á las tropas 
para que defendiesen mejor el país que les estaba en- 
comendado, por el in teres de las propiedades que po- 
seían los soldados: ademas les daba esclavos y baeje* 
para su cultivo. 

Estos son los datos del tiempo de los romanos, que 
pueden servirnos para enlazar los acontecimientos de 
entonces con los de la monarquía de Navarra. En cuanto 



(i) Historia critica del establecimiento de ¿a monarquía 
francesa , tom. i, póg. 8o. J 
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Í los que pudieran suminist ramos las costana bres de 
los godos, sos sucesores, repelimos, que debemos pres- 
cindir de ellos;, prefiriendo las de los francos sus con* 
temporáneos, igualmente sucesores del imperio romano 
en las Gaitas ó Francia ; porque los navarros 6 rasco- 
nes, de una y otra parte del Pirineo, eran una misma 
ismilia coa unas mismas costumbres 7 lenguage; por- 
que la guerra, y oposición de esos pueblos, fué mas cons- 
tante y permanente contra los godos que contra los 
francos ; y porque la repoblación de Navarra se debe 
en ¿enera!, como hemos dicho en el artículo fb ANCOS, 
i esta nación y á los montañeses del Pirineo sus veci- 
nos, que naturalmente han descendido, como las aguas, 
hacia la tierra llana traendo en su emigración los há- 
bitos adquiridos. 

Bien sé que algunos escritores, halagando la política 
de los reyes absolutos de Castilla, en representación de 
sucesores de los godos, hacia la destrucción de los an- 
tiguos fueros de Navarra, han intentado probar que 
loa Va robas y los Rodrigos fueron también reyes ab- 
. soluto» de esta monarquía, y que la comunicaron sus 
leyes* á pesar de que todos loa dalos históricos confor- 
man en las guerras continuas que los vascones sostu- 
vieron contra los godos hasta Yamba que dicen que 
Jos sujetó; pero el reinado de los godos pereció 30 anos 
.después con D. Rodrigo, y no pudo, al parecer, en 
, tan corto periodo hacerse una revolución notable en las 
costumbres en un pueblo tan acérrimamente- adicto- á 
Jas sayas. Entre los godos debían elegir su rey ron otor- 
gamiento de los obispos, é de los godos maorahs et 
del pueblo tuedo(\). Entre los navarros, á falta de suce-, 

(1) Fuero Juzgo, exordio ley 8. , 
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sion, debían elegir rey los ricoshrniéres- 4 he infan*ó~ 
nes cabaiüeras é el pueblo de la tierra (1); nada dice 
el fuero, de obispos ni del clero; diferencia á la verdad 
bien reparable en nn tiempo en qne no se puede de- 
cir, como serponen algosos , que los navarros habían 
olvidado ya las leyes de los godos, ni menos que el es- 
píritu religiosa se babia amortiguado. Entre los godos 
cataba la esclavitud de sos siervo* arreglada por las le- 
yes como en tiempo de los romanos, y sin distinción 
de religiones; de manera que fué necesaria una ley 
para prohibir que los judíos tuviesen esclavos cristia- 
nos, y otra para que sus dueños no pudieran quitar- 
le» la vida ski aprobación del Juca: euroe loa navarros 
ni hay noticia del nombre de k>* siervos ni ae cono- 
cían los esclavos de su propia religión (véase ESGLA^VOS), 
sino los villanos cultivadores de la tiera» á colonos de 
que traían tas leyes romanas f aunque procedentes en su 
origen de h esclavitud): (véase, vnuukNoa); Entre tea go- 
dos vemos establecido el tormento; j entre los navar- 
ros no hay señal alguna de haberse practicado- basto loa 
últimos tiempos deán monarquía; £s pue» verosímil 
qne los navarro* no* tuvieron necesidad» defc olvidar las 
leyes do los godife, una qne joma» taa aprendieren* Bajo 
este concepto seguiremos, « 
bilo de la bistocia de los-frata 
Todas las tierra» que pert< 
romanos* dice un Historiador : 
ser el patrimonio de sus priu 

ba loa medios de enriquecer tama» iglesias f de fon- 
dor tantos monasterios: que estos, principes siguieron 



& 



Fuero general de Navarra líb. a , tft. f , cap. a. 
Traite historique de laso*ve*a*aeticd*VOKtftar>R B. R. L. 
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disfrutando íle los demás derecho* correspondientes al 
imperio: que una parte de las tierras servia perafor- 
mr i* que -se llamaba fmdvs entregándola* con título 
de bauficktí militares 4 tos; capitanes ó gesHes.de guer- 

- rp i imíiaeion de dléhot emperadores; pero reserván- 
dose siempre Ja pnepiedtd, ó dominio directo, á escep- 

- tipo de 1» tierra* llamadas sálicas que procedían de 
conquista y eran hereditarias: que la talla, ó contri- 
Quejón real, así como la decapitación, siguió también 
ep Francia en la misma .«añera que bajo el imperio, 
tanto por lo qtae respetaba á las tierras de que cada 
ciudadano era poseedor, como á tos otros bienes y fa- 
cultades que' disfrutaban; á diferencia de que entre los 
romanos no había ningtín asento y muchos entre los 
franceses ; y finalmente que la gabela , ó contribución 
sobre la sal , siguió en la misma forma en la monar- 
quía francesa que en tiempo de los emperadores, que 
fueron los que establecieron la venta esclusíva , asi co- 
mo las aduanas y peajes y las confiscaciones. 

En la segunda raza de los reyes de Francia, Cario 
magno imitó el ejemplo de sus predecesores en cuanto 
á repartir la monarquía entre sus hijos varones; y es- 
tos príncipes, constituidos casi de continuo en guerras 
entre sí, se veían en la necesidad de atraer á toda costa 
Á su devoción á los principales hombres de armas, li- 
50figeándolos con todo género de gracias y considera- 
ciones en perjuicio de la soberanía de los monarcas, la 
cual llegó con el tiempo á debilitarse tanto, que la ma- 
yor parte de los gobernadores y oficiales del Estado se 
pusieron en rebelión abierta contra el gobierno, y se 
apoderaron, no ¿^lamente de la propiedad de las tier- 
ras, sino de los dnmas derechos reales establecidos; » de 
abroa que fné muy poco lo que quedó á disposición 
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í de b cwona cuanto k ciñó Luís V úhimo rey de '«- 

- cha raza/ - 

Cualquiera que sea 1* influencia de estos aconteci- 
mientos en ta monarquía de Navarra f es necesario con- 

- venir en que cada siglo ha tenido sus costumbres pe- 
culiares, modificadas por la combinación de ciertas cau- 
sas que obraban generalmente sobre los pueblos y psj- 

* tes que estaban €n contacto ó i cierta distancia de donde 
sucedían los grandes acontecimientos. Por lo mismo to- 
da la Europa participó mas ó menos del impulso ge- 
neral del dominio de los romanos/ y, después de su caí- 
da, dd de las naciones del norte i que pertenecían los 

< fraocos y los godos; pero estos conquistadores sesnje- 
> tabam hasta cierto punto á la fuerza de las costumbres 

* que había llegado á generalizar aquel imperio. 

Lo cierto es que, desde que podemos guiarnos por 
los documentos de los archivos, encontramos á los reyes 
-del Pirineo, tan absolutamente propietarios de todo, co- 
mo lo eran los últimos emperadores romanos; les ve- 

< mas conceder á los habitantes y pobladores el derecho 

* de disfrutar de las tierras que pudieran cultivar en der- 

- redor de sus pueblos, cuanto en un dio pudiesen ¡r * 

* ellas y volver al pueblo: el pasto y lena de los monte» 

* el terreno para fabricar casas: el derecho de bseer 
molinos y presas en los ríos: el de sacar piedra y "** 

- cor yeso 8cc Vemos una cla$e de hombres, llamados m- 

< llanos, dedicados esclosivamente á la agricultura cen 

- servidumbres personales que indican haber sido en tiemr 
' pos anteriores mas desgraciados, y que pasaron por I* 
>> clase de los esclavos colonos que los romanos destin«* n 

- para labrar sus campos: véase villanos; y vemos fi- 
nalmente á los reyes hacer donaciones de tupacnsos ter- 

r Teños, y de pueblos enteros, á los monasterios é igtesiis» 
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como las hadan los monarcas franceses. 

Enmedio de la oscuridad con que se presentan estos 
hechos, se trasluce también que existía el derecho de 
propiedad entre los habitantes desde los primeros reyes 
de Navarra, quienes, al parecer, solo se consideraban due- 
ños de lo que por el derecho primitivo de ocupación 
no pertenecía á individuos determinados, y de lo que 
no estaba en cultivo; y comprendía todos los montes 
y de consiguiente los pastos, la leña, la caza, el dere- 
cho de roturar ÍCc. Por esta causa el patrimonio de la 
corona era tan considerable, que no solo podía atender 
en gran parte á las necesidades de la monarquía, sino 
á satisfacer también el espíritu religioso de los reyes 
hacia el fomento del culto con las fundaciones de mo- 
nasterios, y á contentar con liberalidades á la nobleza, 
que, como dedicada del todo á las armas y poseedora 
de pueblos y vasallos, era el priucipal apoyo del trono; 
y con ella, según el fuero general, debía partir el rey 
los bienes de la tierra (1). El fuero de Sobrarbe con- 
cedía también á todo infanzón, ó villa poblada al mismo 
fuero, el derecho de lena , caza , pastos y roturas en los 
montes, y pescar y hacer presas y molinos en los ríos, 
dejando puertos para las naves: et esto (decía el rey) 
que hayan porgue cilios nos ayudaron á ganar e em- 
parar é defender las tierras, é conquerir las de los mo- 
ros é retenerlas (2). 

El derecho de propiedad , solo se permitía á los hom- 
bres libres, ó nobles, y no á los villanos que nada po- 
dían poseer en tierras que no estuviese sujeto á las pe- 



(i) Lib. i , tit. i , cap. i. 

(a) Fuero de Sobrarbe.de Tudela , art. 1 37* 
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chas establecidas en cada territorio ({), i diferencia de 
aquellos, y de los pueblos que se fundaban bajo el fue- 
ro de Sobrar be ú otro semejante. £1 rey D. Sancho el 
sábk> decía á los francos de E*telfe eo M64 »rt ubi- 



(i) Y esto era muy conforme á^u estado procedeate de la 
esclavitud , como dejamos dicho en el art. esclavos , y i cuyo orí* 
gen debe a cu <J irse, en los casos oscuros, cuando se trata de la le- 
gitimidad de las pechas que todavía paga* algunos pueblos a los 
señores territoriales, afectas ai mismo territorio. Esta materia de- 
be considerarse con relación á los tiempos y á las diferentes le- 
gislaciones y costumbres que sirvieron de baseá la sociedad ; cos- 
tumbres que produjeron derechos tan res [atables como los que 
produce la legislación actual. En el art. tíllanos esplicamos el 
origen de esta clase de gentes y de las pechas que paraban y 
pagan boj\ todavía, como queda dicho, algunos pueblos, las 
cuales pueden dividirse en tres clases: primera, lasque proceden 
de las tierras que el rey y los señores feudales, como propieta- 
rios, entregaron para su cultivo á los villanos y á los nuevos 
pobladores, bajo varios pactos en cuanto á lo que debería u con- 
tribuir con titulo de pecha, que mas propiamente debería lla- 
marse canon cuando estaba fundada sobre los productos de las 
mismas tierras, y estas adheridas á las familias pecheras sin ar- 
bitrio en los señores para quitárselas sino en ciertos casos: esta 
clase de pechas nada tiene de contrarío á los principios de jus- 
ticia reconocidos, porque son efe * " \ 
señores y los pecheros ó colonos. La 
que evidentemente contradicen á la 
ñas costumbres, ó que solo sirven pa 
el orgullo de los señores contra la di 
bres: esta clase afortunadamente no 
lo menos no ha llegado á nuestra no 
be considerarse como abusiba y desa a 

¡talmente la tercera es aquella que procede del sistema general 
de contribuciones con que los reyes atendían á las necesidades 
del Erario, contribuciones que recaían, ya sobre las personas y 

Ía sobre sus acciones é industria, prohibiendo ó poniendo en tri- 
uto el ejercicio de ella, en que se comprenden las imposiciones 
llamadas, lezda, peaje, fosadera ó fonsadera, derechos sóbrelos 
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¿eumque comparassent, vel acaptassent in Stella vel fo- 
rras Slellam, hereditatem de ullo homine habuíssent 
*eam libera m et ingenuam sine ullo malo miclicto, vel 
»scíso: et postquam anno et uno die su per eam tenuís- 
»set sine inquietatione, quisquís enm inquietare vel to-. 
»llere toluisset, dedisset regi 60 solidos, et insuper coa* 
» firmase t heredítalem." 

De esta manera no solo les concedía el derecho de 
propiedad, sino que fijaba el término de un a fio y un 
día para radicar la posesión; y esta fué la regla general 
adoptada en el fuero del reino, y en el derecho civil 
de los navarros. 

Los pastos se concedían frecuentemente i los pue- 
blos en comunidad pagando el quinto de los ganados 
que los disfrutaban , y una contribución en trigo ó di- 
nero por la leña, la caza y otros aprovechamientos: es- 
ta contribución, bien era capital, ó por el número de 
vecinos, 6 se tasaba por un tanto fijo. Los pueblos es- 
tablecían ordenanzas acerca del modo de disfrutar en- 
tre sus vecinos los montes de que tenían el usufructo: 

pesos y medidas, la prohibición de fabricar hornos y molinos, y 
el hacer u$o de las cosas cqmunes por su naturaleza, como los 
ríos, la pesca, la caza &c.: también esta clase debe desaparecer 
en un cambio ó sustitución de sistema de hacienda nacional, 
fundado sobre la uniformidad é igualdad con que todos los ciu- 
dadanos 4eb*n atender á las cargas del Estado; y esto a un cuan- 
do semeja p tes pechas hayan sido trasmitidas por donaciones rea- 
les ú ojrp? pactos, ó concedido privilegios esclusivos á personas 
particulares; por que estos actos de trasmisión no pudieron ha- 
cerse contra el imprescriptible derecho que los pueblos, y gene- 
raciones sucesivas, tenían para exigir en cualquiera tiempo las 
modiGcaciooes convenientes en el sistema de la hacienda pública, 
salvo siempre el de los poseedores para la indemnizacjpn de lo 
que hayan adquirido por título oneroso ó por servicios prestados 
á h corona. 
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señalaban el número ¡Je cabezas de ganado que cada 
uno podía tener: los tiempos en que habían de gotar, 
y oirás particularidades necesarias para evitar abasos y 
. contiendas. Cuando los terrenos eran susceptibles de 
. cultivo, el primer ocupante adquiría el derecho y no po- 
día ser despojado de él sino cuando dejaba la heredad 
yerma por espacio de tres anos (1). El derecho de be- 
neficiar las minas de hierro era otro arbitrio de bs 
rentas del Erario, pagando el quinto, diezmo ó una 
cantidad alzada, lo mismo que de la sal: el rey D, San- 
cho abarca concedió á la iglesia de Pamplona ana parle 
1 del diezmo de la sal de las salinas de Elkea, que después 
confirmó D.Sancho el mayor en 1027 (2). Vemos tam- 
bién á los reyes exigir f desde la mas remota antigüe- 
dad, contribuciones indirectas sobre el tranco interior 
y exterior, llamadas lezla, peaje, saca, chapitel y otras 
semejantes que recaían sobre la estraccion, introducción 
y venta de toda clase de comestibles y mercadurías: les 
vemos conceder exoneraciones absolutas de estas con- 
tribuciones á unos pueblos, y á otros privilegios tem- 
porales y periódicos qi * ~"* 
y les vemos finalmente 
nes con que se satisfac 
Por una consecuenc 
ocupado, y en cultivo, 
los rios y la pesca , y s< 
y usar de los demás a] 
naban las aguas; razón 
Hadar concedió á Tudela el privilegio de pescar en d 

(i) Todavía se observa esta costumbre en algunos montes 
comunes y particularmente en los montes de Genso de Tudela: 
véase el Diccionario de Tudela , art. montas de cisazo. 

(a) Anales tora. i.°, pág. 617. 
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Ebro daaSo tí uey cierta clase de petes que se llaman 
soHo*. Pertenecían también al rey mocho» pueblos po- 
blados de viHanos que cultivaban los terrenos del Era- 
: rjo f pagando cantidades fijas en trigo y cebada , cuyas 
contribuciones producían crecidas rentas. Había otros 
. villanos que,' sm tener tierras particulares, sino el dc- 
, ceqbo de disfrutarlas en común con los demás vecinos, 
pagaban pechas determinadas por cabezas de familia: 
entre estos se llamaban asaderas ó aixadtros los que, 
por no tener sino só azada y no poseer yunta entera, 
contribuían con la mitad de la pecha: car. 1, £ 14* 
En 1407 los villanos ó labradores de£rroz eran 5 pe- 
cheros enitgros cuatro aixadtros y seis mujeres, y pa- 
gaba en cada afio, el pechero integro un cahia de trigo, 
otro de avena con $m$ algoriages y die» galletas de vi- 
no: cada uixadero pagaba la mitad del pechero integro, 
y cada mujer (1) la mitad delaixadero: caj. 94, n. 44. 
Los villanos nada poseían en propiedad, como queda 
dicho, y solo tenían el derecho de trasmitir sus here- 
dades pecheras á los parientes desde abuelo á primo 
hermano: i falta de ellos debían volver al rey ó á los 
seffores solariegos, que también eran dueños de villanos 
y heredaban igualmente los muebles de los qué morían 
sin hijos, hasta que el rey D. Sancho el sabio renun- 
ció por su alma de este derecho, é hizo que cediesen 
también de él los monasterios (2). 

No se crea por esto que todos los pueblos pecheros 
á los reyes procedían de habitantes villanos en su ori- 
gen: muchos hubo á quiénes las circunstancias de la 

(i) Estoes las mujeres viudas ó que constituían cabeza de 
familia y no tenian hombre. 

(a) Fuero general, lib. 3.°, tít. 4.*, cap. 5 y ío: tít. Jfc*, 
cap. 3.° 
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' dislocación de la sociedad, en medio da la anarquía y 

-délas violencias de los. poderoso* y hicieron someterse 

• bascando la protección de que necesitaban en el mas 

fuerte, cediéndote «na parte de sos derechos naturales 

para conservar el resto; y otros fueron subyugados al 

arbitrio del vencedor. Una ve» verificado este someli- 

i miento, y cimentada la soberanía protectriz, los abusos 
contra el estado social eran inevitables bajo el funesto 
sistema de las conquistas. 

Ni en este sistema militar podía haber reglas fijas de 

^gobierno y menos en la hacienda pública, porque las 
necesidades eran siempre grandes y perentorias, segan 
las cuales obraban los depositarios del poder. Por esta 
cansa se nota cierta confusión entre las clases pecheras 
en que se vén mezclados algunas tec^s los infanzones 
ó hidalgos con los villanos; y se ven también las con- 
tinuas quejas de los pueblos á los reyes contra losmfl- 
los fueros, esto es coqtrá los abusos y violencias de los 

/ gobernantes. 

La misma confusión se nota respecto del patrimonio 
real, ó bienes de la < 

• be dividirse en dos < 
adquirían ios reyes 

-queda dicho, entre e 
de donde se infiere < 
en aquel tiempo con 
de su familia , con le 
dice , que el rey port 

•entre «us hijos y dotar las hijas con ellos, t'agaeJlh^ 
Útá porque eill se los ganó; y que si el rey muriese 

sin partir estas conquistas debían ios hijos echar su* r * 

tes: Kb. 2, tít. 4, carp. i y 9. Pero na esta época d 

rey debía atender con su patrimonio á todas las nece- 
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ídadei ié sitad* jt ee&aladameme i loa gastos de la 
sena, eicepto tres días que debían asistirle los nobles 
su eotfa j asta fu el caso de que el en «migo inva- 
ere «1 rt ina pasando Iq$ rioa Ebro 4 Aragón ; fuera 
¡ cm ana el rey debía dar de come? á cada uno se- 
ta tu clan jr a las besjia» (i). A esta primer época 
rienecen, priocipalaaente, las grandes donaciones be- 
« por las jfcoearcas á las iglesias y monasterios; mas 
dv qqe el patrimonio real vino i menos por sa* pro- 
alidades, y las atenciones del estado se aumentaron» 
tentó la segunda época : en ella fué preciso recurrir 
$ oftdas, subsidios ó donativos pecuniarios y con* 
[piones directas; y entonces el patrimonio real, con* 
ado eu quiebra ♦ entró en cúmulo con la masa ge- 
I de los medios que las cortes concedían al rey para 
asios de la monarquía, y vino á convertirse en pa- 
mia del estado ó patrimonio nacional (2); y ye í 

aero general , lib. i., tít. i.°, cap. 4-° y 5.° 
eno el nombre de pmtrimonio real continuó «basta que 
de Cádiz declararon que la nación no podía ser patri- 
ninguna persona ni familia: en esta época todo tomó 
> de nacional, y la casa real quedó reducida á la dota- 
as cortes la asignaban. Siguióse á estola caída del go- 
reaentativo; y entonces el rey quiso deslindar y baoer 
de Jo que debía considerarse como propio de su casa 
3 |>ertenecia al Estado: con este objeto dio un real de- 
t de Mayo de 1 8 1 4 para que su mayordomo mayor 
en lodo lo relativo á dicha casa, real capilla, cámara, 
, ftttr Un <inio> palacios, bosques, jardioes y alcataras, 
aieo conducto por donde se dirigiesen al rey latina** 
tejas que pourrieseo, cuidando del manejo ó distar- 
te caudales aeSa lados para la manuteaciou y decora 
»reoam: se creó una junta gubernativa de la casa real, 
ata patrimonial de apelaciones para los pleitos me 
ti vos al real patrimonio. Consiguieatamajaia ios 



principie* del siglo 14 se ren datos positivos de esta 
sheracion, cuando el rey Felipe 3.* en 1 389 hacía que 
las cortes aprobasen el pacto becbo por aquel con la 
reina Doña Juana stt mujer, sobre la indemnización 
de los 100000 mollones de oro que el rey había gas- 
tado en Francia en sostener los derechos de la coróos: 
véase retes. Igual aprobación de las cortes intervino 
cuando Carlos 3.° creó el principado de Viana, porque 
segregaba de la corona parte de sos rentas , aumentan- 
do asi la necesidad de exigir donativos de los pueblos. 
Lo mismo sucedió en 1407 con la creación del viicon- 
dado de Muruzabal hecha por diebo monarca en favor 
de su hermano Leonel, á quien, con espreso consentí- 
miento y voluntad de las cortes, le dio todas las pe- 
chas y rentas ordinarias y tributos de heredades de Val 
de I liar be: véase LEONEL. En 1461 los dos estamentos, 
eclesiástico y popular, protestaron al rey contra el acto 
de tratarse en las cortes de cosa alguna hasta que sé 
reparasen los agravios hechos al reino en la cnagenacioa 
dd patrimonio real: areb. del reino, sección de cuar- 
teles, leg. 1 , carp. 9. 

En dicha segunda ¿poca todos tos gastos de la co- 
rona gravitaron sobre la nación: las infantas se dota- 

■ái ii i i i ii ■■■ ii i i 

bienes y rentas que existan eo Navarra, bajo la dirección de la 
cámara de Cotnptos comenzaron á ser uno de los objetos de la 
mayordomea real, y de la jurisdicción de la suprema junta pa- 
trimonial, hasta la revolución de lifao, eo qae r restablecido el 
gobierno rejwesentativo las cortes aplicaron en 9 de noviembre» 
al eredito público, los bienes del real patrimonio, y las fincas de- 
la corona no necesarias al recreo del rey ; y al intendente oV 
Navarro, comunicando este decreta á los ministros del est¡o£i"do 
tribunal de la cámara de Cotnptos, en 3- da Man» de ¿8*1, Im- 
pedía noticias y cuentas de los bienes del patrimonio real do> 
Navasft, del cual haremos mención al fin da este artículo. 
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bon; ¿e cuyo primer monarca Felipe 5.° se dlcé fié 
trajo á Espaíía, como tínico patrimonio, un caballo Mwco. 
Bajo estas ¡deas preliminares pasaremos á espliear el 
resultado de nuestras investigaciones sobré k»p«bsijr 
1 hacienda de la monarquía de Navarra, sigtt¿*n<k) en lo 
posible el orden cronológico y caminando á la- par de 
las vicisitudes de los tiempos. 

Sobré la pecha llamada Monería* 

Llamábase asi el derecho que el rey y los señores 
tenían de heredar á los villanos á falla de hijos: tam- 
bién se llamaba mortuorio. 

El fuero de Sobrarbe de Tudela dice que de los mo- 
ros que muriesen sin hijos, y con hijas, debían heredar 
córt elfos, por mitad, el rey 6 seffor, sacando primero 
la tercera parte para la alma del moro difunto: art. 
234. En 1208 el rey D. Sancho el fuerte libertó de 
la monería al valle de Burunda : car. \ , £ 20. Eo 
1264 D. Teobaldo 2.° libertó del mortuorio i la aljama 
de los moros de Tudela, concediéndoles que cuando al- 
guno muriese sin hijos heredase el mas cercano parien- 
te: caj. 3, n. 22. En 1315 los vecinos de Oteiza, en 



redimieron la pecha mañería y otras , obligándose á pa- 
gar al rey 25 libras de sanchetes anuales: car. í, *• 
224. También heredaban los reyes á todos sus vasallos 
que morían sin herederos: en 1409 D. Carlos 3.° se 
apoderó de los bienes que tenia en Milagro D. Rodrigo 
Capellán, porque murió sin herederos; pero este dt-f 
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recho se era inherente á Jas personas sino á Ja clase de 
mostrencos: cue. t. 345. 



!* Lttta ó feda* . 

(^ ..-..■•. 

* p Era una contribución que exigía el rey sobr< lo que 

[ f se rendía en el país, ya fuese de naturales ó eslrange- 

ros* Las ferrerias de Navarra pagaban al rey en 13-89 
12 libras por lezta en. cada ano: cajón 58, n. 67 > y 
consta que en 1406 se pagaba lezta por la sal que ven- 
dían los forasteros en Pamplona (1): cajón 88, n. 20* 

i* También debían pagar lezta Jos infanzones por. las mer- 

p' cadurias que compraban en los mercados y en los lu- 

gares de los puerlos establecidos: fuero de Tudela y de 

\r <l Sobrarbe, arU/207» Este impuesto vino: á rrefünd irse 

■f con el tiempo generalmente en lo que después se 11a- 

sf má alcabala. 

is* ; Anuida ó abnuda. 

¥: • ^ . 

;' Esta pecha , de las mas antiguas y mas gravosa, pues 

k * que en casi, todos los privilegios se concedía exención de 

¡^ ella considerándola como fuero malo, no ba sido esplicada 

/ . hasta hoy y ni acerca de su naturaleza dan ninguna luz 

4 los documentos. Andrés Burriel dice que era una con- 

v' • tribucion para sueldo del que tocaba á rebato siempre 

f * que se había de salir á guerra en apellido. Ya en el 
año, 824 se hizo mención de ella en el fuero de po- 

3 

m n i i 1 i n i> i I ' ii i ; ■ i, i i » , 

(i) Estraños dice el texto en lugar ele forastérosi Esta 
cofrtrtbtactofi de la ieeta de la sal en Pamplona existe todavía, 
así como la de los cañamones y fruta seca de cascara. El tribu- 
nal de la cámara de Comptos ha administrado ¿arrendado basta 
boy estos impuestos como antiguos derechos del patrimonio real: 
-Arcb- de Comptos legajo del patrimonio real, . 
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blacion de Bra Sosera en Castilla, El rey de esta hnh 
narquía, D. Alonso 6.°,d¡óá \oé vecimos de Négera 
el fuero que dice assí. »los infanzones heredados en 
»Nágera reciban en su salida tanto un infanion como 
» dos burgueses; j deben estos infanzones poner ua sol- 
» dado que tenga la anubda, donde sea necesario, á los 

- » hombres de Nágera con caballo j armas de fusta j fier- 
ro." Foreste motivo dice Llórente (í), que duda mucho 
de que Burriel hubiera acertado en su esplicacion. Pa- 
gaban esta pecha en Navarra los del valle de Burunda, 
hasta el año 1908 en que les libertó de ella el rey D. 

- Sancho el fuerte: cart. 1 , f. 90. 

• # Asadura. 

Era una contribución sobre las crias del ganado. D. 
Sancho el sabio, dando fueros al concejo de Dorango, 
dijo: »aun solian dar los labradores un cordero que 
había nome asadura; pero aquel asoltolis el rej D.A- 
lonso" (2). El valle de Odieta en Navarra pagaba la 
asadura en dinero en 1199, estoes, 99 sueldos anua- 
les por todos los pecheros: cart. 1 , f. 39. Los de Imo* 
pagaban también en 1193 diez sueldos por asadura 
Cart. 1 1 f. 16. Los villanos cazadores de Gurbiodo. 
Leranoz, j otros pueblos, pagaban la vaca corta por 
asadura. Fuero general lib. 3, tít. 7, cap. 6.Baraibar 
supone que la vaca caria significa vaca cebada, cotí 
relación, sin duda, á lo que dice Moret de los bueyes 
cuítales (3); pero esta esplicacioa nos deja en la m¡*<B* 
oscuridad. _ 

(j) Noticias históricas de las provincias Vascongadas, •*• 
i.°,nág. 1 4o. 
(a) Ibid. pág. 1 4a. 
(3) Anales, tom, a.*, píg. 193. 
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Novena. 

Cieno derecho que se pagaba por los pueblos á los 
alcaldes y que, aunque no se esplica con claridad, pare- 
ce ser la novena parte de las multas que se exigían. 
£1 fuero de Sobrarbe de Tudela dice, hablando de la 
persona que debía poner el rey para administrar jus- 
ticia; » el que sea vecino de la vila or fuere puesto por 
» justicia é non sea estrayno: este abrá sus novenos, é 
»los sayones los aríenzos (1) é las espuelas (2): art. 8. 
En otra parte dice, hablando de quien sacare cuchillo 
contra otro: »debe peitar al seynor la calón ¡a 60 suel- 
» dos é los arienzos: 99 art. 68. En otra parte: »De to- 
»da calpnia saboda que en cort judgada, sea la novena 
» sacada del judga, ei los arienzos de la justicia : del fe- 
amanient de la calonia las dos parles son del seyhnor 
»é la tercera del clamante art. 153.» De toda bal ay- 
» lia (3) que fuere firmado en poder de justjcia que 
» judga por fuero de Aragón deben ser las noVenas de la 
» justicia, é los arienzos de los sayones; é todo lo otro la 
» tercera part debe ser del clamant, é lo al del rey ó 
» seynnor:" art. 187. El fuero dado á la villa de La- 
guardia en 1164 por D.Sancho el sabio, decía: el al- 
calde no reciba novena ni arenzadgo por el homicidio, 
*ri tampoco el sayón lleve cantidad alguna; porque el 
señor que mándate la villa y recibiere las calonias debe 
mantener al alcalde y ]al sayón. La villa de Mendi- 



(i) Véase abibnzo. 

(a) Parece que debe decir espuellas ó despojos. 

(3) Juicio de batalla: véase Juicios. 
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gorría se liberta también de la novena en 1 1 94, redu- 
ciendo esa pecba con .otras á una cantidad fija: car. 3, 
f. 221. £1 valle de Lana debía pagar por cada homi- 
cidio 25 sueldos al alcalde por novenas: véase lAKJu 
Es dudoso si había otra novena distinta de la de las 
mullas , que recaía sobre el noveno de los frutos ó ga- 
nados; porque la villa de Losarlos pagaba, en 1 368, no- 
vena en sus términos llamados Junquera y Caca joña, j; 
la compró al rey por .80 libras: caj. 23, n. 38, 

Sayonta. 

Esta pecba se entendía de dos maneras; la primer* 
consistía en el ejercicio de la autoridad de los sayones; 
porque siendo los encargados de exigir las pechas de 
los pueblos y de indagar los crímenes, en que se in- 
iletittsaba el fisco, se ini reducían «n las casas y ocasio- 
naban violencias desagradables, por el interés que solían 
tener en las multas, .segtfñ se infiere de lo que dejamos 
espresado acerca de la Novena, y de lo que el rey D. 
Alonso 6.° de Castilla décia quitando este fuero al rei- 
no de León. »era costumbre que, cuando se verifica- 
wban homicidios ocultos, los sayones de nuestro reino 
» vejaban á todas las villas de la comarca; las obligaban 
»á purgarse de la sospecha por medio del juramento» 
»y del juicio de agua caliente* y si alguna villa salía 
» vencida en este juicio la exigían la pena del bomeci- 
» lio. Aun esto parecía justo; pero cometían otra iojus- 
Dticia; pues si ninguna villa resultaba vencida en aquel 
» juicio, hacían los sayones que todas formasen cotno 
»un sólo pueblo, y pagasen doblada pena de\ hornea-* 
» lio entre todas" (1). También estaba á carg ode los 

(i) Noticias históricas de las tres' provincias VaicoBg*"**? 
tom. a.°, pág. 157. 
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bajones el conducir & los villanos 3 pecEeros 2 trabajar 
é tas heredades del rey y de los señores por la pecha 
llamada labor: véase el diccionario de los fueros art. 
* SOLARIEGOS. La segunda acepción del nombre de la pe- 
. cha sayonia era la de los derechos que exigían para sí 
de los pecheros; causas todas que contribuyeron á que 
[' ese oficio se mirase con odiosidad , y á que los pueblos 

' procurasen la libertad del fuero de sayonia. Así es que 

v en el privilegio dado por el rey D. Sancho Ramírez á 

Tafalla se. prohibía que él sayón estuviese dentro del 
pueblo y que llevase otras armas que un bastón de 
un codo: caj. 12, n. 91. En el de San Vicente de la 
Y Sonsíerra, y de otros pueblos, se concedió facultad á sus 

$ habitantes para matar al sayón que entrase en las casas 

?[ £ tomar algo por fuerza. £1 valle de Burunda se 1¡- 

\t* bertó de la sayón ia en 1208 obligándose á pagar al 

? - rey, por esa y oirás pechas í cierta cantidad en dinero: 

i¿ car. 1 , £ SO. En 1 434. los oidores de Comptos acor- 

¡ff, daron que en las villas de Paternain y de Eulza (cáse- 

la río en la cendea de Zizur) hubiese á perpetuo sayones 

■o i' que tuviesen el cargo de hacer juntar y traer las pe- 

tf chas de ellas al lugar acostumbrado: cue. t. 375. En 

*t 1460 los vecinos de Aurtiz, pagaban por la pecha del 

ÚY «yon y la eyurdea 60 sueldos alano: caj. 168, n. 74; 

t? y los labradores de Ituren pagaban también por las 

y mismas pechas 8 libras y 10 sueldos: véase ituren. 

y 

4 Vereda. ' 

t l 

Pecha de las que se incluían en los malos fueros, ó 

abusos introducidos por los gobernadores ó señores, y 

\ de que frecuentemente procuraban libertarse los pue- 

> i>los. Pío se esplica sobre que recaía esta contribución. 
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Llórente (1) supone que se pagaba por la' seguridad y 
firmeza de la tenencia de cosas adquiridas de nuevo; 
. pero no lo prueba. En Navarra estuvieron sujetos á 
día los pueblos del valle de Burunda basta el ano 1308 
en que les libertó D. Sancho el fuerte: car. i , £ 90. 
Yo sospecho que consistía en la obligación de comuni- 
car las órdenes circulándolas de pueblo á pueblo, ó dq 
pagar cierta cantidad para ello. 

Mtrinía ó Mtrindage. 

Los merinos eran unos gobernadores militares que 
los re jes ponían en cada distrito con el cargo de pren- 
der y castigar á los malhechores, cobrar las rentas rea- 
les y guardar los castillos. Las vejaciones que hacían i 
los pueblos les atrajo k odiosidad, y asi se ve que tun- 
ebos procuraban libertarse de ellos, como de los sayo- 

• ríes. El pueblo de Etayo pagaba en 1234 lo que se lla- 
maba mtrinia y labor del castillo, y se exoneró de am- 
bas cosas obligándose á dar al rey 800 sueldos anuales; 

- car. 1, f. 242. Exigían también los merinos una con- 
tribución con título de hospedaje cuando visitaban los 
pueblos. Los fueros de Durango dicen »han otro fuero 

; »los labradores, et todo esto por amor, en el auno una 
»vez, darán posada al merino con solos coa tro bornes; 
»é si la bestia hobier con so bestia. £1 sayón mázri. 
»solo; et si mas desto les ficieren facer, quenonayau 
»amor del sennor" (2). La ciudad de Pamplona estaba 

(i) Noticias históricas de las tres provincias Vaicoagadas, 
tbm. a.°, pág. i6a. 
(a) Ibid. pág. 166. 
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esenta de la jurisdicción del mermo en i sisa: veas* 

MERINOS. 

CalUta y Ddgaia. 



Pecha que nó se esplica 9 sino que en el año 1 100 
la pagaban loa habitantes de Caparroso, y fueron liber- 
tados de ella por el rey D. Pedro: car. 1 , f. 65. Yo 
*' sospecho que era la opiiarinzada de los vascongados de 

que se hablará luego: véase CAPARftOSO. 

Opüarinzada. 



Pecha compuesta de una torta y una arinsada ele 
Tino: tomó su nombre de las palabras vascongadas opü, 
torta, y arinzada, medida de vino. Parece que se pagaba 
$P particularmente por l?s villanos ó pecheros de iglesias y 

\tf monasterios, aunque según el fuero general era común 

^ á varios señores territoriales. En 1263 los labradores 

if* de Yesa pagaban por la opilarinzrda al monastcrio.de 

$ Leire 12 dineros sanchetes: caj. 1 , n, l.En 1315 pa- 

tf gabán los habitantes de Oteisa el vino y la torta al mo- 

6 ¿ nasterio de Irache y lo conmutaron en dinero: car. 1» 

$ f. 275. También pagaban loa labradores de Villa tuerta 

;/' en 1380 y 1511 por la torta y el carabido (1) (me- 

$ dida de vino) die* cahíces y dos robos de trigo al ajfo: 

/; cue. t. 537: caj. 42, n, 43. 

4 Qna. 

Contribución que pagaban los villanos, semejante 4 

( 9 ) lauca esto , qpt el carabido, y la arinzada referida, eran 
una misma medida. 
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la de yantar en Castilla. Procedía <fe I* tbhgacúm qué 
tenían de hospedar y dar de cenar a) rey , á lo* se- 
ñores solariegos y á los gobernadores en la casa que 
elegían cuando llegaban á los pueblos. £1 fuero gene- 
ral dice que en krt lugares de señorío debía cobrar 
" el 'rey lá cena de salvedal: Ub*>3, *k. 4, oap, ü. Esta 
certa parecí ser diferente de ta$ bvdfiMirias, y semejante 
á la qáe con «1 nombre de o r^bactndu** bar i¿ debían 
dar los villanos abadengos á los abaáes de loé monaste- 
ríos en el primer año de su elección y en reconoci- 
miento de senorío(4): la -de sahtdnt se daría acaso en 
la primera vez que el rey llegaba á los pueblos como 
" fes pee te de saturación. Sea como quiera esta pedia se 
había reducido ya a trigo, cebada y» dinero; pues el 
'cap.; 1 deí mismo Mito y título dice: » Logare* hay 
7 . i* que •peitati por Ifc <eefia del rey, tijigo é cebada, é en 
,: *lbgíareá peitan pan é dineros; los villanos solariegos 
' *peitdn ! lá mitad de la peíta al rey, é la otra mitad á 
Vlos solariegos: en esta cena dos mollieres, non casa- 
tfdais, tatito peitfco ¿orno 
y» pgitfetr como .un peitei 
' »yesr esta es la cena d 
• vos copiaremos cual e 
» Na vídat si t\ l licúate'* 
« nía honor 4 en la villa 
»ó veinte ó ciento, denl 
» prado á mano pagar; 
»sas de pei teros, que * 

«come en tr id ¡ere ante de Navidat, si cinco casas peite- 
* »ras fuesen , tomaren carne por frefr- robos de trigo 

(i) Véase mas adelante copiado el faro que habla de cita 

cena. 
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- »para en mano: por aqueilla manera parlan la carne 
• »de diez casas peñeras en ayuso cuantas fueren. Si des- 
»pues de Navidat viniere el rifóme á su > hoqor, 
»é hobiere diez casas peiferas en la villa ó mas ó 
amenos, asi como dicho es, parlan la carne é sea com- 
»prada é paga de mieses: con esta carne, é con sfen- 
» das , arincadas de vino, é con sendos robos de avena, 
»é con sendos panes, que sean feitos con sendos cuar- 
n tales de fariña ; é con esto vayan aL ricóme é denli; 
»el que eill quisiere cene con eill." En otra parle di- 
ce el fuero: «Cuando algún prelado (abad) se levanta 
»( st elige ) de nuevo, los villanos deben dar al pri- 
»mer aino que se levanta una cena para todo su 
» tiempo, por recognoscencia de seirior (1) : esta cena es 
» clamada en los vascongados ombacen dü a varia :" lib. 
3, tít. 5, cap. 8. En 1192 en el valle de Odíela un 
villano asadero pagaba por la pecha de la cena 12 di- 
neros, las viudas 6 y los villanos solariegos 2 sueldos 
6 dineros y 3 robos de avena. Los villanos de Soracoiz 
pagaban, por el mismo tiempo, 100 sueldos al rey 
por la cena: car. 1, f. 32, y 269. Los de Manera re- 
dujeron esta contribución en 1 193 á 100 sueldos anua- 
les: car. 1 , f. 271. Los de Mendigorría se libertaron 
también de ella en 1194 reduciéndola ¿dinero con Jas 
demás que pagaban: car. 3, f. 211. Los de Galipienzo 
pagaban en 1237 doscientos sueldos: car. 1, f. 150. 
La villa de Valí ¡erra pagaba en 1248 diez libras de 
¿ánchete», lo mismo que los -.libradores de Val de Erro; 
J los de Aezcoa 30 libras: c*j. 2, n. 61. Los pueblo» 
de Aranaz y Munarríz pagaban en 1251 y 1253 cien 

( Habrá una pecha llamada de recognosceacia •, de que 
*e hablará después. 
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sueldos: can 1 , t 19 y 865. Lo* del valle deSataza* 
daban cuatro cenas al año y las redimieron en 1308 
por odíenla libras dé tórnese* chicos anuales; car. 1, 
£ 144. Los' labradores dé Echarri-Aranaa pagaban 100 
sueldos en 1312: car. 1, £ 16; y los roocaleses, en 
■ 1363, dsban 4 cenas , y por ellas 80 libras de carli- 
nas blancos, ó 100 de prietos, al aSo; cay 17 , n. 69. 

Fonsadera ó Fosadera y Zernunagi. 

Contribución que solía tener 1 dos acepciones (1) ña- 
mándose indistintamente fonsadera y fosadera; signifi- 
cando unas veces la obligación de acudir i la guerra, 
y otras la de trabajar en los fosos y fortalezas. En loa 
fileros de Cáseda del ario 1 129 decía el rey á sus ve- 
cinos, que los que hicieren cabalgadas en tierra de mo- 
ros y cogiesen ropa <5 armas no pagasen la quinta del 
fosado; lo cual puede entenderse de dos maneras, esto 
es que la guerra y fosado significaban una misma cosa, 
6 bien que el quinto de las presas era una contribu- 
ción para los (osos de las fortalezas* Pero comunmente 
se entendía por una contribución pecuniaria sustituida 
á la obligación que los villanos tenian de acudir i tra- 
bajar á los (osos y sus fortalezas. También se llamaba 

(i) Llórente, en sus noticias históricas de las provincias vas- 
congadas, distingue la fonsadera de la fosadera , diciendo ser la 
primera una contribución sobre los que no concurrían á la guer- 
ra , y la segunda para conservar los fosos de las platas y castillo*. 
En efecto el fuero de Nágera, hablando del fonsado, claramente 
dice que era el acto de salir á campana : plebs de N agora non 
debent iré in fonsado ¡ nisi una vici in ansio ad litem campar^ 
km; pero esto no prueba que la palabra fosadera üú tenia*, 
igual acepción que la fonsadera* 






^ labor de animas , en las cuales solía dar el rey de co- 
! j¡ mer i los trabajadores: en 1332, el gobernador de Ka- 
9 1 varra D. Enrique de Sulli mandaba al tesorero del rei- 
I no que hiciera dar provisión 9 según fuero, á los labra- 
* , dores de la tierra de Val de Roncal , que iban á labrar 
*' y ayudar á hacer las obras de los castillos del rey en 
aquella comarca: caj. 7, n. 28. En 1234 el pueblo da 
Etayo se libertó de la labor de castillo y mtrinia por 
800 sueldos al affo: car. 1 , f. 242. En el ano 1277. 
*• los pueblos del valle de Lana confesaban deber pagar 
al rey 12 dineros al año, cada pechero, por la fonsa- 
A dera: caj. 3, n. 139. En 1368 el rey D. Carlos 2. # 
w , vendió la pecha llamada fonsadera al pueblo de Espron- 
bf ceda por 37 libras y 10 sueldos: á Torralba por 153 
*' libras : á Aguilar la mitad de la fonsadera por 1 20 li- 
í' bras: á Yiana por 300 libras: á Sorlada por 7 libras 
f0* y 10 sueldos, y á Losarcos la mitad de esta pecha (1) 
f por 128 libras y 15 sueldos: caj. 23, n. 34 y siguien- 
te tes. En 1390 los labradores de Sesma pagaban por fon- 
y sadera 27 libras al año: caj. 59, n. 84. En 1467 la 
¡f aldea de Azueb pagaba 3 libras y 1 sueldos ; y el va* 
\^ He de Lana 38 robos de trigo, 14 de cebada, 16 ga- 
y llíoas y 9 libras y 7 sueldos y 16 dineros (2) : caj. 160, 
> lf n. 2 y 21. En 15 f 1 la villa de Aguilar compró al rey 
r la mitad de la. fonsadera que le restaba: cue. t. 537. 
y En cuanto al Zérmenage parece ser, con distinta vta, 
f lo mismo que contribución para fosos, murallas ó cer- 
i ¡ raímenlos de los pueblos. En 1367, hablando de San 



{i) Losarcos pagaba 8 libras, n sueldos y 8 dineros de la 
'fonsadera del cerrado en dicho lugar, cajón a3 , n.° 44* 
(a) Sin duda se había encabezado el valle por los doce di- 
anuales qtié pagaba cada pechero en el ano 1377. , 
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Juan de pie del Puerto, se decía que pagaban el ser- 
menage las casas y plaza que estaban dentro de losar* 
eos ti cerrazón; esto es dentro de los muros; y que 
esta contribución solía producir 8 libras 10 sueldos y 
8 dineros y meaja de mor lañes blancos f en esta forma: 
el burgo mayor de San Juan pagaba 64 sueldos y 6 
dineros: el barrio de San Miguel 52 sueldos y dos di- 
neros: el de San Per 64 sueldos y i dinero, y elzer- 
menage de las bordas 36 sueldos y \ i dineros. El rey 
libertó de esta pecha á San Juan en dicho aSo de 1367} 
en atención á sus servicios, por estar en frontera y 
eer llave del reino; y porque dio por una vea 512 li- 
bras 2 sueldos y 6 dineros: caj. 1 5, n. 30: caj. 22, n. &, 

Labor ó facendera ó semanapeon. 

focha que comprendía la obligación que tenían los 
villanos de trabajar ciertos dias en las heredades del rey 
y dte los señores: esplícase i 
diccionario de los fueros, a 
de Ta falla redujo esta pect 
1206: car. 1, f. 75. Los h 
lafc labores en las heredades 

• el pan :. caj. 2 .n 73 .Los de 
ñero con J300 sueldos anua 
braddres de San Esteban la 
gá adose á pagar cada casa < 
¿ñó f escepto las viudas y h 

. . Llamábase también esta pecha stmanajpeon. » Los vi- 
ji llanos que deben en la semapa, peón un día , puamfo 
»van á labrar deben ir al pasó del sayón..-" Los cléri- 
gos ordenados no debían trabajar para aí»i pata otro, 
pero si lo haciatt *pm ti algunos dias cMt aflo, debiaa 
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trabajar también para el sefior: fuero general/ lib. 3, 
til. 5 , cap. 17. 

Escancian**. 

Mariana dice que escanciar es palabra goda (1). Lar- 
ramendi quiere que escancia sea palabra vascongada que 
viene de escuoncia que significa baso ó copa ministra- 
ble á la roano, de escua mano, y de onda baso , basija 
copa &C.BI' fuero general habla de los viUknos ¿scan- 

- cíanos que habitaban en Urrot^ Badostaui y otros pue- 
blos, y> dice que, Cuando iba el rey á la: ¿tierra, debia 
escanciar delante del rey uno de fa una villa, viro de 
lar aira vrtía: lib. 3 V til. 7 ; cap. 5. Fundado sin duda 
en estos dijo 1 Baraibar,uusu^dic¿¡obario de* las palabras 
anticuadas del fuen> general, que escanciar significa dar 

' de beber y conducir víveres á las* tropas, ün 1168 los 
escancíanos del vallé de 'Arce fueron libertados , por 
el rey, de la pecha de 2 sueldos quo les impuso Lope 
Attfek de Arce; y D. Teobaldo 2.° lo confirmó en 
18&$: caj. 3, n. 38. En 1 195 D. Sancho el sabio con- 

- cednS, entre otras cosas, á los villanos de Urrofc que 
tuviesen la escanciaría como sus predecesores, de ma- 
nera qíie uno 1 de los escancíanos, ó de sos hijos, fuese 
siempre escancia no en la curia del rey; y que si com- 
prasen hérfedades no pagasen nada aunque lo hiciesen 
de los que iban i labor del rey, escepto los. derechos 
de tscanciania : car. 8, f. 939. En 1453 los escancia- 
nos, á escancioneros del valle de Arce, pagaban al rey 
por su pecha 40 cahíces de avena; pero no sabemos si 
eita contribución erar independiente de la eoca uriana: 
caj. 157 r 4*. 4. £u 1454 el príncipe JD, Carlos de Vías 

(i) Historia de EspaSa, lib. 5., cap. i. 
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*1* JfUAj: 

Da liberta á los habitantes del valle dé Urroxde la pe- 
cha de tscanciania y del nombre de escancíanos , re- 
duciéndolos á la misma libertad que disfrutaba el Burgo 
de Pamplona, y les concedió que pudiesen nombrar al- 
calde; caj. 157, n. 17. 

Moncdaje. 

Era el derecho inherente á la corona en la fabrica- 
ción de la moneda , aunque limitado dé manera que so* 
lo podía el rey , según el fuero , batir una moneda du- 
rante su reinado; pero la necesidad solía obligar á loa 
monarcas á traspasar la ley, y á los pueblos á transigir 
v con esta necesidad. Se ve también frecuentemente, en 
varios juramentos reales, prometer que mantendrían la 
moneda por doce anos sin bajarla. Los perjuicios que 
experimentaba el comercio en estas alteraciones eran de 
tal consideración que fué preciso, para evitarlas, conce- 
der subsidios voluntarios á los reyes en cambio de que 
se sujetasen á la ley , y de que no batiesen mala mo- 
neda. En 1307 decía D. Luis Hulin: »Como el con-» 
» ceillo de la villa de Tudcla nos baya otorgado el uto- 
»nedaje, como los otros del nuestro regno de Navar- 
»ra, queremos é nos place que por pagar el dicto «o— 
nntdajt non lis sea á per jud ¡cío de sus fueros ni 
¿de sus franquezas. Dat. en Pamplona 14 días an- 
idados de diciembre anno Domtni millésimo trecexa- 
• tésimo séptimo (1);" En 1350, las cortes de EstelU 
concedieron al rey ocho sueldos por cada fuego 6 ve- 
cino, exceptuando los clérigos y los hidalgos. Los pre— 

(i) Arcb. del reino, sección de fueros y privilegios» !*£• a« 
cap. £• 
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lados, ricoshombre*, caballeros 4 hijosdalgo otorga- 
ron que de sus collazos fuese cogido d moneda jt para 
el rey. £1 alcalde y preboste de la ciudad de la Novar- 
ría de Pamplona , á quienes como á los de los otros 
pueblos se les encargaba la ejecución y cobranza por 
medio de los hombres buenos, decían que al tiempo 
de verificarlo habian encontrado cuatro maneras de 
gentes, unos que pagaban el monedaje buenamente; otros, 
clérigos misacantanos, racioneros y beneficiados, alega- 
ban haber pagado al obispo para la ayuda que el clero 
hacía al rey: otros, hidalgos infanzones, que alegaban 
no ser tenidos ú obligados á pagar menedaje; y otros 
pobres menguados que no podían pagar ; y concluían 
suplicando se mandase coger el monedaje á los porte- 
ros y no i dichos alcalde y preboste, porque del todo, 
no sean malquistos: cajón 11, n, 48: véase MONEDA* 

Ozteraie. 

Pecha que no se esplica: Baraibar dice que procede 
del verbo vascongado ozieraiu, repetir, con relación a 
lá pecha fonsadera que se pedia dos ó tres veces al año. 
Los labradores del valle de Alez pagaban por ella en 
1393 cuatro cahíces de trigo, otros cuatro de cebada 
J cuatro libras y quince dineros : cajón 69 , n. 30. 

Azadeca. 

Parece ser una pecha sobre los huevos que pagaban 
los moroa de Cortes , y por cada casa un dinero al afio; 
can. 3, f.219. 

Vela del castillo. 

Otra pecha que pagaban los moros de dicho pueblo 
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- de Corres, sin duda por escúsarac de velar tn el castí- 
. lio: cada casa daba dos dineros al año, cart. 3, f. 2 i 9. 

Chapitel ó Almudi. 

Era una casa destinada por el rey, en los pueblos de 

* alguna consideración, para que lodos los granos de fae- 

< ra se vendiesen precisamente en ella y se midiesen eon 

- los medidas del mismo rey, pagando ciertos derechos. 

* En Tudela se llamaba Almudi, y pagaban los vendedo- 
res medio almud por cada carga de seis robos: caj. 31, 
n. 64: véase almudí. En 1371, el chapitel de Pam- 
plona producía en arriendo 220 libras alano: caj. 26, 

- n. 61. En 1387 se quitó el chapitel de Tafelb , j el 
v rey libertó al pueblo de la contribución de 10 cahíces 

de trigo anuales que pagaba por dicho chapitel, man- 
dando que todos los vecinos y otros cualesquiera vendie- 
sen el pan ( granos ) donde quisieren : cajón 54, n. 25. 

Vaca Regís. 

Con iribú ció n que pagaban, entre otras, los pueblos 

- de Asarla, Acedo y Vi Ha mera, sin esplicar su natura- 

* leza, sino que en 1325 redujeron la délos tres "pueblos 
a 35 libras de sanchctes anualmente: car. 1 , f. 24 1. 
Los labradores pecheros de Álava pagaban lo que se 
llamaba buey de Marzo , y el rey D. Alonso 11 de Cas- 

< tilla libertó de esta pecha al fugar de Legutiano en 
Í333 (1). Había otra contribución llamada vaca corta, 
de que ya llevamos hecha mención en la de Asadura. 

X i ) Noticias históricas de las provincias vascongadas , tom. a. 
pág. 1 45. 
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Sal 

Contribución impuesta sobre las salinas, que en un 
principio parece haber sido el diezmo» como dejamos 
dicho en otra parte. En 1363 cobraba el rey de las 
salinaa de Obanos 2 sueldos por cada cahiz: caj. 16, n. 
90. En 1383 se exigía un sueldo por cada robo de 
sal de las salinas del reino: caj. 47 , n. 66. 

Pimienta. 

Pecha que pagaban al rey las aljamas de los judíos 
del reino en 1383: no se esplka bajó que bases. En 
dicho año, y el de 1384, todas las aljama» se compu- 
sieron con el rey en pagarle 12000 libras anuales por 
todas las pechas, censos, tiendas de plateros, aleadas, 
léalas ice. escepto la pecha llamada pimienta, porque 
estaba asignada á Mosen Pierres.de Lasagoa (1): caj. 
49 , n. 55. 

Sello. 
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También se sellaban las cédulas de concestones y gra- 
cias de los reyes: caj. 11, n. 53: caj. 19, n, 19. 

Ostadías. . 

Pecha que pagaban las villas de Etayo y Olejua en 
1377, y por ella 3 nietrós de vino y 15 sueldos y 8 
dineros; peto no se esplíca su naturaleza: cue. t. 170; 
a£aso> seria alguna contribución de ropas y muebles co- 
mo la que daba á su señor el pueblo de Cascante; y el 
nombre de ostadías procederá del de hosiit illas que sig- 
nifica muebles. 

Homicidios y mullas. 

T 

Era una pecha ó contribución que, con título de 
mullas, se exigía de los homicidas y otros delitos. Cuan- 
do se ignoraba el agresor eran responsables concejil- 
mente todos los habitantes del pueblo; y de esta ma- 
nera se conseguían dos cosas; 1. a que el fisco nunca 
perdía sus derechos: 2. a que todos los habitantes te- 
nían interés en evitar los criifienes. Las multas no eran 
iguales y se paga ha mas ó menos según los pueblos y 
comarcas. Los animales estaban sujetos también á la 
pena, y sus dueños debían pagarla ó entregar el animal 
matador, aunque se verificase caendo el hombre déla 
caballería. Muchos pueblos solicitaron y consiguieron li- 
bertarse de esta pecha una de las mas gravosas. En 
1264 el rey D. Teobaldo 2.° lo concedió á varios pue- 
blos por lo respectivo á los homicidios involuntarios 6 
casuales: véase el art. homicidios. Eran también del 
rey las multas que se imponían en los pleitos civiles vi- 
ciosos; y las que se acordaban en los contratos para sa 
cumplimiento, que solían ser. la mitad para el fisco y la 
otra mitad para la parte agraviada : caj. 20, n. 48* 
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TaíHa. 

Contribución vecinal conocida en la ciudad de Viana 
pop los anos 1301 : véase viana. 

Relevaciones del servicio de guerra. 

Composiciones por no ir á la guerra; dice un docu- 
mento del ano 1362: caj. 13, n. 134. Garda Fernan- 
dez de Leache, comisario á recibir la ayuda del decen 
ñorin, é de las composiciones por no ir á la guerra; de 
donde se infiere, que por este medio sacaban los reyes 
contribuciones, arreglándose á las facultades de los que 
solicitaban esta gracia. También < pagaban los hidalgos 
que no podían tomar las armas por viejos; ó por la ne- 
cesidad de gobernar sus bienes: en dicho año pagaban 
loa hidalgos exonerados SO sueldos carlmes prietos, y 
i 5 los labradores : caj. 1 6 , n. % 

Pecha de los cazadores. 

Los villanos llamados cazadores que habitan en Gur- 
bindo (1), Leranoz y otros pueblos (dice el fuero ge- 
neral} pagan al rey la vaca corta por asadura, que 
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¿cribar (1) D. García Yenegutz abad de Uaechi y Do* 
mingo Tomás sayón de dichos cazadores: eaj. 6, n. 59. 
En 1463 libertó el rey de la pecha de los cazadores 
á Martin Echa verrí y su mujer rec ¡nos de Zubüri: dice 
que pagaban 12 sueldos y 3 cahíces de cebada anual- 
mente: cue. t. 499. En 1576 la pecha de los cazado- 
res estaba ya tasada en cantidad fija ; y la pagaban los 
pueblos de Zubiri, Usechi, Iragui, Leranot y Gurí 
binda: caj. 183, u. 52. 

Petición de Im abada. 

Esta pacha parece que se reducía á la obligados» qoe 
los villanos tenían de dar la cebada 4 las caballerías del 
seSor cuando iba á los pueblos. Solo ae hace mención 
de ella en el fuero general que dice, que también de- 
bían recibir los señores solariegos de sus vtHanos la mi- 
tad de la pecha llamada petición de la cebada, y que la 
otra mitad la diesen» esto es al ricohombre dos robos 
de arena y uno al presta mero; lo cual indica que esta 
contribución era de 6 robos de arena : lib» 3 f tíL 4 
cap. 3. 

jizagucrrioa* 

Pf? ha que párete significa, en su nombre 4 r aac ou g afr 
de loa parages descubiertos ó muy altos, esto espccba 
4e la montana. La única noticia de etta que se encuen- 
tra en el fuero general dice, que debe aer cmmmie #s 
hombre puede llevar ai hombro: lib. 3, til 7 , cap. i 

(t) No sabemos cuales eran estatsial* villas» pues <fa*** 
3a pueblos de que boy se compone c#e talle todos son lugares. 
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Busto. 

Pecha mencionada en el fuero general t sin otra es- 
plicacion que la de qoe por ella se pagaba 9 ya un suel- 
do ya ocho dineros, ya seis, y mas y meuos: lib, 3, 
tft. 7 , «p. 3. 

Pecha de recognoscencia. 

Mácese mención de ella en el fuero general; y aun- 
que no esplka otra cosa sino qoe debía pagarse por los 
hijos del villano que heredaban las heredades pecheras 
del padre, y que sino lo hacían podía el señor prender 
á los hijos que asistían al entierro, claramente da á en- 
tender que era el reconocimiento de señorío que debía 
hacer el nuevo poseedor 4 cada trasmisión de las here- 
dades pecheras: Kh/3, til. 5, cap. 14. 

Crisuela ó crisültt: tseuranina. 

Dos pechas de que tínicamente dice el fuera »Hay 
»otra pecha que es clamada crisuela (1 ); otra pecha de 
y> tseuranina ; porque estos pecheros pechan de noche la 
»pecha son clamados en vascuence la una peila guiricti- 
y>llu cari; é la otra üúmbe cort; é estos pecheros á ta- 
lles llénense por infanzones, é son villanos n : lib* 3, 
tít. 7 , cap. 7. 

Beraurdea. 
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el pueblo de Aoiza, 6 Auza en el año 1418, y el rey 
la conmutó en dinero, en consideración á que los otros 
habitantes del valle, que no la pagaban , no les consen- 
tían gofcar de los montes, yermos, ni de los otros apro- 
vechamientos comunes, ni querían casar sus criazones 
con las del dicto lugar de Aoiza, diciendo que eyllos 
son villanos encartados et de peor condición, et otros, 
escarnios et injurias en matura qui les facen ahorres- 
cer su vida. Y él rey les concedió que cada casa pagase 
10 sueldos carKnes, como las otras del valle: cue. t< 
345: caj. 117 , n. 33. 

Quinta, Yurdea, Trurdea ó Eyurdea. 

Contribución también sobre los puercos que pasta- 
ban en los montes del rey. Llamábase quinta porque 
se solia pagar al principio, comunmente, un cerdo de 
cada cinco de los que se criaban. Se admitían también 
al pasto los puercos de fuera del pueblo donde exis- 
tían los montes y se les asignaba lo que debían pagan 
estos puerros se llamaban agtr izados , esto es, agrega- 
dos. En 1381 se asignó en la tierra de Oses á los puer- 
cos est ranos 3 sueldos carlines prietos por cada cabeza: 
había tiempo señalado para este pasto que duraba desde 
San Miguel de setiembre hasta San Andrés; caj. i¿» 
n. K. En 1418 el rey D. Carlos 3.° dio uña orde- 
nanza para que la pecha yurdea se cobrase tomando, 
de los que criasen dos puercos y un porcieillo (puerco 
chico), uno el mayor de ellos; y que á los labradores» 
que no criasen sino dos» por no pagar la yurdea , ¿e 
les obligase á dar uno; por cuanto algunos labradores 
de la merindad de las montañas hacían criar tres puer- 
cos, dos grandes y uno chico y daban este al rey! y 
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otras criaban solo dos por no pagar ninguno: cue. t. 
351. En 1434 los labradores de Zubieta redimiéronla 
pecha Az eyurdea y quima, pagando 10 libras en cada 
ano al rey: caj. 146, n. 38. En 1452 pagaban la eyur- 
. dea los habitantes de la tierra de Araiz: caj. 156, n« 
50. En 1462 los de la tierra de Larraun pagaban por 
la eyurdea un puerco cada casa, teniendo mas de uno 
pocos ó muchos.; y el rey la redujo á censo de 10 suel- 
dos por cada casa, fuego vivo mantenient ; caj. 159 n. 
4. En 1463 el rey D. Juan 2.° advirtió que la cautela 
y malicia de los labradores, pecheros de la eyurdea , con 
el fin de libertarse de ella y hacerse francos habían in- 
ventado el medio de fabricar sus casas y moradas de 
nuevo, quemando y destruyendo las antiguas, por las 
cuales y sus heredades pagaban las pechas; y acudió al 
remedio mandando que pagasen las pechas acostumbra- 
das por las casas y heredades, y goce de los terrenos, 
y por las casas nuevas que habian fabricado: caj. 161, 
n. 11. Los pueblos de Inza y Betelu pagaban la eyur- 
dea en 1467: caj. 160, n. 17. Tambiert la pagaba Itu- 
ren , y se libertó de . ella en dicho año reduciéndola, 
con otras pechas, á 7 libras y 10 sueldos prietos al 
affo: cue. t. 517, En 1474 pagaban el quinta ge de 
eyurdea los pueblos de la parte de Vidasoa , y los de 
Elgorriaga, Arce y Astarraga ó Ascárraga (1): caj. 162, 
n. 53. En 1494 el rey libertó á los concejos de Urroz, 
Arce y Ascárraga, de la pecha eyurdea y de las demás 
que pagaban , reduciéndolas todas á 1 5 sueldos por xa- 
da casa, repartidos como los cuarteles, á fin de que los 
pobres no pagasen tanto como los ricos: caj. 176, n. 
25. En 1513 la auinia ¿v urdía de los hcrbaies de Vi- 
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dasoa y JBerroaran , en dan j&steban, se vmnp a ó suel- 
dos por cada puerco: cae. t. 541. En 1569 seguía pa- 
gándose la eyurdea en los montes de Urbasa , Andía y 
Encía; y en este mismo tiempo se redujo á censo la 
que pagaban los pueblos de Asn'z, AMa*» Arruis» Echar- 
r¡, Muguiro y Ba ralbar: caj. 168* n. 19*. 

Carnero y carnal. 

Pecha que se pagaba sobre el ganado laaar por el 
' pasto de las yerbas. Los roncales pagaban por eHa, en 
1363, 10 libras: caj. 17, n. 69. También la pagaban 
los ckírigos y legos de Aranaz, y por eüa 3 sueldos y 
9 dineros» de la cual, y de otra pecha tasada de 12 
sueldos prietos, les libertó d rey en 1463 por la bue- 
na» acogida que dieron á la reina cuando venía de Fran- 
cia de las vistas con el rey Cristianísimo: cué. t. 517. 
El pueblo de Sesma pagaba lo que se llamaba carnero 
y borra , por el pasto : véase sesma. 

Bote/as. 

Parece qoe esta pecha era la misma que, con el tí- 
tulo de botillas , se conocía ya en Nágera en el a3o 
1076 en que D. Alonso 6.° de Castilla concedió a aque- 
llos habitantes, que, sí compraban en sus aldeas, here- 
dades , tierras ó viñas, las adquiriesen sin fuero malo 
y sin bolilla. Con este motvo dice Llórente (1) qoe 
dicha pecha se pagaba por el comprador de ¿¡enes rai- 
ces; pero yo no veo tan claro el testo para esa inter- 

(i) Noticias históricas de las provincias vascongadas, tom. a, 
pá £• 1 45. 
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prefación. ix> cierto es que la pecba de beiejas se pa- 
gaba en 1511 en el valle de Lana, y por ella 9 cahi- 
.cea un robo y dos cuartales de trigo: cue. t. 537. • 

Gailurdiruu ó Galliurdta* 

Pecba sobre las gallinas. En 1468 la pagaban los 
pueblos de Bacaicoa , Iturmendi , Urdiain , AJsasua, Ola- 
sagutía, Ajuca (1) y tierra de Burunda ; y el rey les 
libertó de ella: reducíase á 2 sueldos y 6 dineros que, 
aunque no lo espresa , parece ser por cada casa : caj. 
166, n. 49: caj. 182, n. 19. En 1569 la pagaban 
también varios pueblos del valle de Larraun, esto es 
Astil, Aldaz, Arruiz, Echarri, Muguiro y Baraibar; 
pero en ese tiempo se redujo á censo á una con la 
cyurdta: caj. 182, n. 19. 

O zt tinto. 

Pecba, cuyo significado no se esplica, solo que la 
pagaban en 1453 los lugares del valle de Arce unida 
á la de balurratu y per ambas 39 libras 1 7 sueldos y 
7 dineros ; y ademas 24 cabices de trigo y 6 1 y 2 ro- 
bos y 2 almudes de cebada al ano: caj. 157 , n. 4» 

Baturraiu. 

Pecba que no se esplica; pero del significado en vas- 
cuence , que es uno dtsluutr , se infiere que se pagaba 
cuando moría un villano sin hijos y se repartían las 
heredades pecheras entre sus hermanos, disidiendo tam- 

(a) No sabeaaos qué pueblo sea este. ¿ 

79* 



MJ»%¿1* M» |#\.v»#w V¿«au«» ^M4V/0« *wiv m»vu«íw ^»a v^v** «•>« 

acuerdo de las cortes pidiendo por ley , qtfe los labra- 
dores pecheros no pudiesen partir entre sus hijos las 
heredades pecheras, sino que las heredase el hijo ma- 
yor, y que los demás partiesen el mueble; porque de 
lo contrario se seguía el inconveniente de que, subdi- 
vididas las pechas en pequeñas partes, era difícil cobrar- 
las; pero no sabemos que el rey sancionase esta peti- 
ción: arch. del reino, rerop. de actas de cortes: véase 
el diccionario de los fueros art. usufructo nota 264. 

A safra. 

Pecha que pagaban los moros en Tudela y Fonte- 
llas. Hácese mención de ella en las capitulaciones del 
rey D. Alonso el batallador con los moros de aquella 
ciudad , en que se estipuló que estos no hiciesen azofra, 
ellos ni sus bestias: véase tudela. Esplícase con mas 
claridad en el art. fontellas, donde se dice que se re- 
ducía á la obligación que los moros tenían de ¿abar, 
á sus espensas, tas vinas del señor y traer las uvas ai 
cubo, dándoles por cada peón 4 dineros. 

Aldaca. 

Pecha que pagábanlos moros de Fontellas, reducida 
& dar al señor la espalda de cada carnero: véase FONTE- 
LLAS. 

Saca. 

Imposición sobre la saca de frutos y otros géneros 
Bel país para el estrangero. 

En 1373 se pagaba en Viana por la saca de cad* 
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carga de vino 12 dineros: caj. 27, n. 73. En 1375 el 
rey D. Carlos 2.° aumentó el derecho de la saca de vi- 
no; pero á súplica de su pueblo mandó que no se pa- 
gase mas que quince dineros por carga , según antigua* 
ment; caj. 30, n. 10. En 1379 se dio en arrenda- 
miento el impuesto de la saca de vino de todo el reino, 
por la cantidad de 1500 libras: caj. 39, n. 66. En 
1390 las sacas y peajes del reino estaban arrendadas 
en G4000 libras anuales: caj. 59, n. 32. En 1392 el 
mismo arrendamiento producía 60000 libras: caj. 63, 
n. 18, En 1399 Abrahao Euxep, judío de Estella, pa- 
gaba por el arrendamiento de las sacas y peajes 500Ó0 
libras fuertes al ano: caj. 77, n, 42. En 1407 el im- 
puesto de saca estaba arrendado con separación de es- 
pecies: la de los parios á Castilla se arrendó bajo la cir- 
cunstancia de que nadie, sino el arrendatario, pudiera 
sacar panos: caj. 94, n. 20. 

En 1434 impuso el rey un gros y medio sobre cada 
puerco que se sacase del reino, ademas de los derechos 
ordinarios: los dueños de puercos le suplicaron que les 
libertase de esa carga , que ellos estaban dispuestos á 
socorrer su necesidad ; y en efecto se compusieron dan- 
do al rey 600 florines: caj. 146, n. 9. 

El impuesto de sacas se reunió después, bajo una 
administración , al de peajes , y todo se cobraba bajo el 
título de Tablas, de que se hablará después. 

Peuje. 

Imposición sobre los géneros de comercio que se in- 
troducían en Navarra del estrangero. Había parajes se* 
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al comercio con san Sebastian ; y asi se declaro en eJ 
ano 1248: car. 1 , f. 187. Ea 1254 el concejo de Olíte 
te quejo al rey porque se exigían á sus vecinos en Ma- 
ya y.JLecumberri 7 sueldos de morlanesy 3 sueldos y 
cuartillo desanchetes por trosel (fardo, ó lio) f no de- 
biendo pagar sino 20 dineros sauchetes por trosel: el 
rey nombró doce jueces para que sentenciasen el juicio, 
los cuales declararon en favor del pueblo: caj. 2, n. 
86. Obsérvase posteriormente que los derechos de peaje 
se variaban á voluntad del rey. En 1360 el infante go- 
bernador D. Luis mandó que se aumentasen en el pea- 
je de Echarri-Aranaz 18 dineros por carga ; pero á es- 
to se siguió que cesó el tráfico por aquel punto; y es- 
tando arrendado el peaje en 202 libras se vio en el 
caso de perdonar al arrendador 40 libras por los per- 
juicios que le ocasionó la subida: caj. 14, n. 12. 

Los derechos de peaje eran mas moderados para el 
pueblo de la frontera donde se cobraban que para lo 
interior del reino; asi se observa en el arancel formado 
para Maya ó Mayer, en 1360, que á cada cosa, después 
de asignar el tanto que debería pagarse, dice, por Ma- 
yer 6 dineros Scc siendo siempre inferiores estos dere- 
chos a los primeros. 

Extracto de los derechos de peaje que se pags k m en 
Pamplona y Sangüesa en 1360 , según los documentos 
simples que se encuentran en el arch. de la cámara 
deComptos: caj. 16, n. S % 

Pamplona* 

Tot cabal (caballo J, que se venda en la víUa de o**e 
estrange, paga 1 2 dineros. Rocin 4 dineros. Mulo 6 Muía 
6 dinero*. Silla 6 dinero*. Cobertor de seda 7. dineros 
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¡Cobertor de lino 3 dineros. Todo cuero de vaca, que 
viene de San Sebastian, debe 2 dineros obulo. Escau- 
fort de grana 18 dineros. Cuero de vaca, que venga de 
Bayona ó de San Juan, 3obulos(1). Becerriivs 2 obulos. 
Cuero de vaca adobado 3 dineros. Badanas 6 dineros 
la docena. Erramos, de 30 pieles una. Cembelins (pie- 
les de martas) la docena 12 sueldos. Martriua dos di- 
neros. Carga de estaño 4 sueldos. Pebre, que venga de 
Esparta, el quintal dos libras. El de Ultrapuertos deli- 
bras %. Azafrán 6 dineros la libra. Toda mercería de 
Ultrapuertos, de 30 uno. Cobre, el quintal 12 dineros, 
y & dineros de salida. Seda la libra 6 dineros. Cadarzo, 
la libra 3 dineros. Paño de seda 12 dineros. Moro 6 
Mora 12 dineros: eran sin duda los esclavos. Argent 
viu (azogoe), el quintal 2 libras %. Cera de Ultrapuer- 
tos, el quintal dos libras %. Incienso, olio y saín de 
Ultrapuertos dos libras % el quintal. Cera, incienso, 
olio y sain de España, dos libras el quintal. Roya, el 
quintal una libra. Blanqueta de Jaca 12 dineros. Un 
vestido de coniliz (piel de conejo) 6 dineros, y de lie- 
bres 3 dineros. Brun de Jaca 12 dineros. Pieza de es- 
tameña de 12 docenas 6 dineros. Tela de Ultrapuer- 
tos, la pieza 7 dineros obulo. Purpura 7 dineros. Plo- 
mo de España, la carga 10 dineros. Todo aquel que 
traiga puercos de Ultrapuertos á Pamplona debe,. de 
cada uno, 3 meallas ; y sino los vende y los mata debe 
por cada tocino un dinero de peaje , y lo mismo si fuere 
de España. . 

(i) El S. Juan, de que se babla aqui, era el de Luz, porque 
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Sangüesa. 

De Azafrán, giroflé, cera, incienso, cominos, sebo, 
saín, alupne de cuba, alupne de roca, grana, brasil, 
recaliz, roz , gengibre , canela, zucre, y laca, debía pa- 
garse dos libras por quintal: de cada docena un cuar- 
terón; y de bay abajo, de 40 dineros uno, de SO dine- 
ros una mealla, y de' bay abajo nada* Pebre, del quintal 
3 libras. De toda polpura y paño de oro 2 sueldos y 
6 dineros. La docena de casullas de seda 1 5 dineros. La 
docena de estolas de seda 5 dineros. Pieza de cendal 
i 5 dineros. Pieza de paño de Flandes, Aragón ó Fran- 
cia, dos sueldos, y de cada carga 18 sueldos y 9 dine- 
ros. Badanas ó baldreses de color 2 dineros obulo, y si 
son blancas para zapatos 7 dineros y mealla por doce- 
na. Docena de corderinas 11 dineros; y un dinero por 
pieza. Pieles de conejo 7 dineros obulo. Esquiroles, el 
ciento 5 dineros. Corderinas, carnerunas, oveillunas 6 
de abortones, dos dineros obulo. Pergaminos, dos dine- 
ros obulo la docena. Papel, un resino 5 dineros. Toda 
pieza de estameña 7 dineros obulo. Congrio de pilla 30 
dineros la carga; y de todo otro pescado, pescei, roe- 
nuci, merluza, arenques, sardina y pescado fresco, 2 
sueldos y 6 dineros. Quintal de fierro ó acero 7 dine- 
ros obulo. Capellina ó bacinete de fierro f armadura de 
la cabeza) un dinero. Quintal de cobre, ó estaño, 11 
dineros. Cuero de buey ó de vaca, chico .ó grande, con 
pelo 2 dineros, y si es tañado, ó adobado, 4 dineros. Do- 
cena de cabrunas (pieles de cabra) 7 dineros obulo^ y 
por. cada piel un obulo. Cuero de ciervo, caballo, ro- 
cín, yegua, ó mulo con pelo, un dinero, y adobado i 
dineros. Carga de hastas, hast ilíones y dardos, 2 sueldo* 
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y 10 dineros; si son de lanzas, mea lia por pieza. Un 
caballo 2 sueldos y 6 dineros. Rocín ó yegua 15 di- 
neros. Mulo ó muía 7 dineros obulo. Asno ó asna 4 
dineros. Buey ó vaca 4 dineros. Carnero, oveja, cabrón 
ó cabra, un obulo cada uqo. La oveja ó cabra con su 
cria, hasta San Juan de junio, un obulo, y de allí ade- 
lante asi mealla (1) , e meailla los corderos y cabritos. 
Moro ó mora 15 dineros y si llevan mercadurías que 
paguen, sean francos los cuerpos. Puerco ó puerca un 
dinero. Plumazo (colchón) dos dineros obulo. Cabezal 
de lana un dinero. Pieza de lienzo de sayal ó de co- 
tonado (algodón) 15 dineros. Carga de lana, ó de ainin 
sucio, 2 sueldos y 6 dineros; y si fuese lavada 3 suel- 
' dos y 9 dineros. Carga de sal 15 dineros. Quintal de 

f algoton, ó bilo cárdeno, 2 libras ó su precio. Quintal de 

alcotón blanco, 2 libras ó su precio. Marco de plata, 15 
* dineros, y sino llegase de 40 uno. Moneda de oro, de 

►' 40 uno, y no llegando á 40, 4 dineros por pieza, dejando 

una libre para el gasto. Toballas 2 dineros obulo. Lin- 
v zuelos (pañuelos) dos dineros obulo. Capa morena, ó 

r blanca, 2 dineros obulo. Capirot un dinero, y si es for- 

j) rado dos. Libro con tablas, 2 dineros obulo, y con le- 

tras de oro, grande ó chico, 7 dineros obulo. Odre de 
r olio, chico 6 grande, 2 libras 6 su precio. Odre de miel, 

grande ó chico, 2 libras ó su precio. 

Los derechos de peaje se reunieron con los .de sacas 
bajo una administración llamada Tablas de que se ha- 
blará en el título siguiente. 

Tablas. 

Se d¡<$ este nombre , i mediados del siglo 1 5 , á las 

(i) Asi mealla , quiere decir que la mealla y el óbulo eran 
ana misma cosa: véase moneda* 
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del reino donde se adeudaban y cobraban los derechos 
de sacas y peajes hasta nuestros d¡as 9 y eran equiva- 
lentes á las aduanas. Entonces las sacas y pea jes comen- 
zaron á correr unidas bajo los aranceles que se forma- 
ban; tablas * sacas y peajes se denominaban en 1459: 
caj. 156, n. 44: caj. 158, n. 29 : véase el art. TABLAS 
en el diccionario de los fueros y leyes. 

Confiscaciones. 

La pena de confiscación era bastante común : esten- 
díase á los delitos de traición, alevosía , suicidio, y cuan- 
do las muertes, ó heridas, se cometían en los pueblos 
donde estaban la reina ó las infantas: véase el arL CON- 
FISCACIÓN. 

Propiedades del rey. 

Ademas de los montes tenia el patrimonio real he- 
redades compradas, ó confiscadas, en muchos pueblos 
del reino, ferrerías, tiendas, hornos molinos &c Los 
judíos de Tudela pagaban en 1269 doscientas sesenta 
y cinco libras por las carnicerías y tiendas de plateros, 
zapateros, y otras que habían tomado del rey i censo 
ó tributo: caj. 31, n. 64. En 1351 solia exigir el rey 
de 14 uno por moler en sus molinos; y por cocer el 
pan en los hornos 3 dineros por robo: caj. 31, a 64* 
En 1357 se ocuparon en Lodosa 80 podadores en la 
vina del rey, á los cuales se dio un robo de habas, 5 
sueldos en puerros y sardinas, y 5 libras de aceite: c*y 
i13, n. 63. Pero todas estas posesiones desaparecieron 
por las necesidades en que se vieron los monarcas de 
venderlas ó darlas á tributo 6 censo En. .1359 u*b~ 



■ 



Digitized by 



Google 



PEC 635 

daba el rey D. Carlos 2.° que sus heredades de Bierlai 
se diesen á tributo del 4.° ó 5.°: caj. 13, n. 140. Y en 
Tudela, donde nadie las quería, mandó que se diesen 
á censo perpetuo en 1373: caj. 28, n. 22. En 1369 
eran del rey trece tablas y media en la carnicería de 
los cristianos de Tudela: caj. 25, n. 28. Tenia el rey 
28 ferrerías propias, que le producían 3000 libras 
anuales en 1379; y en 1388, 700 florines: caj. 39, 
s. 18: caj. 57, n. 84. En 1380 la villa de Arguedas 
pagaba al rey 100 cahíces de trigo por el tribulo del 
'horno: caj. 42, n. 70; y en el ano 1433 cedió el rey 
al pueblo este tributo en cambio del molino : véase A-R- 
GUEDA5. En 1387 los judíos ba Id reseros de Tudela pa- 
gaban al rey, por la tañería, 35 sueldos al ano: cue. 

y, : 1. 198. En 1417 el pueblo de Navascues pagaba por 

los molinos, hornos, heredades, y demás derechos del 
rey, 15 libras y 40 cahíces de trigo: véase havascues. 
En 1512 vendió el rey á la ciudad de Corella los mo- 

^ linos, horno, heredades y demás derechos, por 2562 

J ducados: caj. 168, n. 14. 

'»' 

s e Pecha capital. 

ff 

'\i Llamábase así la pecha que se pagaba por los pue- 

blos que se habían encabezado, obligándose á dar por 

, ' toda pecha un tan lo fijo cada vecino ó cabeza de fa- 

milia; de manera que, según se aumentaba 6 dismi- 
nuía el vecindario, subía ó bajaba la cantidad total de 
la pecha. Este fué uno de los medios por los cuales de- 
sapareció el nombre de los antiguos tributos ó pechas, 
y se simplificó su cobranza y contabilidad. 

Ya en el ano 1 192 los pueblos de Leiza y Areso es- 
taban encabezados en 4 sueldos cada vecino, y las viudas 

80» 



]a cuarta parte: cart. 1, f. 23. En el ano 1193, los ha* 
. hitantes de Imoz pagaban cada casa 4 sueldos y 6 ar- 
robas de avena: los villanos solariegos, que tenían la 
serial (1) del rey, pagaban la mitad v porque la otra 
mitad era del señor: 4 mujeres tanto como un hom- 
bre: los villanos que vivían fuera de Irnos y te- 
nían heredades en este pueblo pagaban la mitad: cart. 
1, f. 16. Los vecinos de Eslava, pagaban en el. año 1 198, 
cinco sueldos cada casa, y un cahíz de avena: cart. 1, f. 
157. Los del valle de Burunda 2 sueldos cada casa en 
el año 1208: cart. 1, f. 20. En 1264, los francos dé 
Lanz pagaban tres sueldos al año cada casa : cari. 1, £ 
31. En el mismo año de 1264 contribuían los fran- 
cos del burgo de la ciudad de Pamplona con 3 suel- 
dos cada casa, de la moneda que corriese en el reino: 
caj. 3, n. 25. En el año 1323, los vecinos del pue- 
blo de Espronceda se encabezaron en uu sueldo cada 
casa por las pechas llamadas sayonia, abnuda, mañería y 
vereda: caj. 6, n. 21. En 1354 los vecinos de Navas- 
cues pagaban 2 sueldos cada casa ; y los de Ustes, cada 
varón 4 sueldos, cada mujer If * , 

y los foranos que tenían casas í \ 

al año: caj. 15, n. 26. Posterio 
vascues se redujo á la cantidad 
quince libras: véase NAVASCUES. 
Elcano solía pagar 14 sueldos p< 
ú once cahíces, 25 de avena, y 4 
años mas y oíros menos por cu< 
. caj. 70 f n. 33. En 1405 en el 
cada casa 3 sueldos (2): cue. t. 285. En 1412 ¡os ve- 

(i) Señal: véase Imoz. 

(a) En 1307 ae había fijado en un cahis de trigo por cada 
veinte cahíces : véase ahüb. 
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( i ) Véase pleiteada. 
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Pueblos que pagaban la pecha fosada* 

ASos. 



1162. Miranda 4200 sueldos: véase MIRANDA. 
1192. Soracoiz 300 sueldos anuales: car. 1, f. 269. 

1192. Arroma 60 sueldos: car. 1 , £ 267 ; y eu 1511 
pagaba 200 cahíces de trigo: cue. t. 537. 

1193. Sorauren 300 sueldos: car. 1, f. 12. 
1193. Mañeru 600 sueldos: car. 1, f. 271. 

1 1 93. Artajona 1 000 maravedís, repartidos según la po- 
; sibilidad de cada vecino por los bienes raices: car. 
3, £212. 

1 193. Larraga 1000 sueldos al rey, y 6000 al ricohom- 
bre, que tuviese la honor ó gobierno, por 20 cabe- 
rías: raj. 167, n. 2. 

1194* Mendigorría 520 maravedís de oro: car. 3, £ 
21 1. En 1208 pagaba 3640 sueldos, cantidad equi- 
valente sin duda á los 520 maravedís de oro, Jos 
3000 para el ricohombre que tuviese la honor por 
mano del rey á razón de 10 caberlas, y los 640 pa- 
ra el rey: cada vecino debía pagar según su mueble 
y raíz, y estaban esenlos de novena, carnal y toda 
otra pecba: car. 1 , £ 35. Y en 1463 pagaba 153 
florines y 5 groses: caj. 158, n, 59. 

1206. Tafalla 400 cahíces de trigo, otro tanto ordío y 
1600 sueldos. Se exoneró con eslo á sus vecinos de 
toda otra pecha, y de trabajar en labores de here- 
dades del rey fuera de la villa; pero debian hacerlo 
en las que tenia en ella dándoles el pan: car. 1,£ 
75. Carlos 3.* redujo esta pecha á 81 3 libras y des- 
pués á 78Q; y Id reina Dona Blanca la vendid al 
pueblo por 3000 florines: caj. 154, n. 34. 

1206. San Martin de Unx 400 cahíces de trigo', otra 
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iaui<ft i^uaua j i/vv auciuu» ¡ tai, l , I. i jj. 

1207. Murillo el Froto, 150 cahíces de trigo, otra tanta 
cebada y 400 sueldos: car. 1, f. 149. 

1210. Subiza, 250 cahíces de trigo miitadenco, 6 mitad 
trigo y mitad cebada, y 300 sueldos: car 3,f. 191. 

[í 1910. Santarara, 1300 sueldos: car. 1 , f. U5. En 1447 

9 1? pagaba 94 libras y 10 sueldos de pecha tasada, y ade- 

; mas 29 sueldos por el bailío, y un cahíz de trigo de 

laguna je: cue. t. 473. 

1211. Lerin, 500 cahíces de pan meiradenco y 1000 
rf sueldos: car. 1, f. 277. En 1469 estaba reducida 
Lt á 800 robos de trigo, otra tama cebada y 50 li- 
bras: caj. .160, n. 54; y en 1507 donó el rey to- 

^ da la pecha al pueblo en consideración á que, es- 

■p tando en rebelión el conde de Lerin con su gente, 

hizo la villa de manera que la abandonasen y en-. 

;, trase la gente del rey: caj. 177, n. 21. 

Mf 1232. El valle de Olio, 3000 sueldos, libre de trabajar 

i en los castillos, y de merinos y bailíos; y que el ri- 

y,f cohombre, haya entrada é salida, mas non faga 

•■:♦ tuerto: car. 1, f. 11. 

y 1234. Elayo, 800 sueldos, libre de merino y de labor 

, de castillo: car. 1 , f. 242. 

!'i; 1.237. Galípienzo, 100 cahices de trigo, y 100 de 'ce- 

bada; y 200 sueldos por la cena: car. 1 , f. 160. 
A En 1450 se había reducido á 80 cahices de trigo 

i otros 80 de cebada y 12 libras; y en este ano se 

* ' redujo todo á 27 libras y 10 sueldos : caj. 1 56 , n. 7. 

1244. Orendain, 35 cahices de trigo, otra tanta cebada 
y 40 sueldos : car. 1 , f. 34. 
I !1250. Oco. 300 sueldos: car. 1 . f. 243. 
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f. 265. 

1263. Egües, 40 cahíces de trigo: car. 1, f. 179. 

1266. Legaría, 1000 sueldos; y que fuese realenga la 
villa: car. 1 , f. 243. 

.1324. Los labradores de Villa mayor, cerca de Estella, 
25 libras de sanrhetes, en lugar de 9 libras y 10 
sueldos, y 55 gallinas y la mane ría, que pagaban 
anies: car. 1 , f. 224; y en 1471 se babia reducido 
á 36 libras: caj. 156, n. 37. 

'1328. La aljama de los sarracenos de Corles pagaba 365 
libras de tributo: caj. 6, n. 86; y ademas de pecha, 
en 1352, 37 libras, 7 por cada 22 fajos de lino y 
cánamo, 186 gallinas y 2680 huevos; y por la hor- 
taliza 7 cahíces de cebada: cue. t. 128. 

1331. Los vecinos de Baigorri, 200 cahíces de trigo» 
otra tanta cebada y 40 libras de sanchetes (1): car. 
1, f. 276. En 1430 solo pagaban 25 libras y 50 ca- 
híces de pan meitadeneo: caj. 129, n. 5. 

4339. Roncal , pagaba de pecha 400 carneros y se re- 
dujeron en dinero á 120 libras: caj. 8, n. 9. 

1368. Yantz, 35 libras carlinas: cue. t. 128. 

1371. Echarri, en el valle de Echauri, 48 galletas de 
vino, 12 cahíces de trigo y 16 de avena: caj. 26, 
n. 73. 

1375. La aljama de los judíos de Pamplona pagaba por 
toda pecha 261 florines 14 sueldos y 11 dineros al 
mes: caj. 33, n. 88. 

.1375. La de Tudela 321 florines 7 sueldos y 2 dine- 
ros al mes: caj. 33, n. 88. 

( i ) En el art. Baigorri se dice, con error, que eran ífio libra» 
dibiendo decir 4o. 
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p .1375, La de Estalla 119 florines y 9 dineros al me*: 

caj. 33, n. 88, 

Í1381. £1 pueblo de Falces pagaba 900 cahíces de trigo 

i meiladenco j 100 libras en dinero: caj. 43, n. 65. 

En 1427 aolo pagaba 13 cahíces y 2 robos de trigo, 

i y 30 sueldos: caj. 126, n. 18. 

.1384. Sesma pagaba 200 cahíces de trigo y otra tanta 

cebada j 27 libras carlinas: caj, 48, n* 100. 
[1384. La aljama de los judíos de Navarra capitalizó tú 
coman todas sus pechas por 12000 libras anuales, 
incluyendo los censos, tiendas de plateros , aleadas, 
Jeztas &c. eseepto la pecha llamada pimienta. A la 
aljama de Pamplooa le correspondieron en dicha ca- 
pitajiueioa, 101 libras, 11 sueldos y 8 dineros; caj. 
49 , n. 55. . , ' 

1384. Beriara, Í22 cahíces de trigo, 25 dé cebada 25 
de avena y 3 & gallinas: caj. 55, n. 73: caj. 69. i>. 16. 
I385r Mendavia: sus 100 labradores pagaban %Y libras 
y 5 sueldos carlioes blancos, y 50 cahíces de pao 
meílad éneo: caj. 49, n». 71. 
J392. Vidaurre pagaba 26 cahíces de trigo, 16 robos 

de cebada y 31 libras caj. 67 , n. 1 1. 
«92* Carta*, 70 libras y 10 sueldos, y 70 cahíces de 
trigo y 30 de cebada: caj. 67 , »* 15. En 1511 es- 
taba reducida toda la pecha á 70 cahíces de trigo: 
eue. t. 537. 
54 07, La aljama de Tos moros de Tudefe pagab» de pe- 
cha ordinaria 350 libras: caj. 94, n. 34» 
>14Q8. £1 pueblo de Ofeit», 2t5 cahíces y 2 robos de 
trigo y 1 4 cahíces 2 robos dos cuartales y medio de 
cebada: caj. 90 r n. 29, 
J41Q- 2ulueta, & cahíces de triga, 5 de cebada , 6 de 
avena y 16 galletas de vino: caj. 97, u; 33.* ~ 

81 
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1416.- Berbinzana, 50 ¡cahíces de trigo y -oíros tantos de 
cebada. Carlos 3.*, aficionado á cazar en los térmi- 
nos de dicho pueblo, le perdonóla pocha por 85 
años: ! caj.. 426, n. 17. . ; •/<• * 

í 41 8. » > Los labradores de Irujo , 3f) «cahíces ¡de trigo: caj. 
1 13 1 n. 36. .• . m .;.)>..■ •-. 

4434. ♦ Peffa¿ 38ic*híoes, 8 robos y'S coártales de trigo, 
y otra tanta cebada: caj. 193, n. 34. • - 

4424. í tysanavilla <$ Generilla 30 cahioes de trigo. El rey 
hizo francos y nobles á sos habítente* en -este aiío; 

. y redujo la pecha á censo, obligándose con sus casas 

•' y bienes los nuevos hijosdalgo : cae. t. 392; 

1424Í Zuazu, 40 cahíces* de trigo: caj. 123, n. 38. 

1427. Ujuí pagaba 677 cahíces dé todo-pañi ,< y el rey 
se la redujo á 450: caj. 126, n. 6L 

1427. Isaba,80.floFÍnes: caj. 126, n.27; 

1447; Marcalain, 32 sueldos y 8 dineros, 8 gallinas, 11 
cahíces y 2 robos y 2 cuartales de trigo, y otra tanta 
cebada: caj. 154, n « 44. En 1513 solo pagaba 11 
cahíces de trigo: ene. t. 541. 

1447., Navas : 9 gallinas y 10 cahíces 2 robos y 3 cuar- 
tales de trigo: caj. 154, n* 44¿ 

1454. Esquiroz, 40 cahíces 'de trigo: caj. 157, n. 22. 

1460. Murugarren, B cahíces de trigo, 8 de cebada y 33 
• sueldos y 4 dineros: caj. 158, l n. 47, 

1460. Valle de Longuída, 18 libras y 10 sueldos, y 30 
cahíces dé trigo y £2 de cebadb: cue* t. 499. 

1462. Goldaráz, 51 sueldos y 6 dineros y 42 robos de 
cebada: cue. t. 505: caj. 163, m 51. 

1 467. Los quince labradores de liaren, que habían pa- 
gado á 3 sueldos y 9 dineros cada casa, «encabe- 
zaron por 8 libras y 10 sueldos de pecha tasada; 
cue. t. 517. 
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£ji) i j¿¿ dio ci clero un subsidio oe juihi Horas, y la al- 
jama de los judíos de Tudela otro de 4000 en cua- 
tro plazos: caj. 7. t o. 40.. En 1335 el papa concedió al 
rey de Navarra el rediezmo vienah c?j. 8, n. 2. En 1355 
decía el rey D. Carlos 2/\ que las gentes del reino le ha- 
bían otorgado 30000 libras: caj. 12, n. 32; i lo cnalel 
infante gobernador D* Luís daba el nombre de ayuda gra» 
ciosa; caj. 13, n. 55. En 1357 concedió el clero al rey 
las dos terceras: par tes de las primicias, para libertarle de 
la prisión en Francia y para el socorro de las tierras de 
Norma odia: caj. 11, n. ¿9. En 1359 García Miguel de 
Elcart, Peire de Rosas y D. Elias Deza, recibidores de he 
merindades de las montañas, Sangüesa y Tudela, fueron 
comisionados por el infante D. Luía ppra recaudar lo que 
buenamente diesen de gracia, et ayuda, los labradores pa- 
ra ir dicho infante á Francia á donde le llamaba su her- 
mano el rey D. Carlos %*: caj. 13, n. 193, 194 y 195: 
veíase después ayudas y Cuarteles. Existe también un 
dato positivo de que las ayudas, ó subsidios estraordina- 
rios, comenzaron en tiempo de C^rjo* 2.°: su hijo Carlos 
3.° decía en 1415 *que en tiempo del rey su padre ka* 
»bian comenzado á ser otorgadas las ayudas, y ejrigj* 
ndas fin el reino;*' véase ¿arria. 

Alcabalas ó imposiciones. 

- No bastando ya las rentas ordinarias, ni los subsidios 
para las nuevas necesidades en que; 1? monarquía de Na- 
varra se veia constituida f en la precisión de enviar fuer* 
«as , y defender tierras y provincias leonas en la Norman* 
día, desde que D. Carlos 2.° se hispo enemigo de b Fran- 
cia', fué indispensable recurrir á otros medios : el Erario se 
feabia disminuido con las donaciones y privilegios; las an- 
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\\ ttgua* pechas habían desaparecido en grao parte, y «I sis- 

tema müitar lomaba nuevo aspecto con la necesidad de 
| tropas permanentes que se opusiesen á las tentativas de 

las otras monarquías que rodeaban á Navarra, lodas ya 
acrecentadas con las conquistas y temibles, por el espíritu 
guerrero y de ambición que las dominaba. Esta crisis pro- 
' , dujo dos efectos considerables en la sociedad : el primero 

fué el de la euageoacion de las posesiones y pechas per- 
tenecientes al patrimonio real y de consiguiente la liber- 
tad de los villanos ó pecheros haciéndose propietarios; y 
el segundo la consolidación del gobierno representativo pa- 
sando á ser menos aristocrático por la mayor frecuencia. 
en que los monarcas se vieron de recurrir en sus nece- 
sidades al pueblo. Entonces las corles llegaron á consti- 
tuirse de una manera mas favorable al sistema democráti- 
co. Los reyes pedia a subsidios; los Estados ó Corles re-* 
clamaban en cambio sus derechos, y la justicia en los ac~ 
yy } tos del* gobierna 

*¿ . Comenzaron pues á conocerse los efectos de esta revo* 

f? loción, como queda dicho, por los años 1355 en que las 

í ' j Cortes dieron al rey 30000 libras con título de ayuda 

* graciosa, que siguió después y llegó á ser lo que se co- 

/ noció con el nombre de cuarteles como se dirá mas ade- 

lante; pero ademas de estos subsidios, precarios y del mo- 
mento, Carlos 2.° quiso agregar otro mas subsistente j 
duradero, y solicitó de las cortes en Tudela, en 1361, 
una imposición por tiempo de cinco anos de uno por veinte 
. del importe de toda* las heredades que se vendiesen y 

cambiasen en el reino, escepto de caballos y armas; y la* 
cortea accedieron obligándose el rey, bajo juramento, á 
que pasado dicho tiempo cesaría la imposición, y á que 
, po lo traería en consecuencia contra las libertades del rei- 

no: arch, del reino, sección de cuarteles leg. 1 , carp. /» 
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Parece que esta imposición no era del todo nueva y que 
sustituyó, con aumento, á lo que antes se ¿llamaba iezia 
y telonio (1). Consta en efecto que en Í366 todos los mer- 
caderes, artesanos y tenderos, pagaban de cada SO suel- 
dos uno, esto es el 5 por ciento, y debían dar razón de 
lo que vendían : caj; 1 9 , n* 26 y 2&. 

La imposición padeció después algunas alteraciones, j no 
pocas dificultades que vencía el rey con su política. Ed 
4368 mandó pagar 15 libras y 6 sueldos á Juan Jimé- 
nez por lo que había gastado andando por muchos luga* 
res de la meríndad de Estella, con el abad de frache, re-» 
quiriendb á los habitantes para que otorgasen al rey la 
ayuda llamada imposición por tres años: caj* 25, n. 88. 

En 1372 él mismo rey Carlos 2/ dio en arrendamiento 
fe imposición á varios judíos, espresando que recaía sobré 
todas las ¿osas que se comprasen y vendiesen , ó se tra- 
gesen y sacasen: caj. 27 , n. 79-, En 1377 acordaron las 
cortes el moho; esto es 6 dineros per cada robo de trigo 
que se moliese en los molinos del reino, y 3 por el de ce- 
bada: caj. 33, ñ. 43 y 84. En 1379 mandé el rey, en 
svt gran consejó, que se hiciese una imposición sobre to-* 
das las cosas que se vendiesen, escepto las heredades : caj* 
171, n. 19. En 1381 se exigía la imposición del 5 po» 
ciento enC la venta! de heredades: caj. 43, n. &$; y en 
1383 oirá imposición sobre la carne que se vendía, y 

■ i ' ■ i í , t i .i , i r ■ i ■ 

(i) El telonio *e pagaba en los mercados por las «osas qu$ 
se vendían. El rey D^Garqia el de Nágera dono al mouasteriode 
Santa María de esa ciudad la décima parte del telonio que acae- 
ciese en el mercado aVl Üia jueves en el misino pdéWo: car. a¡ 
íól. i58. El fuero de Nágera habla del telonio eo él misino seo- 
tido; pero parece que.se $n tendía como portazgo, según ¡o di 4 
entender un documento del rey D. Alonso 6.° de CastUia, citado 
por Llórente en sus Noticias históricas de las provincias vascon- 
gadas , t. a, pág. 179,: 
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¡dos dineros por cada carapito de vinb: caj. 1 47 ¿ n:S% En 
i 384 los francos, y labradores, dieron al rey 8 libras por 
cada bacjr, y 60 sueldos por Cada puerco: caj. &1\ t* 18* 
Eu 1414 se pagaba por la leña, madera, pan cocida, ca* 
za y aves que se vendían; y también por el ganado vivo, 
hortalis&a y todo cnanto se traficaba de pueblo á pueblo: 
caj. 113, n. 33. En 1433 las cortes de Tudela concedie- 
ron al rey por un año el moleo; esto es tres cornados por 
cada robo de grano que se moliese en el reino, y k sal: 
ambas contribuciones se calcularon en 44500 libras y se 
repartieron por merindadés: caj¿ 134, n. 16:' caj. 190, 
n. 30 y 31. En 1435 se repitió la misma concesión: caj. 
137, n. 11. Decíase en ella que 34500 libras eran para 
el rey, y las 10000 restantes para la reina. En 1436 se 
concedieron §3000 florines sobre el moteo, y 36ÓO libras 
sobre la sal por un año: caj. 145, n. 7. En 1448 el prín- 
cipe de Viana declaró que la imposición , que le habían 
concedido las cortes, era derecho indubitado del reino en 
propiedad y posesión, y que el rey no tenia derecho al- 
guno, sino por. otorgamiento que le hacian los Estados: 
arch. del reino, ¡sección de cuarteles, leg. 1 , carp. 8. 

Siguieron concediéndose dichas imposiciones por las cor- 
tes en varios años hasta el de 1483 en que ya se tes daba 
el nombre de aleábala ó veintena (1) tasada en '30000 
libras; y si sus productos no cubrian esta cantidad se re* 
partía el déficit entre las merindadés: así se acordó por las 
cortes en dicho año: caj. 164 , n. 30. En 1493 las core- 
tes concedieron la alcabala con las gracias, franquezas, fer 
rías y mercados que las ciudades y buenas villas habían 
usado: caj. 165 , n. 59. Lo mismo sucedió en el año 1496c 
caj. 166, n. 19. En 1513, concediendo las cortes un año 
»■ . i ■ iM i i i ii i ' i ■ ■ ■ ■■ 

(i) Porque pagaba de veinte uno: véase agiumont. 



de alcabalas, decían los eclesiásticos , que no constriñan, 
pues que en todo debían ser esentos ; pero los oíros bra- 
zos insistieron en lo fecha, como se suele hacer : areK del 
reino v sección de cuarteles, leg. 1 , carp. 32, Ea 4537 el 
emperador Cirios 5.° concedió ai mariscal D. Pedro de Na- 
varra , y sus sucesores, die* ovil maravedís sobre las alca- 
halas de los lugares del reino donde el mismo mariscal 
percibía loa cuarteles: caj. 180, n. 62. 

La alcabala reducida, ya á la cantidad fija de Í772& 
reales 34 maravedís vellón, se babia hecho una concesión 
ordinaria de las cortes al rey, al mismo tiempo que se 
otorgaban los cuarteles, según se esplicará ea el título si- 
guiente» 

Siguen, la» ayudas y cuarteles, llamados uhimameate ser* 
vicios y* donativos» 

Los subsidios estraocdín arios y ayudas r de que hemos 
hecho mención, fueron los que con el tiempo produjeron 
loque se llamó cuarteles, que se regularon y fijaros en can- 
tidad determinada como las alcabalas r pero en esta re- 
gulación se lomó por base al principia el vecindario de 
cada pueblo en cuanto á los cuarteles r y mas adelántela 
riqueza territorial ó bienes sedientes, aunque, al parecer, 
no fué del todo uniforme esta regla (i); y en respecto i 
las alcabalas se imponían por el tráfico ó comercio- de cada 
pueblo. 

Ea 136& se acordó por las cortes una contribución de 

(i) Las ordenanzas del ano- i5a4 sobre la forma de contri- 
buir el clero á los cuarteles y alcabalas, dicen que era costumbre, 
á lo menos en la mayor parte del reino, que los cuarteles se ta- 
sasen por los bienes sedientes i Novisim, recop. 1¡¿>. j t til. *4 
ley ií 
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deten florín (3¡a florines) por cada fuego para la guerra 
con Aragón, coot inclusión del clero: eaj. ♦ S, n. 9, 14, 19, 
52 y 83: y en 1563, se exigían 15 sueldos también por 
fuego: caj. 17 r n*. 1 i. Decía el rey en este ano, que los 
Jweiados, ricos hombres, caballeros y hombres de buenas 
▼illas y labradores, esceplo los coillazos tmartades (1), le 
habían concedido por dos afios 6000 florines de oro por 
cada mes para la guerra, y á causa también de la prisión 
del infante D. Luis (2). El clero de Pamplona ofreció por 
sa parle 5000 florines en cada ano: los obispos de Cala* 
horra, Bayona, Dax y Tarazona, entraron también en este 
subsidio: caj. 17, n. 74 y 75. 

En 1366 los pueblos r buenas villas y labradores, con-* 
cedieron al rey 4.0000 florines de oro: caj. 21 , n. 53* 
Esta cantidad se repartió por fuegos, de los. cuales se for* 
mó un censo por meriiidades y pueblos, resultando que^ 
sagú* el número de ellos, correspondía á 2 florines J^á 
cada fuego; pof cuya cuenta aparece que habia en Na- 
varra 16000 fuegos 6 familias; pero la distribución so 
hizo en cada puebla según las facultades de sus respecti- 
vos habitantes, divididos en cuatro clases;, la primera pa- 
gó 4 florines, 3 la segunda, 2 la tercera, y uno la mas po- 
bre. Todo esto resulla del libro del censo del ano 1-366 
donde ená copiado auténticamente lo que se practicó en* 
toncas» 

£n f368 las cortes acordaron- una ayuda de & sueldos 
por cada fuego: caj. 23, n. 4. En* 1371 otra ayuda de 
4OO00 florines: eaj* 27, n. 3; y en. 1372 otnado 50000 
libras para dispooe* 1000 hombres de amias y 2000 de 
á pie por los peligros de guerra que habia en España. Es- 

- (r) Porque los Ytlhnos ó pecheros contribuían 'í sus señores 
*eia*i loríale* 

(a) Fué hecho prisionero per los aragoneses: yease SKAUMoenv 
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tas ayudas se distribuyeron por fuegos a cada pueblo; pe- 
ro en ellos se hacían los repartimientos seguu tos bienes 
de cada vecino, sin escluir los eclesiásticos ni los nobles: 
caj. 27, n. 19: ca). 87, n. 105. En 1375 concedieron 
las cortes 90000 libras, inclusas 42000 que prestaron al 
rey los pudientes para socorrer á su hermano el infante 
D. Luis en la empresa de conquistar el reino de Albania, 
que decía correspondería ,por su niuger : caj. 99 , n. 1 0. 
En 1376 se concedieron 25000 libras al rey, y 40000 al 
príncipe D. Carlos para su viage i Francia: caj. 33 , n. 18: 
caj. 87, n. 105. En 1377 se concedió otra ayuda dé 
30000 libras en cada uno de los dos años siguientes; f 
ademas 6 dineros por cada robo de trigo que se moliese 
en los molinos del reino, y 3 dineros por robo de ios otros 
granos: ca). 33, n. 43 y 84. De las 30000 libras corres- 
pondió pagar á la merindad de Tudeta 9745: á Tudeta 
1400: á Corella 105 y á Monteagudo 94: caj. 51 , n< 
18 (1). En 1378 se dieron al rey 60000 florines para 
la guerra , de los cualeq pagó el clero 4000; caj. 35, n. 28. 
En 1379 pidió el rey Carlos ± 9 al pueblo, el redie*- 
mo de todos los frutos; pero se le contestó, que juntase 
los tres Estados, Reunidos en efecto los prelados, hijos- 
dalgo, y diputados de las buenas villas, le ofrecieron , los 
dos primeros estamentos 50000 libras por un año, y el 
tercero el moho, esto es 6 dineros por robo de trigo/ 3 
por el de cebada como en el año 1377; mas habiéndose 
suscitado por algunos la cuestión de s\ seria mejor qoe es* 
ta ayu Ja del moho se hiciese por fog&ge* no se pudieron 
convenir; y visto por el rey qui Já óosa se dikUakm *U 

(i) Resalta que entone» la merindad de Tudela componía 
la onzava parte de la población del reino: boy compone la aép* 
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weacn ata , mana& en su gran consejo que ta smpostctonr 
se verificase sobre todas las cosas que se vendiesen, escepio 
hts heredades f que se diesen ademas 24000 libras por 
afío en cuatro plazos; con lo que dio principio lo que 
luego se lia toó cuarterones, cuartetes y cuarteles, porque 
se 1 estableció la coftiutabre de pagarse por cuartas partes 
de fres en tres meses: caj; 40, n. 43: caj. 17 1 , n . 19. 
- En 1380 concedieron las cortes al rey 40000 libras 
por cuarterones: caj;¡48, n. 33 y 48; y en 1361 diez 
mil libras para la vuelta de Francia del príncipe D. Car- 
los: caj. 43 , n. 13. En el mismo ano de 1381 seraneo 
dieron al rey por las cortes 40000 libras: la parte del 
' efe» la destinó á tos gastos de repoher las lámparas y cá- 

t lioes que babia tomado de las iglesias del reino para las 

f. necesidades de la guerra: caj. 43, n, 45. En 1382 seré-' 

f. pitid la 1 concesión de las 40000 libras: caj. 46, n* 10. 

; En el mismo afío decía el rey al arcipreste de la Ribera 

i D. Miguel Martin de Rufas »Bün sabedes como Nos ,an- 

» te de agora' en nuestro conseillo , bobinemos ordenado 
»que lodos los fijosdalgo, que están apartidados de cabai* 
»*llos et armas, asi de eJériges ,< como de otros, el non son 
» nuestros mesnadas, non fuesen tenidos de paga* cuar- 
i »4en$ ningunos í Nbs..../* y concluía iy andan do que no 

se les exigiese i de &t& manera dio principio la exención 
de la nobleza 1 en el pagó de contribuciones ; y de 1 aquí pro- 
cedió después el nombre de rtmteíofiadós: véase guerHA. 
Eu 1385 Carlos %° mandó exigir 120000 francos pa- 
ra el casamiento de la irifanra 'Dona Juana su bija; pero 
viendo las dificultades dé conseguirlo recurrió á'la* cortes. 
Decía el rey, acerca de esto en 8 de julio, q^e babia 
imndado juntar i todos los tres Estados del regno tanto 
clérigos ?, fijos dalgo e£ hombres de buenas vtitús> y les ma- 
nifiesto» la hecendad en aue se veía de míe le Lcicnw\*Rm 
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lijándolo el rey é su elección* é ajutoridai, ordenanza e 
poder t é fin que no entendiesen (fue él na quería hacer 
oirá cosa que iodo tíñn; et que. ma$ grafiosamtnt eiüos 
le ayudasen al, dicto matrimonio, como, *nw< obligados; y 
que f después de muchas cuestione*, todos .acordemente le 
dieron, el <rédieamo; de pan , tina y de la&dema& cosas que 
se diezmaban.* tamo cuanto, pagarían á la iglesia, y ade- 
mas 20000 francos repartido» í por tasa, capital ó número 
de vecinos. Todo esto, se calculó en 7000Q francos:. ca¡* 
49, n. 6 t . 11, 50 y .71. Pero la contribución del rediev- 
mo tuvo malos resultados, y ja. en 7 de setiembre el rey 
se vio en la necesidad, de • cambiar de medio! Decia que 
había observado varios inconvenientes: el primeto del ser- 
victo de Dios por I4 malicia de los maliciosos, que babian 
defraudado á las iglesias reteniendo la mitad del diezmo 
para no pagar sino la otra mitad al rey: el segundo que 
seria necesaria vender el trigo fuera del reina, de que se 
podría seguir una carestía y faltskde pan; el. tercero los 
fraudes que se habian comenzado ¿ fesperimentar en el 
pago de. la parte del rey :. el cuarto que las gentes, con el 
temor de que se perpetuase esta contribución» se retraían 
de sembrar; y el quinto que no era cosa igual, antemui 
desigoal, á los unos mui ligera, t á los otros de muii 
grani et inmoderada carga. Por, todas £sl<as razones. man- 
dó el rey que dicha ayuda se pagase por manera de ta- 
sación, cada uno según su facultad; y que los recibido- 
res tasasen á franco de, oro en todas las villas y lugares» 
según su discreción » y cún cansyo de hambres sabidores: 
caj. 60, n, 5. 

JE1 rey perdonó en dichp .aSo al cardenal de Angón 
11.8 Ubras, que le correspondían pagar de la ayuda de 
los 70,000 francos para el casamiento de la infanta DoSa 
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«Kama, a o trancos y ia neldos por toego (i; : caj. 49, ».• 
14. Este es el primer acto de exención de contribuciones 
que se encuentra en favor de los eclesiásticos (2). Sigue 
después en el año 1393 un perdón, concedido al monas- 
terio de Roncesvalles de los cuarteles del áíío anterior (3). 
Otro al priorado dé Falces en el año 4395, mientras el 
Padre Santo nuestro seinor el Papa (decia el rey) tosiere 
el dicto priorado: caj. 78, n. 44. Al monasterio de Leire 
en 4418. Al de Tulebras en 1432; y á la catedral: de 
Pamplona y sus parroquias en 1438 (4). Y aunque estás 
concesiones se limitaban i casos particulares, la repetición 
de ellas produjo una costumbre que al fin se perpetuó. 
• En 1386 las cortes acordaron dar al rey 40000 fran- 
cos para la gente de guerra: caj. 52, n. 10 y 54* Ea 
1387 acordaron 30000 florines; caj. 54, n. i. En este 
aSo murió Garlos 2.° y no resulta haberse dado ninguna 
ayuda á su hijo Carlos 3.° basta el ano 1390 en que se* 
le concedieron por las cortes 60000 florines, los 40000 
para el mantenimiento de su estado y' los 90000 restan- 
tes para la honra (honores ó fiestas) de su coronación : caj* 
58, n» 10: caj. 69, n. 53. En el mismo año se dio al 
rey un subsidio «de 12000 florines para su víage a Roma: 
caj. 61, n, 28: caj. 69, n. 53; y otro de 30000 florines 



(1) Era sin duda por las rentas que el cardenal percibía ea - 
Havarr*. 

(2) Esto es después del sistema de las a judas ó donativos vo- 
luntarios; pues en lo demás ya en el ano i'a55 convinieron el 
rej D. Teobaldo a.° y el obfs[Jo de Pamplona en que «I el éMs- 
pp ni «1 cabildo pagasen portazgo; y en que el rey no hiciese 
exacción alguna á personas eclesiásticas : véase pamplona. 

(3) -Aren, del reino, sección de negocios eclesiásticos leg. 1, 
caro. 4. 

(4) Ibid. 
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1391 exigid el rey la vigésima parle de loa sueldos que 
disfrutaban loa funcionarios públicos, y empleado», sobre 
el erario: caj. 62, n. 3 y 3. En 1392 ae Concedió una 
ayuda de 85000 florines para el viage del rey á Francia. 
Be loa 85000 florines los 40000 debían cobraras por 
cuarteles: arch. del reino, sección de cuarteles. Los judíos 
del réioo ofrecieron al rey 6000 libras para el mismo ob- 
jeto: caj, 62,i ti.t 3: caj. 67, n. 40. En el mismo affo exi- 
gió el rey el diezmo de lo que sus mesnaderos, caberos 
ó caballeros, ujieres, sargentos de armas y otros emplea- 
dos, percibían del Erario en graooa y dinero : caj. 63 f n. 
56. También concedieron las cortes al rey un donativo de 
30000 florines, pagados en 6 anos, para el casamiento de 
su hermana la infanta Dona María: caj. 69, n. 53» 

;Nt» sé verificó el proyectado viage del rey á Francia 
basta el ano 1396, en que las corles volvieron á conce- 
derle cfrn dse objeto 80000 florines. En esta ocasión, que* 
riendo manifestar el rey su gratitud á la ciudad de To- 
d/éla , por la buena voluntad con que se condujo en el 
otorgamiento de dicho donativo, la perdona las tres par- 
res de su contingente: caj. 71, n. 13. En él mismo a36 
impuso el rey; él diezmo y veinteno sobre las tierras yren- 
tas del Estado que disfrutaban los señores del reino: caj. 
71, n. 25. En 1398, estando el rey en Francia, concedie- 
ron hisl curtes á la reina 40000 florines en cada uno de 
3 años: caj. 76, n. 9. En 1401, estando ya el rey en !Va- 
v^rra^U; coijcedierpp las mismas cortes 50000 florines pa- 
ra, su» segundp viage á Francia: ayudas capitales se titu- 
laban algunas veces estas concesiones, sin duda porque se 
imponían, como las pechas capitales, por el número de ve- 

(i) Esto es porque cesase la acuñación de nueva moaeda. 
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ciñas 6 cabezas de familia. Ya para esté tiempo el rey ba~ 
bía hecho extensiva la gracia, concedida á Tudela en 1396, 
á otros pueblos facilitando de esta manera la liberalidad 
de ellos, en el otorgamiento de. lo* donativos:' caj. $6 , tu 
26; y Hegd a ser una costumbre contra la igualdad. En 
una ayuda de 35000 francos, otorgada por Jas c<5rte$ en 
1403 para el mantenimiento del estado de la reina (el rey 
estaba en Francia) y de sus hijas,' y de la guarnición de 
Chercrbourg, decia el mismo rey, que las cortes se la ha- 
blan concedido dejando en manos de la reina proveer de 
las gracias y remisiones acostumbradas hacer por el rey 
á las ciudades y buenas nulas del reino, A su virtud , con* 
aideraudo que los de Puente la Reina se soH mostrados 
(decia la reina) muil obedientes et voluntémosos, les con* 
cedió que solo pagasen 40 florines por la dicha ayuda; f 
Pamplona, por la misma razón, 1000 florines. De aqoi 
tuvo principió también la distinción que se hacia por las 
cortes, en tiempos posteriores, de cuarteles con gracias, 
y sin ellas: los cuarteles sin gracias eran aquellos ei>que 
ae prohibía al rey la facultad de hacer remisiones, que lie-*» 
garon i ser gravosas al común de los pueblos cuando to- 
do lo necesario para el estado salía de ellos (1): caj. 91, 
n. 2. Laesencion, que se concedía á las buenas viftas, se 
había fijado en 1» tercera parte de sus contingentes» Sin 
embargo consta que en 1441 solo pagaban la coarta parte* 
véase viana. El rey D. Juan 2.° en el ano 1452, perdo± 

■M^— l 1 1 >*■ *— mm^m m ■ ■ II ■ i é i i ■ . i > ■ I i r . t i . i» — ^^*J— — . 

(i) Sin embargo no se echó de ver en mucho tietfipó este in- 
eottveniettte: i.° porque tos donativos eran voluntarios: s.° por- 
que laa gf roías que hacia el rey se deduqiafc de. la cantidad ooa«* 
cedida pqr-Us cortes; apareciendo de esta manera que el verda- 
dero donador era el monarca; pero estos descuentos contra el 
Erario producían la necesidad de pedir nuevos subsidios y el con~ 
flifo do laa efatas entre su concesión ó. negativa» • 

( 
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nando á la villa (fe Mostrea! la tercera pnrte dé euartele* 
decía que esta* gracia era ademas de la otra lateara que 
.debía rebajársele coibo gracia general concedida álaaotras 
ciudades y, buenas villas del reino, ultra otra tercera part, 
fue ante de agora (asr se «aplicaba) habían de gtacia, tn 
la forma t mantrd <fy* las otras ciudades, é buenas ta- 
ifa* de nuestro regétr, han , gozan é aprovechan: caj. \% 
n. 87: éstas gradeé no íenian lugar ea los donativos qno 
se concedían para casamientos de las luíanlas. 
- . Se había fijado también, por este tiempo, la cantidad de 
eada cuartel; pues én. dicho año de ÜO^ decía el rej que 
perdonaba á su consejero el abad de Montearagon todas 
las ayudas y cuarteles que le pudieran* pertenecer dorante 
su vid*} cnjr*i parte porcada cuartel, al respecto de une- 
ve fuegos,, era nueve florines, esto* es uo florín por cada 
fuego; eaj^ 89> n, 08. La cantidad totaV de un cuartel era 
1000Q florines. Et* 1407 las corles de Estella otoigaron 
»1 tey^ 4 cuartetes que. eran 40000 florines: caj. 94, n. <& 
Ea. 1408- dieron la* cortes un donativo de 5O00Q flo- 
rines par* pagar tas deudas hecha* po* el rey en so viage 
a Francia* eaf. 9S, n. «0». En t410 acordaron otro do- 
nativo dfe^OOO, flbrines para la vmida del rey desde 
Francia, adonde había, hedió ya- tercer viage: eaj^97, * 
14; y en eV ano siguiente le dieron tre* cuarteles, «l** 
4>oe aportaban 30000 florines para, pagar lasdendasipt* 
había contraído conxlichój3aati«o. AínMantotieinpo^ *' 
cedífiCüD 6 cuarteles pagados en tres a3o& para armar gente: 
caj. 99, n. 47 y 53..En, J413 otorgaron las cortes 3 cuar- 
tal, caj. 102, n. 51; y en- 1414 otros dos. cuarteles p* 
ra gastos del Estado : medio cuartel para los caminos de 
$an Sebasr&rt y Fuenierrabía , y 4 cuartetes, que dkt va- 
lían 40000 florines^ para la venida de la reina de Stc» 1 * 
Dona Blanca; <*j, H3,.iu. 21 y, 67: caj, 114* A l E» 
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1416 las cartea acordaron un cuartel, y cinco en 1418; 
los cuatro para las necesidades de la monarquía, j el quinto 
para los gastos del conde de Cortes en su ida á gobernar» 
los estados del rey en Francia: caj. 115, n. 83 y 84: 
caj. 117, n. 53. En 1419 se concedieron tres cuarteles 
para el matrimonio de la infanta Dona Isabel con el con- 
de de Armaftac: caj. 118, n. 22. En 1420 se otorgaron* 
diez cuarteles: caj. 120, n. 16. En 1421 dos cuartetes y 
medio pagados en tres anos: caj. 119, n. 62. En 1424 
catorce cuarteles pagados en 4 años: caj. 124, n. 1. Pero 
en esie aSo la costumbre de conceder cuarteles de canti- 
dad determinada se había consolidado de tal manera que 
llegó á considerarse' como obligatoria; y las cortes , celosas 
de su libertad, exigieron del rey las esplicaciones conve- 
nientes: á su virtud confesó que los cuarteres, que dichas 
caries le habían concedido hasta entonces en cada ano, 
cuando mas, cuando menos, habia sido á su grant re- 
cuesta et rogaría, é no por derecho que toviese á tomar- 
las; é que no se siguiese perjuicio por tillo á los Estados 
en su derecho ; antes declaraba que si muriese en el ter- ; 
mino de los cuatro años, en que se debían pagar los cuar- 
teles últimamente otorgados, cesasen desde el día de su fa- 
llecimiento: caj. 123, n. 18; y al ano siguiente murió 
el rey, 

£1 nuevo monarca D. Juan 2.° comenzó su reinado ha- • 
ciendo muchas gracias y perdones de las antiguas pechas » 
para captarse la buena voluntad de los navarros ; con lo - 
que, reduciéndose las rentas del patrimonio real, se au- 
mentaron sus embarazos y necesidades. Recurrió, según» 
costumbre, á las cortes en 1427 y le concedieron para 
su coronación 40000 florines, que dice componían 4 cuar- > 
teles, en corroboración de lo que llevamos manifestado; ■• 
pero se determinó también su pago en el término de nue- - 
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x* oiescs en lagar de un año, 6 tres meses cada cuartel;' 
de manera que este nombre dejó de ser ya lo que en tu 
origen significaba: caj. 126, n. 25: caj. 137, n. 7. Ea 
11428 se concedieron 4 cuartielea: caj. 131 9 n. 37. Ea 
[1429, 60000 florines: caj. 139, n. SL JEo .1431 otros 
80000 florines: caj. 132 v u. 7. En 1436 Ja cootribucioa 
de Pamplona en los cuarteles e$ taba tacada en una can- 
tidad fija de 700 libras de carlinea prietos por cada cuar- 
tel : caj. 139, n. 40. En 1437 se otorgaros Acuarteles: 
caj. 140, tí. 18. En 1436 se concedieron por ona parte 
6 cuarteles incluyendo en dios 10000 Ufaros sóbrela sal;» 
y por otra un cuartel y uu cuarto sin gracias pora las 
bodas del príncipe D. Carlos de Viama; cay. 141, o. 20: 
caj. 143, n. 49. En 1439 se concedió un cuartel y me- 
dio que dice importaba 15000 libras; esto es 16000 li~ 
hras cada ouarlel en lugar de .que anteriormente se ha- 
blaba de florines: caj. 144, n. 17. En 1440 rada casa 
pagaba 1 florín de á 30 sueldos por cuartel, segon deja- 
mos advertido ea otra parte: caj. 144, n. 5. En 1441 
se concedieron 2 cuarteles y un sesmo: caj. 144, u. 38. 
En 1 442 las cortes de Tudela otorgaron al rey un cuar- 
tel sin gracias, para pagar el dote de la infanta Dooa 
Leonor casada con el conde de Fox ; y cuatro cuarteles y 
medio con gracias: he aqui copiado literalmente el docu- 
mento de la concesión , que da al úsismo tiempo una idea 
del modo con que se trataban los negocie* en lascarles^ 
Mui alia mui txctknt princep, nuestro muí reduptatie sé- 
nior. Con ac/ueiüa humüdat t subgtckm natural, que de- 
bernos é somos tenidos, los tres Estados de vmestro regno, 
qui por mandamiento de vuestra Semoria, abemos seido 
combocados á cortes generales en 4Sta oiudat de Tudela, 
nos encomendamos en vuestra gracia ¿merce',enhquoal 
celebrando las dichas cortes, fue' fecha la proposición per. 
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fart del stinor rey, padre de vuestra Sénior fa nuestro sé- 
nior, é de la vuestra Alteza, por elmui rebtrent padre en 
Dios el arctbispo de Tiro en nuestra presencia, la quóal 
en ejecto contiene que nosotros ayamos á otorgar á vues- 
tras Sen lorias un quarter menos de gracias (1) ni remi- 
siones acostumbradas , tanto para pagar ¡a dot como pa- 
ra algunas espensas necesarias para la ida de la seniora 
infanta hermana de la vuestra Sénior ía; et quoatro quoar- 
teres ¿medio con gracias, usadas e acostumbradas , para 
sustentación de vuestro estado e sostenimiento de las qui- 
nientas lanzas; segunt mas al largo contenía por la di- 
cha provisión: et oida aqueilla por nosotros, vuestra Al- 
teza fue' suplicada muy humilment , que á aqueilla plu- 
guiese dar é otorgarnos tiempo é término para que noso- 
tros , entre Nos mesmos, podies sernos consultar é deliberar 
sobre Ivs cosas contenidas en la dicha proposición fecha, 
por tal que, consultado é deliberado entre nosotros sobre 
las dichas cosas, ó vuestra Senioría podiesemos dar tal 
respuesta quoal á servicio de las Seniorias del sénior rey 
é vuestra cumpliese, é de nosotros, como de verdaderos 
subditos é naturales, se pertenecía : et obtuvida de la vues- 
tra Senioría licencia e tiempo de Ja dicha consultación e 
deliberación entre nosotros , sobre las dichas cosas conte- 
nidas en la dicha proposición, £ goardada la orden anti- 
gua usada é acostumbrada en este vuestro regno de siem- 
pre aquá, en la celebración de semblantes cortes genera- 
les usadas é acostumbradas celebrar en este regno; et cada 
uno de Nos los dichos Estados particolarment por sí se- 
parado , é apartidónos por consultar sobre la* dichas co- 
sas ; et empues juntados iodos los dichos tres Estados é 
comunicadas hs dichas opiniones unos con otros, sobre 

(i) Menos de gracias: esto es sin gracias niesencioaes* 
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las cosas contenidas por la dicha proposición, non que* 
riendo degenerar de la descendencia nuestra natural de los 
antecesores nuestros , los quoales en su tiempo d iodo lur 
poder sirvieron con verdadera é leal subgecion , como ée 
verdaderos subditos é naturales se per i ene se ia , á los sé- 
niores deste regno predecesores de las Seniorías del dicho 
sénior rey ¿vuestra como á séniores naturales, ante cuanto 
en Nos es, queriendo ser semejantes, conformes é unáni- 
mes , é de una voluntat con ellos , ¿ mostrar de nosotros 
aquello que de verdaderos subditos se pertenesce , atendien- 
do c esperando haber aquell verdadero premio c goalardon* 
que buenas e leales subditos haber deben por lures buenos 
méritos de su sénior, de las Seniorías de dicho -sénior rey 
e vuestra, admetiendo las cosas contenidas en la dicha 
proposición, habernos otorgado, e otorgamos, por el pre- 
sent nuestro escripto, sobre las cosas contenidas en la di- 
cha proposición, en la forma c manera seguientes. 

Primerament el quoarter primero contenido en la pro- 
posición c demandado por el dicho sénior rey e por vues- 
tra Sénior ía sin remisiones para pagar los cinquo mil 
florines al sénior comte de Foix para en deducion é parle 
de paga de la dot de la seniora infanta Dona Leonor, 
hermana de vuestra Senioria, entiende de facer á la honor 
de la casa e regno de Navarra en la ida que la dicha in- 
fanta fará deste dicho regno en fuera al comte de Foix* 
aquell otorgamos sin gracias ni remisiones usadas ni acos- 
tumbradas ; ei en tal manera que aquell aya á ser ¿sea 
cugido por todo el mes de marzo primero venient. 

Qtro si, á los quoatro quoarterones e medio contenidas 
en la dicha proposición, é demandados por las Seniorías 
del dicho sénior rey é vuestra, con gracias usadas é acos- 
tumbradas, Nos los dichos tres estados otorgamos , é nos 
place, que aquellos ayan á ser é sean otorgados, et Nat* 
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'cada uno como nos ioqua , asi los otorgamos con las di- 
chas gracias usadas é acostumbradas; ti que aquellos ayan 
o ser e sean cullidos , é plegados , durant el tiempo de un 
anio, comenzando del primero dia de mayo primero ve- 
nitnt ata el postremero dia del mes de abril primero en 
seguitnt ; es á saber dentro de tres meses complidos in~ 
clusm cada quoarter , esceptado que en los meses de no~ 
tnembre, diciembre, e junio primero venientes, en los quoa- 
les ha de ser cullido el tercero de los dichos quoatro quar- 
teres , con aquellos haya a ser cullido el dicho medio quoar- 
ttr; tt el dicho quatreno quoarter 9 á cumplimiento délos 
dichos quoatro quoar teres, aya á ser cullido ata el pos- 
tremero dia del dicho mes de abril del anio de mil quoa- 
trocientos c quarenta tres , primero venient. 

Otro si, Sénior, por quanto á los dichos Estados éd 
cada uno dellos e a las singulares personas dellos , é de 
cada uno dellos, han seydo fechos algunos agrevios ¿sin* 
razones, é por algunos de los oficiales de ¡a vuestra Se- 
nioría sobre los quoales entre nosotros ha seido deliberado 
de suplicar de los remedios debidos á vuestra Sénior ia, et 
por proseguir aquellos habernos deputvdo personas; que 
vistos aquellos querades proveir é remediar de los remedios 
debidos , justicia mediant. 

. Otro si, los messageros. de las ciudades é buenas villas 
del teyno suplicamos, é decimos á vuestra Sénior ía, en nom- 
bre é por aquellos por quien Nos somos en las dichas car- 
ies, que Nos ni aquellos, por quien Nos en las dichas car- 
ies somos, non queremos ni consentimos aber lanzas algu- 
nas á espensas de las dichas ciudades é buenas villas ( 1 ). 
Suplicando, tan humilment como podemos, que, con- 

(i) Hablaba sin duda de las gentes de las hermandades que 
se mantenían por el reino, y solian ser cierto número de lanzas 
ó soldados. 
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siderada la a/tcaon e buena voluntat con la quoai el so-< 
bredicho otorgamiento facemos á vuestras Sénior tas, plega, 
ad aquellas admeter benignamenl e graciosa aquella, t 
abemos por encomendados , como á verdaderos subditos e 
naturales; segunt de vuestras Sénior ías esperamos, ¿ata 
aquí por los predecesores vuestro^ han stido acostumbrados 
nuestros antecesores. 

El present otorgamiento fue' fecho en la ciudat de Tu- 
dtla en las dichas caries , á cinquo dios del mes de febrero 
Ionio del nascimiento de Nuestro Sénior mH quoairocitnios 
quoarenta é dos : presentes qui, al tiempo de la dicha con- 4 
cesión, é otorgamiento fecho por los dichos estados , fue-* 
ron présenles por testimonios , los mui honorables señores 
1>. Pedro Per iz de Villana vicechancelltr , D. Johan Gar- 
cía, D. Johan Periz Molíala, e Masen Lop de Bearin 
alcaldes? notario, Sancho de Munarriz: caj. 149, n. 34* 

£a 1444 se dieron 6 cuarteles: caj. 151, n. 25; y 
otros «eis en 1445: caj» 151, n. 33. En 1446 el prín- 
cipe de. Vían* concedió esencion de cuarteles á Martin 
Miguel de Zoraduaa, escudero de Arriba* en considera- 
ción á sus buenos servicios , et en especial al tiempo que 
Nos (decía) Jmbemos seido en las montañas á caza por 
f ornar nuestros placeres , é que dicto Martin mantenía cier- 
tos canez de caza por nuestro mandamiento: caj. 154, n» 
\1* Estas gracias se babian concedido ya antes, como que- 
da dicho* al prior de Roncesvalles, á los monasterios do 
Leire y Tulebras, catedral y parroquias de Pamplona, y 
oíros; y se Negaron á considerar como un derecbo inal- 
terable. AI tiempo de acordar el donativo del aüo 1503 
Fray Berenguer Sauz de Berrozpe , prior de la orden 
de San Juan, dijo á las cortes, que ya sus Señorías sa- 
bían que la sagrada religión de San Juan por muchos, 
privilegios, asi de la Santa Sede apostólica coma de nm** 
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chos catolices reyes y príncipes, par todo el mundo era 
libre y esenla de eualesquiere cargos, exacciones, imposi- 
ciones c qualesquiere otros derechos reales , generales , par- 
ticulares é concejales ; y porque de consentir en lo contra- 
' rio incurriría en caso de escomunion principal y en gran 
peligro en sa religión; por esto , f ablando con aquel debi- 
do acatamiento que le pertenescia, protestaba, como de ftr 
cho protestó, que en el dicho otorgamiento no consentía; y 
pidió testimonio; arch. del reino, recop. de actas de cortes. 

En cuanto á la forma de compeler á los pueblos al pa- 
•gó de contribuciones, mandó el rey D. Juan 2.° en dicho 
ano de 1446, que los oidores deGomptos, en los pleitos' 
dé ejecuciones que los recibidores tenían con los pueblos, 
entendiesen sumariamente, no guardando orden de pro- 
ceso; por cuanto ios deudor-es > por dilatar la paga , toma- 
ban adiamiento ante dichos oidores y alegaban y ponían 
muchas tscepciones: caj. 154, n. 16. 

En 1447 las cortes concedieron á la reina cinco cuar- 
teles: caj. 190, n. 46. En 1449 dicho príncipe de Via- 
na , que gobernaba el reino por su padre el rey D. Juan, 
acordó en su gran consejo que se vendiesen para las nece- 
sidades del Estado todos los bienes que le pertenecían por 
confiscaciones, homicidios, y multas que no fuesen de pe- 
rras ordinarias: caj. 161 , n. 7. En el mismo año se otor- 
garon cinco cuarteles , los dos sin gracias y los tres con 
ellas: caj. 169, n. 30; y en 1450, 97000 florines para 
la guerra contra Castilla: caj. 155, n 9 42. 

En este tiempo los a puros de la corona llegaron á punto 
que, viendo el rey que las rentas ordinarias no bastaban 
ya para pagar los sueldos de sus empleados, por causa de 
la disminución de los labradores muertos, y por las do- 
naciones techas por él y por los reyes sus antecesores, 
mandó <¡ik á dichos empleados se les pagase de las ren- 
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tas ordinarias 9 con preferencia á los danos i vida i volun- 
tad y por una vez, asi en dineros como en pan: *»j. 156, 
n. 12. Sin embargo de esto el rey D. Juan continuó ha- 
ciendo donaciones, y concediendo franquezas, en la nece- 
aidád de acallar los partidos en la guerra civil ocasionada 
por sus desavenencias con el príncipe de Viana, que te- 
nían dividido el reino con dos distintos soberanos; asi es 
que en el mismo ano.de 1450 las cortes de EsteMa, pre- 
sididas por el príncipe, daban i este un donativo de li- 
cuárteles: caj. 153, n. 31. 

En 1451 se otorgaron al rey 12 cuarteles: caj. 169, 
n. 30; y al príncipe cuatro: caj. 153 f n. 31; sin que 
conste ningún otorgamiento posterior hasta el ano UoO, 
á cansa, sin duda, de los trastornos y confusión que pro- 
dujo la guerra de agramonteses y beaumon teses, que de- 
solaba el pais y acaba con la monarquía de Navarra. Se 
sabe sin embargo que en 1462 decía el rey , que los gas- 
tos del erario escedian en 22500 libras á las rentas: caj. 
159, n. 25. Que en el ano 1467 la princesa Dona Leo- 
nor, que gobernaba el reino por su padre, mandó que los 
del consejo del rey, los alcaldes de la corte mayor, lo* 
oidores de Complos, procurador patrimonial, secretarios, 
notarios de la corte, ni de la cámara de Complos, no fue- 
sen obligados á pagar cuarteles reales ni concejales, ni pres- 
tamos; ni á dar velas, rondas, ni otros ningunos cargos, 
exacciones ni servitudes reales, ni concejales por Wa «te- 
tasas, repartimientos, ni otra manera: caj. 160, n» **• 
Consta también que en el ano 1472 se hiao una reforma 
de los cuarteles reduciéndolos á la mitad de la cantidad 
que comprendían anteriormente, esto es á 5000 libra* *"' 
da uno: de aqui resultó llamarse los primeros cuarteles 
grandes, y cuarteles moderados los segundos. En 14'¿ 
decia la princesa Dona Leonor, que el valle de Aibar p*- 
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gaba 133 libras 4 sueldos y 3 dineros por cuartel mode- 
rado y 246 libras 8 sueldos y 6 dineros por cuartel gran- 
de: caj. 166, n. 43. 

En 1480 las cortes acordaron un donativo de 8 cuar- 
teles, los tres para la venida del rey D. Francisco Febo, 
y los cinco para el casamiento de una infanta que no se 
nombra: caj. 164, n. 13. En 1481 otorgaron las cortes 
6 cuarteles y medio moderados sin gracias, según la li- 
mitación hecha por el rey en 1472, para cuando D. Fran- 
cisco Febo viniese al reino: caj. 164, n. 13. En 1488 las 
mismas cortes concedieron al rey 2 reales por fuego, re- 
partidos según la hacienda que cada uno tuviese entre 
eclesiásticos, seglares, judíos y moros; y 5000 libras para 
la reina: caj. 165, n. 21, En el mismo a So se acordaron 
once cuarteles sin gracias ni remisiones, escepto las ciu- 
dades, buenas villas, gentes del consejo, los que mantu- 
tuviesen armas y caballos, y las casas solariegas (1). De 
aqui procede la esencion que después se dijo ser de fuero 
en contribuir á los cuarteles la nobleza : exención que se 
ha observado hasta los años 1817 y 18: caj. 165, n. 22. 
En 1 493 se otorgaron 4 cuarteles moderados sin gra- 
cias, y la alcabala del ano 1494: caj. 165, n. 60. En 1494 
catorce cuarteles: caj, 193, n. 36: y en 1495 10 cuar- 
teles moderados con sus gracias y remisiones: y la impo- 
sición dé la alcabala: caj. 193, n. 34. 

£n 1496 se dieron tres cuarteles sin gracias y cinco 
con ellas y dos tandas de alcabala. Cada tanda de alca- 
bala era lo mismo que la cuarta parte de un año como 
el cuartel, de manera que un ano de alcabalas tenia cua- 
tro tandas. Estaban ya tasadas por este tiempo las canti- 

(i) También se llamaban cabos de lina ge jr palacios de 
Cabo de Armería. 
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dades que debía pagar cada pueblo en jos cuar teles '.pri- 
mo (dice) la ciudad de Estalla há por cuaríer 75 libras, 
que montan en los tres cuar teres 225 libras : item la vi- 
lla de Viana há por cuaríer 50 libras que montan en los* 
tres cuartetes 150 libras: caj. 193, n. 38. En 1498 se 
dieron 21 cuarteles, los 9 sin gracias y los 12 con ellas: 
caj. 166, n. 70. 

En 1501 el rey D. Juan de Labrit, atendiendo a Jos 
clamores de los pueblos sobre los muchos cuarteles que se 
daban, mandó que las cortes, examinando las necesidades 
del Estado, hiciesen una reforma del real patrimonio y 
de las alcabalas y cuarteles; pero no consta llegase á te- 
ner efecto: caj. 167 f n. 8. 

En 1503 se concedió la alcabala y 27 cuarteles (1). En 
1504 la alcabala y 22 cuarteles. En 1505 la alcabala y 
23 cuarteles. En 1506 la alcabala y 27 cuarteles. En 1507 
lo mismo. En 1508 la alcabila y 20 cuarteles. En 1509 
26 cuarteles y la alcabala. En 1510 la alcabala Je un ano 
y 26 cuarteles. En 1511 lo mismo; pero en una segun- 
da concesión se otorgaron ademas 29 cuarteles y la alca- 
bala: caj. 168, n. 1 1 ; y en 1512, último de la monar- 
quía de Navarra, cinco cuarteles: caj. 193, n. 43: arcb. 
del reino, recop. de actas de cortes. En el otorgamiento 
de 1511 se espresó qué los 26 cuarteles eran moderados, 
y sin ningunas gracias, escepto las gentes del consejo, fa- 
miliares de la casa real, los caballeros gentiles- hombres que 



(i) Ai presentar á los reyes D. Juan y DoBa Catalina etfa 
concesión, decían las cortes: »Con esto denie ( dígnese) reseebír 
»V. R. M. el presente otorgamiento, estimando mas la entera 
» voluntad con qne se face que el valor de aquel; cuya vida y 
» estado exalce nuestro Señor , como sus altos ánimos desean. 
Axch. del reino , recop. de aetas de cortes. 
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eran cabos de unage (1), los que teman collazos, 6 pe* 
cheros, y los hijos-dalgo que mantenían armas (2) y ca- 
ballos: caj. 168, n. 7. 

Estado que manifiesta lo que cada una de las seis me- 
rindades de Navarra pagaba por cada cuartel mode- 
rado y por cada año ó cuatro tandas de alcabala, sin 
rebates ó gracias y con ellos, en el año 1S13; -arch. del 
reino, sección de cuarteles. 

Cuartel sin Cuartel con 

gracias. gracias. 

Lib. Sne. Din. Lib. Sae. Din. 

Pamplona . . f 988. 5. 540. 11. 8 

Estella , . . 559. 18. 8. 457. 9. 2 

Tudela 389. f8. 169. 8. 8 

Sangüesa. . • , . . .1191. 812. 14. 7 

Oliie 555. 214. 2. 2 

San Juan de Pie del Puerto. 379. 11. 6; 267. 9. 

4062. 14. % 2461. 15. 3 

Alcabala sin Alcabala con 
.gracias. .gracias. 

Libras. Sueldos. Jübrat. Soeldof. 

Pamplona 7535. 6908. 

Esiella 2098. 2029. 

Tudela.. 5130. 5040. 

Sangüesa 5447. 4057. 10 

Olite 2992. 1356. 10 

San Juan de Pie del Puerto. 2087. 19. 1957. 19 

- 25,289. 19. 21,348. 19 

( i ) Lo mismo que señores de palacios de Cabo de Armería. 
(a) En el ari. guerra pág. a5 se espresa la clase de armas 
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Moucia ae to que pagavan ios principales pueoios ae lia* 
- varra por cada cuartel moderado y un ano ó cuatro 
tandas de alcabala sin rebates ni gfpcias. 

Cuarteles. Alcabala. 

Lib. Sue. Din. Libra». Sueldos. 

■■ 

Pamplona 87. 10. 3300. 

Estalla. ............ 75. 600. 

Tíldela*. 150. 2000. 

Sangüesa 60. 750. 

Olite 60. 375. 

San Juan de Pie del Puerto. 31.10. 1 60. 

Viana 25. 220. 

Corella.. . 551 600. 

Cáscame 2& 750. 

Tafalla. 75. 330. 

Puente la Reina 15. 160. 

.Villafranca. ......... 30. 350. 

Cintruénigo 17. 350. 

Arguedas (1) 24. 290. 

Vahierra 12. 

Lumbier. ' 31. 10. 165. 

Cáseda 42. 10. 90. 

Aí bar 35. 15. 6. 151. 10. 

Caparroso 45. 230. 

Artajona, 30. 90. 

Miranda 37. iO; 260. 

Falces 52. 10. 520. 

Peralta 52. 10. 420. 

Resulta del cotejo de estas noticias que Todela paz- 
cón que los caballeros , exentos de pagar cuarteles, debían pre- 
sentarse en las revistas militares. 

( i ) En las 290 libras de la alcabala de Arguedas estaban com- 
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ba en cuarteles casi doble que Pamplona ; pero ésto se com- 
prenderá teniendo presente lo que ya dejamos advertido, 
asto es que los cuarteles llegaron á pagarse seguu la ri- 
queza territorial de cada pueblo; y las alcabalas por el trá- 
fico ó comercio, en el que Pamplona escedía á todos los 
pueblos del reino, y por lo mismo tenia designada mayor 
cantidad. La cuenta del ano 1513, hablando de las 87 li- 
bras y 10 sueldos que pagaba Pamplona por cuarteles» di- 
ce, seguni ata aqui han acostumbrado pagar por largos 
tiempos: arcb. del reino, sección de cuarteles. 

En 1514 Fernando el católico dono todos los tributos 
censos &c» de las sinagogas de los judíos de la merindad 
de Tadela á Alonso Sauz de Bcrrozpe por sus servicios. 
£1 mismo monarca concedió muchos perdones de alcaba- 
las, cuarteles &c. á los pueblos; pues que teniendo á su 
mano todos los recursos de la monarquía española, reu- 
nida en su corona , podía ser mas generoso que los reyes 
particulares de Navarra: caj. 168, n. 37. 

El emperador Garlos 5.° concedió en 1537 á D. Pedro 
de Navarra, mariscal de este reino, cien mil maravedís anua* 
les perpetuamente para él y sus sucesores sobre los pue- 
blos de donde el mismo mariscal cobraba los cuarteles (1). 
Esto es lo que posteriormente se llamó también rebates; 
porque los señores que, como el mariscal, eran esentos de 
pagar cuarteles por sus señoríos los exigían para sí de loa 
¿abitantes; y aunque en los repartimientos se incluían esas 
cantidades se deducían después ó rebatían del total, quedan- 
do para el Erario la parte no comprendida en los rebates y 
estos á beneficio de los señores, quienes por lomismo inte* 

prendidos los pueblos de Valtierra, Cadreha y Murillo, sin dis- 
tinguir sus contingentes respectivos. 

(r) Esto sucedía en todos los pueblos de señorío: véase el 
art. SARRIA» 



resaban en la concesión de los cuarteles: caj. io0 9 n. 02» 
£1 mismo emperador, y sus sucesores , continuaron li- 
bertando de las antiguas pebhas á los pueblos y particu- 
lares, ya por gracias y ya redimiéndolas con donativos hasta 
que desaparecieron , á escepcion de algunas pocas y otros 
derechos y censos que todavia ha seguido administrando 
la cámara de Complos hasta nuestros tiempos, y son como 
sigue. 

Uliimo estado de los derechos del patrimonio real dt Ka* 

parra. 
Informando la Diputación provincial acerca de estos de- 
rechos al Gobierno, en 15 de diciembre de 1820(1), de- 
cía que bajo el título de patrimonio real se comprendían 
algunas pequeñas porciones de tierras de labor y algunos 
montes, cuya leña se arrendaba á los sujetos que lo soli- 
citaban, y que todo esto constituía la recepta patrimonial 
mandada formar para la conservación del patrimonio real 
y defensa de sus derechos. Que á esta recepta correspon- 
dían también el impuesto sobre la entrada de sai (8) c° 
Pamplona, que se arrendaba entonces en 956 reales de 
á 16 cuartos: el arbitrio de la lezda ó impuesto sobréis 
liga , cañamón y fruta seca de cascara f que entraba en 
Pamplona para venderse, y producía 170 reales de i lo 
cuartos: las tierras llamadas del Espartal propias del re*' 
patrimonio en el pueblo de Fustiñana, que n ^ 

reales de á 16 cuartos y 4 maravedís: « 8 " e 

tierra blanca en el pueblo de Zaraquiegui, nen 

renta 11 robos de trigo anuales: el derech Tm *~ 

días que pasaban por el puente de Sangüesa, que antes so- 
lian producir 3000 reales anuales; pero que, habi endo sido 

(1) Arch. del reino, sección de cuarteles, leg. 1 1 , carp. »5. 

(2) Era la antigua lezda, como dejamos espresado en su lugar* 
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,fi exonerado el Talle de Roncal de pagar esa contribución 

(1), quedaron reducidos sus productos á 900 reales; la 
facultad de cortar lefia en los montes de Alaiz y Orraun 
propios del rey, y el goce de sus yerbas y aguas; cuyo 
arrendamiento se hacia á particulares personas, las cuales 
pagaban entonces 172 robos de trigo anuales (3): varios 
censos impuestos por el patrimonial, con intervención de 
,1a cámara de Comptos, con los capitales sobrantes de las 
rentas del real patrimonio, cuyos réditos ascendían á 171 1 
reales de á 16 cuartos y s 5 maravedís: las multas que im- 
ponía el tribunal de Comptos por prendamientos de re- 
baños de ganado en tiempo de veda en las Bardenas rea-* 
les, y lo que los ganados enfermos pagaban en el mismo 
tiempo de veda por las yerbas (3); pero que no se podía 

(i) Esta contribución era un abuso de los antiguos feudos, 
que exigían derechos por los puentes y presas , -con Ira la libertad 
natural de navegar en ríos caudalosos. Los reyes solían recono- 
cer esta libertad cuando concedían privilegios de hacer presas y 
molinos en los ríos, imponiendo á los fabricantes la obligación 
de dejar libre paso á las naves: véase ebro. Sin embargo el de- 
recho del paso de las armadías, por el puente de Sangüesa, se lo 
reservó el rey cuando en el ario i56a vendió el molino y presa 
á dicho pueblo : véase sangüesa. 

(a) Aunque poseía entonces el Erario, y posee hoy, algunos 
montes aplicados á las fábricas de municiones de Eugui y Orbai- 
ceta , no se daba noticia por la cámara de Comptos , porque cor- 
ría su administración á cargo de la hacienda militar: véase montes. 
(3) Este era otro abuso de la cámara de Comptos, como de* 
jamos espresado en el art. bar den a, abuso qne se introdujo pos- 
terior á la mitad del siglo 18; pues que en el ano 1^55, infor- 
mando la cámara de Comptos al gobierno sobre los derechos y 
rentas del patrimonio real, decia asi: » Tiene S. M. unos montea 
«llamados Bardenas reales, de los cuales no se saca nada por te- 
»ner cedido S. M. el goce de ellos á diferentes comunidades, asi 
«mugantes como otras, y solo percibe S. M. las multas si se 
• aojen algunos ganados en tiempo de veda , cuyo importe no sa 
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calcular el importe de uno ni otro por lo vano de su 
monta miento. Finalmente h facultad de roturar y sem- 
brar cierto número de robadas de tierra en la sierra de 
Sarvil txmcedida por la enmara de Comptos por tiempo de 
8 anos á los pueblos que tenían derecho de gozar las yer- 
bas y aguas de la misma sierra, y que por dicha facultad 
pagaban 919 robos y 9 almudes de trigo (4). 

«puede espresar por pender da las masó menos denunciaciones 
• que ocurrieren." Arch. de Comptos leg. del patrimonio real. 

(i) En el informe del ano 1755 , citado en la nota anterior, 
se comprendían en el patrimonio real el palacio de Pamplona en 
que habitaban los vi rey es, con una huerta aneja ; añadiendo que 
el alcaide de este palacio fué D. José vizcaíno nombrado á per- 
petuo, para él y sus sucesores, en real cédula de 17 de Julio de 
1 7 1 3; y que, según uotrcias estrajudíciales, había sido vendida esta 
gracia por los sucesores de Vizcaíno á D. Juan Bernardo Lope- 
rena. También se comprendía el palacio de Olite con una pieza 
ó piezas del real patrimonio, llamadas de la Serna , cuya renta 

recibía por su salario, ó gages, el conserge dedicho palacio, que 
era D. Agustín de Ezpeleta, á escepcíon de once robos de trigo 
anuales que entraban en el patrimonio real. Finalmente se com— 

E rendía el palacio de Ta falla con algunas casas accesorias y una 
uerta muy bien cerrada, que en lo antiguo eran jardines; es- 
presando que todas las rentas que producían estos bienes la» 
C rabia por gages el conde de Guendulam alcaide de dicho pa- 
ció, bajo la obligaeion de emplear en reparos, si fuere necesa- 
rio, cincuenta ducados anuales. En cuanto al palacio de Pam- 
plona, Sandoval prueba con documentos que es propiedad de Jos 
obispos y que la posesión de los víreyes es viciosa : be aquí 1& 
historia. El rey D. Sancho el fuerte donó sus palacios de Pam- 
plona al obispo D» García en pago de sus servicios y de 60000 
sueldos que le prestó cuando los reyes de Castilla y Aragón le 

Juerian quitar el reino: el rey D. Felipe el luengo anadio ¿ 1*l 
onacíon anterior, eu 1 3 1 9, tres ari azadas de tierra para aumento 
del palacio episcopal, prohibiendo que en esta tierra agregada se. 
hiciese fortaleza alguna: el obispo D. Arnaldo Barbazano, que vi- 
vía por este tiempo, habitó el palacio hasta que los reyes D. Fe- 
lípe 3.° y Dona Juana pretendieron pertenecerles ; esta cueatton 
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Concluía diciendo la Diputación qué eon estos produc- 
tos, se atendía i la conservación del real patrimonio 9 á los> 
gasto* del tribunal de la cámara de Comptos, su edificio 
y archivo, y 4 las dotaciones de dos empleados en el *» 
x wglo y. custodia de él, esto es 16 véales vellón el uno, y 
8 el otro (j). ! 

Informando el patrimonial sobre las rentas de Navarra 
ao 12 de febrero de 1821 (2), á los directores y con- 
tador del crédito público, bacía mención de los mismos 

existía aun en tiempo dé D. Carlos a.°, quien en el affo i366 ce- 
dió los derechos que el rey tenia, ó podía tener, ai palacio ¿ casas 
y huert*, en favor del obispo y de sus sucesores á perpetuo, 
¿nade Saudoval que los obispos poseyeron pacíficamente el pala- 
cio desde entonces hasta la incorporación de Navarra á Castilla 
y tiempos en que los obispos de Pamplona' , siendo cardenales, 
reridian en Roma , en cuya ausencia lbs vireyes se taetferon en 
¿i: que todavía en el ano 169a existia la puertaantigua con el 
escudo espiscopal : aue en la venida á Pamplona del rey Felipe 
a.°, en ese ano, se alojó en el palacio, y entonces el virey D. Mar- 
tin de Córdoba deshijo dicha puerta, quitó el escudo de los obis- 
pos y puso las armas reales én fefu lugar: que informado el rey 
por el obispo D. Bernardo de Saridota), de ls usurpación cometida, 
» quiso oir al consejo quien parece propuso el medio de satisfacer 
al obispo dándole, en recompensa del palacio, uo sitiocerca de él,, 
y los despojos del cantil lio viejo que entonces eran de mucho va- 
lor ; pero que el négocloqüedó asi ,'nó habiendo hecho caso des-' 
pues los obispos. Catálogo de los obispos pág. 86 , 1 00 y 1 oS; 

(i ) En la relación de las rentas reales de Navarra de los anos. 
1660 y 61, y de.su distribución entre el \irey ^consejeros , mi- 
nistros de los tribunales y demás atenciones del Estado, se com- 
prendían 3oo ducados, ó 1 a óooo maravedís, por los arrendamien- 
tos menudos iy pechas de trigo y cebadla de lo recepta ordinaria^ 
diciendo qt(e auuque en tiéinpós anteriores importaban 400, se» 
deducían 100 por el aumento de renta hecha por el rey al ca- 
bellan real de la catedral dé Pamplona : arclf. clél reinó , sección 
4e cuartales , leg, a , earp. 63 y 64- 

(a) Afo¿ de Comptos, leg. del patrimonio real. 
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derechos, aunque sin esplicar *u* productos; fcftadieD<!o, 
que los encargos de dicho patrimonial sé reducían á cui- 
dar de que no se menoscabase y perdiese él freal patri- 
monio; pero que nunca habían existido en sur poder cara- 
dale» algunos, sino en el de los recibidores que lo eran 1 
por juro de heredad en las cinco merindades. - 

Uliimo estado de las alcabalas, cuarteles y conir&ucw* 
nes de Navarra. 

Hasta el ano 1817 y 18 siguió el sistema de alcabalas 
y cuarteles: cada tanda de alcabala (1) estaba valuada en 
1 7724 reales 24 maravedís veilon y cada cuartel en 1 1888 
reales SO maravedís vellón. Las edrtes solian conceder, des- 
pués de la reunión de Navarra á Castilla, 40 cuarteles y 
4 tandas de alcabala cada ano, de cortes á cortes, por 
tiempo limitado; y si las edrtes no volvían á reunirse du- 
ran le él, cesaba esta contribución. Asi los cuarteles como 
las alcabalas se pagaban en los últimos tiempos, ya por me- 
dio de arbitrios provinciales que acordaban las cortes, J 
ya por municipales que establecía cada pueblo, evitando 
en lo posible las contribuciones directas por su repugnan- 
cia y por la dificultad de averiguar la riqueza de los ha- 
bitantes: la parte que era necesario exigir de los pueblos 
se repartía según el número de vecinos de cada una Csda 
ayuntamiento repartía después, la parte que no podía pro- 
porcionarse por arbitrios municipales, entre sus vecinos 
díscrecionalmente , según el concepto de la riquesa Je ca- 
da uno; pero desde la guerra de la independencia, en qae 
las contribuciones que imponían ios franceses llegaron i 

(i) Había también otra alcabala particular y municipal «* 
algunos pueblos, llamada alcabala ybraiu*.* véase fosiwa. 
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ser exorbitantes , se hicieron alguboa ensayos ca los pue- 
rtos para aparar la verdadera riqueza de los contribuyen- 
íes por medio de ios catastaos; y las» cortes de 1817 y 18 
quisieron abanzar ha6ta el punto de formar una estadís- 
tica de la riqueta territorial, industrial y Comercial de 
tsda pueblo para que sirviese de base al repartimiento 
del donativo (1), que entonces aseendió á la estraordina- 
íria cantidad de doce miüones de reales , y no podía cu- 
brirse por medio de contribuciones íudirecias; y entonces 
fué también cuando cesaron los privilegios y las esencio- 
nes de los pueblos y de la nobleza , porque desaparecie- 
ron los cuarteles' y alcabalas sobre que se fundaban. De- 
cían con este motivó en dichas cortes y los señores, que 
sn exención era foral, y la -de los pueblos de privilegio, 
y á esta falsa suposición anadian, que renunciaban, por es- 
ta vez, su derecho generosamente como verdaderos exen- 
tos por fuero. Pero no sucedió asi con el clero , que no 
consintió en ceder de las pre rogativas que habia adquiri- 
do ya y estaban consignadas en una ordenanza del ano 
1 524 elevada á ley (2), y que por lo mismo no podia de- 
rogarse sin di consentimiento de los tres estados. 

Sí se esceptuan los donativos no ba conocido Navarra 
basta boy otra contribución que la de los derecbos de sa- 
ca f peaje fijados per las leyes, y reunidos en la adminis- 
tración de tablas, equivalentes á las aduanas de Castilla. 
TjOS naturales no debían pagar derecbos de peaje por lo 
que introducían de fuera: por la extracción de vino y 

f g y Pero esta difícil operación tto se ha verificado todavía, y 
sigue sirviendo de ¿regla la población «ara loa separtiiriient os ge- 
nerales de pueblo á pueblo, quienes jos ex^n después de sus 
vecinos por medio de catastros municipales,; véase estadística: 

/ a \ ^ovJiln. recop. ltb. i ,1rt. 14, ley 5. ' 
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aguardiente pagaban de 40 uno: por cada saca de Una 
que es trigo retí diez groses: loa derechos de otras cotas c$- 
tabaa arreglados á la costumbre. £1 comercio de lo de 
primera necesidad con Francia era libre, aun en tiefflf* 
de guerra. Los estrangerós pagaban el 3 y '/ 3 por cieoll 
de (o que introducían; y aunque últimamente se estable* 
<\6 que los naturales pagase» estos mismos derechos, se 
-aplicaron: al fomento de Jos camiaos reales» £1 tabaco ba 
sido propio del vínculo del remo de Navarra, que lo da* 
<ba,«ft arrendamiento al Erario por 67529 reajes velloft 
anuales. 

Las rentas y contribuciones que recibía el Erario na* 
ciooal en JNavarra, ademaa de, las. del antiguo patrimonio 
real y del donativo, que vta éspre&da* , ¿o*i como sigue* 

it J. rw. 



La renta de Tablas produjo en el quinque- 
nio de 1815 al 1 8 1 9, 625,855 rs. vn., 
y en el de í 824 á 1828, 484,099 rea- 
les vellón; valor medio . 554,977. 

Derechos impuestos en las mismas tablas pa- 
ra la consolidación de Vales, produjeron 
en los mismos dos quinquenios 84.396 
reales vellón, y 54.691; valor medio. .. 69.543» 

Derechos con , título de almirantazgo en las 
mismas tablas, produjeron en dichos quin- 
quenios 1 56.484, y 923 1 0: valor medí*. 1 1táV* 

La administración del arrendamiento del 
tabaco produjo á la hacienda nacional en 
dichos quinquenios 682.284 y 265.515; 
producto medio 473.899. 

La renta de la pólvora produjo en dichos 
quinquenios 130.000, y 52.195;produc- 
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to medía 91.097* 

Las tabernas reales se arrendaban al ayunta- 
ra iení o. de Pamplona. hasta el ano 1818 
en. 62.000 .reales vellón, y desde 1819 
en 80.000 <1> 80,000. 
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« y Tu déla, •«..« . . . + . . .. • .. .. . - - • • 435.424. 

£1 escasado en los mismos obispados. . . . 460.534, 

£1 subsidio eclesiástico. ., . . . . 261.100. 

Correos . 300.000. 

Loterías ....... 50.000. 

Cruzada sin incluir et indulto cuadrage- 
simal, (jue se invenía en obras pias dea* 

tro del reino (í> 978.44). 

ToimL.. 4.177.071. 

gio militar dando de presente quince mil ducados, y otros quince 
mil cuando lo tuviere por conveniente, pagando, entre tanto que 
no Id hiciere, quinientos ducados anuales. En estas proposición* 
se 'espresaba que habia cuatro tabernas realeo, una en el palacio, 
otra en la plaza del castillo». otra en la ciudad y finalmenti 
la cuarta en la casa de la pólvora. También proponía el ajan' 
tamiento, entre otras condiciones, que le quedase la facultad de 
traeT vino de Castilla, Aragón y Valencia : que las caballerías 
ocupadas en la conducción de este vino fuesen exentas de baga- 
ges: que el virey pudiera introducir el vino necesario tan soló 
para su bersona y familia, y también los gefes militares superio- 
res , auditor de guerra, vedor , contador, pagador, mayordomo 
6e U artillería y tenedor de bastimentos, pero no ningún otro 
militar, y que , en el caso de cesar el contrato por algún acci- 
dente no pensado , quedasen en su fuerza los privilegios de la 
Ciudad acerca de la prohibición de introducir vino, escepto las 
tabernas reales. 

Parece que estas prodiciones de la ciudad de Pamplona «o 
llegaron á tener efecto, y en su lugar se constituyó* como arren- 
dadora , bajo un precio convencional, en la manerií'que boy se 
observa, radicando, con la posesión de tres siglos, vüfíttspeae de 
tributo, pero cuvo derecho de propiedad difícilmente puede sos- 
tenerse después de anulado el sistema municipal de prohiWcwj* 
nes y .estancos „ que lo produjo en su origen , y de establecida m 
igualdad legal que destruye las clases privilegiadas. 

(i) Las bulas de vivos, y difuntos, se pagan en Castilla A 3 
reales vellón , y en Navarra á 4 reales aS maravedís .vellón, Jf 
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Para la administración, gastos del rcsguar- 
< do y otras cargas de estas rentas, se de* 
. ducen. . . . . . 2.061*274. 



Producto líquido. . . 2.115.803. 

PEDRIZ. Pueblo de la merindad de T adela , donado con 

su castillo por D. Sancho el sabio en 1164 al hospital 

de Jernsalen, y con todos sus términos y moros que 

[ estaban allí: car. @, fc 120. En 1366 existían en Pe- 

- dris 5 vecinos moros y nn hidalgo: arch. de comptos f 

- ¡ib. de fuegos. El libro antiguo llamado del Chantre 
'■ que se cita en el artículo Alt aciel, dice, hafalatido» de 
"' la iglesia de Pedm, lo que sigue. »La iglesia de Pe- 

»driz ó capiHa del castillo, es nexa, (aneja) á la igle- 
»$ia de Ablitas: de I» diezma que allí se llega (se xo~ 
»J*J P° r el cugidor puesto por el seSor bispe v asi co- 
»mo en Ablitas el cuarto: et el vicario de Ablitas el 

- » otro cuarto ; et el capítol de Tíldela la mitad de to- 

-' ¿>dos los diezmos." ; 

PEDRO DE NAVARRA. Mariscal del reino, hijo de D. 
Felipe y nieto de Leonel: fué el primer gefe del par- 
tido agramontés contra él príncipe de Viana y en fa- 
vor de su padre D. Juan 2.° El príncipe de Viana le 
secuestró los bienes en 1455 y los dio á su caballerizo 
mayor Carlos de Cortes, porque el Mariscal, desconocien- 
do su deudo de naturaleza, estaba rebelde : caj. 1 57 ^ n. 

36. En 1458 tenia la pecha de Legaría: caj. 156, n. 

37. D. Pedro de Navarra tomó el castillo de Morillo 
el Fruto que estaba por D. Juan de Beaumont : caj. 



proporcionalmente las otras clases, de que resulta que este reine 
paga un esceso de ao8a45 reales vellón anuales en bulas. - 



160, n. 60. Parece que este hecho del mariscal fué 
después de haber acordado cierto género de paz coa 
los beaurnooteses; porque el conde de Fox y. Dona Leo- 

. ñor acriminaban en 1469 la conducta del Mariscal di- 
ciendo que, estando el rey de Navarra en buena par 
y sosiego, el Mariscal con sus gentes, contraviniendo á 
ella, se alzaron con el castillo y fortaleza dé Murillo el 
Fruto que tenia O. Joan de Beauroont, y que atraque 
la Princesa fu¿ personalmente: á intimarles que lo deja- 
sen la recibieron con insultos y nuevas rebeliones, y 
que Mosen Pierresde Peralta, tío del Mariscal, se de* 
claró contra ella y se alzó con Tudek y otros mu- 
chos pueblos: caj. 1 62 , n. 3. Murió D» Pedro peleando 
en Pamplona contra los beaumonteses en 1471 (1), y 
dejó por hijos á D. Felipe y D. Pedro: el primero 
murió también a manos del conde de Lerin en 1480 

. (9), y le sucedió su hermano D. Pedro (3). Este D. Pe- 
dro casó con Dona lV^yor de la Cueba, para cuyo ma- 
trimonio dieron los reyes D. Juan y Doña Catalina al 
mariscal 3Q00 escudos de oro: caj. 168, n. 30. En 
1511 poseía el flbariscal D. Pedro por compra la pe- 

: cha de los labradores del lugar de Maruga rren; y D. 
Juan y Doña Catalina le dieron las de Legaría, Muez, 
Ca brega, Mira fuentes, Ubago, Mendaea, Asarla y Anzin: 
cue. t. 537. Siguió D. Pedro constantemente al rey D. 
Juan de Labrit y á su hijo D. Enrique; pero en una 
de las tentativas hechas desde Francia para la recupe- 
ración del reino fué hecho prisionero en 1516, j mu- 
rió en k fortaleza de Simancas fen 1523 (4). Su hijo 

(i) Anales. 

(*y Aoales. - - 

(3) Ibid. 

(4) lbicL 
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llamado también D. Pedro siguió igualmente al prin- 
cipe D. Enrique de Labrit, y fué escluido de la am- 
nistía general que dio el emperador Carlos 5.° en 1523: 
(véase en el art. REYES Carlos 5.°). Pero después vol- 
vió á la gracia del emperador que le restituyó la ma- 

• riscalfa, y vino á ser su consejero de Estado (1). En 
1533 el emperador dio licencia al mariscal D. Pedro 
para vender varias rentas de sus mayorazgos y comprar 

. la villa de Cortes: caj. 180, n. 23: véase cortes. Su 
hermano D. Antonio Enriquez de Navarra (2) le prestó 
5000 ducados para la compra y por ello le adjudicó 
la cuarta parte de la villa y fortaleza, y ademas 250 
ducados anuales, reservándose el derecho de rescatar to- 
do en el término de 15 anos devolviéndole los 5000 
ducados: ca). 180, n. 27. En 1537 el emperador dio 
al marisca) D. Pedro, para él y sus sucesores, 100000 
maravedís de las alcabalas de los pueblos de Navarra 
donde el mismo mariscal cobraba los cuarteles: caj. 
180, n. 62. El mariscal D. Pedro casó con Dona La* 
drona de Navarra: caj. 181, n. 40. Parece que el se- 
ñorío de Cortes recayó en Doña Gerónima de Navarra 
hija sin duda del mariscal D. Pedro; porque D. Juan 
de Bcnavides su marido se titulaba marques de Cortes 
en 1561 y solicitaba el pago de los cien mil marave- 
dises de alcabalas que díó á D. Pedro el emperador en 
1537: caj. 181, n. 57. También se titulaba mariscal 

(i) Anales. 

(a) Parece que era cunado, sin duda por estar casado D. Pe- 
dro con Dolía Ladrón* de Navarra, hermana de D. Antonio En- 
riquez, y que esta familia dejó el segundo apellido de Lacariu 
por el de Navarra , pues se ve en 1 52 1 titularse señor de Ablitas 
á D.. Antonio Enriquez de Navarras arch. del- reiuo, sección de 
guerra: véase lacabra. 
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de Navarra en 1563: caj. 181 , n. 64. En 1581 mu- 
rió D. Juan de Navarra y Benavides por lo que quedó 
vacante la mariscalía de Navarra, y el rey la dio á D. 
Felipe Enriques de Navarra uftot de AMitas: caj. 182, 
ti. 67: véase pi erres. 

PEGUILLAREROS 6 PEGULLAREROS, Nombre que 
que se daba én Tíldela, por los años 1366, i los que 
sin embargo de ser pupilos, ó de no tener las calidades 
necesarias para ser considerados como vecioos ó cabe* 
zas de familia, tenían por sí 'algunos bienes 6 medios 
para ayudar á los vecinos al pago de las contribucio- 
nes. En la lisia dada en dicho afio, de los fuegos con- 
tribuyentes al donativo, en la parroquia de Santa Ma- 
ría de T adela, se lee:» montaron los peguillareros de la 
«dicha perroquia, qoe ayudaron á los dichos fuegos á 
» cumplimiento de 4 florines por fuego, 28 florines: au- 
»ma toda la dicha perroquia 67 fuegos, é con peguilla- 
»reros ét pu pillos montaron 273 florines é medio/' 
Arch. de Comptos, lib. de fuegos. 

PEINO. Prenda. El rey D. Juan 2.° había recibido pres- 
tada cierta cantidad de Lope de Ba queda no, y le dio 
una prenda hasta el pago; al tiempo de verificarlo de- 
cía el rey «que Baquedano no habia querido render ni 
» delibrar el dicho peino ata tanto que de la dicha suma 
«fuere comentado:" caj. 144, n. 30. 

PEINORAR ó PEYNNORAR. Empreñar. (1) «Si afcono 
«fiere puerca peinnorada, é se a fey liare (abortare), de- 
»be peitar los fillos é los otros fillos que nasrierende 

(i) En esta acepción nos parece estar escrita la palabra /m*— 
Ttorada, aunque nada puede asegurarte por los frecueotes yer- 
ros de las escrituras, siendo posible que elígese preinoada ó prei- 
ffada, y también que hable con referencia á una puerca tomada* . 
eu prenda , que igualmente significa peintrar. 
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»aqueillos, entroa los terceros." Fuero de Sobrarbe art. 
93» También ae osaba peinorar por prendar. »Et si por 
» aven tura el obispo ó seynnor del clérigo non quiere to- 
»llar al clérigo oficio 6 beneficio, debe end peynnorar ad 
aaqueil clérigo, et el scynnorde la villa el los parien- 
tes entroa que lo ha cumplido:" ibid. art. 98. »Si algún 
»ome entrare én orden (1), teniendo tuerto ó debiendo 
. adeuda ad alguno ques pueda probar, debe por fuero 
»el marquero ad aqueilla orden, do es entrado, peynno- 
»rar quel paguen la deuda ó lo iten de la orden troa 
3 »qoe retienga amor de su deudor : w ibid. art. 101. 

PEITAR. Pechar: pagar alguna multa. £1 fuero general 
' lib. 3, tít. 4 cap. 3, hablando de las pechas que debían 

y pagar las mujeres dice: «dos mogeres que non sean 

» casadas, peiten como un varón." El art. 93 del fuero 
de Sobrarbe, hablando de la pena que tenia el que hi- 
riere una puerca preñada, dice, ¿debe p litar los fillos 
» é los otros fillos que nascieren de aqueillos : véase PEÍ- 
IVORAR. 

MX.LERIC 6 PEILLERIC. Argolla de hierro que servia 

para asegurar por el cuello á los que hacían hurtos en 

ios campos, teniéndolos á la vergüenza en un parage 

público : véase peralta, puente tA reina. 

QpENAS. Las que se imponían para el cumplimiento de 

Jos contratos debian aplicarse al rejjSnncho Martin» 

wmer escribano fué mandado prender en 1359 porque en un 

testamento puso la pena para el obispo de Calahorra: 

cay i 3, n. 217: véase contratos: juicios. 

JPBJPÍA. PEINA. Pueblo en el valle de Aibar meritidad de 

Sang&G** confinamte con Aragón. £1 rey D. Alonso el 

batallador le concedió el mismo fuero que á Císeda y 



s t \ Se la ¡ciere religioso. 
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Aragón en 1150: caj. 1, o. 26. £1 rey D. Pedro de 
Aragón dio en empeño el pueblo de Peña con otros á 
D. Sancho el fuerte de Navarra en 1209, y D. Jaime 
1.° de Aragón lo cedió definitivamente á Navarra en 
1231 ; véase en el arr. retes Sancho d fuerte. Eq 
1380 el rey D. Carlos 2.° perdonó á los labradores de 
Pena 20 cahíces de «pan meitadenco (trigo y cebada) 
de los 80 que le pagaban de pecha anual, en consi- 
deración á los trabajos de la guerra pasada* i los ma- 
los tiempos y á las caballerías que se les habían muerto: 
caj. 42, n. 54. En 1424 pagaban 38 cahíces 2 robos 
y 2 cuartales de trigo y otra tanta cebada: caj. 123, 
n. 34. En 1434 el rey D. Juan 2.° donó toda la pe- 
cha ordinaria del lugar de Peña, con su castillo, á Ber- 
trán de Ezpeleta vizconde de Valderro; cue. t 428. 
En 1 494 el lugar de Pena pagaba 8 libras, 1 7 sueldos 
y 6 dineros por cada cuartel, y las cobraba el señor de 
Ezpeleta por gracia perpetua que decía tener de tomar 
para sí cualesquiera cuarteles al dicho lugar pertenecien- 
tes: cue. t. 516. 
PENAFLOR, llamado hoy vedado de E guaras. Coto re- 
dondo señorial en la Bardena, limitrofc con Arguedas. 
Hubo en él un castillo edificado en tiempo del rey D. 
Sancho el fuerte. Los caballeros é infanzones de Argue- 
das tenían cierto derecho al disfrute de la dehesa de 
Peña flor: véase arguedas. En 1357 el terreno de Pe- 
fia flor era vedado del rey, quien lo dio en arrenda- 
miento á García y Bartolomé de Roncal por 6 años j 
60 libras en cada uno: caj. 13, n. 17. Por los anos 
1504 pertenecía á Doña Isabel de Fox condesa de Sao. 
Esteban viuda del condestable Mosen Pierres de Pe— 
ralta , la cual, habiendo muerto en este tiempo, nombró 



Digitized by 



Google 



167, xu 62. Pasó después á la casa de Joan 
ras que lo poseía por los años 1534) de la c 
su nombre. Diccionario de Tudela arl. eouai 
PEÍÍALEN ó PEINALEN. Pueblo de Navarra 
tió entre Fuaes, Marcilla y Villafranca. Es c 
la historia por la muerte alevosa dada en los 
de el al rey D. Sancho 5.° de Navarra (1). I 
Alonso el emperador concedió á Pe ña le n los 
costumbres de Calahorra , así cortó á Funes y 
caj. 1 t n. 5. Este documento es una copia 
; errores y anacronismos. La concesión del ei 

D. Alonso no tiene fecha, y aunque aparece 
1080 ó era 1118 se refiere á la confirmacic 

u rey D. Sancho que debía ser, según la época 

cho Ramírez rey de Navarra y Aragón ; per< 
de que se titulaba rey de Aragón, Pamplona 

" be, Ribagorza y Castilla, lio concuerda con di 

po la existencia del obispo Pedro de Irunia 
piona que suena en el privilegio, porque el pri 
pp de ese nombre comenzó en 1084. La con 
fechada en Alagon parece que se refiere al ra 

I lio del ano 1118 en que D. Alonso el bata! 

taba sitiando á Zaragoza y también era rey d 
mas tampoco era entonces obispo de Pamplo 
dro sino D. Guillelmo. En medio de todas < 
tradicciones nada mas se deduce de dicho d 
sino que existió un pueblo llamado Pe ña le n. 
cimiento del ano 1266 dice que D. Teobaldc 



( i ) La historia nada dice sin embargo del pueblo c 
sino de una pena ó precipicio de ese nombre entre Fi 
lia franca. 



n. 29. Según el principe de Vía na Penalen* y Villa- 
nueva, pueblo que existió cerca de Funes, eran una 
misma cosa. » Sobre la riba de la peina que le dicen 
» Peina len ó Villanueva;" y se confirma con lo que 
dicen las cuentas del patrimonio real %n el at¡o 1447; 

Téase YILLANUEVA. 

PEONADA. Sobre la de tierra : véase dieta. 

PERALTA. Villa de la merindad de Olite. £1 rey D. 
García Ramírez hizo francos é ingenuos á los infanzo- 
nes y villanos de Peralta, en el año 1144, porque le 
fueron fieles y no le fallaron cuando vino el empera- 

• dor (1): les quitó todos los malos fueros usa ticos nudas 
y pechas malas: les concedió que tuviesen sus casas j 

' heredades salvas y seguras: que no tuviesen sayonia, fa- 
cendera, mañería ni fonsadera: que no respondiesen á 
demanda alguna judicial sino en la puerta de Pe- 

~ ralta (8): que si alguno les prendase fuera de su tér- 
mino pagase 1 000 sueldos al rey : que si hombre de 
Peral ra matase á otro de la villa pagase 30 sueldos al 
rey, y nada si el muerto fuere de otro pueblo: que si 
hombre de fuera matase al de Peralta pagase 500 suel- 
dos: que si alguno forzare á mujer en el pueblo, mo- 
lino ó fuera , pagase 300 sueldos. Finalmente les con- 
cedió que eligiesen el fuero que quisieren. Este privi- 
legio fué confirmado por el rey D. Carlos 2* en 1378; 
caj. 171 , n. 11, El concejo, caballeros y clérigos racio- 
neros de San Juan de la villa de Peralta, hirieron do- 
nación al rey í>. Teobaldo 1.° en el año 1859 del pa- 



(i) D. Alonso j.° de Castilla que invadió á Navarra #n el 
afo u38. 
(a) Que no fuesen llevados á juicio fuera de su puebla. 
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t roña to de aquella iglesia con la condición de qoe hu- 
biese 20 racioneros de número j el que menos órde- 
nes futiese de ellos fuese qoatrogradero: que cada ra- 
ción se compusiera de 6 cahíces de trigo y 6 nietros 
de vino , segunt t como saliere del cubo mosto puro, y 
cada 6$ sueldos; y que si el rey quisiere poner abad 
ponga á quien quisiere siendo racionero Jijo de la villa: 
cari. 3, f. 902. Habiéndose arrepentido el pueblo de 
esta donación quiso restituirse al derecho de presentar 
abad en el ano 1307 resistiéndose al cumplimiento de 
.- las órdenes del rey, cuyo procurador acusó por ello al 
concejo pidiendo se ejecutase la multa de 1500 libras 
de Ganchetes en que había incurrido según lo estable- 
cido en la cesión del patronato: el concejo se sometió 
á lá voluntad del rey, quien redujo la multa á 425 
libras: caj. 5, n. 13. En 1315 la villa de Peralta tu- 
vo pleito con el rey acerca de la propiedad de un soto 
llamado Sopeina y fué condenado el pueblo : caj. 5, n. 
66. En 1366 tenia Peralta 171 vecinos, entre dios 
57 hidalgos y 10 judíos: arch. de Coro p tos lib. de fue- 
gos» En 1378 fué sitiada Peralta por los castellanos: la 
mayor parte de los vecinos de Marcilla y Villanueva 
*e ciHrerraron en aquella villa y todos se defendieron 
valerosamente, ti la villa de Funes luego como los cas- 
geJlanos (decía el rey) vinieron sobre cilla, sin facer nin- 
#un esfuerzo se rendió; pero los de Peralta la volvie- 
ron á tomar; y en consideración á esto mandó el rey 
ocie los términos de Funes y Villanueva se uniesen á 
Jos de .Peralta, y que los vecinos de los tres pueblos 
¿¡¿frutasen en común todos sus términos. Los de Fu- 
no* Y Vjl/anueva acudieron después en 1389 al rey 
2* (garlos 3.* esponiendo que dicha unión era contra 
los derecho* reales y solicitando su revocación; pero el 



guardas de campos fuesen nombrados por los tres con- 
cejos : caj. 173 1 n. í 6. En el mismo año dicho rey con- 
cedió á Peralta una feria de doce dias cada año, debien- 
do comenzar en 27 de abril (1): archu del reino, sec- 
ción de fueros y privilegios, leg. 2, carp. 16. En 1¿19 
el mismo D. Carlos 3.° dio licencia al concejo de Pe- 
ralta para hacer de nuevo un pelltric para corregir y 
castigar á algunos jóvenes vagabundos y personas, non 
temientes á Dios, que hurtaban agraz, uvas, olivas, pe* 
ras ¿ todas frutas, ¿hortalizas, ¿gallinas ¿ pollos i caj. 
1 00 9 n. 1 02. En 1 423 el mismo rey, al crear el prin- 
cipado de Y ¡ana, dio al príncipe D. Carlos su nieto^ en- 
tre otros pueblos, los de Corel la y Peralta mandando 
que se titulase señor de ambas villas: caj. 122, n. 5. 
En 1430 el rey D.. Juan 2° donó el pueblo de Peralta, 
eTv señorío perpetuo y hereditario, á Mosen Fierre* de 
Peralta; ene. t, 399. La reina Doña Blanca declaró en 
su testamento en 1439 que si Mosen Fierres de Pe- 
ralta, y Mosen Fierres su hijo, morían sin hijo legítimo 
varón, debían volver el señorío de Peralta y la Planiei- 
Ha de Capar roso ¿ la corona real : véase blanca. Eq 
1469 Mosen Pierres de Peralta, oponiéndose 4 viva 
. fuerza á cierto concierto de paz hecho por el conde de 
. Fox y la princesa JDoña Leonor con D. Juan de Beau- 
jnont y los de su partido, y adhiriéndose á D. Pedro 
4e Navarra mariscal del reino y sobrino de dicho Mo- 
sen Pierres, se levantó con la ciudad de Tudela y, 'vi- 
llas de Sangüesa, Peralta, Falces, Funes, Azagr* y 
otros pueblos, cometiendo enormes escesos. Entonces el 

( i ) D. Francisco Febo, y D. Fernando el católico, couürnva- 
WU esto en 148a y *5i4 
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. wuuc j ja priuicM iuciuu suuic i« vina w xciana tvu 

gente armada y requirieron a! alcalde y concejo para que 
se entregasen, les prestasen homenaje de fidelidad , no 
acogiesen i ios rebeldes y pagasen las rentas reales; 
á lo que respondieron que se hallaban prontos ; pero qu£ 
ellos estaban separados, en cuanto tocaba á la jurisdic- 
ción baja y mediana, contra toda justicia, fuero y bue- 
na razón, y en poder de Mosen Pierres en quiebra de 
los privilegios que otros reyes les tenían concedidos; 

- sobre lo cual les hacia insultos y gastos porque conocía 
la voluntad que ellos tenían hacia la corona y la oposi- 

~ cion á que los hiciese baronía en cuyo sostenimiento 
habían gastado ya mas de 3000 florines, poniendo tam- 

*' bien sus personas en mucho riesgo y peligro. Que ya 
antes de ahora, usurpando la jurisdicción real, Mosen 
Pierres les tomaba las personas y se querellaron á las 
cortes; pero no quiso comparecer á dar su disculpa có- 

' ' mo debia , en lo cual les hizo gastar 200 florines, y al 
mismo tietapo tomó presos á. Miguel Cerbero alcalde y 
á Bertol Polo, y llevados y detenidos en Tudela en gra- 
do de cautivos, ios hizo rescatar y pagar 100 florines, 
y á Juan Jímeníz 50. Y concluyeron suplicando íh 



Digitized by 



Google 



1514: arcb. del reino, sección de fueros y privilegios» 
leg. 2, carp. 34: véase ijhowa. 

PERALTA. (MoseÁ Fierres de). Ricohombre y maestre 
hostal del rey D. CárU* 3-° La primera noticia que se 
encuentra en el arch* 4e la cámara d* Complot de Na- 
varre, relativa i Mosen Fierren, ^4e| ano 1403 en que 
aparece un caballero de ese nombre, maestre hostal <fel 
rey: caj. 89, n. 90. En el mismo ano resulta que D. 
Carlos 3.° dio la pscha del lugar de A&gta á su epu- 
sejero y maestre hoslal Pedro Martine* de Peralta: 

• (véase azagra): esto hace sospechar que Masen Fier- 
res y Pedro Martínez eran una misma persona y coin- 

.. • cide con que Pedro Martínez de Peralta, sénior de Mar- 

r cilla, fuá uno de loa caballeros que asistieron en .1419 
a) matrimonio de Isabel, hija de dicho monarca, con 
el conde de Armañac. 
r £1 origen del primer Mosen Fierres ha sido puesto 

- en duda por los historiadores, y alguno de ellos ha creído 
que fué hijo del infante D. Pedro conde Mortaing, que 

, lo. era del rey D. Carlos 3.° (1). Acaso contribuyó 4 es* 

(i) En el arch. de los marqueses de Falces en Marcilla existe 
un testamento otorgado en el ano 1871 por el consejero del rey 
D. García Martínez de Peralta de quien se hace mención en va- 
rias artículos de este diccionario (véase ündiano) , ya como tal 
consejero y ya como secretario del rey : ese documento fue au- 
torizado por nn notario llamado Sancho Pérez de Peralta y en él 
aparece que Mosen Pierres fué hijo de D. García y de Dona Ana 
Sancha Ruiz de Azagra su mujer; y lo mismo consta én otro 
testamento otorgado por dicho Mosen Pierres en i.° de mayo «Je 
#438 ante su hijo el obispo de Pamplona, Sin embargo la mul- 
tiplicidad de Pierres, ó Pedros de Peralta, en una misma época^ 
ocasiona cierta confusión en la genealogía de esta familia. Eut 
i 4o8 se ve uñ Mosen Pierres titulándose unas veces maestre hos- 
lal y otras caballero. En 1 4 10 un Pedro Sancha de Peralta, fi» 
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-' la opinión un documento que existe en dicho archivo 

y acredita la alta consideración que Mosen Pierres go- 

¿aba entre la familia real Tenia un hijo fia tura 1 Ha* 

mado Machín, Martin ó Martinet, el cual estaba en 

" compañía de Godofre, hijo natural del rey D. Carlos 3.° 9 

• y de Tristan que lo era del alférez D. Carlos de Bea ti- 
món t nieto del rey D. Felipe 3.° Los tres bastardos se 
educaban juntos en el estudio de Pamplona, y la reina 
mujer del mismo B. Carlos 3/ cuidaba de ellos y man- 
daba pagar, en el año 1404, 18 codos de paño com- 

• prados para vestirlos: caj. 89, n. 22. En 1406 la mis- 
~ ma reina mandaba pagar también tres pieles de abor- 
tones toegros puestos en tres opelandas, ú hopalandas, 
para Godofre, Tristan y Machin: caj, 92, n. 5. En 26 
de mayo de 1405 daba el rey, estando en París, á 

' Mosen Pierres toda la pecha ordinaria del lugar de 
Carear que era 60 cahíces de trigo, 30 de cebada y 

se decía maestre hostal. En ¡4^4 un Pierres de Peralta consejero, 
y maestre hostal. Se ve también otro Mosen Pierres en el ano 
i44¿> nombrándose yá caballero, y ya mayordomo/ este mismo 
se titulaba capitán general en 1 46i y condestable en 1 481 y es 
si a dudarlo el segundo Mosen Pierres que tanta parle tuto en las 
guerras civiles de Navarra como cabeza del bando agramontés. 
Finalmente en 1468 existia otro Mosen Pierres , hijo de Mosen 
Jlfarfíti. El primer Mosen Pierres que, según queda espresado, 
fué bi jo de García Martínez de Peralta murió en i44 a y consta, 
sin embargo, que en 1 449 < v i v > eD do el segundo Moten Pierres 
hijo del primero t vivia otro Mosen Pierres, hijo también de Gar- 
cía Martínez de Peralta, y que era poseedor de las heredades de 
su padre z caj. 1 84 9 ü. 3« 

Resulta pues de todo eisto, con la mayor claridad , que txtslfe- 

rhtk cuatro diferentes Mosen Pierres, ésto es el primero que mu- 

?fó en *44* » el Kéguhdo su hijo que Fué el condestable, el hijo 

dfe Afosert rV^artih, y el btro qúeen r449 l***¿a las heredades 

de su. padre -García Martínez de Peralta. 

* 87* 



*en Pierres casó en 1406 con Juana, hermana de Jua- 
not y de Bernat de Ezpeleta, y el rey dio para este 
matrimonio 6000 florines: ca>> 8¿, n. 3: caj. 88, n. 
15: caj. 94, n. 22. En 1408 donó el rey perpetua- 
mente á Mosen Fierres, y sus sucesores, la mitad délas 
heredades pertenecientes i D. Adán Gonzalviz de An- 
dosüia, hijo de Dona Elvira Sánchez de Andosilla, en 
los términos de Funes: cue. t. 301» En 14 14 le donó, 
en la misma forma , toda la pecha y. tributo de pao 
y dineros de Andosilla y del lugar de Resa con los ho- 
micidios, medios homicidios, sisan tenas, y otras calo- 
nías, para hacer de ello como cosa suya: cue. t. 3J2; 
pero Mosen Pierres dio al rey la villa de Bcrbinzana 9 
en cambio de la de Andosilla, reservándose el molino, 
palacios y unas heredades: cue. t. 388. En 1416 hizo 
el rey á Mosen Pierres ricohombre de Navarra; caj. 
1 16, n. 26. En 1430 el rey D. Juati 2.° le dio á per- 
petuo para él y sus sucesores los lugares de Peralta y 
Funes con todos los derechos, rentas, homicidios y la 
jurisdicción mediana y baja, esceplo la alta justicia de' 
sangre (1) tan solamente, asi como tenia los lugares 
de Andosilla y Marcilla: caj. 129, n. 43 (2). Decia el 
rey, con este motivo, que dicha donación era en recom~ 
pensa de los escesivos trabajos que Mosen Pierres ha» 
bia pasado, y del celo con que habia servido al reino 
en los tratados y concordia hechos entre los reyes de 
Castilla y Aragón por causa de la prisión del infante 



(i) Penas corporales: véase alta justicia. 

(a) La reina Dona Blanca dispon ¡a en su testamento , affo 
>43g, que si Mosen Pierres, y Mosen Pierres el joven su hijo, mu- 
riesen sin sucesión legítima, volviesen á la corona la villa de Pe- 
ralta y la Planieílla de Caparroso que les habia dado. 
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D. Enrique hermano del rey , por lo que se escusaron 
mochos daños y escándalos en España: cue. t. 399. 
Sin dada este Mosen Pierres era uno de los políticos 
de aquel tiempo, porque casi siembre estaba ocupado 
. en embajadas: él fué quien arregló también en 14.14 
el negocia de la prisión del duque de Bena vente con 
el rey de Castilla : véase benavente. También fué en* 
viado á Sicilia para acompañar á la reina viuda de aquel 
reino, Doña Blanca, cuando vino á Navarra en 1415: 
véase blanca. En este viage gastó de su propio dinero 
10475 florines en cuja recompensa le hizo el rey li- 
bre de alcabalas por los pueblos de Andosilla , Marcilla 
y Villanueva, reservándose rescatar esta donación cuan* 
do pagase dicha suma: cue. t. 516, y 53 7, Murió Mo- 
sen Pierres por los años 1442 y positivamente ya no 
existia en 1450; pues que en este tiempo mandaba el 
rey que á Mosen Pierres hijo le dejasen gozar las 
pechas de Andosilla, Marcilla y Villanueva que el rey 
D, Carlos 3.° había dado á su padre: caj. 155, n. 29. 
Tuvo por hijos, ademas del segundo Mosen Pierres y 
del bastardo Martin, á Juan que nació en 1419 de 
quien fueron padrinos de bautismo el rey D. Carlos 
3.° y Id reina viuda de Sicilia Doña Blanca su hija: cue. 
t* 356; pero este Juan debió morir luego pues que 
ninguna noticia se encuentra de él» Tuvo también por 
hijo un segundo Martin ademas del bastardo de que se 
lleva hecha mención : uno de los dos era deán de Tu- 
déla en 1423 sin duda el bastardo: caj. 108, n. 17; 
el cual en 1426 fué consagrado por obispo de Pam- 
plona (1) en el mismo día en que el otro Martin ce- 

£ f ) La historia solo dice de este obispo que era navarro y de 
AJe linaje. 



ledro sus Doaas (i), ün razón a esio a ice un docu- 
mento de dicho ano: » Domingo 10 de noviembre en 
»01ite. Este dia fezo la se inora reina la fiesta déla con- 
»sagracion del obispo de Pamplona, et de las bodas de 
» Martin de Peralta su hermano, et tovo la sala el prin- 
»cep, et fueron convidados el obispo de Mon tal van, el 
»arcidiagno de Lodena, embajadores del pápa,e)obis- 
»po de Calahorra, et el obispo de Bayona; et todos los 
»cabáilleros et dueinas, et otras gentes de Estado: fue- 
nrot* en sala 300 personas :" caj. 127, n. ¿. Nació igual- 
mente de Mosen Pierres una hija que se criaba á no- 
driza en 1413 y fué su madrina de bautismo la in- 
fanta Doffa Isabel: caj. 103, n. 53. Parece que esta 
' bija fué la Dona Juana que casó con D. Felipe de Na- 
varra mariscal del reino, hijo de D. Leonel hermano 
det rfey I>. Carlos 3.°: veas* FELIPE DE NAVARRA. Fi- 
nalmente parece haber sido también hija del primer 
Mosen Pierres una Dona Elvira de Peralta que casó 
en 14SG con Juan de Olleta, sobre lo cual dice un do- 
cumento de ese ano lo que sigue. = » Domingo 1.° de 
» diciembre en Otile: este dia fezo la seinora reina la 
» cspensa de la solempnacion de las bodas de Juan Dot- 
» lleta, escudero de panadería de) seinor rey, con Elvira 
»de Peralta, et tobo la sala el seinor princep,et fueron 
» convidados el obispo de Pamplona, prelados et todos 
» los cabaitlcros et dueiuas, et otras gentes de Esladoc 
»et fueron en sala 180 personas/* caj. 127, n. 4 (2). 

(l) Resulta también cjue en a a de febrero dé i4 aa cí ?^ 
Martin de Peralta con María de Villacspesa, en cuyo dia supli- 
caron al rey y la hizo gracia de perdonar una multa de medio 
homicidio: caj. lai , h. 10. No sabemos si éste Martin dé Peralta 
ara el mismo que voltio á casar en i4?6. 

(a) Según los documentos del arch. del marques* de Falcas, 
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Martin de Peralta, hijo de Moten Pierres, era me- 
rino de la ribera por los años 1438 en cuyo tiempo 
compró eJ se ¡torio de Fon t el la 3. En 1456, en que se ti- 
tulaba canciller del reino, vendió dicho señorío á su mu- 
jer Dona Leonor Peres de Meneses: véase fontellas. 
Siguió constantemente, asi cpmo su hermano el segundo 
Afosen Pierres y toda su familia, el partido agrajnontés 
en favor del rey O. Juan 2.° contra el príncipe de 
Viana y «os adictos los beaumontese*. En 1451 ha- 
biendo entrado el rey de Castilla en Navarra, ocasio- 
nando muchas muertes incendios y dafíos, Mosen Mar- 
tin i sus propias espensas recorrió el reino con cierto 
número de gente de á pie y á caballo, y continuando en 
los años 53 53 y 54 gastó, con dicha gente, 5732 flo- 
rines y medio. En el año 55, al tiempo que el castillo 
y pueblo de Va! 1 ¡erra fué tomado por los beaumonte- 
ses r Mosen Martin acudió con su gente y con otra, y 
Jo sitió y tomó después de largo tiempo, asi como i Ca- 
dreita, gastando en estas esped ¡dones 3493 florines. Si- 
tia después también el pueblo de Aibar que se había 
rebelado, y lo tomó y en seguida á Me I ¡da y á Rada (1) y 
en lo cual invirtió 7364 florines. Pasó luego á Ron- 
cesvalles, y recorriendo las montañas de Valderro , Sala- 
star, Araquil y otras tierras rebeldes, las redujo á la obe- 
diencia del rey. Después marchó á San Juan y trajo la 
artillería del conde de Fox y de Begorra, y de alli al 
lugar de Urroz, gastando en ello 492 florines; y po- 
niendo sitio á Sao tac ara la tomó con gasto de 4051 



«n MarcíHa, tuvo Mosen Pierres por hijas á Juana, María, Cata- 
lina, Margarita, Leonor y Elvira. 
' / % \ Bada fué arrasado entonces hasta los cimientos. 



en 1 456 los lugares y castillos de Arguedas y Vahierra 
con las pechas, asi de cristianos, como de judíos y mo- 
ros, y la jurisdicción mediana y baja perpetuamente, coa 
facultad de poderlos enagenar, reservándose el rey la 
alta justicia. Afosen Martin habia muerto ya en 1491. 
en que el rey D. Juan de Labrit confirmó el señorío 
de Arguedas y Valtierra á Martin de Peralta hijo de 
* Martin: caj. 165, n. 44: véase arguedas. Ademas de 
" este Mosen Martin segundo, tuvo el primero por hijo 
á un Mosen Fierres que vivia por los anos 1468: caj. 
171, n. 3: caj. 190, n. 27. Este Mosen Fierres ad- 
' quirió el pueblo de Murillo de las Limas y casó con 
Dona Inés de Mauleon , de cuyo matrimonio nació úni- 
camente Dona Isabel que casó con D. Juan Enriques 
de Lacarra señor de Ablitas: arch. del marques de Be- 
solía: véase lacarra. Parece que el señorío de Argue- 
das que tenia Martin de Peralta vino á recaer en Do- 
ña Luisa de Peralta muger de Hernando de Beaumont, 
pues que ambos disputaron pleito en 1542 contra el 
patrimonial del rey sobre la pertenencia de los homi- 
cidios y penas foreras de dicho pueblo, y se declaró 
que eran del rey: caj. 181, n. 9. 

Mosen Fierres de Peralta hijo del primero, maestre 
hostal, mayordomo mayor del rey, capitán generarse- 
ñor de Peralta, de Maya y de Ampos (a (2), conde de 
San Esteban (3) y condestable de Navarra. En 1440 

(i) En otra parte dice cjue eran a5535 florines: arch. de 
Comptos lib. i.° de mercedes (. 16. 

(a) Los títulos de sector de Maya y Amposla se leen en. u* 
documento del caj. i64* n. 47« 

(3) El condado de San Esteban ó Santesteban de Lerin se lo 
díó el rey en i465, según los documentos del arch. de Marcilla. 
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banf (t): eaj. 147 f n. 5: caj, 150, n. 34. Casó des- 
pees ccn Doña Isabel de Fox: caj. 193, n. 25. Esla 
Soila Isabel era prima de la reina Doña Catalina mu- 
jer de Joan de Labrit, sin que podamos dar mayor es- 
piración acerca de este parentesco: véase pena FLOR. Si- 
guió Mosen Pierres de Peralta constantemente, como 
su padre y hermano Martin, el partido agramootésdel 
coa! vino á ser el principal caudillo, y el mas celoso por 
la independencia de su pais. En 1460 la princesa Doña 
Leonor concedió privilegio de baronía (2) á Mosen 
Pierres sobre los pueblos de Peralta , Falces , Marcilla, 
Andosilla, Funes y Azagra; á lo cual se opusieron los 
procuradores á cortes de Pamplona, Estclla, Tudela, 
Sangüesa y Olile, y el clero, tomándolo ú mucho agra- 
vio por los evidentes perjuicios á la corona real y al 
reino, y protestando que no tratarían en las cortes de 
cosa alguna hasta que la princesa reparase el agravio 
derogando dicha gracia. Arch. del reino, sección de fue- 
ros. Mosen Pierres defendió con mucho valor en 1461 



(i) Aunque en este tiempo vívian ambos Mosen Pierres, pa- 
dre é hijo , parece que no puede dudarse que Inés de Braba nt 
era mujer del segundo. La historia de la casa de Lara dice que 
Ana de Brabante fué primera mujer de Mosen Pierres de Pe- 
ralta conde de San Esteban: el nombre de Ana está equivocado 
con el de Agnes por defecto de los copiantes : t. a , pág. 343. Los 
documentos del arch. del marques de Falces en Marcilla le dan 
también el nombre de Ana, y dicen que era hija del duque de 
Borgona. 

(a) Parece que esta baronía se reducia á formar mayorazgo 
de los pueblos que se espresan, contra lo cual se habian manifes- 
tado las cortes, propendiendo por la agregaciou á la corona de to- 
das los señoríos á fin de debilitar las fuerzas de los caudillos que 
entonces sostenían la guerra civil en el reino: véase peralta. 

88 



Digitized by 



Google 



698' PEK 

con ira el ejercito castellano el pueblo de Víana(l), por 

- cojo servicio el rey D. Juan 9.°, le dio en 20 de julio 
cíe dicho año las alcabalas de Peralta , Falces, Azagrt 
y Funes para él, sos hijoi y herederos de legítimo ma- 
trimonio: caj. 158 , n. 58. Opúsose Mosen Fierres, con 

- todas sus fuerzas, á la agregación i Casi ¡Ha de la roerjn- 
dad de Estella contra la sentencia coropromisal dada por 
el rey Luis 11 de Fraacía; acerca de lo cual resolta 
que el Egregio, noble y magnífico señor Mosen Fier- 
res de Peralta, conde de San Esteban y condestable del 
reino, babia edificado una casa en un solar que le A\6 
la villa de Estella en el campo desde el cantón del ba- 
luarte de Belmecher hacia el castillo (2); y que esta 
obra la hizo al tiempo que Mosen Pierres puso en de- 
fensa el pueblo de Estella, sobre el cual estaba el tej 
D. Enrique de Castilla solicitando la ejecución de la 
referida sentencia de Luis 1 1 (3). El rey D. Joan %\ 
queriendo perpetuar la memoria del servicio hecho por 
Mosen Pierres, dio á la referida casa en 8 de junio de 
1463 el nombre de honor y el privilegio de que nin- 
gún malhechor, que se refugiase en ella', por cualquiera 
delito por grave que fuese, pudiera ser perseguido basta 
el tercer dta , ni el casero obligado á dejar entrar á 
ningún oficial real sino después de pasado ese término: 
que aun en este caso, si el tal delincuente no hubiere 

(t) Dice la historia que habiéndose visto obligado Mosea 
Pierres á rendir el pueblo al enemigo, manifestó su profundo «n- 
timiento saliendo vestido de luto al tiempo de evacuarlo. 

(a) Habia en Estella dos fortalezas , la una llamada Belme- 
cher y la otra Zalatambor, que parece haber sido el castillo ma* 
' yor ó principal. 

(3) Y no llegó á ejecutarse por esta oposición, sino eo los 
pueblos de Losa reos y su partido. 
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el mariscal, el señor de Expélela, Moten Charles ¿é 
Mauleon, Ferrando de CMorix, Ferrando deBaquedaoo 
y otros del linage de Mosen Fierres, jurasen por este 
que le harían cumplir el homenaje que debía prestar 
por el castillo de Tudela. Que jurase también Mosen 
Pierres de no maltratar á ninguno de Tudela por los 
actos pasados; j que no se presentaría delante de la Prin- 
cesa sin su consentimiento: arch. del reino, sección de 
guerra leg. 1, carp. 5. En I ¿71 el rey D. Juan donóá 
Mosen Pierres (1) uno de los molinos situados en el 
puente de Tudela: otro molino llamado Asut, una ta- 
ñería en la {merta de Zaragoza de lá misma ciudad, la 
casa del almudí con todos sos derechos, j la madera, 
lena , carbón j multas pertenecientes al patrimonio real 
en la Bardena, con facultad de poner en ella sus guar- 
das y su sello en la madera, por sí ó por sos procu- 
radores, y de poderla vender dentro y fuera del reino; 
iodo por juro de heredad , para el, sus hijos y descen- 
dientes legítimos. La princesa Dona Leonor confirmó 
esta gracia en 1473: caj. 162, n. 12. En 1468 miér- 
coles á 23 de noviembre (3) Mosen Pierres de Peralta 

< ü ■■ ■ •— 

(i) Podría dudarse que este Mosen Pierres agraciado ahora 
fuese el condestable ó bien el otro Pierres , hijo de Martin , de 
quieja llevamos dicho en otra nota, que vivia por los «dos de i4¿>& 
]K>rque el testo solo dice el consejero Pierres de Peralta omi- 
tiendo el título de condestable ; pero en el arch. de Tunela 
consta que la gracia del almudí de aquella ciudad se biso al con- 
destable en 1 47», lo cual coincide exactamente con la coacción 
í qup se refiere esta nota: areb. de Tudela lib. 39, a. 37. En 
i475 ratificó el rey D. Juan la gracia del almudí da J^aek i 
Mosen Pierres: caj. 190, n. 27. . 

(a) Los anales de Navarra señalan el ano 1469; pero el día 
miércoles a3 de noviembre no coincide sino con ¿1 «So i4$8, 
porque en el ano 69 era jueves; asi es que no se puede refuta* 
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hito matar al obispo de Pamplona D. Nicolás de Cha- 
va ir i, con cuyo motivo la princesa Dona Leonor diri- 
gió á la ciudad de Tudcla la siguiente caria que ori- 
ginal existe cu su archivo. Doña Leonor, por la gracia 
de Dios, princesa heredera de Navarra, infanta Da- 
ragon é de Sicilia, condesa de Fox t de Begorra r se- 
ñora de Bearn , lugartenient general por el Serenísimo 
rey mi muy redupiaUe seSor e padre en este su reino 
de Navarra. Alcalde justicia , jurados é universiddat de 
la ciudat de Tudela, fieles c bien amados nuestros. Aun- 
que seamos curta que á noticia de vosotros ha prove- 
nido Ib muerte malvada i apensadamente fecha del 
obispo de Pamplona D. Nicolás de Chavarri, que Dios 
perdone, todavía por mejor vos certificart la gran trai- 
ción t ofensa que á Nos es fecha, é por recorrir d vo- 
sotros, como á fieles 4 verdaderos subditos del rey mi 
señor padre é nuestros, esperando que vos habéis de sen- 
tir de la gran ofensa é mengua á Nos fecha, hemos de- 
liberado de referir e notificar vos las maldades é trai- 
ciones cometidas por Afosen Pierres de Peralta, porque 
aquellas se<$n públicas et magnifiestas en todas las par- 
tes del mundo, el cual malvado caballero ha ofendido á 
Dios en dqs maneras, la primera que ha fecho derra- 
mar la sangre del obispo, el cual era sacerdote é clé- 
rigo ordenado en sacras órdenes é puesto en Ja digni- 
dát episcopal ¿consagrado como obispo pertenesce. Lo 
segundo ha ofendido malvadamente al Señor Dios por 
cuanto el dicho Masen Pierres, á causa de ¿ilgunas otras 
diferencias y herradas que contra Nos cometió en dias 

Ja carta original de Dona Leonor qne existe en el areb. de Tíl- 
dela : Iii>* 43 , n. 6. La causa del alentado de Mosen Pierres no 
se esfAicB con toda claridad , sino que el obispo se éscedió en pa- 
labra» eo uaa sesión de corte»: Anales. 



se reducto en nuestra gracia, é lo recibimos en nuestro 
servicio ¿juró sobre el cuerpo de Jesucristo consagrado 
é sobre el signo de la verdadera cruz en la cual nues- 
tro Señor Dios jué crucificado, é se contenia en el ju- 
ramento como:: este por un cartel, signado de su mano 
e sellado del sello de sus armas, fecho como dicho es á 
gran instancia suya, que goardaria nuestro servicio ¿ 
ytos obedesceria como á lugartenient del rey mi señor 
y heredera indubitada de aqueste reino contra todas las 
personas de este mundo; et en el mesmo instante en 
nuestra presencia Juró al cuerpo de Jesucristo e á la 
verdadera cruz que al dicho obispo goardaria e de- 
fendería la honor, estado é persona suya; e cualquier e 
cosa que sintiese contra su persona lo magnif estaría; é 
por seinal de amistad le dio el beso de Judas. Las co- 
sas, seyendo asi pasadas, el miércoles mas cerqua pa- 
sado, que fué á veinte y tres del present mes de no- 
viembre, d reijuesta del malvado é sobre dicho caballero, 
imbiamos por el dicho obispo que viniese desta villa en 
fuera á la iglesia de Señor Sant Sabastian, donde te- 
níamos novena, el cuoal cumpliendo nuestro mandado 
viniendo á Nos, el dicho Mosen Pierres como traidor é 
malvado caballero lo fizo matar públicamente, casi en 
nuestra presencia , cometiendo crimen de lesa magestai 
por ser la principal persona de nuestro consejo é único 
perlado c pastor daqueste reino , en grant ofensa nues- 
tra , faciéndonos matadora é causadora de la muerte 
del dicho obispo; los cuoales delictos cometidos por este 
traidor malvado , é todos sus secuaces consejadores é 
consentidores, deliberamos de perseguir por todas aque- 
l/as vías rigurosas que podemos é debemos. Por tanto 
vista la notoriedad de los crímenes, c casos tanto gran- 
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. As, jus pena de la fidelidat, vos encargamos e manda- 
. mos qut habiendo sentimiento de la gran ofensa á nues- 
tro Señor fecha, é de la mengoa que á Nos es dada, to- 
medes presa la persona del dicho Mosen Pierres ei de 
todos aquellos que andan con el continuad amen t f viven 
e comen su pan, é de que presos los traigades á núes- 
tro poder donde quiere que serenaos; car por las presen- 
tes vos damos todo poder cumplido á todos en general 
é á cada uno en particular ; é goardar bien que otra 
cosa non fagades en ninguna manera, si nuestro servi- 
cio é la fidelidat deseáis goardar. Dada en la villa de 
Tafalla sellada con el sello de la chanciller ía á veinte 
é nueve dios del mes de noviembre del anno mil cuatro- 
cientos sesenta é ocko.=. Leonor. = Por la Princesa pri- 
mogénita lugarteniente general— Martin de Navascucs. 
Sin embargo Mosen Fierres, á quien amaba es traer - 
diñar ¡amenté el rey D. Juan 2.°, nada tuvo que temer 
de parte de la autoridad real, ni de su justicia, á pesar 
de la orden de la princesa gobernadora; pero no pudo 
evitar del mismo modo las censuras eclesiásticas que; se 
fulminaron contra él y contra sus cómplices. Existe en 
el archivo de la iglesia de Tudela (1) copia simple de 
una bula dada en 25 de marzo de 1480 donde se es- 
presa la absolución de las censuras y penas, conmután- 
dolas, entre otras cosas, en la de tomar las armas contra 
los turcos por espacio de tres anos, y que después se 
conmutó todavía esta penitencia con la de que Mosen 
Pierres y sus cómplices hiciesen la guerra durante di- 
chos fres años contra los moros del reino de Granada, 
según el mismo Mosen Pierres lo solicitó personalmente 
en Roma del papa Sixto 4.° En 1470 el rey D. Jua* 

- J ~— ' i . ■ - ■ _ i r i - ■ ■ ' 

(») Cajón i4> letra A d. a. 




2. considerando que Mosen Fierres de reraita su ma- 
yordomo mayor había hecha mucho» y agradables ser- 
vidos i la corona y at rey , posponiendo todos peligros 
e iniereses propios con asaz derramamiento de sangre 
de su persona, y que, por razón de otras necesidades 
del rey y de la reyna, habia dado y prestado, tanto al 

' tiempo que tomó la villa de Briones, por mandamiento 
del rey, como cuando el rey de Castilla veno aqui en el 
niño 1451, et después en esta discension de este dicho 
regno, en asaz partidas, la suma de cincuenta mil no- 
venia é siete florines , le dio et logar de Palees con su 
castillo y fortaleza, pechas, rentas, derechos y jurisdic- 
ción mediana y baja, homicidios, medios homicidios, si- 
sa ntenas, penas y calón ¡as á perpetuo para él y sus he-* 
rederos y descendientes: cue. t. 507. En 1473 la prin- 
cesa Dbña Leonor donó á Mosen Fierres la mitad del 
término ó solo llamado Puliera: caj. 190, n. 27. Mu- 
rió Mosen Fierres segundo en el ano 1492, 6 poco an- 
tes, pues consta que vivía en 1491 (♦), y que en aquel 
tiempo, á virtud de dicha muerte, se suscitó pleito en- 
tré la condesa de San Esteban Dofia Isabel de Fox su 
viuda y D. Alonso Carrillo de Peralta, y otros adheri- 
dos por ambas partes, sobre la villa de Peralta. El go- 

- bernador del reino, señor de Aben es, tomó la providen- 
cia de mandar que directa ni indirectamente procedie- 
sen á nada por eia de hecho, sino- que recurriesen al 
consejo en justicia: caj. 165, n. 55. No dejó sucesión 
varonil á pesar de que se vé un D. Alonso de Peralta 
titularse condestablé en 1497 y 1501: caj. 166, n. 34: 

(1) Hizo testamento en 3o de setiembre de 1488 en sunala- 
cío de Marcilia ante D. Martin de Ciordia protonotario del reino: 
arch. de la catedral de Tadeia , caj. de pergaminos leg. 1 1, 




j 
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- Carrillo de Peralta de que se lleva hecha mención (1). 
Algunos documentos dicen que e) egregio y noble se- 

' flor D. Alonso de Peralta, conde de San Esteban, fué 
nieto de Mosen Pierres de Peralta, mas nunca hacen 
mención de su padre: cue. t. 516: caj. 167 n. 8. Mo- 

' sen Pierres tuvo una hija llamada Ana. Por los años 
4485 el mismo Mosen Pierres y Doña Isabel de Fox 
su muger trataron matrimonio de dicha hija con el in- 
fame D. Jaime; pero sin duda murió Doña Ana sin 
haberse verificado: caj. 193, n. 25 (2). La historia de 

- la casa de Lara dice que Mosen Pierres tuvo' por hijos 
naturales; habidos en una señora de la casa de Váida, á 
Pedro y Francés de Peralta, y á Doña Margarita que 
casó con Garci Pérez de Veraiz alcaide del castillo de 
Tudela: t. 2, pág. 485. Dice también, refiriéndose á 
obras inéditas de Garibay, que tuvo una hija llamada 
Dona Marta en la princesa Doña Leonor condesa de 
Fox: t. 2, pág. 187; pero esto carece de todo funda- 
mento. Doña Isabel de Fox murió por los años 1504 

dejando por heredera a la reina Doña Catalina su pri- 

■ ■ i ii . i ... f ,. .,, ■ i iiiii» i 

(i) La historia de Navarra, y la de la casa de Lara, esplican esto 
diciendo que Mosea Pierres tuvo una hija, llamada Dona Juana, 
de Su primer matrimonio con Dona Ana de Brabante y que casó 
con D. Trullos Carrillo, conde de Agosta, hijo del arzobispo de 
Toledo, de cuyo matrimonio nació 5. Alonso Carrillo de Peralta 
«parques de Falces conde de San Esteban, de donde proceden los 
marqueses de Falces: Anales t. 4» pág. 6oS: historia de Lara t. 

a>l»g-*43. 

(a) No Üefte fecha este documento. El infante D. Jaime era 

hijo 4«° de la princesa Dona Leorior condesa de Fox. La historia 

dice que D. Jaime murió soltero en Francia al servicio de Luis 

ia; pero en otra parte dice también que el mismo infante casó 

con Dona Catalina^ hija primera del conde de Lerin: Anales L 4, 

pág. 664:1. 5, pág* iSi. • 
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. fía flor, de la casa de Belber y de tod*s las demás ren- 

- tas que tenia en Navarra; caj. 167, n» 39, 56 y 62. 

D. Antonio de Peralta, hijo del marcos de JMee$,se 
mantuvo fiel á los reyes IX Jiiaú ;dq Lafrrit y, Dona 

- Catalina, y al príncipe D. .Enrique» haala <Jue $é perdió 
del todoi la esperanza de restablecerlos. an el trono. En 
♦ 523 fué uno do los escepluados da U amnistía gene- 

- ral que did el emperador Carlos 5.°: caj. 1i79, n.26. 
Sin embargo algún tiempo después coaeiguió su gra- 
cia. Anales. 

La ¿asa del marques de Falces posee lft celebre es- 
. pada llamada Tizona ó Tjchnv,, construida en I* ^ra 

• 1040. £1 P, Moret es de opinión que vina i poder 

• del rey D. García Ramírez <le Navarra como hijo del 
. infante D. Ramiro y da $u aiuger Dona Elvira bija^el 
. Gd: hablando de este se^spHta Moret coá)o^ig«e: »su 

» espada celebrada con. el nombre de Tichhk*, como se 

- )>ve en ejla misma* y viaculada: en el. mayorazgo, de los 
» marqueses de Falces, que la cotiservau en su palacio 

- »de Mamila, se presume ¿raída á Navarra con esta oca- 
» aiotv (esto es cuando entró á 

»nada dé algún rey de ella pe 
»gun ascendiente del linage d 
gaciones históricas de Navarra 
de esto es tradición, en dicha 
pada del Cid fué regalada poT 
católico a Mosen Pierreé ife'l? 
PEREGRINOS ó ROMEROS. 

Aymeric vizconde de N.mrbona, y D. Tibaut deBerona, 
que pasaban por Navarra á Santiago. El infante D. Luis 
gobernador del reino mandaba 4, ¿o*|q$ los merinos, bai- 
les, prebostes, justicias, almirantes, alcaides * akatóe^ 
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» . jasch pasar y andar francamente á sus buenos ttmigos 
1 Z). jiyvneríc &, y«f viw d séynor Santiago de Galicia, 
y á sus bestias > monedas de oro j otros cualesquiera 
bienes: caj. 14, n. 55. Los peregrinos de hora solían 
ir acompañados de juglares ó yoglares (músicos de ins- 
trumentos ó de voz). Mosen Johan de Charles y Pier- 
des de Monferraut, caballeros de Gascuña, llevaron tres 
yoglares á Santiago de Galicia en 1361: á la vuelta 
visitaron al infante D. Luis quien regaló á los jugla- 
res 16 florines de oro: caj. 14, n. 96. En 1392 el 

* rey D. Carlos 3.° dio cierta limosna á un obispo de Gre- 
t ' cia que Venia de Santiago: caj. 63, n. 81. También le 
¡t regató un rocín qué costó 30 florines: caj. 63, n. 27. 

En 1 448 el príncipe de Viana deeia, que su tio el can- 
ciller D. Juan de Beaumonf, prior de San Juan de Je- 
1 rusaleft, había hecho utt hospital en Puente la Reina, la 
fi ' cual Villa era' camino rttmeagé para los peregrinos que 

• iban á la iglesia 'rfel apóstol Santiago: caj. 154, n. 58. 
PERJUROS. Véase juramentos. 

f PERTIGADORES. Lo mismo que agrimensores ó medi- 

J- dores de tierras. 

i PESCA. Se hada en «1 rio Ebro en 1388 con cañares (1) 

ó calíales. El rey á petición de Juan de Muriüo y Pe- 
dro de Milagro, pescadores de Tudela , les concedió fa- 
' cuitad para poner un cancar »¿n el rió mayor de Ebro, 
1 fcdeytistf de la villa de Buinuelén el vado llamado Al- 
» zapan, é que pudiesen tomar para facerle, ct mante- 
*fierte, estacas, ramadas et piedra, pagando en cada un 

»aino de tributo SO sueldos carfin es, et una lamprea; 

' - ' i - ■ . . . . - i . i 

(i) Son unas estacas clavadas en el suelp del rio.y enlazadas 
de manera que puedan sostener las redes que se colocan en ellas 
par* coger la pesca. •....■,: 
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y» las barquas, hajieillos et pontones, que irán por lago*, 
» puedan pasar franca me nt sin embargo alguno; en esto 
» n¡ en otras cosas non se fagua perjuicio alguno á nia- 
»guna persona :" caj. 57, 11. 25. 
PESOS Y MEDIDAS. En 1333 nadie podia usar de otras 
que de las que ponía el rey en las casas destinadas pa- 
ra ello, ó bien de las que estaban selladas coa el sello 
real, pagando ciertos derechos. Abraban Milagro judío 
fué condenado en 60 sueldos porque en la feria de 
Marcilla pesaba el queso cpn otro peso que el del rey: 
caj. 7 t n. 41: caj. 46, n. 34. Los pesos y medidas 
eran diferentes en cada comarca y aun en cada pue- 
blo: 17 cahices de avena de Tudela hadan 16 cahíces 
y 3 robos de Pamplona: caj. 6, n. 86: 100 cahices 
medida de Sangüesa equivalían á 103 cahices y 2 cuar- 
tales de Pamplona : caj. 6 , n. 86 : nueve cahices de la 
medida de Aoiz hacían 9 cahices, un robo y 3 cuarta- 
les de Pamplona: caj. 7, n. 49. Doscientos cahices de 
trigo de Zaragoza hacían 320 de Navarra: caj. 143, n. 
52. Catorce cahices, 2 robos y 9 cuartales de trigo de 
Huesca equivalían á 12 cahices 1 robo, 1 cuartal y 2 
almudes de Pamplona: caj. 19, n. 20. Cien quintales 

. de Navarra hadan 1 1 1 di 
nientos cincuenta y cinco 
Bayona, hacían 414conca 
Navarra: caj. 66, o. 15. 
llamada real que parece s 

. piona; porque en 1379 i 
que se entregasen á Guíl 
rubio, zalmedina de los o 
de trigo medida real; y < 
á continuación del libran 
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Pesos jr medidas desde el siglo 12 al 15, según $e es- 
presan en las escrituras. 

Pesos. 



La roa, 6 arroba (1), tenia 36 libras. La libra 12 on- 
sa& La libra carnicera 36 onzas. I-a libra de pescado 
fresco 18 onzas. El marco de oro, ó de plata, 8 on- 
. zas. El esterlin , pesa de oro y de plata , era la vigési- 
ma cuarta parte de la onza. 

Medidas de solidos. 

Un cabiz de trigo, /cebada 6 avena, tenia í robos. 
£1 robo & cuartales. El cuartal 4 almudes. Una conca 
de trigo era medio robo. Una carga de trigo 6 robos. 
Una carga de cebada, ó avena, 8 robos. 

; Medida* de líquidos. 

El niett-o de vino tenia 1 6 carapitos 6 carábidos. Ca- 
da carapito 3 gailletas y media (2). Una cuarta de vi- 
, no! era lo mismo que un carapito. Un cuarterón de vi- 
no era la cuarta parte de un carapito. La carga de vi- 

«• « • 

* ■ ■ • 

(i) La arroba se deriba v sin duda, del robo que se decía fre- 
cuentemente arrobo. 

(a) Sin embargó parece que algunas veces la gailleU y ti 
carapito eran uea misma cosa , porque en el ano i4o3, hablando 
de las pechas que pagaba el pueblo de Zulueta, se comprendía en- 
tre ella* la de 16 carapitos de vi oo; y en i4>o se decia que pa-i 
f aba 16 galletas de vino: caj. 89, n. 88: caj. 97 , n. 33. 



rapílos. La arinzada de vino parece que era lo mismo 
<jue r Utt cambíelo ó carapito: véase Opilarinzbda ea el 
are. pechas. 

Medidas de tierras y telas. 

Arienzo y Pertica. 

Era el Aríenwí medida de fierras qtte comprendía 
7$ pertícas de longitud y una de latitud. Ufta tabla 
antigua de medidas, qtíe existe ea la casa de ayunta- 
miento de Pamplona (1), dfee: teda esta tabla, *dd 
un clavo al otro, debe ser arienzo de tierra, unopiir- 
tega de ancho *y 72 en largo. 

La raja siguiente es un treinta y mieveavo de la lar-» 
gata de la pertica de kt tabla de Pamplona. 



También se compone esta pertica de trece pies y me- 
dio, ó igual némero de tereias ele la vara que boy se 
usa en Navarra. 

Él fuéró general, TiW 6, ■!«. *, ¿api 5, haWa&otra 

- pertica 6 piertegá que constaba de ocho codés , wd¡- 

- dos los siete desde el códé 'bástala esrremidad <W dedo 
-índice, -y el octavo teniendo eíl puBd cerrado. 

©el *ríeOTo p ro c e d e «e dvA* la arincada conocida 

■Tfc 1 i 'ni < i'i. i > ,1 Hi i , i f ' ' ' 

, (i) Esta tabla es posterior, al arreglo de pesos y medidas be J 
eho ert NaVarra en el aSo *5i4; pues hace ya mención dek*** 
ra, tuya la^gttfa es ijgfual S la que boy se usa ▼ se estableció enf 
diebo Arreglos hasta entonces se había usado dÍI ¿¿do, el ctfal & 
describe Umbfen en la tabla, ad virtiendo que únicámettieloWf 
ce [>ara tjue se teaga noticia de las medidas antiguas. - 
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f itxQHfisrwy pwede también el robo q rotada de lie r- 
- ra, la eqal .». tqropofie exaciaqrtents de l&s 72 per ticas 
r de largp y mía en ¿ocho que U referida tabla atribuye 
~ di ^rieti^o, o Jo que efe lo roisifeo: § perticas % en coa- 
( drp, según usan lps agríjnenspre* (1), oblen HS8 va- 
raa cuadradas <U, Nfcvarrft !que haien 13)22 píes. ó ter- 
> ciad de |a mjaoaa vtJi*a. La^, fabada se divide «a 1& al- 
mudes ó.alojqtada^ J^fc.rqbada se* t.omó én un priáci- 
** pió del espacio de tierra que ocupaba un robo de si- 






D¿ la Dieta. 



La Z)/e/a era lo que un hombre podía trabajar en 
- nn día, esto ea un* peonada, la cual sé entiende hoy 
. por Ja mitad dé 1* robada. 

~ ~ Del Codo. 

£1 Gen/pera las tres cuartas partea de la > rara; actaal: 
infiérese esto del arreglo general de pesos y medidas 
hecbo en Navarra en el año T5T¿,7Ios"a ños después de 
• *a reunión á CastiHa; en ;el cual se estableció que la 
medida de tejas se llamase codo y que fuese, de largo, 
un codo y tercia de codo, cuanto es la vara (dice) que 

(i) Los agrimensores usan de las 8 , / 1 perticas despreciando 
uña peqoefta diferencia ; porque según í^ exactitud aritmética 
xxna robada solo tiene en cuadro 8 perticaay 485a£ cien milatos. 
Sin embargo no en todos los pueblos de N^vajcra se observa^ el 
mismo sistema ; porque todavía existen costumbres particulares 
que se desvian de la regla, generala En Viaoa se miden las . vinas 
por obradas de á aoo cepas cada obrada. 
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aumento de una tercera parte se llamó vara: Novísima 
recop. lib. 1, tít. 28, leyes i y 10. Pero seguo la ta- 
bla de Pamplona hubo cinco codos diferentes; uno para 
medir las tierras, ladrillos, adobes y tapias: los ladri- 
llos y adobes debían ser de largos cuanto era este codo, 
y la mitad de anchos; y, las tapias debían tener un co- 
do y medio de espesor: he aqui la sesta parte del codo 
de medir tierras, ladrillos, adobes y tapias. 

Sesta parte del codo de medir tierras, ladrillos, adobes 

y tapias. 



£1 segundo codo servia para medir la madera , jus- 
ta ó maderaje; y su sesta parte es la siguiente raya. 



£1 tercer codo estaba destinado para medir telas de 
oro y seda:, y so 1 sesta parte es la que sigue» 



iEI cuaHo eodo servia para medir paños de lana, j 
su séptima parte comprendía la raya que sigue. 



Finalmente el quinto codo estaba destinado á medir 
lienzos , sayales, marregas y cotonadas : be aquí la sép- 
tima parte de su largura. 
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De la vara. 

Del quinto codo se formó la vara en el affo 1514, y 
es la que hoy se osa.: la ottava parte de su largura se 
señala en la raya que sigue* 



u v 



"l ■* 'i * P !l i in i II) " ' i 



De la braza. 

La braza era una medida de longitud, cuya dimen- 
sión ss manifiesta en la tabla .de la casa consistorial de 
Pamplona; la raya siguiente es un veinte y trepavode 
labríjza. . .: . . ;.''... 



Correspondencia de los pesos y medidas, que boy se 
usan en Navarra, con las de Castilla* 

Pesos. 



£1 marco de Navarra tiene 8 onzas, la onza 4 osar* 
tos Y el cuarto í adarmes, y el adarme 36 granos, de 
manera que el marco navarro e» igual al casteUafnoen 
cuanto á contener cada uno 4608 granos; pero las gra- 
nos de .Navarra son un d¡e& y seisavo mas pesados que 
Jos cas rellane»: de consiguiente el mate© de Navarra pesa 
4896 granos castellanos; 100 marcos de Navarra ha- 
cen; 106'*/; castellanos: 100 mareos castellanos 94 y 
un octavo de Navarra } y 16 marcos de Navarra M de 
Castilla. 

La. libra de 12 onzas de Navarra hace 12 onzas, tres 
cuartos y tres adarme* castellano* * 

90 



y once diea y seisavos flé Castilla. 

i - sMfdxktdt líquido* 



.*> i* ».*. 



£1 cántaro de Navarra es 16 pintas: cada pinta i 
cua r till o* ; y corr es po nde -el - cánta ro á ~5 aminbiei y 
quince diez y seisavos de Castilla. 

> . *• * A 

Medidas de sólidos. 



> 



r 



^Ii i .,. 1 . »•(! •• »r r.»» 



El >6fe¿'dfe W^raKtti ifetie r ií 'fcüérHalfesj'-y- dada ctrtr- 
«I 4 , «Hoiufl^ < El il H>lM éi'^WAÍériiírtes dé^asiSHa. El 
cuartal un celemín y dos cuartas. El almud «ana* cuarta 

y media. .._... .. . 

Medidas de longitud. 

La vatfa^Le) Havsrra «tá con. la castellana en razón 
de 17 á 16, es decir 17 varas navarras hacen 16 cas- 
tellanas. 
PESTE. La hubo en Navarra por los anos 1348. Dícese 
lyoe la mayor parte ¿Gibé labradores de 2er¡qaiegui 
murienoíi en la mortandad; saj. 9, q. 4i4. En- U villa 
deiCtfrtc»» donde habitúa aíá)6aw*os,.q«daroMiredu- 
oídos éfiO: oaj. jl, n. id&En Paanpinm raucas» del 
Tey en la Wavarrerta, que ames de la mortandad p*o- 
ducia en rcota '9 ¿ufcldos^ 9 jiioepos, estaba inhabitada 
en 43&6: el infante D, -Luk fatÉ-mano- de Carlos 2* 
la domó á twda ¿Guillen ¡Arnai<de Maridara y su nm- 
>jer por ceruemplacWni á áii Tsappfflnt^ de ian»as Sancho 
López de Uriz, hermano de dicha mujer: caj. 13, n. 
i 04. En 1362 ocurrió otra peste en Navarra. Carlos 
2.° mandaba que á los labradores de Ar tajona solo * se 
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: difc¿ que fué $3§übra* 6 sueldos y 8>dioeix>Sy en aien- 
cfén á b esterilidad del tiempo y toortuldat que ha 
ssido en este mrm presten/ .•» caj. 15, a 3; Hubo peste 
ea Navarra por lozanías 1380. En 13>81 el rey tenia 
comisionados m ta merítodad de Tíldelo para recoger 
los 5 aneldos pe* fibra de todas bs heredades que los 

• judíos y moro» habían vendido, y de las eompradas por 

- los tegtmries dé tes primeras despass de Ja granl mor- 
taldad: eaf 46, n. 1.° El rey macaba dar en 1383 
i €Mttemet dfe Mares, su varíef de cámara, y á Guüle- 

- min de te Bfaitqa», 1©0 Kbras á rada uno en recom- 
pmsmükm del píete*, ei baeno servició, que nos han fe- 
ehé *n guardar Ja mtesira 4orr en Pamplona^ en espe- 

1 ci*t m eMa wértedüaé que ha seido m Pamplona, et 
la dicta torr tw>n quisieron desamparar por nuestro ser- 
vicio: ttij, 4? , vi. A: En i 384 decía el rey qtoe sus re- 
cibidores »o habían podido dar h$ cuentas por tes iriu- 
chos negocios del rey, y por el *stútbo que ¿filos, et to- 
das oira^^nie^'4an'h<yfaJdapbr ráz^h déte granl nrror- 
taMad <jue hútv seidto en rtuestro wgno en los años de 
89"tf'83:ca|. 48, n. 89. fin 13*6 decía Carlos 3. # 
«fae de 500 jodtfos pecheros, <q«e eé*ia haber en Tudela 
ten tiempos' pasad** , apenas habían! Redado 8 00: taj. 
58*, ti, 40. Kn 14<M una grande epidemia en Pa&rpfona 
•obligó á los reyes 4 sa#r 4 habitar ¿las ¿rideasí ¿af 92, 
Yi. *0* En 4411 fcní*> peí» en Pamplona. 4Brf el *i- 
gtti>n*é Cártoá 3. a perdon6 3# ftbf a* de 'tu iftfpotfcfon 
del pan á su panadero en atetoéion á «pie, por 14 ^r- 
rvpvién epidemial que bafeta réfcsdo en*'«J| «rfíb tasada 
oti Pamplona, las gentes de faatildeasy togem rtrean- 
' sfceinos no rVílfort á **nd«er pat^, ní-eíl ♦* riudftd ¿e ¥fen- 
-día por k faina d* gefrle*, *jue h haMin ^tandenatto; 

90* • 



Digitized by 



Google 



ris RES 

fcaj. 113/i^ ii/HuboUmbíeo pe$««p<rfkwi«oef4Sl 

- Esta última acató casi con toda b población de Ótense 

- .véase allí. En Estelb decía él. rey, que era lacladla di» 

• mí nució d de gente que en manen* algtma podían pa- 
gar los cusírteles: caj. 121 , u. 39* En Mootesgadtyde 
SO é 60 casas de rabroa' qúedarod reducida* ¿ & En 
Carear también se disminuyó mocho la población; caj. 
122, o. 14. En el vaUe de Gulina quedaron reducido* 
á la tercera parte: caj. 122, n. 35. Eo Cáparroso mu- 
rieron 280 personas: dice que solo quedarla 60 rei- 
nos, /que de ellos soló 45 podían pagar la pecha: ibü 
En 1 423 en Hundaio y Arangnrea habían quedado re* 
diácidos Á 3 labradoras las 80 q«e bahía ***** de h 
peste de *482¡ caj. 122, o. 46» En \&Á y.35 dc- 

• cia el rey. que en la tierra de Sao Juan bahía habido 
y continuaba gran mortandad, por coya cansa no lle- 
vaban trigo, á vender y el arrendador del chapitel ha- 

• b¡a perdido, y le perdonaba por ello 40 libras: <aj. 137, 
n; 3.0. Por el ibjsmo ; tiempo qmmeroaén Larraun y 
(aobuela *>ab de las. dos téTcefa*. parte* de las gentes; 

• ademas los guipuacoanos les -robaron cuanto tenían: caj. 
141, n. 32. Hubo peste eo 1508 en Pamplona: b 
reina Dona Catalina , dando á au tesorero y canciller 
Juan del Bosqueteb 1509 el castillo de Falces psra 
rtcqgi&ieoto de él y de su casia, decía, que habiéndose 
descubierto algún contagio en Pamplona, y siendo d¿- 

* cho tesorero persona grave y de merefifoiento^ era ra- 
, , ion tuviera lugar donde recogerse con ¿u mujer y fa- 

- «¡He: caj, 167., o. 62. 

PESTILENCIA, No solo significaba peste, sino tamW» 
cualquiera otra calamidad, como piedra &c £o ^07 ¿ 
mandaba el rey D. Carlos 3.° que á la villa de Puente 
la Reina se ¡k esperase para la paga del donativo, por* 
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: ^oe fué destruida por pestilencia' «fe piedra* caj. 9A, n. 
-..I. Y lo miamo. decía por lo* pueblo» de Labras* ^ 

Sanaomain : ibid. n. 56. 
PET1LLA. Pueblo de Navarra en la frontera de Aragón* 

- tiaerindad de Sangüesa: En 1209 el rey D. Pedro de 
v dragón lo entregó en empeño, con otros pueblos, 4D. 
. Sancho el fuerte de Navarra, y en 1231 D. Jaime 1.* 
. )o cedió de6nitivamente á dicho rey de ISavarra; véase 

Sancho d fuerte art. beyes. Fué sitiado por loa arago- 
. neses en 1312: Véa$e SANGÜESA. Por los años 1366 el 

- rey D. Carlos 2. a perdonó á perpetuo á Peülla la. pe- 
cha de 50 cahíces de trigo que pagaba, dejándola redu- 

v cida á la do loa ppolinos y el hamo, que importaba 39. 
cahíces anuales, según composición hecha entre el rey 
. y el pueblo: cae. 4. 170, En 1389 IX Orlos. 3/ coir*' 
t firmó y amplió los privilegios de Petillas, En 1402 el 
. aaismo D, Carlos trataba de ceder al rey D. Mattín de 
- . Aragón el lugar de Peí ¡I la en catpbiocon otra cosa equi- 
; váleme; i cuyo efecto. D. Martiu dio poder para el con- 
venia, en el cual decía que había grandes debates enire 
los vasallos de uno. y otro reino, por cuanto dicho lu- 
gar era de Navarra y estaba dentro de Aragón, de ma- 
nera que no se podía paaar i él sin tocar ea loa tér- 
. mióos de ese reino: caj. 87 , n. 8. 
PIDIMIA, Epidemia, Peste. En 1442 mandaba el prin- 
cipe de Viana pagar el importe de cierta pólvora para 
cernirá la pidimia; é mas ciertas agoas para la dicha 
. pidimia.: caj. 150» n. 19. 

P1EDRAMILLERA. Pueblo del valle de la Bérrueza me- 
riadad de Ealella» En 1498 el rey D. Juan de Labrit 
. . donó á perpetuo el lugar despoblado de Burguillo al 
. concejo de Piedramillera por cinco cahíces de trigo anua- 
, lea: *aj» 466, n. 46. En 1511 las pechas de Piedra- 



la» habían concedido los reyes D. Jo» y Dona Cau- 
lina á perpetuo: cue. t. 537. 

FIERRES 6 PEDRO DE NAVARRA, conde de «te- 
taro, hijo- 3;° del rey D Carlos 2.°. 8it heruttfto D. Car- 

' les 3. a le did el (condado de Mortsm y otta* tflbs j 
! castillos, eaifelbnía*, y lagares en Francia , é hito meo- 

' ok>n de él ei* el testamento que otorga ea 1412: véase 
XK¥ft& Mtarió Fierres en Francia en 141$: caj. 105, 

'' «. £§: eaj. 406, n. 15. AJgua bfctoritdor fea cmdo 
qo* fué pfcdte de Mosen Fierres de Peralta : véase M- 

PIEíÍTEGA. Pe*tica, Medida de tierra»: véase yesos t 

PiLLAílTES. Hombres á píe que Jtc<tt»paRaba<n ¿ los lia- 
maÜós hombres de armús, que eran de á cabilla: cada 
hottíbté de armas llevaba un pittart. En 1379 man- 
f 'é*b* ei reY D. Oírlos 2.° que se abonasen 1 4000 flo- 
rines pagado* *1 caba Fiero Mosen Tomas Trevet para 

4 cumplimtéftto drl gasto de 100 hombres de armas y 
Í4M) pilkints qfce él había tenido en servicio del rey; 
y á Atrita*** Ángtcs 498© florines por tes gages de 55 
Ifombree áé alemas y 50 pillarte* z csj. 33 , *- 30. Al 
caballero de Lascan 1375 florines de oro por tofc ga- 
ges ele t retofetio hombres de armas 4 30 pillarte*: caj* 
39 , ». 42. 

PITILLAS. PueWo de h nteWndad de OKfetin «íéel 
pueblo de Pitillas, reunido en ¿boceja cdft aSfotflieuk de 
""" )ds ittrfyfrttfes dé k» mfartwHies y lábradérieto, («tfó de 
evitar les graves perjuicios que los g**té§i de la la- 
guna de Sabá&fn, qttti efe del tey, te battefl efe* pren- 
rfarmenfos, ffluhtt J frtráfc éstorsltffrtí^ p*rq*e al» ga- 
fcadófc bebían las aguas <te dicha lagutla, y propusieron 
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(gu^nUriau . i sus cosías aquella y , k caaa, dando «tienta 

• todas lósanos de las mullas que se impusieren, y que 
por abreaaa loo ganados pagaría ^1 cqcrcejo ¿perpetuo 

> 4 csbice* de pan anualmente, esto es (los cahíces de 
itrigo y ¿tros dos de cebada medida de Pamplona; y el 

• ¿gobernador aceptó la proposkionj¿<pombre déla refría: 

caj, 9, n.. H5: véase biaiain. 
PLATA. Bu valor reJatjVo al oro. Véase oro. 
PLEITEADA, (PfLcfca). Lo mismo que pecha tasada ó fija, 

- que i» futía oí fajaba. El comendador délas casas de 
¿og«lby Melgar d¿ a» 1335, álos labradores de Ole- 
jua, filero, Abaígar y otros pueblos, varkts casas y here- 

- dadas por 437 robo* de tt^go^en cad* año pgr pecha plei- 
teada,, sabida tt nmoácida, Arch. del reino, sección de 
jaegorio* ecfosiásticot: .véase ¿pfcCHAS. < 

PUSHP^O HOMENAJE. Era conuiomeme eí reoonocíttateu- 
\f* de vasaNaje que se "bacía bajo, jura mentó por un se* 

• $ot de pueblos ó wstiHos cuyo dominio directo perte- 
necu d jney 4 ¿otro superior. También se llamaba 

•. pleito homenaje ^cualquiera obligación que se hacia en- 
tre tap reyes y sofioi^s. D. P^dro Fernandez de Azagra, 
¿calor de Alb^rracin, se obligó en 1238 a devolver al 
ray de Navarra ios castiUos de Gasteifabib y Adimuz 
dentro de cuatro a&os, en la misma forma que los re- 
cibió, con vivares, armas y gentes, de Doña Sancha Pe¿ 
refc de fajera y Doña Milia, y ademas 10000 marave- 
dís de oro; lo cual índica, al m¡6mo tiempo, que los te- 
nia bajo ol éaráeter <Je alquiler para disfrutar sus ren- 
tos ó pora baoer conquistas 6 presas por su coenta, co- 
mo -quien alquila una nave para el corso. Concluía di- 
ciando *t si esto non compiles yo B. Pedro Ferrandiz 
si sobrediüf, fago pleito e homenaje, de manos é de boca, 
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(rehenes ó fianzas) dentro en Tudela con mió cuerpo por 
. los- diez mil maravedís. Nótate que no se dice aquí 
, aquella de finque por traidor &c. que decían loa ho- 
* menaje» de puro vasallaje: car. 3, f. 235. Guando . los 
! menores de 44 anos prestaban • homenaje Jo hacia en 
:• su nombre un pariente ú otro caballero como su tu- 
tor; y así se hiato por Aroalt Arremon . heredero del 
conde de Tartax en 1&94: <caj. 4 t n. 99. El atfere* 
, ije Navarra, D. Carlos de Beaumout, prestó homenaje al 
. rey en I4f02 á nombre de su hija Cario* p*r el cas- 
. tillo y villa de Castcjon, cbmo sigwe. Puesto un genoiüo 
. .. (rodilla) en tierra delant el dicto sénior rey , á menos de. 
. capirot, dijo las palabra* que siguen: Muit mito ei ex- 
, cflent princep e$ mui reduptabíe sénior ¿ ultra la fe', ho- 
menaje, naturaleza ei servicio, que yo Carlos de Beasi- 
. moni vuestro edferiz, subdito é servidor, pos debo ei sé 
_ tenido, como- á mi soberano et natural sénior, yo como 
_ tutor t estamental et padre de Carlot de Jhaumani, .fijo 
. de mí el dicto alferizet de María Jemeniz de Bou oirá- 
ment dicha de Ai rosilla mi mujer que fue r en vez é en 
nombre del dicto mi hijo, por quoanto eill es pupilo ei 
de menor $daf , vos fago fe et homenaje como á sénior 
: natural en razón del eastieiUo, ei delm milla de Casti- 
. Uon cabo Tudela* que yo tengo de uos por el dicto mi 
- fijo, cuya es é debe ser por subcesion legítima ei naiu- 
. ral de la parí et línea de su dicta madre que fue & • 
. caj. 87 1 u. 36. En 1403 el alcaide del castillo deGe- 
_ rezo en Castilla prestó- homenaje i la reina de Navarra 
. Dona Leonor para la seguridad del matrimonio pac- 
tado entre su hija Dona Isabel y IX Juan, hijo <í«J in- 
fante de Castilla: véase ISABEL. En 1406 Cirios de 
k Aroüauo, señor de los Camareros, hixo homenaje aítej; 



Digitized by 



Google 



t 



PLK 721 

tf JD. Carlos 3/ tomo sigue: Oyda la misa en Ja capilla 

f . del palacio del rey, manos /unías sin capirot et sin cinta, 

, fmestas sus manos juntas enlre las manos del rey , el 
seyendo levantado, le fizo jura ei homenaje en la forma 

- segaienl. Yo Carlos de Arellano sénior de los Cameros, 
{futriendo reconoscer la naturaleza donde yo vengo por 
mis mayores abuelos et padre, el por la grant afección 
ei buena voluntal que he de servir á vos el muy allQ 
et muy escelent et muy poderoso princep el sénior D. 

i Carlos, de mi pura , franca et liberal wlunlal, déviengo 
hombre vasailto et subdito de vos el dicto mi sénior, et 

< de vuestros herederos é sube esores, por causa de las tier- 
ras, fortalezas el logares que yo he á present el espero 
haber en adelanl en el dicto vuestro re-grio: et vos fago 
jara el homenaje, con la condición de que si hubiese 
guerra entre Navarra et Castilla entregaría al de rey 
de Navarra é sus subcesores las jort atezas é tierras que 
tenia en Navarra; y que pasados 40 dias después de 
la conclusión de la guerra le fuesen restituidas: caj. 
93 , n. 55: véase feudos. 

POBLACIÓN (la) (1). Pueblo' del valle de Aguilar me- 
rindad de Estella. Fué quemado y destruido por los 
castellanos en su entrada en Navarra cuando las guer- 
ras entre el rey D. Juan 2.° y su hijo el príocipe de 
Vía na* por los aSos 4450: caj. 158; n. 15. En 1463 
fué uno de los pueblos de que se apoderó D. Enrique 
de Castilla á consecuencia de la sentencia com promisal 
de Luis 1 1 de Francia; y en 1466 decia la princesa 

(i) Tiene anejo un barrio ó aldea llamado Meano. Antigua- 
mente solía nombrarse la Población de Marafton, sin duda por 
fiaberse fundado cerca de este pueblo , con el que todavía forma 
una sola jurisdicción y comunidad de términos, bajo un sol* aJU 
caide, pero con regidores particulares de cada Vecindario. 
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por el rey de Castilla tomados Urálicamente y bayo su 
domingo, y deseando reducirse a su propia naturaleza, 
con gran esfuerao habían venido á la obediencia del 
drey de Navarra, por lo cual Íes perdonó á perpetro to- 
da la fbnsadera y eeaa del rey y el oenso qoe debían 
pagar por el monte de Lanz:caj. 459, n. 68. 
¿POBLACIÓN. Acerca de la de Navarra solo se eocnéntran 
algunos padrones incompletos desde el aíVo 4366. Cons- 
ta de ellos que en esa época eiistian 49363 fuegos 6 
vecinos en las cuatro raeniodades en que entonces se 
dividía el país de esta parte de los Pirineos (1), como 
sigue. 

Merindadei* Fuego*. 

Pamplona y la Montana 2597. 

Estclla 5095. 

Tudela.. . 2433. 

Sangüesa. • 2138, 

Total-. . . . . 12263. 

Están incluidos en esta suma los pueblos de Leguar- 
ia, San Vicente, Bernedo, Oyon, Lanciego y otros 
*jue hoy pertenecen á Castilla y Álava; pero considerando 
que se advierten también algunas omisiones, que se infie- 
ren de no estar incluidas la ciudad de Olite ni la villa de 
Losarcos, puede calcularse que la población total de Na- 
varra la alta ascendía á 14000 fuegos ó familias inclu- 
sos los pobres de quienes también se hace mención, 
porque el padrón se hizo con el objeto de exigir un 
donativo de 40000 florines en todo el reino, inclusa, al 
parecer, la parte de la baja Navarra aunque no se es- 
* * ___«. 

(i) La meriodadad de Olite no se conoció hasta elaSo i4<>7* 
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presa. En las reales órdenes. relativas. a esto, que seco- 1 
pian en el padrón, se dice que dichos 40000 florines 
se exigían entre todos los vedaos ricos y pobres al res- 
pecto de 2 florines y % repartiendo después cada pue^ 
blo su contingente entre sus habitantes, según la ver- 
dadera riqueza de cada uno; por cuja cuenta aparece 
que e) vecindario total del reino ascendía. á 16000 fue- 
gos* El esceso desde los 14000 debe atribuirse i la Na- 
varra baja, de manera que, calculando sobre los 14000 
de Ja alta, resulta que tenia entonces, menos de la ter- 
cera parte de los 46053 que constan en e) último pa- 
drón del año 1818 (1). Este aumento coincide en ge- 
neral con lo que se observa- en el vecindario que di- 
ferentes pueblos tenían en aquel tiempo * cotejado con 
el presente como sigue» 

Fuegos que teman en. . . Fuegos del áñ& 
Pueblos. 1 366. 1818. 

AMitas . 57 333 

Alio 23 261 

Andosilla 45 192 

Aoiz. ..._... «3 214 

Arguedas 130 205 

Artajona. .... . v145 412 . 

Azagra '. . . 63 358' 

Caparrosa ...... 169 32fr y 

Cascante 102 681 

Cáseda 101 178 

Cirauquí. . . . . . .37 296 



(i) Este padrón se copiará después. Aunque resultan en el 
4&i$o faegtó áefeeit tacárselo* que tfe apirearen «ominál- 
mente á tama dfspfchfockfo - 
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Dicastillo 26 203 

Estella 829 1191 

Falces 297 609 

Funes 43 180 

Huarte-Araquil. ... 51 .121 

Lanz 20 67 

Larraga ....... 189 446 

Lerín 215 423 

Lumbier 140 360 

Milagro. 75 250 

Miranda 76 - 305 

Pamplona 968 2608 

Peralta .171 686 

Puente la Reina. .'.104 564 

Sangüesa 472 587 

Tafalla 162 764 

. Tudela 1026 . 1530 

Urroz 68 109 

Vahierra 56 . 254 

Viapa y sus aldeas (1). 265 866 

6253 . '. . [ . 16.508 

Resulta también que en dicho ano de 1366 existían 
jen varios pueblos 1 50 vecino? inoro? y 423 judíos (3) 
como sigue. 

(i) Aras y Bargota que hoy cuentan, la primera 70 filaos, 
y i44 Ja segunda. 

(a) Estos vecinos moros y judíos están comprendidos en In 
totalidad del vecindario de cada pueblo de ke «apresados. 
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Pueblos. ' Vecinos moros I deñt judíos. 

' ■ ■ ' ' ' ■ ■■ ' ' ■ i ■ ■ i 

Ablitas. ...:...•' 32 

Estella. . ,89 

Falces . , 18 

Larraga ....... 1 ; 

Murchante. ..... 10 

Pedriz 5 

Peralta 10 

Sangüesa. ...... 25 

Tafalla. ....... 10 

Tudela 79 ; 270 (1) 

Valtierra. ...... 24 

• t50.- • 423. 



Pero esta noticia es inexacta, porque no se hace 
mención de los judíos de Pamplona, y en cnanto á los 
moros, que soló existían én la merindad de Tudela, no 
se es plica sü número .eg ya,rips pueblos, confundién- 
dolos con los cristiaoos;. j se sabe que antes del año 
1352 había én el pueblo de Cortes 400 moros, y que 
la peste los redujo á 60 entre grandes y chicos. Infié- 
rese de todo la poca población que existia en Navarra 
en los siglos 14 y 15 (2), y se apoya ademas con las 
noticias de fe abundancia de sotos , jabalís y cierros: los 
reyes cazaban puercos monteses en los sotos de Cortes, 
< — ■ i ■ ■ ■ ■ ,. i ■ 

(i) En tiempos anteriores se decía que existieron 5oo judíos 
pecheros: véase judíos; pero yo sospecho que en este número se, 
comprendían todos los de la merindad de Tudela.. 

(a) La población del valle de Orba, antes de la, guerra del 
*8So i45o, era de 1 53 vecinos: en i45a había quedado reducida 
á 91 y boy cuenta 616: véase orba. 
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Castejoa y Mora: véase caza; y se daban premios pa- 
ra matar y destruir los venados y ciervos qne infesta- 
ban los campos de TafoJla y OUte : véase cuartos. La 
paz de que comenzó á disfrutar Navarra desde el ano 
1512, en que se unió á Castilla,, contribuye poderosa- 
mente al aumento de la población. 

En el siglo 17 existen ya noticias mas circunstan- 
ciadas acerca de ello. En i 637 la población de Navar- 
ra se contaba: coma sigue (1). 

Merindad de Pamplona. 

Vecinos propietarios (2) 5007» 

Moradores habitantes (3) 2650. 

Palacios • ♦ . . 72» 

Clérigos. . . . . 9 ♦ , ,- 215. 

79U. 



•IIj. 



Merindad de Estilla. 

Vecinos, .«»»•••• 4969. 

Habitantes 1238» 

Palacios, 33» 

Clérigos. 226. 

6456, 

- ' ... ■ . ■ - . . * ' - 

(r) Arctb del reino, sección de Estadística,, leg, 4o* carp. 5ow 

(a) Aunque no se comprenden en este documentólos vecinos 

de Pamplona resulta de otro, del afilo i<$46\ qne había en effa 4i 5 

vecinos propietarios y f 4«4 moradores habitante»» tuya némao 

he añadida considerándolo ewno existente en i63y+ 

(3) Se consideraban ooínso habitantes todos loa qme no feeia» 
alguna propiedad territorial, i qukaefe se llamaba moradores 
habitantes , f á lo* qné la tenían imano* /nywterias: Má. 
carp. a» 



Digitized by 



Google 



"Merindad de Tudela. 

Vecinos • 3667. 

Habitantes» 185. 

Palacio*. Á» 

Clérigos < ■ _ <56. 

4002. 

V 

Mtrindad de Sangüesa. 

Vecinos 4090. 

Habitantes 1549. 

Palacios. . . Í2, 

Clérigo*. $$&. 

■ 5960. : 

Merindad de Olite. 

Vecino». ............ ~.i . ■ 3905. 

Habitantes - w . 909. 

Palacios ............... 16. ' 

Clérigo* . .. ■ .157. 

3580. 

Resumen general, 

iVecioM propietarios. . 20.996.- 
Moradores ¿¿abitantes . 5.805. 

Palacios 197. 

(Clérigos * 1.018. Sin contar Jos «fe 

Total, . ¡ . 2^9ir *«S J <»V 
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Había también 2275 casas cerradas en las cinco me- 
rindades , como signe* 

Pamplona . • 419. 

Estella 752. 

lúdela. . 209, 

Sangüesa 658, 

Olite. . . . . 237. 

Por los anos i 728 la diputación del reino acordó 
hacer un libro donde se anotasen el censo de pobla- 
ción (1) y los repartimientos que se verificasen con ar- 
reglo á él. Por principio de. este libro se vé copiado un 
repartimiento por fuegos de 24000 pesos hecho en los 
años 1725, 26 y 27,. .en el. cual tocó pagar á cada ce- 
cino 6 realefc, y resulta que. cada una de las cinco me- 
rindades tenia la población que sigue* 

. , . ferinos* 

Pamplona. '. . . • . . .Ti 509. 

E¿ella; 74*6. 

Tndeb 4946. 

Sangüesa. .-„....•».. 5755* 
Oliié. 4206. 

Total. . . . 33832. 

Así siguió con poca diferencia hasta los años 18/7 
y 18 en que el censo de población de Navarra apare- 
cía ser 34368 vecinos ó fuegos; pero, deseando aque- 
llas cortes rectificarlo con. la certeza posible para la 
igualdad en los repartimientos del donativo, circularon 
órdenes á los ayuntamiento* para.qne inmediatamente, 
gfoniéndosende' acuerdo con. tos. cucas párrocos, rerai- 

(i) Arch. del reia*, Itth de repartimientos por fuegos. 
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cumplimiento pascual que existían en ellos; y con este 
dato se formó el censo que hoy rige, y contiene 46180 
vecinos ó fuegos como sigue (í). 

(i) Arch. del reino, Ub. de repartimientos por fuegos. No 
se trató entonces de apurar el número de alma*,- por las dificul- 
tades inseparables de esta clase, de indagaciones en que por des- 
cuido, por ignorancia ó por malicia, no se dan las. noticias con 
la exactitud que correspoude. La de los fuegos ó vecinos de. las 
matrículas parroquiales no podía menos de ser exacta porque en 
ellas se comprenden todas las cabezas de familia, y los curas no 
tenían al tiempo de formarlas ningún interés en contrario. Sin 
embargo algunos valles y pueblos no se arreglaron literalmente 
i la orden de las cortes, y solo remitieron estractos ó copias de 
las matriculas, dando lugar á sospechas de ocultación. Yo, como 
diputado por Tudela en aquellas cortes, propuse esta sencilla idea» 
única practicable en mi concepto con buen éxito, prontitud, y 
economía , y de la cual me atrevo á creer que resultó el censo 
de población menos vicioso de cuantos existen en las demás pro* 
vincias , ceuso que ha servido hasta hoy de regla para el repar- 
timiento de contribuciones de pueblo á pueblo, como signo 
aproximativo de la riqueza de cada uno, salvas las cscen- 
cíones que se espresan en el mismo censo y dejamos ya indicadas 
en el art. estadística, donde espresamos también las ventajas de 
este sistema respecto del de la estadística general que la creemos 
impracticable incluyendo el comercio y la industria, y muy di- 
uca aunque solo se comprenda lo territorial ; sin que en uno ni 
en otro caso se consiga la menor seguridad de haDer dado un 
solo paso hacia la perfección, porque siempre han de intervenir 
innumerables cálculos y clasificaciones arbitrarias en los precios, 
aun prescindiendo de la dificultad de averiguar las cosas que se 
deben valorar. La estadística de cada pueblo en particular, prin- 
cipalmente en aquellos donde se pagan contribuciones directas, la 
consideramos absolutamente necesaria, pero nunca podrá ser- 
vir de regla sino para la clasificación relativa de vecino á vecino 
en que no existe el temor de graves injusticias: en lo demás ya 
ae sabe que los pueblos han aprendido á ocultar su riqueza guar- 
dando la debida proporción entre sus particulares contribuyentes. 
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Nuera censo general de la población de Navarn por 
fuegos 6 vecinos, hecho en las cortes de los años" de 
1817 y 18 con vista de las matrículas parroquiales que 
se presentaron y sirvió para el repartimiento del dona- 
tivo otorgado en las mismas cortes; aunque clasificados 
según la mayor 6 menor riqueza que prudenetalmenit 
se les consideró en tres clases distintas, de ma- 
nera que los fuegos de la primera pagasen 
8 , 6 los de la segunda, y 5 los de la 
lerdera (1). 

Mtrindad de Pamplona. 



Pueblos y valles. 




Clases. 


Fuegos. 


Ansoain: cendea. 




2 


189 


Anue: valle. 




3 


158 


Araiz: valle. 




2 


257 


Aranaz. 




2 


210 


Araño. 




3 


86 


Areso. 




3 


81 


Araquil: valle. 




2 


369 


Arbizu. 




2 


89 


Arruazu 




2 


45 


Atezr valle. 




3 


126 


Basahurua mayor: 


valle. 


2 


256 


Basaburua menor: 


valle. 


2 


398 


Baztan: valle. 




2 


1213 


Ber tizara na: valle. 




2 


144 


Betelu. 




2 


80 


Burunda: valle. 




2 


610 



(i) Véase U ley 1 1 3 de las cortes de los anos 1817 y 18. 
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Echaide. 


1 


1 


Echalár 


2 


202 


Echarri-Áranaz. 


2 


119 


Echauri: valle. 


1 


390 


Ergoyena : valle. 


2 


.167 


Ezcabarte: valle. 


2 


187 


Galar: cendea. 


2 


242 


Goizueta. 


2 


311 


Gulina: valle. 


2 


93 


Húarte-Araquil. 


2 


121 


Ilzarbe : valle. 


1 


64* 


Imoz: valle. 


2 


212 


Irafíefa. 


2 


65 


Iza : cendea. ' 


2 


136 


Joslapeña: valle. 


2 


136 


Lacunza. 


2 


210 


Lanz. 


2 


67 


Larraun : valle. 


2 


414 


Leiza. 


2 


280 


Lesacá. 


2 


355 


Lízarragabengoa. 


2 


11 


Maya. 


2 


70 


Muruzabal. 


1 


69 


Obanos. 


1 


218 


Odíela: valle. 


2 


.131 


Olaíbar : valle. 


3 


50 


Olza: cendea. 


2 


370 


Olio: valle. 


2 


185 


Ostiz. 


2 


43 


Pamplona. 


1 


2608 : 


Puente la Reina. 


1 


564 


Santesteban: valle 


2 


596 


Sumbilla. 


2 

92* 
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Ulzama: valle. 






9 


350 


Urdax. 






3 


63 


Vera. 






9 


317 


¡Villava. ' 






9 


94 


Yanci. 






9 


134 


Zizur ó Cízur: 


c$ndea. 




9 


960 


Zugarramurdi. 






3 


68 


Mtrindad de Estilla. 




Águilar: vallé. 






9 


533 


AHin: valle. 






9 


310 


Alio. 






1 


961 


Amescoa alia: valle. 




9 


118 


Amescoa baja: valle. 




9 


187, 


Andosilla. 






j ^_ 


199 


Aras. 








70 


Armciíanzas. 








47 


Azagra. 








358 


Baigorri: bosque 


y palacio 


0)1 


15 


Bargota. 








144 


Bcrrueza: valle 


• 






384 


Carear. 








315 


Círauqui. 








296 


DicastUlo. 








903 


Ega: valle* 








285 


£1 Busto. 








43 


Estella. 








1191 


Goñí: valle. 






9 


159 


Guesalaz : valle. 






1 


605 


Lana: valle. 






9 


90 



(i) Téngase presente pqra el vecindario que se designa 4 
Baigorri , y «i Novélela y Urbasa , lo que decimos al fia de e*t* 
/censo sobre los vecinos nominales. " 
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Lazágurria. 1 


23 


Lerin. 1 


493 


Lodosa. 1 


• 574 


Losarcos. - 1 


525 


Mafíeru: valle. 1 


190 


Mañera: villa. 1 


964 


Mendavia. 1 


395 


Novélela y Zarapuz. 1 


49 


San Adrián. 1 


107 


Sansol 1 


45 


Saniesteban : valle. 1 


470 


Sartaguda. I 


64 


Sesma. 1 


915 


Solana: valle. i 


539 


.Torres. 1 


53 


Urbasa j Andia. 1 


9 


Viana. 1 


659 


Yerri: valle. i 


637 


Zuñiga. . 1 


34 


Mtrindad de Tíldelo. 




Ablilas. i 


333 


Argaedas. 1 


. 905 


Barillas. .1 


93 


Belber (1). 1 


6 


Buñael. 1 


199 


Cabanillas. 1 


69 


Cadreita. 1 


64 



(i) Coto redondo agregado á Cabanillas, aunque en tiempo 
de la guerra de la independencia lo estuvo á Tudela con res- 
pecto á las contribuciones. El vecindario que se le designa es no- 
minal asi eomo á Castejon, Eguarás, Lor, Mora y Manilo: véase, 
«obre esto, lo que decimos al final de este censo. 
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Cáscame* 

Castejon. 

Ciatruénigo* ; 

Corella, 

Cortes* 

Egnarás» 

Filero. 

FonteJIas. 

Fus ti Sana. 

Lor. 

Mélida. 

Moni cagado* 

Mora. 

Marchante. 

Murillo de las limáis» 

Pedríz. 

Ribaforada. 

Tudela. 

Tulebras. 

Urzante. 

VaUiefra. 

Villafranca» 



A cícera: valle. 
Aibar: valle y villa.. 
Aoiz.; 

Aranguren: valle. 
Arce: valle. 
Arriasgoiti: valle, 
Besolla. 
Burguete. 





681 


i 


10 




'463 




935 




187 




6 




501 




35 




U& 




20 




87 




.104 


'i; 


2 


i; 


155 


i\ 


32 


1*1 


5 




. 37 




.1530 




32 


'A' 


8 




254 




'551 


mgüesa. 




2 


415 


1 


723 


2 


214 


2 


127 


3 


280 


3 


41 


2 


S 


3 


43 
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Cáseda, 


i 


•178 


Egües : Talle. 


2 


241 


Ebrz : valle, ' 


3 


172 "' 


Erro: valle. 


3 


209 ' 


Esteribar: valle. ' 


3- 


280 


Hnarte. 


2 


104 


Ibargoiti: valle. ' 


3 


86 


Izagondoa: valle. l 


2' 


i6i; 


Larrasoafía. 


3 


43' 


Lmzoain: valle. 


2 


115 


Longuida : valle. 


2 


194 


Lumbier. 


2 


360 


Monreal. 


2 


69 


Navascues: alroirach'o. 


2 


153 


PettHa de Aragón.' 


2 


90 » 


Roncal : valle. 


.1 


665 > 


Roncesvalles (1). v 


3 


12 ' 


Satazar : valle. ; 


1 


63 1i 


Sangüesa. 


i 


587 


Tiebas. 


Ú 


411 


Unciti : valle. K 


2 


123 


Urraul : valles alto, bajo, 






Romanzado j Corrie- 


• 




do de Liedena. * 


2 


519 


Ürroz. 


2 


109 


V alearlos. 


3 


100 


Merindad de OlUu 




And ion. 


1 


5 


Arta joña. 


1 


412 



(i) No se comprendieron en el censo de Roncesvalles 17 ecle~: 
elásticos , como se advertirá después. 



i Berbinzana. 

k Caparroso. 

i foscogeta , Planillas y so- 

1 to de Olmar (1), 


1 ,133 


I 320 
i 6 


Falce*. 


1 609 


Funes. 


1 180 


¡ Larraga. ' 
Marcilla. A 


1 446 
1 169 


Mendigorría. 

Milagro. 

Miranda. 


1 330 
1 250 
1 305 


Murillo el duende. 


1 as 


Morillo el Fruto. 


1 105 


Olite. 


I 419 


Orba: valle. 1 


I 616 


Peraha. 1 


1 686 


PitiHaa. .1 


1 93 


Rada (2). 1 


1 22 


; San Martin de Vwu 1 


1 , ¡tte 


Samacara. 1 


1 70 


Tafalla. .1 


1 764 


Traibuenas. 


i 16 


Ujoé. 1 

• 


I 244 



(i) Son despoblados i quienes se designó un vecindario no- 
minal, como se dirá al final de este censo. Las Planillas, llamada» 
antiguamente Planieillas de Caparrosa , fueron donadas por el 
rey á Mosen Pierres de Peralta: véase peralta. 

"(a) Está en igual caso que los despoblados , á que se refiere 
la nota auttrior. 



Digitized by 



Google 



Resumen de fuegos por merindades. 

Pamplona . . . 14946. 

Estella. ... * 10954. 

Tudela 6724. 

Sangüesa 7089. 

Oliie . 6467. 

Total . . . 46180. 



Adviértese que en dichas cortes de los affós 1817 y 
18, en que se tomó por base la población, según el nú- 
mero de vecinos ó fuegos para el repartimiento del do- 
nativo t se hizo una escepcion particular con algunos 
despoblados ó cotos redondos de señorío, cuyos pro- 
ductos actuales estaban en gran desproporción con el 
número de sus habitantes, que 6 no tenian ninguno ó 
eran reducidos á un colono ó administrador. Observa- 
base que, por ejemplo, Murillo de las Limas, en la 
merindad de Tudela, no tenia sino un solo vecino ó 
fuego, para cuidar de una propiedad que producía 
ochenta mil reales vellón , y que si se le consideraba 
en el repartimiento bajo aquella base, la desigualdad 
era enorme respecto de los pueblos donde, subdividida 
igual riqueza, vivían mayor número de habitantes. 

En virtud de estas consideraciones las cortes acor- 
daron buscar un término de comparación, y se encon- 
tró que á los referidos pueblos ó señoríos debia aplicár- 
seles una población nominal, y según ella se les biza 
el repartimiento. Estos pueblos ó señoríos son como 
sigue. 
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Merindad de Es/ella. 

. t V t ecinps m . . Vecinos nominales 
efectivos. indicados en el ce nso. 

Bosque de Baigorri. .• .-.-4i 15. 

Novélela y Zarapuz-. .• .-. 12. 

Urbasa y Andía. . .-.•.. • • • 2. 

Merindad de Tudela. 

Coslejon 1» 10. 

M urillo de las Limas. . . 1; 32. 

Belber 6. 

Vedado de Eguarás 6. 

Lor ; . . . . 20. 

Mora , % 

Merindad de Olite. 

Rada • 29. 

Coscogela, Planillas y Soló de Olmar (1). 6. 

Aunque los vecinos efectivos de Roncesvalles eran 
veinte y nueve, los diez y siele por ser eclesiásticos se 
dedujeron del censo, y quedaron reducidos á ios que 
aparecen en ¿1: resultando de todo esto que los fuegos 
ó vecinos de Navarra, deducidos los nominales, son en 
su totalidad 46053 (2). 

(i) Son tres cotos redondos agregados á las jurisdicciones, 
el primero de Peralta y los dos segundos de Mamila. 

(a) El censo general de España del año 1 787 considera á Na- 
varra con el número de 22*4549 almas, y el de 1797, que es d 
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En bu caries áe 1898 y 29 (ley 65) se acordó ex¡- 
' gir el donativo por las reglas del precedente censo, aun- 
que con la variación de imponer quince treinta y siete 
a vosa los fuegos de 1. a clase, doce treinta y sieleavos 
á los de 2. a , y diez treinta y sieteavos á los de 3. a y 
que el pueblo de Filero, colocado en la primera clase, 
se trasladase á la segunda (1), También se incluyó en 
el censo el caserío de Articuza propio del monasterio 
de Roncesvalles que se babia omitido y tiene 7 veci- 
nos ó fuegos (2). 

Como con la esplicacion que acabamos de dar por valles 
y cendeas no puede satisfacerse la curiosidad de los lectores, 
acerca del número efectivo de los vecinos de cada pueblo 
en particular, hemos procurado bacer las averiguaciones 



que actualmente rije para toda la nación, la gradúa en 22 1 728 con 
38289 easas útiles y 2888 arruinadas. Contábanse en esta pobla- 
ción 18753 nobles: 17381 labradores propietarios: 7574 arren- 
datarios: 12578 jornaleros: 7931 artesanos: 482 comerciantes y 
mercaderes: 583 empleados: 5766 criados: 2778 eclesiásticos se- 
culares con inclusión de 467 sacristanes 19 sirvientes y 169 er- 
mitaños: 1287 regulares con inclusión de 196 donados: 607 re- 
ligiosas: 98 abogados : 23o escribanos : 1 1 5 médicos: a3a ciruja- 
nos: 107 boticarios: y 237 albéitares. 

(1) La razón principal, alegada por Fitero para esto, fué la 
de que siendo su riqueza territorial de 2 1 5 1 20 reales vellón anua- 
les, ios 51986 correspondían al monasterio que estaba exento de 
pagar la contribución del donativo: areb. del reino, sección de 
cuarteles leg. 1 3 , carp. 8. 

(2) Este caserío estuvo bajo la jurisdicción del pueblo de 
Goizueta hasta el ano 181 5 en que se hizo eepaffccioa de térmi-» 
nos mediante una transacción entre dicho pueblo y el monaste- 
rio ; y entonces se puso un alcalde particular en Articuza. En el 
censo formado por las cortes de 1817 y 18 no se tuvo presente 
este caserío ni se hizo mención de él hasta las de 1828 y 29 en 
que se le designaron 7 vecinos ó fuegos cou cuyo aumento el 
censo de la merindad de Pamplona es 1 4953 fuegos ó vecinos» 
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un catálogo minucioso, y rigurosamente alfabético, de lo- 
dos los pueblos grandes y chicos, señoríos y despobla- 
dos que han tenido jurisdicción, y actualmente comprende 
Navarra; designando al mismo tiempo la merindad á 
que cada uno corresponde cora 'fas iniciales £. O. P. S. 
T. esto es Eslella, OJite, Pamplona, Sangüesa y Tu- 
dela: lcss números que siguen á las iniciales ¡radican las 
Jcguas que distan de Pamplona. 





Sus calidades, me— 


Número 




rindades jr distan- 


de Juegos ó 


Pueblos. 


cias á Pamplona. 


vecinos. 


ALáigar. 


Lugar. E. 7 % 


3a ; • 


Abáiz. 


Lugar. S. 7 % 


3 


Abárzuza. 


J^ugar. E. 7 


109 


Abaurréa alta. 


Lugar. S. 9 


56 


Abaurrda baja. 


Lugar. S. 8 


35 


Abdrin (2). 


Lugar. E. 6% 


28 


Abinzano. 


Lugar. S. 5 


5 


Abl/tas. 


Villa. T.18 


333 


Acedo* 


Lugar. E. 10 


40 



(i) En esta operación me he sujetado rigurosamente, en lo 
que he podido, á lo que consta del censo de los anos 1817 y a 8 
que va espresado, separando los vecinos nominales de los seño- 
ríos; pero como han desaparecido las ñolas particulares que die- 
ron algunos pueblos, de los comprendidos colectivamente en los 
diferentes valles y cendeas, me he ¡visto precisado, en estos casos, 
á valerme de las noticias que posteriormente adquirió la policía 
desde el ano 1824, y de biras, por lo que se notará alguna p*r*. 
quena diferencia en los cotejos del vecindario. 

(a) Está unido este pueblo bajo una sola jurisdicción coman 
con Muniain. Se comprenden en su población los caseríos de Arin* 
^ano y Echaharri con 3 fuegos cada uno» 
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Ádánsa. 




Lugar. S. 8 


3 


Adériz. 




Lugar. P. 1 X 


3 


Adiós. 




Lugar. P. 3 % 


70 


Adoain. 




Lugar. S. 7 


19 


Agorréta. 




Lugar. S. 7 


9 


Agds. 




Sefíorío.P. 3 % 


1 


Aguilar. 




Villa. E. 13 


72 


Aguioaga de 


At- 






riasgoiti. 




Sefiorío.S. 4 


•9- 


Aguí naga de Gil- 






lina. 




Lugar. P. 3 


*3 


Aibár. 




Villa. S.-5 .* 


2*2- 


Ainada. 


'. .'•' 


Lugar. S. 5 


14 


Aizaróz. 




Lugar. P. 6 


3' 


ASzcórbe. 


■ 


Lugar. P. 3 


1« 


Aizoam (1), 


. . . . 


Lugar. P. J /< 


;i7i. 


Aizcurgui. 




Lugar. S.-8 ' ■ 


7/. 


Aizpún. 




Lugar. E. 9 


14 


Albiázu. 




Lugar. T. 6 


9 


AJcóz. 




Lugar. P. 4 Vi • 


14 


Aldaba, 




Lugar. P. 2 


2« 


Aldáz. 




Lugar. P. 5 % 


40 


Aldaz de Echéba- 






coiz. 




Lugar. P.fi 


3 


Aldea. La de Mea- 






no: véase 


la 






Población. 








Aid una te. 




Lugar. S. 5 


21 


Almándoz. 




Lugar. P. 7, 


59 



<i) En los diccionarios geográfico» Miele nombrarse Ain- 



zoam. 



Vi* 


POP 




Alóz. 


Caserío. S* 6 


r 


Aísasua. 


Lugar. P. 9 


164 


Álzate: véase Vera. 






Alzorriz. 


Logar. S. 3 


3i 


Alzúza. 


Lugar. S. 1 % 


7, 


Allí. 


Lugar. P. 5 


20 


AJlo. 


Villa. E. 8 


261 


Altóz de Yerrí. 


Lugar. E. 7 


13 


AIIoz. 


Granja. E. 7 


1 


Attialáin. 


Segorío.P. 2 % 


i 


Ama tria ín. 


Lugar. O. A 


10 


Amillano. 


Lugar. £• 8 


7 


Axnocain 6 Amu- 






caín. 


Sefiorío.S. 5 


6 


Anci'n. 


Lugar. E. 9 


2S 


Anchdriz. 


Lugar. S. 5 


& 


Andéraz. 


Granja. E. 7 


.1 


Andía : véase ü¡r- 






N basa. 


ir 


. 


Audion. 1 


, r Despoblado. O. 5 




Andiricain. ^ / 


* Lugar. S. 2 


2 


Andosilla. 


ViMa. E. 1 1 


m 


Attiz. 1 ■„ . 


. Lugar. P. 9 


. 17 


Anocibar. 


Lugar. P, 2 % . 


22 


Abóz de Ezcabarte. 


,i Lugar. P. 1 


8 


Andz de Olio. 


Lugar. P^3% ' 


13 


Ansoain, 


Lugar. P. x / % 


15 


Añezcar. 


Lugar. P. 1 


17 


ABdrbe. 


. : Lugar. P. 3 % 


133 


Aoiz. T 


Vyta. S.4 


214 


A<5s (1j. 


Lugar. S. 4 


14 


(i) En los diccionarios 


so suele llamar Agó%> 


como el del 


yalle de Ilzarbe. 
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Áquerreta. 




Logar. 


S.2% 


8 


Aquiturrain 


o> 


. Granja. 


P.3 


1 


Aramendía 




Lugar. 


E. 7 


16 


Atabaráche. 


** 


Logar. 


E. 10 


23 


Aranáz. 




Villa. 


V.9'A 


210 


Arandigóyen. 




Lugar. 


E. 7 


10 


Arangózqui. 




Lugar. 


S.%% 


5 


Ara ng úrea» 




Lugar. 


S.2 


11- 


Araño. 




Villa. 


P.H^ 


86 - 


Aras. 




Lugar. 


E.13 


. 71 '. 


Arazubí (2). 




Caserío. O. i 


i - 


Arazuri. 




Lugar. 


PX : 


56 - 


Arbeiza. 




Lugar. 


E. 1% . 


19 


Arbizu. 




Villa. 


P&X 


89 - 


Arboniés. 




Lugar. 


S. 8 


29 


Arce. 




. Lugar. 


S. 8 


5.'. 


Ardaiz. 




. Lugar. 


S. 7 


14 


Ardanáz de Egües. 


. Lugar. 


s.i % 


90 


Ardanáz de 


Iza- 








gondóa. 




Lugar. 


S.2X 


26 


Are llano. 




Villa. 


E. 7 'A 


1 16 


Areso. 




Villa. 


P. 9 


81 


Arguédas. 




Villa. 


T.13X 


205 


Argui nariz. 




. Lugar. 


E.5y 2 


37i 


Arguinano. 




. Lugar. 


&S'A 


. 45 


Aria. 




Lugar. 


S. 7 


. 25 


Aribe. 




Lugar. 


S. 7. 


U 


Arínzano : 


véase 








Aberin. 










Arielz. 




Caserío. S. 6 % 


2 


Aristregui. 




Lugar. 


P.2 


8 



(a) Es anejo á Solchaga en el valle de Orba. 
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% Arista. 




Lugar. S. 8 


3 


Ariz. 




Lugar. P. 2 


1 


Arizala y Eza su 






anejo. 




Lugar. E. 7, 


19 


Árizaleta. 




Lugar. E. 7, 


. 37 


Arizcun y '. 


Boza te 






su barrio 


0). 


Lugar. P. 9 


195 


Arizcuren. 




Lugar. S. 7 


4 


Arízu. 




Lugar. P. 3>£ 


16 


Arlégui. 




Lugar. P. 2 


11 


Atleta. 




Lugar S. 1 % 


2 


Armenanzas 


(2> 


Villa. E. 11 


47 


Arósteguí. 




. Lugar. P. 3 


11 


Arráiz y su 


snej» 






Orquiu. 




Lugar. P. 4 


31 


A r raiza. 




Lugar. P. 2%, 


49 


Arrarás. 




Lugar. P. 4 


22 


Arrayoz. 




Lugar. P. 9 


51 


Arre. 




Lugar. P. 1 


40 


Arriba. 




Lugar. P. 7 


57 


Arriata. 




Lugar. S. 1%. 


17. 


Acróníz. 




Villa. E. 8 


268 


Avruazu. 




Villa. P.6^ 


45 


Arrúiz. 




Lugar. P. 5 


32 


Artábia. 




Lugar. E.7X 


20 


Ariáiz. 




Lugar. . S. 3 


18 


Autájo. 




Lugar. S.&/Í 


22 


Artajóna. 




Villa a 5 


4*2 


Artánga. 




Lugar. S. 7 


3 



(i) Este barrio está poblado de agoles. 

'(2) Es aneja de Armenanzas la graoja de Imas, á quien se 
pone en su lugar con un vecino» 
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Arláza. 


Lugar 


E.9 


22 


Ariázcoz* 


. . Lugar. 


P.2 


32 


Artázn. 


Lugar. 


E.4>¿ 


54 


Artéaga. 


.- Lugar. 


£.8 


4 


ArtetadeAibar(f) 


• Lugar. 


S.5^ 


4 


Artáta de Olio. 


Lugar. 


P.4}¿ 


30 


Aníca. 


Lugar. 


P.1 


21 


Articúza (2). 


. Caserío. 


p.12 


7, 


Artiéda. 


Lugar. 


S.6 


35 


Ariózqni. 


Lugar. 


S. 7 


26 


Arzóz de Ezcabarte 


Lugar. 


P.1 


8 


Arzox de Guesálaa, 


Lugar. 


E.5% 


49 


Asaría. 


Lugar. 


E. 10 


24 


Asiáin. 


Lugar. 


p.2 


64 


AsHurri ó Asistarri 


Caserío. 


S.7 . 


1 


Asnái. 


Lugar. 


S.6 


3 


Áspúrz. 


Lugar. 


P. 10 


15 


Astíz. 


Lugar. 


P.5 


16 


Astrain. 


Lugar. 


P.2 


42 


Atállo. 


Lugar. 


P. 7 


38 


Atondo. 


Lugar. 


P.2^ 


10 


Áuriz. 


Lugar. 


P.3>¿ 


4 


Ánza. 


Lugar. 


P. 4 


29 


Ayánz. 


Lugar. 


S.6 


3 


Ayéchu. 


Lugar. 


S.7 


15 


Ayégai. 


Lugar. 


E. 7% 


48 


Ayésa. 


Lugar. 


S.7X 


23 


Azágra. 


Villa. 


E. 12 


358 



( i ) Está unido 4 Guetad?r , Julio y Usupibejz. 

(a) Este pueblo, propio del monasterio de Roncesvalles, no se 
incluy ó en el censo de población basta las cortes de los anos 
1828 y 29, segua dejauoa aclvertidoenvolra parte. 
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uw. 


*o* 




Azánza. ?* 


% Lugar. E. 5 % 


3£ 


Azcaráte. - 


• ¿jugar. P. 7 


. 47i. 


Azcona. 


" Lugar. E. 7 4 


. JTl 


Ázpa. 


." Lugar. S. 3 


. 9. 


Aaparren. 


Lligar. S. 6 


11 


Azpilicuéta. 


Liigar. J\ iO ! 


43 


Azpíroz. fc . . . - 


.. Ldgar. P. fi . 


. 37. 


Azqueta. ' 


Lugar. E. 8 


12 


Ázaélo. Í-- : * 


Val». E.13 


45. 


Bacaicoa. '* 


. Lugar. P. 7 % 


. 6* 


Badostain. 


Lugar. S. s / 4 


.; 33L 


i .*' 


. Paiacio aoejo á 




Baigdrri. . . i 


Lerin. R9JÍ 


X 


Batlariáin. 


Lugar. P. 1 


6 


Baquedano. 


Lugar. E. 10 


35. 


Baraibar. 


Lugar. P. 5 


28. 


% Barañáin. 


Lugar. P. 1 


1* 


Barasoáin. ^ • ' 


Villa. O. 4 


:io3. 


Barbar in. 


Lugar. E. 8 


37i 


Barbatáin. 


Lugar. P. 1 


X 


Bargóta. 


Villa. E. 12 


Mí 


Baríáín. 


Lugar. O. 3 % 


3. 


Sarillas. 


Villa. T. 18 


23. 


Barindáno 


Lugar. E. 10 


. J* 


Basongáiz. 


Señorío. P. 3 


1 


Beárin. 


Lugar. E. 7 


16 


Béasoáin 


Lugar. P. A 


10 


Beinza-labayen. 


Villa. P. 8 


;i3i 


Béíre. 


. Villa. 0. 8 


56. 


Beiascoarn. 


Lugar. -P. 8 X 


50 - 


£elberóBeIbel(1). 


Coto redon- 






do. T. 16% 


_, -J 


(i) Está agregajioá Cabanülas , cono queda dicty* 
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747; 


Bélzúncé. 


Lugar. P. 2% 


H 


Belzunégui. 


Logar. S. 3 


2 


Beoegórri. 


Lugar. 0.3^ 


9 


Beorbúru. 


Lngar. P. 2 


ja 


Beortegui. 


Lugar. S* 3 


9. 


Beráiz. 


Señorío. P. 2 


2 


Beraméndi. 


. Lugar. P. 4 


21, 


Berasáin. 


Lugar. P.2J¿ 


16 


Berbinzána. 


Villa. O. 7 % 


Í123 


Betiain. 


Lfcgar. P. 1 


311 


Beróiz, 


Lugar. S. 3% 


2 


Berliz. 


Señorío. P. 9 


. S 


Béruéte. 


Lugar. P. 5 


65 


Berrrio-planOr 


Lugar. P. i 


18 


Berrio-suso, 


Lugar. P. 1 


■• 31j 


Berriozar. 


Lugar. P. 1 


21) 


Be r roya. 


Lugar. S. 6 X 


3 


Berrueta. 


Lugar. P. 9. 


50 


Besólla. 


Lugar. P. 5 


4 


Betelu. 


Villa. P. 1. 


80 


Be unza. 


Lugar. P. 4 


33 


Beunza-Lama, 


Señorío. P. i 


3 


Bezqniz, 


Lugar. O. 4 >£ 


8 


Bídoéta. 


Señorío. S. 4 % 


2 


BígüezaL 


Ligar. S. 9 


.27) 


Bíurrun. 


Lugar. P. 3 


61, 


Bocal. 


Canal de Ara- 






gón. T. 17% . 


19 


Boza te: Téase Aríz* 






cun. 


• 1 




Boñuel. 


Villa. T. 19 


• 129 


Burdaspal. 


Caserío inhabi- 






tado. -S, 14. 


{ »« 




?4» 
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Búrgui. 


Vila. S. 13 . 


IOS 


Burlada. 


Lugar. S. % .. 


41 


Buruláin. . . 


Lagar. P. Z% . 


26 


Busto: véase Ei 






Busto. 






Caban illas. 


Villa. T. 16 X .:' 


69 


Cabredo. 


Vflla. E 12 


56 


Cabréga. 


. Granja. E. 10 


3 


Cadréita. ' . # 


Villa. T. 12 


64 


Canal : véase Bocal» 






Ciparroso. 


VHIa. 0. 10 


320 


Campar. 


Villa. E.10^ 


315 


Car castillo. 


Villa. T. 12 


*2I 


Cascante. 


Ciudad. T. 18 


681 


Cáseda. 


Vflla. S. 8. 


178 


Castejón. 


Sefíorío T. 15 


1 


Castillo-nuevo, 


. Lugar. S. 11. 


26 


Calaláin. 


Granja (1). 0.4 


1 


Cenóz. 


Lugar. P. 4. 


13 


Ccrréncano. 


Caserío despo- 




Cesto vi: véase Ees- . 


blado (2). S. 9 




toya. 






Cía. 


Logar, P. %y % 


20 


Cüúrriz. 


Logar. P. 3 


3a 


Cíga. 


Lugar. P. 9 x / % 


83 


Cigánda. 


Lugar. P. 3 


11 


(Cílbeti. 


Lugar. S. 4 


9 


Cíldóz. 


Lugar P. 1. 


13 


j[i) Es «neja de Garinoain. 




'(a) En Urraoi altó. 
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¡GUgüeía. 


Lugar. S. 3. 


6 


Üintrué'nigo. 


Villa. T. 17 


463 


Cíórdia. 


Lugar. P. 8 


75 


Ciráuquí. 


Villa. E. 5 


296. 


Ciríta. 


Lugar. P.2% 


41 


Cizur: véase ¿frt/r. 






Cordobílla. 


Lugar. P. % 


4 


Corélla. 


Ciudad. T. 16 


935 


Cóclea. 


Villa. T. 20 


187, 


Coscogeta. 


Coló redon- 
do. O. 9 




Chastoya : véase Zestoya. 






Desojo. 


Villa. E. 11 


56 


Dieastillo. . . 


Villa. E. 7 


203 


Domeño. 


Lugar. S. 8 


13 


Dominaría. 


Lugar. P. 7 X 


75 


Bcai de AráquH. 


Lugar. P. 3 '/ i 


26 


£ca¡ de Lóngaida. 


Lugar. S. 4 Y % 


8 


Ecála. 


Lugar. E. 8^ 


.24 


Ecoyen. 


Caserío. P. 3 Y % 


1 


Ecbabárrí dé ANin.. 


Lugar. E. 7 % 


39 


Echabirri de la Solana: 






véase Áberin. 




- 


Ecbagüe, 


Lugar. Ó. 4. 


21 


Echaide. 


Granja. P. Z'/ % 


1 


Echalár. 


Villa. P. 11 


202 


Ecbálaz. 


Lugar. S. 1 % 


5 


Ecbalécu. 


Lugar. P. 3 y % 


50 


Ecbárrea de Araquil. 


Lugar. P. 3 y % 


32 


Echárren de Mañera. 


Lugar. E. 4 


36 


Echarride Ecbauri. 


Lugar. P'2J¿ 


40 


Ecbarri deLarraun. 


Lugar. P. 5 


30 


Echarri-Arana*. 


Villa. P. 7 


119 



Echa vérrl oEc!ieverrr( i} 


Logar. P. 3 í/ 4 


U 


Egózcue. 


Lugar. P. 3 Y % 


n 


Eguarás (2). 


Coto redon- 
do. T. 13% 




Eguarás de A tez. 


Lugar.- F. 3 


23 


Egües. 


Lugar. S. 1 %> 


2f 


Eguiarte. 


Granja. E 6 


3 


Eguiarreta, 


Lugar. P. 4 


30 


Eguillor. 


Señorío. P. 3. 


4 


Eguilloz. 


Lugar. P. 3 


12 


EgulbatidEulbati. 


Lugar. S> t X 


^ 


El Busto. • 


Villa. E. 1 1 


4* 


Elcaiio. • • - 


Lugar. S. 1 1 /¿ 


20 


Elcarte. 


Lugar. P. 1 


10 


Elcoaz, 


Lugar. S. 8 % 


1S 


Eléguí. 


Granja. P. i l /¿ 


t 


EJgorriaga. 


Lugar. P. 8 


4»: 


Elía. 


Lugar. 6. 1 % 


» 


Elío. 


Señorío. P. 2 


2 


Elfeonclo. 


Lugar. P. 8 


/18» 


Elorz. 


Lagar. S. 2 


2$; 


EIso. 


Lugar. P. 4 


19 


Blíciéa (3y 


Lugar. P. 8%. 


54: 


Elzaburu* 


Lugar. P. 4 /£ 


2# 


Enéríz. 


Lugar. P. 3% .. 


65. 


Enderiz. 


Lugar. P. 2 


W 


Epároz. 


Lugar. S. 8%. 


& 


Equisoá¡n r 


Lugar. S. 4% 


f 



(i) Forma uu concejo con- Irurzun. 

(a) Llámase también vedado de Eguarás ó de Peñafiorz 
está enclavado en la Barde na y agregado'á Arguedas. 
(3) • Los naturales del país pronuncian EJuetea*- 
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Bqüíza. I .". 


Lugar... S. 5% 


4 


Erandazu. ... 


Granja despo- 






blada E. 5 J£.. 




Eraso de Iflaóz. . . 


Lugar. P. 3 


12^ 


Briso de Laíraun. . 


, Lugar. P. 5 


e- 


Erásun. 


: Lugar. P. 8 


103 


Erául. 


.: Lugar. E. 7 


. 32 


Eránsus. . . 


Lugar. S. 1 % 


9. 


Erbíii. ... 


i Lugar. V.Z% 


9 


Erdozáin. 


Lti£9f. $.5 


". 1% 


Erendazu. ' " .'' .-• 


¡' Palacio inhabi- 




i » 


) tado(1).E. 7, 




Erice de A fez. .1 


Lugar. P. 3 


I! 


Efríce de Iza. . .-¡ 


: Lugar. P. 1 % 


12: 


Eriéte. " . 


•■: Lugar. P. 2^ 


'. 9.: 


Erislain. ¡ . . .- 


/Palacio (2). 0.4 


fr 


Errázquin. ' " <•: 


.1 Lugar. P. 7 


- 45 < 


Errázu. i .-. .-, 


l Lugar. P. $% 


.159: 


Erréb. ''. .' i 


f Lugar. S. 3 


61 


Erro. ; ', :: y . 


: Lugar. S. 4 


. 26r 


Erróz. "? .'. 


; Lugar. P. 3 • 


26: 


Esáin. ' .-. ... 


Lugar; \ P.:3 . 


25 r- 


Escároz. 


.Villa. S. 11 


88; 


Eslava. i . 


Villa. S. 7 


82 


Esnóz. 


r Lugar. S. 5* 


,19 


Esparza del GaláV. . 


• Lugar. P. 1%' 


. 5t;r 


Esparza de Salazdr. . 


Villa. S. 1 1 


62 


Espinal. 


. Lugar. S. 5% 


33 


Espóz. 


Lugar: & 7 . 


4 


Esproncédi. ' .'.' .-. 


Villa. E. 11 >¿ 


' . ¿6 


(1) En el valle de Yérri, 




\ 


(2) Es anejo^.^olcjiága., -, fib , , 





Estella. 


Ciudad. E. 7 


119V 


Estemblo. 


Palacio inhabi- 
tado (1).E. 11 




Estenos. 


Lugar. E. 6 


19 


Etayo. 


Logar. E. 7 X 


36 


Etuláin. 


Lugar. P. 2% 


5 


Eúgui. 


Lugar. S. i % 


37, 


Euláte. 


Lugar. E. 1 1 


62 


Eulbali: véase Egúlbafi. 






Eúlz. 


Lugar. E. 7 x / % 


Si 


Eúka. 


Caserío inhabi- 
tado^).?.^ 




Ilusa, 


Lugar. P. % 


8 


Eza. 


Palacio(3) E. 7, 




Ezcába. 


Lugar. P. 1 


2 


Ezcániz, 


Lugar. S.l*/Í 


5 


Excáy. 


Lugar. S. 5 


6 


Ezcúrra. ! 


Villa. P. 8 


104 


Ezpérun. 


Lugar. S. 3 % 


13 


Ezpróguí. 


Lagar. S. 7 


. 5 


Ezquiroz en Esteríbar. 


Lugar. S. 4 


7 


Fákes. 


Villa. O. 8 }¿ 


609 


Fítero. 


Villa. T. 18 


501 


Fontellas* 


Villa. T. 17 


35 


Funes. 


Villa. 0. 11 . 


180 


Ftistiñana. 


Villa. T. 17 


146 


Gainza. 


Lugar. P. 7, 


31 


Galáin : véase &rrü>&]¡0. 






Galár. 


Lugar. P. 1 #.. 


U 



(i) Valle de la Berrueza. 

(a) Cendea de Zizur. . ' 

(3) Es anejo de Arizala en el vaUe de Yérri. 
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753 


GalbaVn. ■'.".. 


Lugar. 


E.9 


12 > 


Galdeino, 


Lugar. 


£.8 


38- 


Galduróz. 


Lugar. 


S. 3 


10' 


Galípienzo. 


Villa. 


S. 8 


107 


Galluéa. 


Villa. 


S.9 


7, 


Ganuza. • 


Lugar. 


E.9 


90 


Garayóa. 


Lugar. 


s. iy % 


58 


Gardaláin. 


Lugar. 


S.á% 


9 


Gárde. 


Villa. 


S. 14 


80 


Garinoáin* 


Lugar. 


0.4 


45 


Garisoáin. 


Lugar. 


E. 5 


58 


Garralda. 


Lugar. 


S.6% 


85 


Garrués. 


Lugar. 


P. 1 


4 


Garzáin. 


Lugar. 


P.9J* 


50 


Garzariara, 6 Gaizariain, 


Lugar. 


P .\%- 


6 


Garzarón. 


Lugar. 


P. 5 


20 


Gáscue. 


Lugar. 


P.3X 


19 


Gastiain. 


Lugar. 


E.9 


29 


Gazólaz. ' 


Lugar. 


P. \% 


*7. 


Gástela. 


Lugar. 


P.8 


32 


Genevílla. 


Villa. 


E. 11 


. 56 


Goizaeta. 


Villa. 


P. 11 


311 


Goldáraz. 


Lugar. 


P.4 . 


15 


GolUno. 


Lugar. 


E.10 . 


10 


Góugora. «. 


Lugar. 


s. i y x 


■. ;ii 


Gofii. 


Lugar. 


E.4 


29 


Gorra» de Arce. 


Lugar. 


S. 5 


.31 


Gorra» de Eg&e*. 


Lugar. 


S.3 


ii : 


Gorríti. 


Lugar. 


P.6>i 


. 32: 


Gdrriz. 


Lugar. 


S. 5 


.'5- 


Gorriza. 


- Caserío. 


E.4-- - 


. ._ .2. . 


Gorrooz-Olano. 


Lugar. 


v.zy* 


.16 , 


Granada. 


Granja.: 

■ 95 


E.ÍO 


1 
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Grácin. 


Lugar. 


E.6 / 


13 


Guelbcnza. . . ' 


Lugar. 


P.3>¿. 


45 


Guétnbe. 


Lugar. 


E.5.- 


21 


GtienduláinAe.Est cribar r 


Lugar, 


S.2 


6 


Gu&idulain jdeZiznr. 


Lugar, 


V.i'A , 


33 


<jruereodiain deEloi». 


Lugar. 


s. 1 y % . 


10 > 


Guerendiain ) de'lJlz«ma. r 


Lugar. 


P.¿ . 


14 


Guérguitiaifi. 


Lugar. 


s.z% 


. 3 


Güfisa. 


Villa» 


s.7y» • 


20 


Guétadar (f)/ 


Lugar. 


S.5J£ 


6 


Guinda no, i 


Lugar. 


S. 9 . 


5 


Guirguilland. . 


Lugar. 


E.5 . 


50 


Gjxlina. 


Lugar. 


P.3 


1S 


Gurbizar. * 


Lwfc«r. 


■S.5 


A 


Gurpeguí. 


Lugar, 


S.5^ 


4 


Huarte. 


Villa. 


s. i •/< 


104 


Huarte-AracfmL 


Villa. 


P. 5. 


121 


Huíci. 


Lugar. 


P.6 


35 


Jbarzabalza: tá&ie ZdbaU 








i ka en Itargátiti, . J 




i 




Ibero. ¡ « - .-"' / 


Lugar. 


P.9 '.:: 


67. 


Ibifciela. : . i .i ^ 


Villa. 


S. 10 ... 


16 


Ibfricu deOBgites. . • 


Lugar. 


S. 2. . 


15« 


Ibiticu de. STferji. .-»• • « . 


Lugar. 


E. 7 .- 


13. 


Idhiso. ~ > . I 


Lugar. 


P. 5 


ít 


Iciz. 


Villa 


S. *0 


13 


Idotíte. 


Lugar. . 


S.J 


7 


Idocin. 


Lugar. 


S.3^ . 


u 


Idóy. 


Lugar. 


S.2X 


4 



(i) Están «nidos á Guétadar los pueblos de Ax teta, Julio y 
JUitnábelz en el valle de Aibar. 
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I 5 éL 

Igtía. / 

Igúzquiza» 

Ihrráz. 

llarréguí. 

Ifcte. 

Ihindáin» 

Ihafrbe- 

Imareoáiife» 1¡ 

linas. j\' 

Imbuluzqueta (2)> : 

Imirisáldu. 

Itaízcoz. 

Idduxáim 

Inca. 

Ipasáte. 

Irüdie (3> 
Iraefaeku 
Irógui. 
lránoz» 

Iránzik 
Írmela. 

IrílUrrietripK réat-'&es* 
toya» •' 



S. 
9P. 

£J 

S.i 
P. 

s. 

S.! 

s. 
p. : 



Villa. 

Lugat. 

Lugar. 

Lugar. 

Lugar. 

Lugar. 

Lugar. 

Lugar. 

Lugar. 

Lugar. 

Granja(1>E 

Lugar. S. * 

Lugar. 

Lugar. 

Lugar» 

Lugar. 

Caserío. 

Barrio ó cas 

río e: 

Lugar. O. ! 
Lugar. S. i 
Lugar. P. i 
Monasterio c 
rado E. 
Villa. P.l 



S.l 

S.l 

s.< 

p. 

p, 



- ^i) B s — oja d e A r meSaa g Mt 

(a) Los diccionarios geográficos le dan el r 
meta. . 

(J) &le barrió 11O está agregado todavía á 
cion para lo civil ni para lo eceuómicó, haliien 
moMsterio de su nomlfre. 

95» 



lnberrideAfrez (1) € 


Señorío. P. á % 


3 


Iriberri de Qrjb* (2) 


: Lugar. 0. 5 


. 6 


Iriso. 


Lugar. S. 4 


9 


Irdz. 


Lugar, S. 2 


Í3 


Irtíjo. ; ^ 


• Lugar. E. 4 


4 


Iruñéla. ;i ,. . 


. Lugar. E. 5 


19 


Irúre. > ., 


; Lugar. S. 3 % 


3 


I^urita. , ^ .j . 


Lugar. P. 9 y % 


129 


Irurózqui. - ;■ «r 


Lugar. S. 7 % 


. . *7| 


Iri^rre. 


¡ Lugar. E. 6 


53 


Ir k úrzun (3^ * N , • 


. Lugar. P. 3 


22 


Isába. •*',':' 


. : Villa, s. u 


126 


I$o. 


Lugar. S. 9 


4 


Iqdiz. 


Lugar. S. 5 


6 


Iteren. 


, ' Villa. P. 8 


138 


Iturgoyen. 


Lugar. E. 5% 


.59 


Iturméodí. ¡ 


Lugar. P. 7 


«4 


Iw. .. , ;, 


Lugar. P. 1 y % 


12 


Izal. 


Villa. S. 12 


24 


Izaba. 


: Villa. S. 12X 


38 


Izanoz. 


Lugar. S. 5 


. 3 


Iaco - ;■ ; /i 


Lugar. S. 5 


10 


Izcue. . 


Lugar. P. 2 


20 


Izp. 


Lugar. P. 2 


17,- 


Izurdiága. 


. Lugar. P. 3 


27 


Izurzu. 


Logar. E,4 


,18 


Jaberri. 


Lugar. S. 6^ 


6 









(t) Llámase en castellano Villanueva. 
f a) Existe otro Iriberrí ó Musqueriberri en el mismo ralle da 
Qíbá agregado á Sansoain. 
(3) Forma un concejo con Echaren^ 
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Jacoisle , Jacoísti 3 


* , 




Jacoíte. 


Casería S. 7. 


i 


J&náriz. 


Lugar. S. 4 . 


5.: 


Jnansarás* . 1 .'* .- 


Lugar. P. h x A, 


*0; 


Jaúrriéta. í > 


. , Villa. S. 11.. 


.35 * 


Javier. 


Villa. S.8 


17 . 


Juárbe. 


Lugar. P. 4 % . 


•. •&, 


Julio. (1) 


Lugar. S, 5 /¿ . 


•:' 3' 


Labeága. 


Lugar. £,9 


-4.: 


Labiáno. 


Lugar. $«$/< 


32 


Llbóa. 


Lugar. S. 4 


'. 3 


Lacábe. 


; Lugar. .&, 5/< 


f-.7i 


Lácar. 


Lugar. E. 5 J¿ . 


36: 


Lacunza. 


Villa P. 5% 


«ID 


Lanz. 


. v : Villa. P. 4X 


. 67j 


La Oliva. 


• Monasterio cer- . 


- 


/ ' •" 


rado.(2)T.12 


il 


La Poblatioa y Meanó * 


- 


su barrio ó alde 


*. Villa. E. 11 


' u. 


Laquidáin. .. 


Lugar. S. 3 


.7.. 


Larequi (3). . 


Lugar. S. 5 % 


6 


Larrága. 


Villa. 0. 4 


'446 


Larraguéta. - 


Lugar. P. 1 % 


H 


Larraín. , 


Caserío. P. 3 


i, 


Larraingóa (4).' 


Lugar. S. 4 % 


& 


Larráinzar. 


Lugar. P. 4 


. H 



(i) Este pueblo está uoido á Arteta, Guetadar y Usumbelzen 
el valle de Aibar: los cuatro forman un solo pueblo, bajo la de- 
nominación de Guetadar y agregados. 

(a) Está agregado á Carcastillo. , 

* (3S El' diccionario de Minanodioe haregni, 
(4) Está unido á Urniza. 



'•rumbe. ^ 


> 




Larrángoz. • 


Logar. S. 6 


8 


Lárraona. 


" Lugar. E. 12 x / % 


3S 


Larrasoána. • « 


; Villa. S.3 


43 


Larra ya. 


Lugar. P. 2. 


i* 


Larra joz* 


Lugar. P. 2 


» 


Larrión. 


Lugar. E. 8%; 


23 


Larumbe J x lÁrtiSnm 






•su barría (t)i 


* Lugar. P. 4 


28 


Lfttása de Imóat 


Lugar. P. 4 


2* 


La rasa de Odiettk 


Lugar. P. 4 % 


■ 28 


Lasagurría* 


Lugar. E. 1 i 


23> 


Leóche» i. - • 


Lugar. S. 6 


4» 


Learzav 


Lugar. E. 8% 


* 


Leázcue. 


Lugar. P. 3/£. 


T 


Ldcároz. 


Lugar. P-10 


65 


Lecáun. 


Logar. * 5. *}£ 


S 


Leeumbérrív 


Lugar* - & 5 j¡¿ 


77 


Legárda. 


Lugar. P. 3 • 


64 


Legárda». 


Granja (2). £ 






10 x 


1 


Legordéfew — 


Granja despo*- 
blada E. 7J< 


. 


Legaría^ ;. . . . ,: . 


Lugar. Eí8)Jtf 


• 56- 


Legasa. i 


Lugar. P. 8 %' 


5fr 


Léire. 


Monasterio cer- 






rado S. 8% 


t~ 


, Leiiai 


Vübi R» 


280 



(i) Existe otro lugar ó barrio Ñamad* Orejan tjyte forma» 
mn concejo con Larumbm 
(jk) Es aneja de Mendaria* 
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pos 




•7W 


Íj&oz. 


Lugar. 


ó.áy» 


.',131 


Lepuzáin» 


Logar. 


O.áX 


. V. 


Leránoz. 


Lugar. 


S.A • 


$: 


Lera te. 


Logar. 


E. sy t 


43. 


Lérga. 


Villa. 


S. 6 • 


:-*7.f 


Lerío. 


Villa. 


E.BX 


■JM- 


Lerrúz. 


Lugar. 


S.2'A 


■■-. ni. 


Lesáca. 


Vübu . 


:fc1if 


i 3S-5-' 


Lele. 


Lugar. 


P.2^ / 


... .ia 


Lejún. 


Lugar. 


.&'*;£ ' 


• *• 


Lezaéta. 


Lugar. 


V.6*A 


6V 


Lezáun (1), 


Lugar. 


E.9 • 


as. 


Ltbfrri. 


Lugar. 


s. 3y % ■■■ 


. ••*. 


Ltédena. • • ■ - 


•• • ■' Lugar. 


S.7 


. .rm- 


Linzoaia. 


Lugar. 


&<K' 


19 


Lizarrága de Ergoyena. Lugar. 


P.6X 


71 


Lizarrága de Izagondda. Lugar. 


S.3^ 


ir 


Lizapragabengoa. 


Lugar. 


P. 6 • 


n 


Liaáso. 


Lugar. 


P.4 


3# 


Lreasoáin. y 


Lugar. 


p. \y % 


•■■•17-: 


Lizoáiu. . 


Lugar. 


S.3¡ 


i* 


Ltfcen. 


Barrio 


de AÍ- 


* * 




cea. 


P.4JÉ 


á; 


Lodosa, r 


Villa. 


E, 10^ 


■ &*' 


Lor. 


Lugar despobla- 


•' 




do 


T. 18 


, / 


Lóízu. 


Lugar. 


S.6J* 


« 


L¿rea. 


Lugar. 


E.6 


36 


Iíosarcos. 


Villa. 


E. 10 ; 


525 



( i) La granja de Utumbelx, aneja á Lezaan, se pone en sa la- 
jgar con un vecino. 



LtíwL 


Lugar. 


P.2 


'11, 


Lambier. 


Villa. 


S.6 


3j60 


Lúquin. 


Logar. 


E.8^ 


66 


Luaarreta. 


Lugar. 


S.6 


6 


Madóx. 


Lugar, 


P.6 


12 


Mañera. 


Villa. 


E. 5 


264 


Maquirriáin de Enca- 








barle. 


Lugar. 


P1^ 


15 


Maquírríáin deOrba. 


Lugar. 


O. 5 


12 


Marañón. 


Lugar. 


E. 11 


50 


Marcaláiu. 


Lugar. 


P.2 


16 


Martilla. 


Villa. 


O. 9 


.169 


Miya. 


Yüla. 


P. 11 


70 


Mea no : véase La Pobla- 








\ cion. 








Málida. . 


V»b. 


T. 12 


87 


Méndávia. 


Villa. 


E. 10 


325 


Mendáza. 


Lugar. E. 10^ 


51 


Meindigorría. 


Villa 


O. 5 


330 


Afcndilibárrk 


Lugar. 


E.8^ 


.7 


MendílldrrL' 


Lugar. 


s.x 


1 


Afendinúéta- > 


Lugar. 


S.3X 


5 


Mendidroz. 


Lugar. 


S.2 


19 


UcMlmL; .. . ' . 


Lugar. 


o.3y % 


17 


Meox. 


Lugar. 


S.8 


16 


lietáuten. 


Lugar. 


E.8^ 


19 


Afezquíriz; 


Lugar. 


S. 5 


18 


MSfogro. 


Villa, o. \\ y % 


250 


A^rafaéntes; ! .;„ . : , 


Lugar. 


E.9 


33 


Miranda. . „. . 


/.Villa. 


0.5 


305 
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xmongia. \jnj ■> •• ■ 


virauju i \§ j.júu ; 


' U». 


i.l t .'' •!. : 


11%. * 


'\'- 


Mongilibérri. ' i 


1 Granja despo- 




' ; » .^ . :».; »< * 


blada; B. 5 % - 


-• r 


MonreáL /L . f! I 


Villa. S.3< 


69 


- Mdntalbán. 1 .1 » ! 


Palacio. E.5% 


2 


Monteagúdo» ' } 


Villa. T. 19 


.104 


Mdra. . ' <• .*> /r... I 


Seüorío /despo- 
blado. T. 20 


, 


MoréntiW .' ; .(I ; *•'"'■ 


Lugar. E. 7 


92 


Morlones* \ ' ' • ' 


LagarJ '8.6' 


.,.■:•. 9 


Mués. I .'-: /i,. 


Lugar. E. 10il i 


.. 55 


Mtíéz. <• .'i /i ■, 


Luga&r. E5'' r¡ 


• , 47; 


Müguéia. J <: .* /'•; ni 


Lugar, v 8. 18 % \i 


r. 7, 


Mftguiro. * « .^ ■•! 


Lugar. P. 5 X 


-j- ie 


Munárriz* ' 


Lugar. E. 5 Y % 


56 


Mnnarrizquéta. 


Lugar. O. 4 % 


5 


Múñela. 


Lugar. E. 8 %. : 


13 


Mtiniain de Arce. 


Lugar. S. 5 % 


' •••.r 


Muniain de Salinas en 


■■■ 




i Guesalaz. 


Lugar. E. 3% 


82 


Muníain de h Solana (2)> 


Lugar. E. 7. ' 


64 


Murchánfe. 


Lugar. . T, 17 


♦55 


Murguindiréta* 


Lugar. P. 5 


•<*5' 


Muríéta. t , [ 


Lugar. E. 8% 


55 


Mar ¡llo-Berf oyaí . -i . • , . 1 


Lugar. S. 7% 


• 8 


Mdrillo el Cuetide,; < ! 


Villa. O. 8 % 


.33 


M uní lo el Fr»to..< 


Villa. O. 10 


105 


Múrillo d<r fas Limas* < 


Señorío titulado . • 


, . 




Villa. T.U% 





í 



>r) Es aneja íe Tortea - 

a) Muaiaiu compone und solajariadiociontdm^n couuAberjn» 
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Google 



Mu rulo de YerrL ( t 
Muru. -i /-' !• ' ji-í 
Muruarte de RfcUu .: ■' 
Muru-Astrani.- 
ACiirugárr&m. .1 .. '. ,i.! 
Munuzábalv í .T 
Murtízabal »de ¡Andínn. : 
Musquer-Ir&éi'rirfMás- 
. queriberri../.. . u ;..i~i 
Mütiloa ó Mulita Uttya.í 
Miuiloa la lia jai .-i vnJ. 
Miizqufz da. jGhie¿akg¿Kl 
Muzquiz $fc Iri&oz.,- -.^uJ 



Lugar. 

Caserío. 

Lugar. 

Lugar. 

Lugar. 

Villa. 

Lugar. 



^\ w t* ■ r ; 



E.6JÍ 

e/7^ 

S. 3 
P. 2 

E.7.K 
P.3%» 
O. 5% 



13 
25 

■•• &%- 

.r./S 



Granja (l).0. 5,íii: iit.Í' 
Lugar. S. 1 '/^iíó'.-i 7f 



Nafcore. 
Naguíz, 



..I 

/i 



Nofuríeta. 

ítepál ;•.; .;> .-.. 

Narbárte, 

Nárcue. . . ■;'. í 

Nardués cabe Alduuáje, 

ISardiKÍs-andutfa. . 

Narascue's. .* .'_ . * 

Naváz. 

Nazár. " y .- » 

No&in, ; " / 

Novlr. ••'.■» . 

Novelera. i . 

Nuín. 

Obános* 



Lugar. S. 1 

Lugar. E. 5 

Lugar, P. 5j£.s»' 

Lugar. S. 5/£.o, 

Granja señorial*. 

p. i.« 

Lugar. S. 3% . 



Lugar. . 

Lugar. 

Lugar. 

Lugfcr*; 

Lugar. 

Villa. 

Lugar. 



&7« 

E.7.. 
\&3-' 
S.6. 
&9 
P.2 



Lugar. E.IQÍ-Í 
Lugar.-' ! &|. ' 
Palacio..'.: Ei 5 . 
Caserfeuil. <£!}$:. 
Lugar. P.2J< 

yah. p.3x 



ir 

:%* 
%\ 

r 
fe 

H 

«9 
W 

1 
U 



■*-»• 



i (¿)! Ka aneja, á Saaaoain «a el valle do Orbe. 
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Oto. _ : ' ' .' , « , y • 

Ohagavía. 

OchoVi. í". /•" 

Oderix. 

Odolága. 

oí* ' " y .-■■. •< 

Olabé. 

Olaberru 

OKigüe. 

Olaiz. 

Olaz de Galár. 

Oíáz de Egteá'"(1£ 

Olazagutía. ''~ < 

Otaíz. í * 

OWjua. I » ' 

Olife. <* •* 

OKva: v¿a$fe ¿# 0/hwv 

Otmar: véase 8totodt>Ql- 

mar. 
Oiondriz* x 
Otón. 
Ofaa. 

Ollacarizqueta. 
Olleta de Loñgttidak 
Olleta de Qrbali ' 
Olla 

ODoba'rretv * u . 
OUigóyen 



-r ;P0B 

Lugar. 



i i 



¡Villa. 

Lugar. 

Lugar. 

,Venta. 

Lugar. 

Lugar. 

Lugar.' 

Lugar. 

Lugar.' 

Lugar. 

Lugar. 

Lugar. 

Lugar. 

Lugar. 

Ciudad. 



E.8% 
S. 13 
P.2 
P.6 
P.6% 
P.7>í 
P.2 
S.3% 
P,3* 
P. 9 
P2 
S. 1 •/, 
P. 9 
P.3 
E.9^ 
0.7, 



, Ií\i 



¿¿ 



lid 



Lugar. 
■ Lugar. 

1 Luga*?' 

Lugáfc* 

í Granja. 

* Lugar. 
I Lugar. 

Lugar. 

* Lugar. 



Si'4-Jí' 
O. 4 

•"fe*" ' 

S.3^ 
0.5 
P3^ 
£.8 
£. 8 



763 
30 

*8 i 

11¡ 

11 

f 

39- 

16 

5 

47 

7, 

15 

14 

116 
39 

• 27,' 

449 



«16 



38< 
t5< 



(i) .'.En el art}oLkz deostoHicionario hemos dicho «pÑJ'Ólaz 
dg F i giie» « a l la m ó e n otro tiempo -Olee B»ayog pwra-dtHi,»gutrhr 
de uq palac¡»1l*OKfd¿ GlM'é&Kjul; ó'tíHlpi, síf tí*ih) ett lo? téVÜi- 
bm ¿e atfuelvptftt» de&poWfcttfatf a^igiiadd'qué dicho 'palacio, 
pertenece á la jurisdicción de Huarte. ; '- ' ' : 
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7t>& PCW 

QIHSquú Lugar. S. 3 ti 

Oogóz. ... ' Lugar. S. 6 .: % 

Orejen. : ; Lugar. P. 3 . 7 t 

Orbaiceta yimífabjica» : Lugar. S. Q>% . 34 

Qrbaíz. ., f - / Lugar. S. 5 15 

Orbára. /.i . .1 Lugar. S. 7 ^ 30 

Orcóyen. /. J Lugar. P. 1 20 

Orderíz. ' . Lugar. P. 2 S 

Orendáín. _ . . Lugar. E. 4 % . 6, 

Ore'yen : véase Larymbt " 

en su nota» i .- . * 

Orícain. .« Lugar»* }P. i . 37, 

Orícin. /..,:.-.: Lugar. O. 5 . . <3 

Orisoain. ., ,1 Lugar. O. 5 .43 

Orre. . .;, r Lugar. S.i% JO* 

Oop<5z. : .o .; ; , .; y Lugar. P. 9 ¿9> 

Oronsúspe. (1) Bajrfo P. */, S 

Orónz, ú Oronóz. YAla.» «.'& 9 ,- 5 
Oroquieta y Unzubíeta 

(2) su anfjoy, .., ,- ; . ; • Lugar. V. &% . i i 

Qrorbia. > .<> /¡, - t í Lugar. P. 1 % 63 

Gr^zbetelu yjsu Jierr^ri^ j Lugar. $. 7 "64 
Ofquín: vi^sp ^rn^ , ; 

Qprádre. • <-■ .r.'iWíi LvgivVSt 7% m9 

O ri °- T . Lugar. Rí¿¿ J* 

O». - j /; . t Lugar. S. 5% 4 

Qsabídc. ; ; r Granja. P. \ x / % 1 

O^acáin. , . Lugar. P. 8 .10 

Osácar^ _ .. I Lug?r,Jk2% 9 

Oscdz, Logar. P.;¿ 5Í 

[i| bs de la jurisdicción de Aiioain ó Aiozoaio. , 

(a) Unzubietfi ha qued^o reducido, hace mucho t*»pOi * 
lina ferrería. 
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565 


Osinága. : . f < . . : Lugar. P. 9 


8 


Ostériz. .'• Lugar. S. 3 - 


.. • * 


Qslíz. < Lugar. P. 2 


4 3' i 


Oláno. ' Lugar. .;¡S. 9 


■ 13: 


Cftázu. H ..'. . Lugar. P. 2 


8' 


Oieíza de.Ánsóáin. Lugar. P. 1 % . 


9- 


Oiéiza de Berlüarána. ' Caserío P. 7 %. 


6"> 


Oleiza de la Solana.. ' Villa. E. 6% 


. 50- 


Oyerégui.. •í .. ; ¡ Lugar. P. 9. 


U 


Ozcáriz. .' ■" Lugar. S. 3 Y % 


.9 ¡ 


Oacóidi. ; ' '• .' ..'.i' Lugar. S. 5 


11 


Pamplona. • Ciudad. P. 


2608 


Paterna in. .' ." ' Lugar. P. 1 % 


. 10 


Pédríz. . .:>■ Lugar. T. 18 


. -5 • 


Peña. VüW S. 8. 


10. 


Peña flor : véase E guarés. 




Peralta. . \ : Villa. 0.9 


. 686 


Petilla de Aragón. . Villa' 8. T2 


90 


Piedramillera: . Villa. E. 9>¿ 


68 


PÜÜIas. ! . . Villa. 0. 8 


93 


Planillas. ',." : ! . Coto redon- 


* 


do. O. 9 




Población : véase La Po- 




blación. ' 


" 


Pozuelo. !5eKor?o(l).0.5 


1) 


, Puente la Reina. Villa. P. 4 


564 


Pueyo. Lugar. 0. 5 


86 « 


Rada. Despoblado. O. 




10. 




Rila. Lugar. S. 5 


'5 


Redin. ' Lugar. S.2% 


1S 


(i) Es anejo de Sansoain en el valle de Orba. «• 





Ribaforada. 


Villa. T. 19, 


37 


Ri&u. 


Lugar. £. 5 


40 


Ripa-GuenduUin. . . 


Lugar, P. 3 % 


16 


Ripálda. ' .'; 


Señorío. S. 10 


■ ir 


Ripodas. ¡ . 


i Lugar. S- 5% r 


ia 


Rocaforte. < 


' Villa. S. 7 


n 


Roncal. 


Villa. S, U 


93 


Ronccsvallefc . 


Lugar. S. 6 /£ 


\% 


Sabáiza. 


, Villa. &4X 


\Q 


Sáda. 


Villa S..6JÉ 


8& 


Sagaatfta. 


Lugar. S. 51 


9 


SagKies. . ' .-. 


Lugar. P. 1 J¿ * 


*&■ 


Saigds. .1 


Lugar, S. 4 /£ 


•■: G 


Saldaiz: yéa^l £aldai&.< 






Saldías, 


Lngar. í;8 


6$. 


SaJdfte. . •> 


r Lugar. P. 3 J¿ 


*ü 


Salinas cabe MatfreaL 


' Logar. &S% 


4*. 


Salinas de. Oto. i 


Lugar. E. 4/i 


iOI- 


Salinas cabof . Jtámplondl 


' Lugar. P. 1 


32 


San Adrian r : «• 


Villa. E.H# 


Í0.f. 


Sangáriz. 


Lugar. S¿ 5 


6 


Sangüesa. 


Crad&d&.'Sí7 %: 


58TT. 


San Lorenza. 


Caserío. O. S .• 


t 


Sah Martin dé Atóelo a. 


Lugar. E. % x / % . 


36< 


San Martín d¿ J5.fix.. 


Villa, QilVi 


w 


Saja Miguel de.Bxcdbis* 


Santuario. P. 




. .* 


6 %. 


. 1; 


Sansoáín, é Iriberrí ájb i 






Orba. 


Lugar. O. 5 


Jfi.- 


Saatoain d$ UrréuL 


Lugar. S. 5 


. 1*/. 


SamóL 


-Villa IL-10l_. 


4¿. — 


Sánsomáin t 


Lyg»r. 0,5 


* 
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Sa* tacara. ' •'- 




Villa. Ó.8J* 


i ?0 


Santa Fé. » •" 


r 


Bastid. ■■'■». 7: 


■•i' 


Santa Getaí* ' 


,*¡ . . ^i 


Término re- ■ 


i' 

i 






dotado: E: $% ' 


•:•#■ 


&aiestcban. ' 


: " '• ' 


Villa. P,« 


128 


&h Vírente: •* 


'I .'. ■ * I 


Lugar. •«. 6% 


- ••«<>' 


áai-agüeta.' • ■' > 


.-I" /• 


Logar. S. 5% ' 


'.'-#• 


&vi*k. ••; ••?' • 


:,..: r..: 


Lugar. P. 2 


•■• : 3'f 


dáitosáte. "• f •'*' 


.•:.-.;m:J 


Lugar. P. 9J£" 


■ : :^' 


Sarasibar. '"• •<*< 


.ir-uJ 


Lugar. S. 2^- 5 


l:,,^' 


Sarria. 01 .li 


.tt.-ikI 


Granja. P. 4 


, -;. ; 7? 


Sarriéa. « 'I 


.•¡r^íul 


Villa. S.9^ 


■f0 


ááifrigúren/- - : 1 


.11 ¡. IJ.t 


Lugar. S. 1 '/ i 


..*.|i 


SaflagudaVi ./I 


•Tr.^ruI 


Villa. E. 11 


.««.«¿.j) 


Sartoya : v&fe ^erfRpfel 




/i 1 


&Ír&stegui/> ° 


.bU. *' 


Lugar. P. 4 


¿38? 


S*nosiain« . t * 


.nn^u.T 


Lugar. P. •!' ■'■ 


- á# 


SÜsma. » v ■ > 


.-. ; ".J 


Villa. fe'^ 1 


^15' 


&tuá¡n. >'. '■ -i 


.1.- '. 3 


Lugar. S. 3 X ' 


•'" "7/ 


Sofcbéga. =-' ¿ .'I 


.ll.JT'.^ 


Lugar. 0. 4 • 


rni^i» 


Sbfacóiz. : ' ;> /I 


.nr-ii .1 


Lugar. E. 5 


• ■•-■y 


£ofauren. •'" 


•/1¡'V, ■' "' 


Logar. P. 1 % 


39 


Sorláda. 


.*ir. ,,, .l 


Villa. E. 10 


■ '5'4' 


Sotes. / : ." 


." : 1 


Granja. P. 3 Y % 


•-•i' 


Soto de Olmar. 




Goto redon- 








do. 0. 9 


\ 


Subiza. 


** t r 


Lugar. P. 2^ 


¿7 


Sumbilla.-' 


i 


Villa. P. 9 


• :i*2 : 


Tabar. 


• » 


Lugar. S. 6 


32 


Tofella. 


•'ii- 


Ciudad. O. 6 


7é4 


Tkjonár. 




Lugar. S. 1 


31' 


Tiebas. : 


•'■ 


Villa. S. 2 


41 


firápegui* 


•; 


Lugar. S.4J£ 


' -M 



^orralba y si* barrio, '] 


Villa. E. 12 .:/; 


M 


Torráno. , . „ f . . ij 


Logar, P.6&,: 


• n4Sfr. 


Yorres ele Losaren con 






l*Mongi>, 


Villa. E. 1QJÍ.! 


•.•■:53- 


Torres de Eloi% 


Logar. S. a. •'.-,- 


/ ,17/ 


Traibuenas. .• 


Villa. 0. tO.r- 


16 


Tfudela. .. , , 


Ciudad. T. Í6 


<530> 


Tu libras» • \ ,\ . , _;, [ 


Lugar. T.1& .., 


:•■•■ 3*. 


TqrriHM»'^ .?, . r-uJ 


Lugar. S. 5 ,-j,- 


r 2fc 


l?bago. 4 > .; .,; , IVII r j 


Lugar. E. f 


.«■• :f A 


Qipaiv ; • «; -. \j;¡ / 


Lugar. P. 3 


.:,■ tS: 


IJqar. .'' V ¡ ? ..,, , : , lk i 


Lugar. P. $.;n-. 


6S. 


l^pbe» " | » .;: ., '¡i'.' 


Lugar. P. 4/á-.[ ■; 


te. 


ügar. 


L#«W*,\OE^úV^ : , 


m 


V|>e. j. /f /Ir ^-J 


Villa. O. &.;„•;, 


i 34¿ 


IJlpcfe Arce. l ) /i.'.c.l 


Lugar. S. 4^ : 


5 


IJlj de Ldagufóav .i.T, /* 


Lugar. S. 4 


.. * 


UHbarrú ; * ;; y t /uv , : T 


Lugar. E. 9% .„;. fa 


Ulwrrunv \ < . .-;,,•» 


Lugar. P. 3¿í., 


25 


Unanua. * [ : 


Lugar. P. 6/i 


M- 


Uncftí. | /í . i. . / 


Lugar, S. 3 


■ a& 


Undiano. < j y< ,.:.l¡ f 


Lugar. P. 2# . : 


! 26 


Unzu. • \ -¡ ,; ,...'* 


Lugar, P. 1 ^ 


Mr. 


Unzubfeta :., véase Qrp^ ; 


.: • ■ ,' • • 


• , . ^ 


qukta~ . i , ,,'. 






Unzué. /{ .».■:•" 


Lugar. CX 3 


■-.•«*. 


Urfcasa. * /*; / 


Palacio señorial, . • ' . 




• ? * * . -% t -• 


E. 9 


t: 


Urfcicainv ;¡ . > /. :. 


Lugar, S.S 


:.tt 


Urbiola. j ; : 


Lugar, E. 9 


i*- 


UrdSniz» ¡.; , , 


Lugar. &aj£ 


ar 


JJjrdánoz» <I; , ; ; • 


Lugar. E,4/£. 


26 



Digitized by 



Google 



[ Urdax. 


vina. 


y. 12 


. bá 


Urdíalo. 


Lugar. 


P. 1% 


120. 


Urdiros. 


Lugar. 


S.6 


5 


, Uréta. 


Lugar, 


S.5 


4 


Uriz, 


Lugar. 


S.5^ 


93 


Urníza (1> 


Lugar. 


S.5 


2 


Urdz. 


Lugar. 


S.2 


9 


Urra. 


Lagar. 


£.10 


2 


UrricélqOK 


Lugar. 


S.4 


7 


Urriza.- 


Lugar. 


P. 4 


18 


Urrizola de Áraquii 


Lugar. 


P.4 


13 


Urrizola y so anejo Ga- 








la¡n (2). 


Lagar. 


P.4 


.27, 


Uiroz de Santestebaa» 


Lugar. 


P.8 


56 


Uiroz de Sangüesa • 


Villa. 


S.4 .<• 


109 


Urtásun. 


Lugar. 


s. 1% 


10 


Urzáinquí. 


Vilfc. 


SU 


66 


Urzánte» 


Lugar. 


T. 18 


8 


Uscarré& 


Vilfafc . 


S. 12 


21, 


Uséchí. 


Lagar. 


S. ¿ 


6 


Usi. 


Lugar. 


P.2JÍ 


9 


Vsóx. 


Lugar. 


s.2 


3- 


Ustárroz. 


Lagar. 


S.2 


5 


Ustés. 


Lugar. 


S.9 


28 / 


Uaún. 


Lagar. 


S.8% 


n8 


Usumbelz efe Áibarv 


Señorío 


(3>S. . 


• 


T" 


5 V % . 




2 


"Usumbelz de Yerri. 


Granja (4). E. a 


1 


(i) Forma un ayuntaniieatc 


» con LarraÍDgoa* 




(a) Suele llamarse Urrizola-Galain. 






(3) Está unido á Arteta , .Guetadar y Julio en el valle dé Ai- 



(4) Es aneja al pueblo de. Lozáum 

97. 
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Uferga, ' < 


Lugar. P. 3 


.-*: 


Ifcquita. . 


Lugar. 0. 5 


10 


Uztárroz. 


Villa. S. 14%- 


106 


Üatcgui. 


Lugar. P. 7 % 


. 39 


Vafearlos. 


Villa. S. 9 


100 


V¿ hierra. 


Villa. T. 13 


S54 


Vélate. /. : 


Venia. P. 5% 


1 


Vera y Atabe iu barrio. 


Villa P. 12% 


317 


Víana. * .'•• - 


Ciudad. E. 13 


€S9 


VíJángoz. : .'* 


Villa. S. 12% 


..- 65 


VJáaurre. 


Luga* £l '5 


31 


Vídaurreta. 


Lo^ai\ P.3% 


44. 


Viguria. * ." .\r I 


Lugar. £. 5 


7 


Vitoria. '. . * • I 


Lugaib Ev9% . 


l£ 


Villafranca. ' . .' ' 


Villa., T,H 


-5M 


Villa mayor. i 


Villa. E. 9% 


39 


Villa nueva dé Afez: váscf 






• IriberrL ; . 






Villanueva dé AezcoaJ^ /' 


Lugar. S. 8%. 


55. 


Villanueva de A raqui L " 


Lugar. P. 4 


. 39 


Villanueva ¿te Arce* 7 


Lugar. S. 6 % 


9 


Villanueva &e llzarbe, ' 


Granja. P. 3 % 


4 


Villanueva de ftónguidaJ 


Lugar. S. 4 


• 7, 


Villanueva & Yerri» , 


Lugar. E. 5 % 


. 60 


Villatuerta* 


Villa. E. 6% 


74 


Villáva. . 


viiia. . p. y 4 


94 


Víllavéta (1). 


Lugar. S. 3 % 


13 


Viscarret. '.. 


Villa.: S. B> • 


36 


- .Yóbar, 


Lugar. P.4# 


62 . 


Yáben. 


Lugar. P. 4 % 


9? 


Yínd. 


Villa. P. 11 


?34 



( i ) También se llama -Villar», 
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Yáric- 


Granja-. P.2^ 


4 * 


Yfe'lí. 


Lugar. 8. 6¿£ 


9 


Yésa. 


Lugar. S. 7 


74 


Zabaldica. 


Lugar. S. 1 5 / , 


13 


Zabalégui. 


Lugar. S. 2 


.11! 


Zabalcéta. 


Lugar, S. 3 


8 


Zabalza de Echáuri; 


Lugar, P. 2% 


4< : 


Zabálza 6 Ibantabalza en 






Ibargoiti. 


Lugar. S. 3/£ 


5 


Zabalza de Urraul alto. 


Lugar. S. 8 


30 


Zalba. 


Lugar. S. 2% 


9 


Zaldaía 6 Saldad 


Señorío. S. 3 


% 


Zandío. 


Lugar. P. 2 


4 


Zanduéra. 


Lugar. S. 3/í 


4 


Zarapúz. 


Caserío (1).E. 






6% 


£ 


ZaríquIégúiV 


Lugar. P. 2 


10 


Zariquiéta. 


Lugar. S. 3 % 


6 


- Zarránz. 


Lugar. P. 3 


1<2 


Zavál, 


Lugar. E. 5% 


7. ' 


Zay. 


Lugar. S. á 


4 


Zemboraírr. 


Lugar. 8. 3 


16 


Zazpe. 


Lagar. 5; 5 


6 


Zesroya, Sastoyá ó Chas- 






ca {2> 


Caserío. S . & 


1 


Zizur 6 Cizup mayor. 


Lugar. P. 1 


30 


Zizqr tnenor. 


Lugar. P: 1 


14 


Zótina. 


Lugar. 8/ 1 


18 


Zoroqúiaifi» 


Lugar. S.'3% 


5 


-$ i ) K» anejo á No*«Uu. 






^p) También se llama Ceetovi é IribarricUipr. 
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77Í W>B- 

Zuasti de Iza. Lugar. P. S% . \% 

Zuasti de Longurcla. Caserío. S. 3 % \ 

Zuázu de Araquil. Lugar. P. 4 46 

Ziwtu de Izagondda. Lagar. S. 3 Y % . 17 

Zubiélqui. Lugar. E. 8% 18 

Zubiéia. Villa. P.8^. 127 

Zubíri. Lugar. S. 3 16 

Zudáire. . Lugar. £9% 39 

Zufia. Lugar. JE. 9>¿ 22 

Zugarramurdi, ' Lugar. P. 13 68 

Zulue'ta. Lugar. ' S. 2, 14 

Zonzárren. Lugar. S. 3 X 1 1 

Zúfiíga. Villa. E¿10 - 34 

Zuriain. Lugar. S. 1 3 / 4 1 6 

Zuruquain. Lugar. £.6% \% 

Zuza. Lugar. S. 3 %, 1 

'Población de las cinco rnérindades, relativamente á la su- 
perficie de cada una de ellas en leguas cuadradas. 

La superficie total de Nafarra, según dejarops espec- 
iado en el art. estadística, es de 207 Jeguas cuadradas 
de 20 al grado, y á cada un* de ellas corresponden 232 *£ 
vecinos ó fuegos de los 46 1 80 de su total pobl^cioq. A cada 
merindad corresponde la sqpe 

Leguas 
Mcr invades. cuadradas. 

Pamplona. ............. ...... 60 

Estella.* 40 % 

Tudela ......33 

Sangüesa 54 7.089 131. 

OHte 19 % 6.467 332. 

^ — — — ■ i. 1 1 ■ ■ ■ . i , ■ i ■ — — —— 

(i) Repetimos aquí la observación hecha en el artículo esta- 
dística, acerca do U merindad de Tudela } esto es que *u super- 
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. rey, desainado á proveerla de pollos y 

PÓLVORA. Vé*$e ARTllXEftÍA. 

POMADA. Sidra. En 1408 el rey D. Cái 

-pagar el importe de das cargas d<? pon 

pipotes iquc. hizo traer de la villa de & 

•pjoo*:' caj* 95* n. 72.* . :. . . 

PORDRA&. Polvo de bombarda. Pólvora 

• echar jpiedrtts con los taitones, ríriíon A 

'Jkq de facer paratas en 143(9: c*j. i 3 

PORQUERÍA. Manada de puerco» coir 

mente de 60: ve'&se oses: santeste^a 

PORTERO, Oficio que se conoció ya po 

Parece se reducía á cobrar las contrib 

y deudas: estaban obligados á manteni 

roas jen servicio .del rey: caj.'11, n. & 

cho año Peire de S. Martin» portero, i 

^por mandamiento de corle, que fueroi 

Aldaz, á instancia de Lorenza Morua: 

Los porteros de los tribunales fueron 

nueva forma por el rey D. Carlos 3.° 

dando, entre otras cosas, qué diesen fi 

bras para restituir y enmendar á tock 

lo que mal hiciesen en su oficio; caj. 

POSESIÓN. Se adquiría por el transcui 

un día, escepto el rey , señores solarieg 

ficie se compone, en una mitad, del despoblé 
cuya aridez, y la de todo el pais en general, 
da cultivarse lo poco que se riega con los ric 
Quedes y Alhama, y que en sus márgenes se 
aglomerada toda la población de dicha uieri 
que , considerad? bajo este aspecto , cada leguj 
rigurosamente habitado, contiene 408 vecinos, 



al gimas vegadas, agups> o setnores o cotocmlo, han po- 
der de heredar é desheredar : fuero/de Sobraxke de Tu- 
nela > art 136* 
PREBOSTE; Ofici^ público que nombra!» el iféy, y en- 
ejas atribuciones u* te aclaran. Habíalo en Esteta y era 
perpetuo; pero á solicitud del pueblo dispuso el rey 
D. Garlos 3f, por lozanos 1396, que* fuese anua); mas 
. habiendo observado algunos inconvenientes volvió i 
pandar eo .1407 ¡que. fiíést perpetuo, y su sueldo el 
-4$ 25) libran ademas Je las penas ycalónias foreras que 
acaecieren en dicho pueblo; caj. -94, n. 13 y 18« 
PRECÍQS. ( He aquí los que tuvieron varias cofcw, por dr* 
4eu~croaotóg¡cd» 

Afío 1206. 
¿00 carneros costaroü : 1 600 sueldos. 

1235. 
-T^igo: TOO cabices de á 4 robos contaron 12666 suel- 
dos ¿áncheles». . . . « 

f29& 
. Trigo»:, -ma ?obo 2 sueldos» 

;, i31fc 

. Gallinas : 6 dineros «cada una* 
Huebos ; 6 por un* dinero. 

....... ; ¿333. • 

<*efa; unajibro 20* dineros. 

1339, 
Cera: á 18 dineros la lfbra« , 

• , 1340- ... . ..'",.. 

Trigé : mi* cabía 6 sueldos y 4 dineros 

1358. 
Paja : á 3 sueldos fa arroba. 
Vino: á 2 sueldos el cara pito. 
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1359. 
Higos secos: á 7 sueldos la arroba. , 
Pasas: una arroba 6 sueldos: 
Avellanas: un robo 17 sueldos. 

. 136a < ■, r. ; ;; 

Trigo: el cahíz 10 sueldos,. . ¡ , 

Cebada : el cahíz 5 sueldos. > . ; 

Leña: una carga 12 dineros. 
Un caballo 30 florines de Florencia i ■• ' . V 

, 1361. 
Vino: un carapito 4 sueldos y S dineros», . . .\.i 
Tocino: una docena ,.ij doce libras, 4 sueldos. 
Zapatos: un par 2 ¿tt¿Ma& i. »;.Ii. i "; r..-fr •• .* 

tm.;< , , . -w ' 

Rocines : dos costaron en Fc**c*a 84 índices .« ... ■ 
Cera: una libra 2 sueWttf jr 1t) difiero*» i 

Azúcar rasada: uaá libra 7 sueldos* , , : 
Anis confitado: una libra 8 sueldos. 
,. tangible: t«n<i Jibhti 5 sueldo* ' r > > '•; 1 
Canela: uoit übr^fr sualdos. 
Giroflé: una libra 15 sueldas* 
.1363. 
¡Vino: un carapito .3 sueldos. ; ~ iv; i 

Panes de oro para dprar: 250 costaron 58 sueldos. 
Tocino: una docena 1.0 sueldo*. # 

r 1364. 
Nuez moscada: una libra 8 sueldos. 
Trigo: un cahiz 10 sueldos. 

¡Cebada : el cahiz 5 sueldos. ; ; 

Alquiler de un üiúlo: 2 sueldos diari«s< 

1365, / 

Trigo: el cahiz 14 sueldos. 

Cebada: idean 7 .lúd^oi». i.., :t.-; * / 



y 16 PRB 

1369. 
Aceité: una libra 9 dineros» 

t370. 
Vino: un carapito 3 sueldos y 4 dineros» 
Una gallina 20 dineros» 
Trigo: un robo 6 sueldo*, 

1371 
Tocino: una carnicera 6 maravedís» 

1372. 
Leña: una carga 7 dineros. 

1375. 
Aceite: una arroba 21 sueldos» 
Un cordero cinco sueldosJ 
Cera : un» libra 3 sueldo* < 
Incienso: una Hbra 7 sueldos» 
Jornal de un carpintero 2 sueldos y 6 dineros» 

1376. 
Portes de conducción de cada robo de trigo, desde Faí* 

ees á TudcTa , un sueldo carlin prieto» 
Un caballo 45 francos. 

1377. 
Una vaca 7 libras y 12 dineros. 
' '". 13»79- ' 

Vino: un cara pito 4 sueldos. 
Dardos: una docena 18 sueldos» 
Paveses: cada uno 10 sueldos» 
Piñones: una libra 8 dineros» 
Gánela: una libra 9 sueldos. 
Azúcar: una* libra 5soeWo« y 6 dineros* 
Vino: una galleta 5 -sueldos y 6 dineros. 

,1381. r : 

Vino; un carapíto 2 sueldos y frdiñerosJ 
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1383. 
Panes de Oro: 50 costaron 35 sueldos. 

1386. 
Papel: media resma 65 sueldos. 
Azafrán: una libra 31 sueldos. 
Clavillo: una libra 17 sueldos y 6 dineros. 
Dátiles: á 8 tuneros la libra. 
PiSones: á 10 dineros la libra* 
Higos: á 4 sueldos la. arroba. 
Pasas: á 4 sueldos la arroba. 
Arroz: á 8 sueldos la arroba. 

1387* 
Papel : una resma 4 Bbras. 
Anis: una libra 22 sueldos. 

1392.. 
Zapatos: nn par 4 sueldos. 
Cabritos á 6 sueldos y 6 dineros cada uno. 
1 Tocino: una libra un sueldo. - 

^ Una gallina dor sueldos y 6 dineros. 

Queso: una libra un sueldo. 
; Aceite: una libra un sueldo y un dinero. 

Un carnero 94 sueldos. / 
Por herrar un mulo 22 dineros. 

. 1394. 
Trigo: un robo 8 eneldos. 
Panes de oro, á 3 florines el ciento. 

1396. 
Azogue: 18 sueldos la libra. 

• 1397. 
Pspel: una rea»a< 100 sueldos. 
.; 1399. 
Hierro : el quintal 30 sueldos. 

98 
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. 1406. 
Ún pollo un súéMo. <•'.■: . V. : * - \ ^ ' 
Un carapito de vino S sueldos* 
Un halcón 3 florines, : f T . : í, . . j .' 

Un carpintero 'dd? rej^gamha &* s«eld6¿< diarios. 
Un jardinero del rey 8. «ééldós cKaiiós. ", ;¡ -. , 

Salvado: un robo 3 sueJkW> y!& diberos^ 
Un carnero 20 sueldas, i : i! < .!), ,• j /; 

Zapatos: el par 7 suel3b£; 

i\ 
Cañamones: un cahíz 30 sueldos. «> ! ..u, • / 

,1430. 
Vino: un carapito 4 sueHos. 

.. ri!ii . ; ,.;u ; 3r ;.;;;■'" ; ./r.. 

Palomas: una docena 7, sueldos. ' ',., 
Queso: una libra 7 sueldos j í»eájá. , 
Por herrar un caballo nfx sueldo. '" .7, 
Herraduras: á.dos suélelos cada una. ' 

Cera blanca: una libra 7.puétdosj 6 dineros. , 

Tocino: la libra 12 dfcieitos. 

145&T p r 'o, i.. • 

Zapatos: un par 3 süeJdos/no^ í", i> ( u;j t,' 

Un sombrero de fieltro 2 doblas de la banda. 

Botas enteras 12 sueldos. / :! ?-jL'<juc L . 

Botines, forrados con paño de cordobán negro, í sueWos* 

Zapatos de paño negro so\aiú$ S^emeMos. ,j 

S 1451. 
pólvora : i 8 sueldos y 8 ünetokla Ufcifew 
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- Merluza : á i 1 cornados h libra; 
PRESAS. Las 4e lofc ríos eauttalosos se fa 
• pasó libre á las navesc^éase EBB& 
^PRESCRIPCIÓN* Prescribían las mullas 
fiares, coa sü muerte, sin que &vs si 
derecho á exigirlas habiéndolo dejado 
gligencia 6 voluntad: fuero ée Sobran 
105. En los demás casos la prcscripcíc 
"ffio fuero, se verificaba por el transe a 
~* un día: art. 142.] 
PRESONEROS. Presos. En f410 man 
una casa fuerte en Olite »para guard 
ricrimiri&dcfe é otros por coroplester el i 
vea}. 97, 'm \. 
PRESTAMOS. 1 Véase IÑTEM& 
PRESTE JUAN DE LAS INDIAS. En \i 
y Simen * frailes dé San Ánton, en las t 
' Juan di fas Indias, estuvieron eO Ka 
h Dofifol Lélórior les dtó tína tímostaa: a 
PRIMICIA. Véase níEtMtf. 
PRISIONERO*: Téase 8üÉtt*A. 
PROCLAMACIONES REALES. Véase C 
^PROCURADOR DEL HE*. Lo había 
- : los años 1340: car; 9, f. 30. Sotia se 
4 del rey. Su atribución principal paree 
• J l de procurar la 1 eensertacion de» íós dere 
' tritnenío, actts&ndo rodos 'tos afetos qu 
** judicar y aquellos 'en que tenía interés 
^ tas' &cj En dicho Sfifo acusaba ít las rér\\ 
senas eclesiásticas, qué habían adquirid 
gps coo4ra la prohibición del rey P. 1 
9, ». 12. También nombraba el rey i 

98* 




7BD VILO 

caradores que defendiesen, sus derechos ante los alcal- 
des de los mercados en 1351 ; caj. Si, n. 71. En 
1 361 el procurador real seguía los pleitos á nombre 
del rey, por sus derechos, aivte el tribunal; cat. 8, £ 
19. En 1387, nombrando el rey por su abogado á Ma- 
teo Periz de Oloriz t bachiller en decretos , decía que 

- quería que le defendiese los pleitos que el rey tuviese 
contra cualquier persona ; caj. 55 f n, 33. 

PROTOCOLOS. Véase escbibanos. 

PUENTE LA REINA. Villa de la mermdad de Pam- 
plona. Llamábase indistintamente Pueme de Arga y 
Puente la Reina en tiempo del rey D. Alonso el bata- 
llador, quien en el ano 1 139 qqeriendo atraer nuevos 
pobladores que hiciesen allí una hermosa población, en 
lugar bueno y espacioso, les concedió el terreno que 
había desde el puente hasta el prado de Obanos sobre 
Mürubarren piara que fabricasen allí sus casas las me- 

\ jores que. pudiere^: que labrasen la* tierras yermas 
donde quisieren, y «a cuanto pudieran ir y volver cu 
un día, pagando el die2tt>o á. sus, iglesias: que pudiesen 
cortar lena y pacer los ganados por. todos ios moni» 
del circuito de dicha distancia: que mngun infaotoD 
poblase entre ellos (1): que tuviesen los fueros ycosr 

- tttunbres de los vamonos de EsleHa; y que el que &t** 
. viese un año y un día sin hacer casa pagase $0 * oe '~ 

dos. El rey J>. Carlos el qalvo confirmó este privilegio 
en el año 1325: caj. 6, n. 35. En 1146 el rey & 
García Ramírez concedió á Grison, y á k>s demás seño- 
res del Templo (Templarios) del Señor, la población 
vieja de Puente la Reúpa, la cual les había dado ante' 

(i} La razón de esto es que Jos .infanzones ^¡sfrutah*o doble 
|>orcron eh leffa, pastos y otros aprovechamtetatos rjeeróalet ea 
^perjuicio de los derechos del común. 
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gio, calumnia ni vecindad, por alguna heredad que tu- 
píese fuera del término; y que los señores del Templo, 
<5 frailes templarios, vendiesen pan y vino (1): car. 1, 
£ 2. En 1298 los vecinos de Puente la Reina, dividí- 
• • dos en bandos, se hacia n la guerra. £1 gobernador del 
t reino les atrajo á que sometiesen en él sus diferencias. 
Declaró que hubiese treguas por cien años y un dia (2). 
Que si alguno digese palabras en son de peleas, ó di- 
gese á otro traidor, fijo de traidor, fijo de mesieiHo ó 
fijo de puta, ó fijo de herege, ó fijo de cornudo, ó le 
desmintiese sobre palabras, pagase 20 libras al rey, y 
sinío tuviese de que pagar quedase su cuerpo á merced 
•■• áel rey: el que hiriere con puño debería pagar 20 li«? 
' kras ; el que sacase arma contra otro 50 libras de san- 
i: chetes, y, si hiriese y sacase sangre, 100 libras ó el puño: 
( si el herido perdiese miembro, el agresor pagaría las 
1 100 libras y perdería igual miembro ; y que si durante 
\ la tregua matase alguno á otro seria juzgado como trai- 
dor. En razón á las peleas y muertes anteriores quedo 
todo perdonado; caj. 4 , n. 1 1 5, En 1366 tenía Puente 
- la Reina 104 vecinos ó fuegos: arch.. de Comptos lib. 
de fuegos. En 20 de marzo de 1396 (corresponde al 
año 1397) mandó el rey D. Carlos 3.° que á la villa 
de Puente la Reina se la pusiese en el orden de con- 
vocatoria á cortes, y demás actos, en el Jugar inmediato 
á la de Olite como antes se había acostumbrado: caj. 
71 , n. 27. En 1403 el rey D. Carlos 3.* donó la vi- 
Ha de Puente la Reina, con todas Us rentas ordinarias, 
á la reina su amada compainera dorante sa vida : r caj. 
89, n. 41. En 1412 el mismo rey ¿ concedió licencia 

(i) Esto es que no pagasen derechos por ello, 
(a) Impresiones equivalentes á perpetuo* 
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•7«9 PüE 

•I concejo de Puente para hacer ¿n peüeriecaUplaia, 
á fin de que los que burlasen frutas, pollos, gaftoas 
y otras cosas en los campos , fuesen puestos eu dicbo 
peilleric per tapia espacio et termina como de justicia 
les parecerá ser fondero: caj. iOt t n. 15t En Htod 
mismo rej agrega para siempre el Jugar y ténnroo* 
del lugar despoblado de Znbiurrutia á Puente la Retos, 
porque no habrán quedado sino uno ó dos moradores, 
y atando quitar las mugas que losseparahan;caj. ti5, 
• n..t& £n et mismo ano hiao dicbo rey una permuta 
«con el coocejo dé Puente k Reina: el rey cedió « 
pueblo todo el derecho que le pertenecía en el l«g» 
de Gomiziain (que ya no existe) con lodos ¿asténn 1 '' 
: fcos¿ montes, aguas, .y la pecha ó censo que loe labra- 
dores de e) debían al rey, coa el directo dominio de 
. todas. Jas cásate y! beredadea: el concedo dio al rey M 
' prado con su fuente diablado Mercad il en el tért&in* 
.iám Puente, un ijbraio situado dentro del cerrada ác la 
i. gamana del rey, • ¡raa <plaza de tierra que -era capaina 
ppbliro desde la irílla á latroeda (molino) uaerat J * {t * 
: píáiar *qne Jámbica era camino para ir de Puente á Sar- 
ria: oaj. i&H , n.. 9.. Ej* 1433 el rey D. 3^n %**** 
teéió á h TÜlá de! Puente k Reina el privilegio de que 
siesbpre que vaeare ol oficio de a ka I de nombrase wx> 
iy Ib presentase ootit uno de sm&> j*r*d*¿ al.**y r 4<**e 
.quiera qtie sá bagase j para que confirmase el nepwra- 
.miehtay lo diesel el ¡título, no obstante la cosimri** 
aitértofc de prdpciáer; tres para la elección: ea^.^o, 
Ám 1 7uFkoir. to atóos: id4S IX Juan JBeaumrtt* 1 ^ 
*de f Navarra, i !yipHorilñvSfin Juan de JcrusfrleOj. ***** 
con aprobación dd papá un hotyifai (fe peregrjaoieA 
"Fuente la.^Heipa cerca de la iglesia der Crucifijo, J ttíía 
cofradía de 30ftiíofirades ^ue d ululaban* xle ***• lBr 



Digitized by 



Google 



. » muerte. El /príoicípe de Viana <er.^ Mtvq de. los ;co¡fraflcs 
-• y jdotó él; haspilafl. dándole á jterp^iuo el lug^r de So- 
.. ttacorc .junto á MAueru, cün, rodos susrerto.JMOs y.laJ&ra- 
- ,¡doreq.vcaj. 154,jn 5 58. Eü 14S8 D.. Juiu>. de¡ La:brit 
!••. concedió á Pubote la/Retoa una feria anoa}<Jc lidias, 

> -jocjqienzaudQ en 29 de julio JiaHa 11 de age^o,. franca 

de todo derecho: caj. 166, n. 5.0..; " •! • 
-PUERTOS GRANDES* Wéasz yiomts.i 7 / i 

JPüEUTQSi SECO*. L0s.de Gafcredo, Gentjvilla,, M#ra- 
c ¿i non» la Aldpa (1)iy lí» Población coafifraotqscou Al^va, 
I rípj*ieciec¡anr,eni I r 6á<*íÍQa.1 f 63J ,*:D 4 I*uísí dq Btffhxqm'en 
,' cobraba p^r^sí ; los de Fechos ; Uafi)jaldo$/de /rt¿/ftf*,;,En 
-*\ ;icse.i¡0o^po' los icedkJrfrl rey eiv^arobio, ddlofoi^d^ al- 
.'! calde pectptJuo de los. mondos de 'E$tcUa:,>y,,4^ las vi- 
-•» 'lias y Ju^r^is doadfe dn topees se. hacia mfirca^p (2), en 
-cuanto á la jui^diccion baja y mediana, para Berliz y 
-r sus sucesores: también le ofreció el [rey ej pf|cj0 . per- 
¡petuo de merino; mayor de Pamplona y su «perifídad» 
7 la» alcaldía .perpetra, de ReHÍ£,.coft stl jtfH^ecion; civil 
oí ! y ci?itoiníil f !'y 70Q. ducados de minia anu^l situados en 
lo que produjesen. los puertos qué c*dia;,aüch. de Cqmp- 

> * ios,lcgr del patdwQnió .reak, .... !¿ •;-•. . ' r / t' ""i 
fBUEYO ó) BUYO. -Pueblo >del vatfe de G*ba, TOferífrdad 
; áé OKte. En 12fi¿ el rey D.. Teobaldo. S/.iotofftftS á 

- su concejo, y á todos los pecheros que» pecbaJwA ¡en la 
pedha de- lod cuatrocientos cahíces^ que oq fwsen ena- 

. gtnhdos.de. Ja corona y que.no pagasdn rhoajicidios ca- 
suales, salvo de hombre á hombre ¡ friylje?! i mujer, 
hombre á mujer, y mujer á hombre: car. 1 , f . 171. 

(i) Esta Aldea es el barrio de la Población llamado Meano. 
(a) Estas villas y lugares parece ser los de la merindad de 
Estella , aunque no se esplica. « /¡ \ 
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con Tafalla : esta pecha ¿ra 400 cahfce*de trigo y otros 
400 de cebada, de donde sin duda procedía el nom- 
bre indicado de los cuatrocuntos cahíces: véase TAFALLA. 
£1 lugar del Pueyo fué donado por D. Carlas príncipe 
de Viana á Doña María de Armendariz , durante su 
▼ida, con la jurisdicción baja y mediana: véase CÁELOS 
príncipe de Viana; 

FULLERA, PULIERA á POLIERA. FuebFo que exis- 
tió, y hoy tío se conoce, en la merindad de Tudela 
entre Arguedas y Murillo de las Limas junto al camino 
real. Eiv 12í3 Sancho y Alcnorabid, hijos de D. Miguel 
de Puliera, vendieron al rey D. Sancho el fuerte toda 
la heredad que tenia O ert Puliera , to9*e\ casas, vinas 

~ : y todas sas pertenencias por 5000 sueldos r car. \, £ 
97: car. 3-, f. 25. Gonzalo de Vera, hijo de Pedro Ar- 
nalde de Poltera, vendió en 1233 al mismo rey Ja he- 
redad que tenis en Poltera y en sus términos, con to- 
das- su pertenencias, casas, vinas ice, por 1500 suel- 
dos: car. 3, £ 17. En 1473 la princesa Dona Leonor 
donó á Mosen Pierres de Peralta la mitad del termino 
ó soto llamado Pulcra: eaj. 190, s. 27^ 

PUYADA. Subida. En la confirmación de los privilegios 
dé los roncaleses, hecha por el emperador Garlos 5.° en 
1523, se fee » empero quisieron los dichos serenísimos 
» reyes que en te puyada y descendida, que cada uno 
»fará con sus ganados, los dichos roncaleses; por los tér- 
*miiM>s de Javier y otros lugares : w arch. del reino, 
sección de fueros, teg. 2 , carp* 25. « 



FIN DIX TOMO SEGUNDO. 
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